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TARİX

UOT 94(479.24)
İSMAYIL HACIYEV

MOSKVA MÜQAVİLԤSİ VԤ NAXÇIVANIN AZԤRBAYCANIN HİMAYԤSİNDԤ 
MUXTAR ԤRAZİ STATUSU

MΩqalΩdΩ XX Ωsrin 20-ci illΩrindΩ Rusiya vΩ TürkiyΩnin düşdüyü vΩziyyΩt, imperialist dövlΩtlΩrinin
bolşevik hakimiyyΩtinΩ vΩ TürkiyΩyΩ qarşı hazırladıqları tΩxribatlar, bunlara qarşı Rusiya vΩ TürkiyΩnin
yaxınlaşması vΩ mübarizΩsi araşdırılmışdır. Bu dövlΩtlΩr arasında yaxınlaşma imperializmΩ qarşı mübarizΩ
aparmaq mΩqsΩdindΩn irΩli gΩlirdi. Rusiya-TürkiyΩ yaxınlaşması, danışıqların aparılması, sonda “Dostluq vΩ
qardaşlıq haqqında” Moskva müqavilΩsi ilΩ nΩticΩlΩnmişdir.

Moskva müqavilΩsinin bizim üçün Ωn mühüm ΩhΩmiyyΩti AzΩrbaycanın himayΩsindΩ Naxçıvan diyarına
muxtariyyΩt statusu vermΩsi olmuşdur. TürkiyΩ nümayΩndΩlΩrinin tΩhriki ilΩ AzΩrbaycan onu – Naxçıvanı üçüncü
dövlΩtΩ vermΩmΩlidir. MüddΩtsiz bağlanan bu müqavilΩ beynΩlxalq müqavilΩ statusundadır vΩ onu birtΩrΩfli
qaydada lΩğv etmΩk olmaz.

Açar sözlԥr: Rusiya, TürkiyΩ, müqavilΩ, Moskva, muxtariyyΩt, himayΩçilik hüququ, üçüncü dövlΩt.

Naxçıvan Azԥrbaycanın tarixԥn formalaşmış ԥn mühüm regionlarından biridir. Tarixi
inkişaf elԥ gԥtirmişdir ki, Azԥrbaycanın bölgԥlԥri içԥrisindԥ yalnız Naxçıvan müasir tarixi -
mizdԥ muxtar qurum kimi ayrılmışdır. Bunun ԥsas sԥbԥbi Naxçıvan diyarının 1918-1920-ci
illԥrdԥ düşdüyü hԥrbi-siyasi vԥziyyԥtdir. Muxtariyyԥt statusunu rԥsmilԥşdirԥn isԥ Moskva
müqavilԥsidir. Moskva müqavilԥsi 1921-ci il martın 16-da “Dostluq vԥ qardaşlıq müqavilԥsi”
adı ilԥ Türkiyԥ ilԥ Rusiya arasında bağlanmışdır (12, s. 24-34).

Ötԥn ԥsrin 20-ci illԥri Rusiya, elԥcԥ dԥ Türkiyԥ üçün dԥ çԥtin dövr olmuşdur. Rusiyada
siyasi hakimiyyԥt hԥlԥ möhkԥmlԥnmԥmiş, ölkԥdԥ vԥtԥndaş müharibԥsi vԥ xarici hԥrbi müda -
xilԥ baş vermiş, imperialist dövlԥtlԥri bolşevik hakimiyyԥtinԥ qarşı müxtԥlif tԥxribatlar
törԥdirdi. Bu fikirlԥri eyni ilԥ Türkiyԥyԥ dԥ aid etmԥk olar. Osmanlı imperiyası süqut etmiş,
Mustafa Kamal Paşa Türkiyԥni xilas etmԥk üçün mübarizԥyԥ başlamışdı. Belԥ bir şԥraitdԥ
Rusiya-Türkiyԥ yaxınlaşması ortaya çıxdı. 

Hԥmin dövrdԥ beynԥlxalq münasibԥtlԥrdԥ vԥ dünyada yaranmış şԥraitlԥ ԥlaqԥdar Rusiya
ilԥ Türkiyԥnin yaxınlaşmasına, onlar arasında isti münasibԥtlԥrin vԥ son nԥticԥdԥ bu dövlԥtlԥr
arasında müԥyyԥn müqavilԥlԥrin baş tutmasına gԥtirib çıxardı. Ԥslindԥ bir sıra dövlԥtlԥr
Rusiya-Türkiyԥ yaxınlaşmasını istԥmirdilԥr. Çünki Birinci Dünya müharibԥsindԥ qalib gԥlmiş
böyük dövlԥtlԥr bir tԥrԥfdԥn Türkiyԥni mԥğlub edib, özlԥrindԥn asılı vԥziyyԥtԥ salmaq, digԥr
tԥrԥfdԥn isԥ Rusiyada bolşevik hökumԥtini devirmԥk, inqilabi Türkiyԥnin kömԥyi ilԥ çevrilişlԥ
Azԥrbaycanda hakimiyyԥtԥ gԥlmiş bolşevik hökumԥti ilԥ yaxınlaşmasına yol vermԥmԥyԥ
çalışırdılar. 

Bu illԥrdԥ Azԥrbaycanda, elԥcԥ dԥ Naxçıvan diyarında da baş verԥn hadisԥlԥr çox mü -
rԥkkԥb, ziddiyyԥtli vԥ çԥtin olmuşdur. Azԥrbaycanın düşdüyü daxili, qarşılaşdığı beynԥlxalq
vԥziyyԥt elԥ ağır idi ki, bir sıra hallarda Naxçıvan bölgԥsinԥ lazımi sԥviyyԥdԥ kömԥk göstԥrԥ
bilmirdi. Bundan istifadԥ edԥn mԥkrli düşmԥnlԥrimiz bir sıra dövlԥtlԥrin himayԥsindԥn, yardım
vԥ dԥstԥyindԥn istifadԥ edԥrԥk Naxçıvan diyarına hԥrbi basqınlar edir, qırğınlar törԥdir, şԥhԥr
vԥ kԥndlԥri dağıdır, yandırır, ağlasığmaz vԥhşiliklԥr törԥdirdi.
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Azԥrbaycanda Sovet hakimiyyԥtinin qԥlԥbԥsindԥn sonra da daşnak silahlı qüvvԥlԥrinin
tԥcavüzkar hԥrԥkԥtlԥri nԥticԥsindԥ Naxçıvan diyarında gԥrginlik hԥlԥ dԥ davam edirdi. 1920-ci
ilin iyulunda Naxçıvan, Culfa vԥ Ordubad ԥhalisi N.Nԥrimanova, S.Orconikidzeyԥ mԥktubla
müraciԥt etdi. Müraciԥtdԥ deyilirdi: “Yerli ԥhali öz qüvvԥsi ilԥ daşnaklardan müdafiԥ olunur.
Qızıl ordunun kömԥyi ilԥ bizim diyarı azad etmԥyi vԥ Azԥrbaycanla birlԥşdirmԥyi tԥmin
etmԥyi tԥvԥqqe edirik” (15, s. 247).

XI Ordunun kömԥyi ilԥ 1920-ci il iyulun 28-dԥ Naxçıvan diyarında Sovet hakimiyyԥti
quruldu vԥ Naxçıvan SSR elan edildi, respublikanın ali hakimiyyԥt orqanı – Naxçıvan İnqilab
Komitԥsi yaradıldı. Avqustun 10-da Naxçıvan İnqilab Komitԥsi Azԥrbaycan SSR Xalq
Komissarları Sovetinin sԥdri N.Nԥrimanova mԥktub göndԥrdi. Mԥktubda deyilirdi: “Naxçıvan
camaatının çox böyük ԥksԥriyyԥtinin qԥrarı ilԥ Naxçıvan diyarı özünü Azԥrbaycan SSR-in
ayrılmaz tԥrkib hissԥsi hesab etmişdir” (5, v. 3).

Rusiya rԥhbԥrlԥrinԥ gԥldikdԥ isԥ onlar Türkiyԥ ilԥ diplomatik münasibԥtlԥr yaratmaq
istԥsԥlԥr dԥ, Ermԥnistandan Türkiyԥyԥ qarşı bir vasitԥ kimi dԥ istifadԥ etmԥyԥ çalışırdılar.
Ermԥnistan, Azԥrbaycan vԥ Türkiyԥnin qarşılıqlı münasibԥtlԥri mԥsԥlԥlԥrinin hԥllindԥ İ.Stalin
Rusiyanın mԥnafelԥrindԥn çıxış edԥrԥk, hԥmişԥ Ermԥnistanın mövqeyini müdafiԥ edirdi. 1920-ci
il noyabrın 9-da Bakıdakı çıxışında İ.Stalin demişdi: “Ԥgԥr bilmԥk istԥyirlԥrsԥ ki, Zԥngԥzur
vԥ Naxçıvan kimԥ mԥxsus olmalıdır, onları Ermԥnistanın indiki hökumԥtinԥ (daşnak
hökumԥtinԥ – İ.H.) vermԥk olmaz, sovet hökumԥti olanda vermԥk olar” (6, v. 30). İ.Stalinin
bu çıxışından 20 gün sonra – noyabrın 29-da Ermԥnistanda sovet hakimiyyԥti quruldu. Bu o
demԥk idi ki, İ.Stalin vԥ Rusiya rԥhbԥrliyi dԥ Zԥngԥzur vԥ Naxçıvanı Ermԥnistana vermԥk
istԥyirdi. Ermԥnistan bolşeviklԥrin nԥzarԥtinԥ keçԥn kimi Azԥrbaycan Hԥrbi İnqilab Komi -
tԥsinin sԥdri 1 dekabr 1920-ci ildԥ bԥyanatla çıxış etdi. Hԥmin bԥyanat Rusiyanın diktԥsi ilԥ
yazılmışdı vԥ “iki sovet respublikası arasında ԥrazi mübahisԥlԥrinin” Azԥrbaycanın milli
mԥnafelԥrinԥ zidd şԥkildԥ hԥll edilmԥsinԥ yönԥlmişdi, yԥni Zԥngԥzur vԥ Naxçıvan Ermԥnis -
tana verilirdi (17, v. 6).

Mԥlum Bԥyanatdan sonra Naxçıvan bölgԥsindԥ daxili vԥziyyԥt xeyli mürԥkkԥblԥşmiş,
onun üstündԥ mübahisԥ vԥ münaqişԥlԥr sԥngimԥkdԥnsԥ xeyli kԥskinlԥşmişdi. Naxçıvan mԥ -
sԥlԥsi Rusiya-Ermԥnistan vԥ Türkiyԥ-Ermԥnistan danışıqlarında mühüm yer tuturdu. Ermԥnis -
tan Rusiya vԥ Türkiyԥ arasında siyasi manevrlԥr edԥrԥk onların münasibԥtlԥrindԥn vԥ yaranmış
şԥraitdԥn istifadԥ etmԥyԥ çalışırdı. Rusiyaya gԥldikdԥ isԥ o, Türkiyԥ ilԥ yaxınlaşmaq xԥttini
yeritsԥ dԥ ermԥnilԥri dԥ müdafiԥ etmԥsini gizlԥtmirdi. Ermԥnistan isԥ Naxçıvan vԥ başqa
ԥrazilԥrlԥ bağlı niyyԥtlԥrini hԥyata keçirmԥk üçün ԥn çox Rusiyaya ümid bԥslԥyirdi. Ermԥ -
nistan 1920-ci il dekabrın 2-dԥ hԥm Rusiya, hԥm dԥ Türkiyԥ ilԥ müqavilԥ bağladı. RSFSR ilԥ
Sovet Ermԥnistanı arasında bağlanan hԥrbi-siyasi sazişԥ görԥ keçmiş İrԥvan quberniyasının
Ermԥnistanın tԥrkibinԥ daxil olmasının Sovet hökumԥti tԥrԥfindԥn mübahisԥsiz tanınması
qԥbul edilirdi (15, s. 298). Türkiyԥ ilԥ Ermԥnistan arasında bağlanan Gümrü (Aleksandropol)
müqavilԥsi Rusiya vԥ onun tԥhriki ilԥ Ermԥnistan tԥrԥfindԥn qԥbul edilmԥdi. Lakin bununla
belԥ, bu müqavilԥyԥ görԥ, Naxçıvan bölgԥsinin düşmԥn ԥlinԥ keçmԥmԥsi üçün “hԥmin ԥrazidԥ
hԥlԥlik Türkiyԥnin himayԥsindԥ yerli hökumԥt yaradılması” qԥrara alınmışdır. Gümrü
müqavilԥsinin 2-ci maddԥsindԥ tԥrԥflԥr Naxçıvan bölgԥsi ilԥ bağlı razılığa qԥlmişdilԥr ki,
Ermԥnistan Naxçıvanla bağlı ԥraziyԥ, daha sonra referendumla tԥyin olunacaq idarԥ formasına
vԥ bu idarԥnin ԥhatԥ edԥcԥyi torpaqlara qarışmayacaq, indiki ԥrazidԥ hԥlԥlik Türkiyԥnin
himayԥsindԥ yerli idarԥ yaradılacaqdır (11, s. 5). Müqavilԥnin 12-ci maddԥsinԥ ԥsasԥn Türkiyԥ
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hökumԥti Şԥrur, Naxçıvan, Şahtaxtı vԥ Culfa yolu ilԥ tranzit işlԥrinin sԥrbԥstliyinin tԥminatını
öz üzԥrinԥ götürdü (12, s. 7-8).

1920-ci il dekabrın 28-dԥ Ermԥnistan SSR Hԥrbi İnqilab Komitԥsi bԥyanat ilԥ çıxış
edԥrԥk, Naxçıvan ԥhalisinԥ öz müqԥddԥratını azad surԥtdԥ tԥyin etmԥk hüququ verildiyini
bildirdi. Lakin 1921-ci ilin ԥvvԥllԥrindԥn başlayaraq heç bir bԥyanat vermԥmiş kimi, yenԥ dԥ
Naxçıvana qarşı haqsız ԥrazi iddiaları irԥli sürdü.

1920-ci ildԥ Türkiyԥ xalqı öz vԥtԥninin müstԥqilliyi uğrunda mübarizԥ aparırdı.
Türkiyԥnin inqilabi hökumԥti Sovet Rusiyası ilԥ dostluq ԥlaqԥlԥri yaratmışdı. 1920-ci il aprelin
26-da Türkiyԥ Böyük Millԥt Mԥclisi V.İ.Leninԥ müraciԥt etdi. Hԥmin ilin yayından başlayaraq
Türkiyԥ hökumԥti Rusiya ilԥ diplomatik münasibԥtlԥr qurmaq vԥ iki ölkԥ arasında dostluq
müqavilԥsi imzalamaq üçün fԥallığını artırdı vԥ bunun üçün Bԥkir Sami bԥyin başçılığı ilԥ
nümayԥndԥ heyԥti Moskvaya gԥldi (13, s. 389). Danışıqlar nԥticԥsindԥ sovet-türk müqavilԥ -
sinin layihԥsi hazırlandı. RSFSR Xalq Xarici İşlԥr Komissarı G.Çiçerin danışıqlara Azԥrbay -
canı vԥ Ermԥnistanı da qatmaq istԥyirdi. Burada onun mԥqsԥdi bu dövlԥtlԥrin xarici siyasԥtini
öz ԥlindԥ cԥmlԥşdirmԥk vԥ Türkiyԥyԥ qarşı qoymaq, hԥm dԥ gԥlԥcԥkdԥ Güney Qafqazdakı
niyyԥtlԥrini hԥyata keçirmԥk üçün zԥmin hazırlamaq istԥyirdi (13, s. 390-391).

Türkiyԥ bu tԥkliflԥ razılaşmadı. Onlar Azԥrbaycan, Gürcüstan vԥ Ermԥnistanla müqa -
vilԥ bağlamaq istԥyirdi. Üstԥlik Türkiyԥ bildirirdi ki, onların Azԥrbaycanla heç bir mübahisԥli
mԥsԥlԥsi yoxdur. Mübahisԥlԥr danışıqları dayandırdı.

1921-ci ilin fevral ayında Ankara hökumԥtinin yeni xarici işlԥr naziri Yusif Kamal bԥyin
başçılığı ilԥ Ԥli Fuad vԥ doktor Rza Nurdan ibarԥt diplomatik nümayԥndԥ heyԥti Moskvaya
gԥlԥrԥk yeni danışıqlara başladı (10, s. 423). Danışıqlarda Rusiya tԥrԥfindԥn XXİK G.Çiçerin
vԥ RSFSR MİK üzvü C.Qorxmazov iştirak edirdi. Müzakirԥlԥr çox gԥrgin keçmiş vԥ hԥtta
danışıqlar bԥzԥn pozulmaq hԥddinԥ çatmışdı. Bir sıra mԥsԥlԥlԥrlԥ yanaşı, danışıqlarda
Naxçıvan mԥsԥlԥsinԥ dԥ xüsusi ԥhԥmiyyԥt verilmişdi. Türkiyԥnin bu mԥsԥlԥyԥ böyük önԥm
vermԥsi bölgԥnin strateji vԥ geosiyasi mövqeyi ilԥ yanaşı, hԥm dԥ Naxçıvanın Türkiyԥ-
Azԥrbaycan ԥlaqԥlԥrindԥ ԥn yaxın mԥsafԥdԥ yerlԥşmԥsi idi. Buna görԥ dԥ Mustafa Kamal paşa
Yusif Kamal bԥyԥ Naxçıvanın türk qapısı olduğunu xatırlatmış vԥ buna görԥ hԥrԥkԥt
edilmԥsini bildirmişdi. Y.Kamalın xatirԥlԥrindԥn bԥlli olur ki, danışıqlarda Naхçıvana dair
müzakirԥlԥr хeyli uzanmış, İ.Stalin “Naхçıvan üzԥrindԥ nԥ üçün bu qԥdԥr israr edirsiniz?”
sualına da “orası türk qapısıdır, ondan” cavabını almışdı (10, s. 426).

Moskva danışıqlarının bԥzi iclaslarında Azԥrbaycanın Rusiyadakı sԥlahiyyԥtli nüma -
yԥndԥsi B.Şahtaхtinski dԥ iştirak etmiş vԥ uğurlu nԥticԥnin ԥldԥ edilmԥsindԥ onun mühüm
xidmԥti olmuşdur. Belԥ ki, o, 1921-ci il martın 1-dԥ V.İ.Leninԥ göndԥrdiyi mԥktubda
Naxçıvan, Zԥngԥzur, Dağlıq Qarabağ ԥrazilԥrinin gԥlԥcԥyindԥn duyulan narahatlığı çatdırmış,
bu mahalların milli tԥrkibi vԥ coğrafiyasına dair arayışları da ԥlavԥ etmiş, Güney Qafqazda
sԥrhԥd mԥsԥlԥlԥri vԥ xüsusilԥ dԥ Naxçıvan bölgԥsi ilԥ bağlı faydalı tԥkliflԥr vermişdi (9, v. 1).
Lenin bunlarla tanış olduqdan sonra onu Siyasi Büroya göndԥrmişdi. B.Şahtaxtinskinin
mԥktubu martın 16-da Stalinin, Çiçerinin vԥ b. iştirakı ilԥ baxılmış vԥ onun tԥkliflԥri nԥzԥrԥ
alınmaqla Azԥrbaycanın himayԥsindԥ Naxçıvana muxtariyyԥt statusu verilmԥsi haqqında qԥrar
qԥbul olunmuşdu.

Bütün bunlar Moskva müqavilԥsindԥ ifadԥ olundu. Bir aya yaxın davam etmiş danışıq -
ların yekunu 1921-ci il martın 16-da imzalanmış “Dostluq vԥ qardaşlıq haqqında” PSFSR-
Türkiyԥ müqavilԥsindԥ öz ԥksini tapdı (8, v. 53-54).
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Müqavilԥ ilԥ tԥrԥflԥr onlara zorla qԥbul etdirilԥn ikitԥrԥfli vԥ beynԥlxalq müqavilԥni
rԥdd edirdilԥr. Türkiyԥ hökumԥti tԥrԥfindԥn qԥbul edilmԥyԥn müqavilԥni Rusiya hökumԥti dԥ
rԥdd edirdi. Türkiyԥ Batum şԥhԥrinԥ vԥ limanına suverenlik verilmԥsinԥ razı olurdu. Bu şԥrtlԥ,
ona qanuni idarԥçilik, geniş muxtariyyԥt, vԥtԥndaş hüququnun qorunması haqqı verilmԥli idi.
Tԥrԥflԥr Qara dԥnizin beynԥlxalq statusu ilԥ bağlı razılığa gԥlirdilԥr. Bu, Türkiyԥnin suveren -
liyinԥ, tԥhlükԥsizliyinԥ, o cümlԥdԥn İstanbulun tԥhlükԥsizliyinԥ xԥlԥl gԥtirmԥmԥli idi. Rusiya
işğal rejiminin hԥr hansı ölkԥnin azad milli inkişafı ilԥ bir araya sığmadığını göstԥrirdi. Tԥrԥflԥr
bir-birlԥrinin ԥrazilԥrindԥ hakimiyyԥtԥ gԥlmԥk istԥyԥn qrupların fԥaliyyԥtinԥ yol vermԥmԥ -
lidirlԥr. Bir ölkԥdԥn çıxıb digԥrindԥ yaşayanlar yaşadıqları ölkԥnin qanunlarına tabe olmalı
idilԥr. 1918-ci ilԥdԥk Rusiyaya mԥxsus olan ԥrazilԥrdԥ yaşayan vԥtԥndaş öz ԥmlakı ilԥ köçüb
Rusiyaya gedԥ bilԥrdi. Tԥrԥflԥr 3-6 ay müddԥtindԥ hԥrbi ԥsirlԥri vԥ hԥbs olunmuş rus vԥ türk
vԥtԥndaşlarını geri qaytarmalı idi. Tԥrԥflԥr konsulluq münasibԥtlԥri qurmalı, iqtisadi vԥ maliy -
yԥ mԥsԥlԥlԥrinԥ dair saziş imzalamalı idi. Onlar Qafqaz respublikaları qarşısında öhdԥlik
götürürdülԥr vԥ s.

Moskva danışıqlarında Naxçıvanla bağlı ԥsas mԥsԥlԥlԥr danışıqların 10, 12 vԥ 14 mart
tarixli iclaslarında gԥrgin müzakirԥ olundu. Türk heyԥti Naxçıvanın Türkiyԥnin himayԥsindԥ
qalmasını istԥyirdi. Onlar belԥ bir mövqedԥn çıxış edirdilԥr ki, Naxçıvan bölgԥsi ԥhalisinin
türk qoşunlarını dԥvԥt vԥ qԥbul etmԥsi faktı onun Türkiyԥnin himayԥsi altında olduğunu
göstԥrir. Qeyd edԥk ki, Gümrü müqavilԥsindԥ dԥ Naxçıvanın Türkiyԥnin himayԥsi altında
olduğu tԥsbit edilmişdir.  Rusiya bunlarla razılaşmırdı. Belԥ olan tԥqdirdԥ türk heyԥti bildirdi
ki, Türkiyԥ bölgԥ üzԥrindԥki bu himayԥni Azԥrbaycanın üçüncü bir dövlԥtԥ güzԥştԥ getmԥ -
yԥcԥyinԥ dair öhdԥlik götürdüyü tԥqdirdԥ ona vermԥyԥ razıdır (1, v. 86).

Danışıqların martın 12-dԥ keçirilԥn iclasında ԥsasԥn Naxçıvan dairԥsi vԥ Ermԥnistan
arasında müԥyyԥnlԥşdirilԥn sԥrhԥdlԥr ԥtrafında müzakirԥ aparıldı. Türkiyԥnin tԥkidindԥn sonra
Şԥrur-Dԥrԥlԥyԥz dairԥsinin Naxçıvana keçmԥsi vԥ İrԥvan dairԥsinin mübahisԥli hissԥlԥrindԥ
sԥrhԥdin Kömürlü dağ (6930) vԥ Saray Bulaq (8071) dağlarından, Ararat stansiyasından
başlaması barԥdԥ razılığa gԥlindi vԥ bütün bu mԥsԥlԥlԥrin Azԥrbaycan, Ermԥnistan vԥ Türkiyԥ
nümayԥndԥlԥrindԥn ibarԥt qarışıq komissiyanın  razılaşdırılmasına  verilmԥsi qԥrara  alındı
(8, v. 48-54).

Danışıqların martın 14-dԥ keçirilԥn iclasında Naxçıvanın statusu tam olaraq müԥyyԥn -
lԥşdirildi. Türk nümayԥndԥlԥri göstԥrdiyi ciddi sԥylԥr nԥticԥsindԥ Moskva konfransında
Azԥrbaycanın ԥrazi bütövlüyünün qismԥn dԥ olsa, qorunmasına nail ola bildi, Naxçıvanın heç
bir dövlԥtԥ güzԥştԥ gedilmԥmԥsi şԥrtilԥ Azԥrbaycanın tԥrkibindԥ saxlanılması razılaşdırıldı
(13, s. 399).

Moskva müqavilԥsi ԥslindԥ martın 18-dԥ imzalandı. Lakin türk nümayԥndԥ heyԥtinin
tԥklifi ilԥ İstanbulun işğalının ildönümü günü olan 16 mart tarixinԥ görԥ Rusiyanın da razılığı
ilԥ müqavilԥyԥ 16 mart tarixi qoyuldu. 

Müqavilԥni Rusiya tԥrԥfindԥn Georgi Çiçerin vԥ Cԥlal Qorxmazov, Türkiyԥ tԥrԥfindԥn
isԥ Yusif Kamal, Rza Nur vԥ Ԥli Fuad Cԥbԥsoy imzaladılar. 16 maddԥ vԥ 3 ԥlavԥdԥn ibarԥt
olan “Dostluq vԥ qardaşlıq” haqqında RSFSR-Türkiyԥ müqavilԥsinin üçüncü maddԥsindԥ
Naxçıvan mԥsԥlԥsinin hԥlli aşağıdakı kimi tԥsbit edildi: “Müqavilԥni imzalayan tԥrԥflԥr bu
müqavilԥnin I (C) ԥlavԥsindԥ göstԥrilԥn sԥrhԥdlԥr daxilindԥki Naxçıvan bölgԥsinin, sahib
olacağı himayԥ haqqını üçüncü bir dövlԥtԥ heç bir zaman güzԥştԥ getmԥmԥk şԥrtilԥ,
Azԥrbaycanın himayԥsindԥ muxtar bir ԥrazi tԥşkil etmԥsi ilԥ bağlı razılığa gԥlirlԥr” (2, v. 3).
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“Naxçıvan ԥrazisi” adlı I (C) ԥlavԥsindԥ isԥ bölgԥnin sԥrhԥdlԥri müԥyyԥnlԥşdirildi: “Ararat
stansiyası – Saray Bulaq dağı (8071) – Kömürlü dağ (6839) – (6930) – (3080) – Sayat dağ
(7868) – Qurdqulaq kԥndi – Hԥmԥsür dağı (8160) – Yüksԥklik (8022) – Küküdağ (10282) vԥ
keçmiş Naxçıvan qԥzasının inzibati sԥrhԥdlԥrinin şԥrqi (12, s. 34).

Belԥliklԥ, Rusiya hökumԥtinin ermԥnipԥrԥst mövqeyinԥ vԥ ermԥni kommunist riyakar
siyasԥtinԥ baxmayaraq, Naxçıvan ԥhalisinin qԥtiyyԥtli, dönmԥz iradԥsi, Türkiyԥnin prinsipial
vԥ ԥdalԥtli mövqeyi vԥ Behbud ağa Şahtaxtinski kimi milli mԥnafelԥrdԥn çıxış edԥn siyasi
xadimlԥrin sԥylԥri ilԥ Naxçıvan Azԥrbaycanın tԥrkibindԥ saxlanıldı. V.İ.Lenin Türkiyԥ ilԥ sülh
sazişindԥn danışarkԥn demişdi ki, bu “bizi  Qafqazdakı  daimi  müharibΩlΩrdΩn xilas edir”
(19, s. 127). Lakin bu sözlԥr özünü doğrultmadı. N.Nԥrimanov qeyd etmişdir ki, “Sovet
Rusiyası vΩ TürkiyΩ ilΩ müqavilΩyΩ ΩsasΩn Naxçıvan AzΩrbaycanın protektoratlığı altında
müstΩqil res publika elan olunur. Orda bizim nümayΩndΩmiz olacaqdır vΩ biz bütün
münasibΩtlΩrdΩ Naxçıvana xidmΩt edΩcΩyik” (15, s. 305). Yusif Kamal bԥy isԥ yazmışdır ki,
“Naxçıvan müsΩl manları bir daha soyqırıma mΩruz qalacağı halda türk ordusunun buna
biganΩ qalmayacağı rΩsmi olaraq sΩnΩdlΩşdirilmişdir” (11, s. 6-7).

Moskva müqavilԥsinin imzalanmasının böyük tarixi ԥhԥmiyyԥti vardır. İlk növbԥdԥ, bu
müqavilԥ Rusiya ilԥ Türkiyԥ arasında mövcud olan problemlԥri hԥll etdi. Rusiya vԥ Türkiyԥ
sıx ittifaqda birlԥşdi, tԥbii müttԥfiqԥ çevrildilԥr. Moskva müqavilԥsi Azԥrbaycanın bütövlü -
yünü qorudu vԥ Naxçıvanın ԥrazi mԥnsubiyyԥti mԥsԥlԥsinԥ aydınlıq gԥtirdi. Bu müqavilԥyԥ
görԥ, qԥdim türk-oğuz yurdu olan Naxçıvana muxtariyyԥt statusu verilmԥklԥ Azԥrbaycanın
himayԥsindԥ qaldı.

Bütün bunlarla bԥrabԥr, ermԥni daşnakları XX ԥsr boyu Naxçıvan iddialarından ԥl
çԥkmԥmiş, 90-cı illԥrin ԥvvԥllԥrindԥ buraya silahlı basqınlar etmiş, Moskva vԥ Qars müqa -
vilԥlԥrinin lԥğv edilmԥsi üçün xeyli fԥallaşmışlar. Son illԥrdԥ isԥ onlar bu barԥdԥ bir sıra
dövlԥtlԥrԥ vԥ beynԥlxalq tԥşkilatlara müraciԥt etmişlԥr.

Ermԥni işğalına mԥruz qaldığımız, Naxçıvan Muxtar Respublikasına ermԥni iddialarının
artdığı indiki zamanda Moskva beynԥlxalq müqavilԥsinin ԥhԥmiyyԥti daha aydın şԥkildԥ
nԥzԥrԥ çarpır vԥ Naxçıvanın muxtariyyԥtinin qorunmasında ԥvԥzsiz rol oynayır. Tԥsadüfi deyil
ki, ümummilli liderimiz Heydԥr Ԥliyev 1992-ci ilin mart ayında Türkiyԥ Cümhuriyyԥtindԥ
olarkԥn Moskva vԥ Qars müqavilԥlԥrini söhbԥt mövzusuna çevirmiş, bir sıra mԥsԥlԥlԥri
dԥrindԥn açıqlamış (xüsusilԥ, muxtar respublikanın statusu mԥsԥlԥsi – İ.H.) vԥ bu müqavi -
lԥlԥrin xalqımızın hԥyatındakı tarixi rolunu yüksԥk qiymԥtlԥndirmişdir.

Naxçıvana Azԥrbaycanın tԥrkibindԥ muxtariyyԥt statusunun verilmԥsinin 98 ili tamam
olur. Bu, beynԥlxalq Moskva müqavilԥsi ilԥ rԥsmilԥşdirilib. Özü dԥ müddԥtsiz dövr üçün. Bu
müqavilԥnin müddԥtsiz bağlanması onun tarixi ԥhԥmiyyԥtini daha da artırmış olur.
Dövlԥtlԥrarası münasibԥtlԥr baxımından bu növ müqavilԥlԥr daimilik xarakterinԥ malikdir.
Mübaliğԥsiz demԥk olar ki, ifrat ermԥni millԥtçilԥrinin Moskva müqavilԥsini qüvvԥdԥn salmaq
üçün dԥfԥlԥrlԥ müxtԥlif hiylԥlԥrԥ ԥl atmalarına baxmayaraq, bu tarixi sԥnԥd uzun illԥrdir ki,
özünün hԥyat vԥsiqԥsini daşıyır vԥ Naxçıvanın tԥhlükԥsizliyini şԥrԥflԥ qoruyur. 

Naxçıvanın muxtariyyԥt statusu bu gün qüvvԥdԥ olan, imzalanmasından tԥqribԥn bir
ԥsr vaxt keçԥn Moskva beynԥlxalq müqavilԥsi ilԥ tԥsdiqlԥnir. Bu muxtariyyԥt milli-etnik yox,
sırf siyasi amillԥrlԥ, Naxçıvanın özünԥmԥxsus geosiyasi vԥ tarixi-coğrafi mövqeyi ilԥ şԥrtlԥnib.
Müqavilԥni imzalayan heç bir dövlԥt onu birtԥrԥfli qaydada lԥğv edԥ bilmԥz. Çünki bu
beynԥlxalq müqavilԥlԥr haqqında 1969-cu il Vyana Konvensiyasına, 1975-ci il Helsinki
müşavirԥsinin Yekun aktına münasibԥtdԥ saymazlıq kimi qiymԥtlԥndirilir.
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Müqavilԥnin pozulması demԥk olar ki, mümkün deyil. Ԥgԥr olarsa, bundan ԥn çox itirԥn
Rusiya vԥ Ermԥnistan olar. Müqavilԥnin lԥğv olunmasında maraqlı olan Ermԥnistan bilmԥlidir
ki, bu, nԥticԥ etibarilԥ Ermԥnistanın özünün ԥleyhinԥ işlԥyԥcԥk prosesin başlanmasına sԥbԥb
ola bilԥr. Çünki bu ölkԥ Azԥrbaycanın ԥrazisindԥ yaradılan qondarma dövlԥtdir. Bu dövlԥtin
cԥmi 100 illik tarixi var. Müqavilԥnin lԥğv edilmԥsi Rusiyanın özünün dԥ ԥleyhinԥdir: Rusiya
özünü varisi elan etdiyi dövlԥtin imzaladığı sԥnԥdԥ hörmԥt etmirsԥ, bu, onun qlobal sԥviyyԥdԥ
nüfuzuna xԥlԥl gԥtirԥ bilԥr. Onsuz da müqavilԥlԥrin (Moskva vԥ Qars müqavilԥlԥri – İ.H.)
lԥğvi coğrafi baxımdan sԥrhԥdlԥri dԥyişmԥyԥcԥk. Çünki bu gün bütün sԥrhԥdlԥr BMT
tԥrԥfindԥn qԥbul olunur. Hԥm dԥ dövlԥtlԥr BMT-yԥ üzv olarkԥn bir-birinin ԥrazi bütövlüyünü
qԥbul ediblԥr.

Müqavilԥnin pozulması Azԥrbaycanın da maraqlarına toxunur. Müqavilԥnin şԥrtlԥrinԥ
görԥ, Naxçıvan Azԥrbaycanın himayԥsi altında muxtar ԥrazi statusuna malikdir. Habelԥ
Azԥrbaycanın himayԥsini üçüncü dövlԥtԥ güzԥştԥ getmԥmԥsi barԥdԥ maddԥ dԥ yer alıb. Bu
müqavilԥnin müddԥalarının icrası üçün 1921-ci il oktyabrın 13-dԥ Qars müqavilԥsi imzalanıb
(10, s. 429-431; 13, s. 410-414). Türkiyԥ Naxçıvanın qarantı kimi çıxış edir. Moskva
müqavilԥsinin lԥğvi Qars müqavilԥsinin dԥ lԥğvi demԥkdir. Qars müqavilԥsi lԥğv olunarsa,
Azԥrbaycan Naxçıvanın tԥhlükԥsizliyi ilԥ bağlı Türkiyԥ ilԥ ikitԥrԥfli tԥhlükԥsizlik müqavilԥsi
bağlaya bilԥr, Naxçıvanda hԥrbi bazanı qura bilԥr vԥ s.

Ümumiyyԥtlԥ, Moskva müqavilԥsi pozularsa yaranacaq durum Türkiyԥdԥn çox Rusi -
yanın maraqlarına toxunacaq. Çünki Türkiyԥ kimi, Rusiyanın da üzԥrinԥ götürdüyü öhdԥlik
vԥ mԥhdudiyyԥtlԥr var. Hԥm dԥ müqavilԥnin lԥğvi vԥ ya ona baxılması, bütün beynԥlxalq nor-
malara ziddir. Ԥgԥr bu müqavilԥ lԥğv olunarsa, onda Rusiyanın imzaladığı bir sıra başqa
müqavilԥlԥr gündԥmԥ gԥlԥ bilԥr. Demԥli, müqavilԥlԥrin lԥğvi söhbԥti ciddi deyil, sadԥcԥ
Türkiyԥyԥ tԥzyiq etmԥk, hԥdԥ-qorxu gԥlmԥkdir. Tarixin bir sıra dövrlԥrindԥ belԥ hallar ortaya
çıxıb. 2015-ci ilin noyabrın 24-dԥ Türkiyԥ Hԥrbi Hava qüvvԥlԥri Rusiyanın SU-24 tԥyyarԥsini
vurduqdan sonra dövlԥtlԥrarası münasibԥtlԥr pislԥşmişdir. Lakin hazırda Rusiya-Türkiyԥ
münasibԥtlԥri normal sԥviyyԥdԥn dԥ artıq inkişaf edir.

Ümumiyyԥtlԥ, “Dostluq vԥ qardaşlıq müqavilԥsi” adı ilԥ adlanan Moskva sazişi dövlԥt -
lԥr arasında qarşıdurmaya yox, dostluq vԥ qardaşlığa, qarşılıqlı münasibԥtlԥrin daha da yax -
şılaşdırılmasına xidmԥt etmԥlidir.
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Ismayil Hajiyev

THE MOSCOW TREATY AND THE STATUS OF AUTONOMOUS AREA OF
NAKHCHIVAN UNDER THE PROTECTION OF AZERBAIJAN

The disadvantage of Russia and Turkey, the sabotages of imperialist states against Bol-
shevik governance and Turkey in the 20s of the XX century are investigated in the article.
Approaching and struggling of Russia and Turkey against those states are also researched
here. The approach of these states arose from the aim of struggling against imperialism. The
Russian-Turkish approaching, their conducting negotiations ended with the sign of the
Moscow treaty “of Friendship and Brotherhood”.

The most significant importance of the treaty of Moscow for us is that it gave an auto -
nomy status to Nakhchivan under the protection of Azerbaijan. Azerbaijan must not compro-
mise Nakhchivan to the third state with the incitement of the Turkish representatives. This
timeless signed treaty has the status of international treaty and it cannot be annulled neutrally.

Keywords: Russia, Turkey, treaty, Moscow, autonomy, the right of protection, the third state.

Исмаил Гаджиев

МОСКОВСКИЙ ДОГОВОР И СТАТУС АВТОНОМИИ НАХЧЫВАНА
ПОД ПОКРОВИТЕЛЬСТВОМ АЗЕРБАЙДЖАНА

В статье исследованы положение России и Турции в 20-х годах XX века, прово-
кации империалистических государств против большевистской власти и Турции, и
сближение России и Турции для оказания сопротивления этому. Сближение этих двух
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государств стало следствием совместной борьбы против империализма. В результате
Россия и Турция после проведения переговоров заключили Московский договор «О
дружбе и сотрудничестве».

Важным значением Московского договора для нас стало получение Нахчываном
статуса автономии под покровительством Азербайджана. По инициативе представите-
лей Турции был включен пункт о том, что Азербайджан не уступит эту автономию
третьему государству. Данный договор является бессрочным и имеет статус междуна-
родного соглашения, которое не может быть аннулировано односторонне.

Ключевые слова: Россия, Турция, договор, Москва, автономия, право покровительства, третье
государство.
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UOT 94(479.24)

FԤXRԤDDİN SԤFԤRLİ

NAXÇIVANIN MÜSԤLMAN EPİQRAFİKASI ABİDԤLԤRİNİN TԤRTİBATINDA
İSTİFADԤ OLUNAN BԤZİ QURAN AYԤLԤRİ VԤ DİNİ MԤTNLԤR

MΩqalΩdΩ Naxçıvan Muxtar Respublikası ΩrazisindΩ zΩmanΩmizΩdΩk gΩlib çatan müsΩlman epiqrafikası
abidΩlΩrinin tΩrtibatında istifadΩ olunan bΩzi Quran ayΩlΩri vΩ dini xarakterli kΩlamlardan bΩhs olunur. Qeyd
edilir ki, insana güclü psixoloji tΩsir edΩn dini mΩtnlΩr abidΩlΩrin dekorativ bΩzΩyini zΩnginlΩşdirmΩklΩ bΩrabΩr
dövrün ideologiyasının AzΩrbaycan hökmdarlarının dini siyasΩtinin, İslam dininin insanların hΩyatında rolunun
vΩ s. mΩsΩlΩlΩrin öyrΩnilmΩsindΩ mühüm rol oynayırlar. HΩmçinin bu mΩtnlΩr üzΩrindΩ yazıldığı abidΩlΩrin
dağıdılmasının qarşısını alırdı.

Açar sözlԥr: Naxçıvan, epiqrafik abidΩ, kitabΩ, surΩ, ayΩ, dini mΩtnlΩr.

Naxçıvan Muxtar Respublikası ԥrazisindԥ zԥmanԥmizԥdԥk çoxlu sayda müsԥlman
epiqrafikası abidԥsi gԥlib çatmışdır. Müsԥlman Şԥrqi ölkԥlԥrinin ԥrazisindԥ olan kitabԥlԥrin
ԥksԥriyyԥtindԥ olduğu kimi Naxçıvan ԥrazisindԥ dԥ orta ԥsrlԥr zamanı yaradılan bu abidԥlԥrin
dԥ tԥrtibatında müqԥddԥs kitabımız Qurani-Kԥrimin ayԥlԥrindԥn vԥ dini xarakterli kԥlamlardan
geniş şԥkildԥ istifadԥ olunmuşdur. Mԥlum olduğu kimi müqԥddԥs Qurani-Kԥrim müsԥlman -
ların ԥsas dini kitabıdır. Ona görԥ dԥ müsԥlmanlar Qurani-Kԥrimin hökmlԥrinԥ vԥ tԥlԥblԥrinԥ
sözsüz ԥmԥl edir, elmi vԥ bԥdii ԥsԥrlԥrin yazılmasında, hԥtta müxtԥlif mԥzmunlu kitabԥlԥrin
tԥrtibatında onun surԥ vԥ ayԥlԥrindԥn, Allaha aid kԥlamlardan, dini xarakterli sözlԥrdԥn istifadԥ
edirdilԥr. Çünki orta ԥsr memarlıq nümunԥlԥri vԥ qԥbirüstü xatirԥ abidԥlԥri  üzԥrindԥ hԥkk
edilԥn, Allahın vahidliyini tԥbliğ edԥn, insanlara yüksԥk dini-ԥxlaqi keyfiyyԥtlԥr aşılayan is-
lami dԥyԥrlԥrin, xüsusilԥ Quran ayԥlԥrinin vԥ dini xarakterli kԥlamların psixoloji vԥ
hԥyԥcanlandırıcı tԥsiri digԥr abidԥlԥrԥ nisbԥtԥn daha güclüdür. Bu qԥbildԥn olan kitabԥlԥr in-
sanlara böyük estetik zövq bԥxş edir, güclü psixoloji tԥsir göstԥrirdi. Belԥliklԥ, onlar insanlara
vahid Allahın adı ilԥ insanpԥrvԥrlik, xeyirxahlıq, rԥhmdillik,  ԥdalԥt, bir-birinԥ hörmԥt vԥ inam
hisslԥri aşılayır (14, s. 4).

Hԥmçinin bu kitabԥlԥr ölkԥmizdԥ İslam dininin yayılmasının, Azԥrbaycanın orta ԥsr
hökmdarlarının, xüsusilԥ Sԥfԥvi şahlarının din sahԥsindԥ hԥyata keçirdiyi siyasԥtin öyrԥnilmԥsi
üçün çox böyük ԥhԥmiyyԥt kԥsb edirlԥr. Kitabԥlԥrin bu barԥdԥ tԥqdim etdiyi mԥlumatlar
ԥsasında islam ideyalarının daşıyıcıları olan real qüvvԥlԥri, hԥmin ideyaların yayılması
metodlarını, bu prosesin xronoloji çԥrçivԥsini, feodal istismarının şiddԥtlԥnmԥsini, xalq
kütlԥlԥrinin hԥmin istismara qarşı mübarizԥsindԥ islamın rolunu vԥ s. mԥsԥlԥlԥri obyektiv vԥ
hԥrtԥrԥfli tԥdqiq etmԥk mümkün olur (16, s. 9).

Kitabԥlԥrdԥ hԥkk olunan, insanlara Allaha inam, onun mԥrhԥmԥtinԥ ümid etmԥyi, axirԥt
dünyasına, cԥnnԥt vԥ cԥhԥnnԥmԥ inam aşılayan Quran ayԥlԥri vԥ dini xarakterli kԥlamlardan
islam ideyalarının tԥbliği üçün istifadԥ edilirdi. Bu mԥqsԥdlԥ Qurani-Kԥrimdԥn ayԥlԥr vԥ dini
kԥlamlar bütün növ epiqrafik abidԥlԥrdԥ – inşaat vԥ mԥzar kitabԥlԥrinin mԥtnindԥ  yerlԥşdi -
rilirdi (18, s. 133; 17, s. 110). Belԥliklԥ, orta ԥsrlԥr zamanı inşa olunan möhtԥşԥm memarlıq
abidԥlԥri vԥ mԥrhumların qԥbirlԥrinin üstünԥ qoyulan xatirԥ abidԥlԥrinin üzԥrindԥ ԥrԥb
ԥlifbasının müxtԥlif xԥtlԥri ilԥ kitabԥlԥr yazılırdı. Bu zaman kitabԥlԥrin tԥrtibatında Qurani-
Kԥrimdԥn götürülmüş surԥ vԥ ayԥlԥrdԥn, dini xarakterli kԥlamlardan, fikirlԥrdԥn istifadԥ olu -
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nurdu. Kitabԥlԥrdԥ bԥhs olunan hԥr hansı bir mԥsԥlԥ xarakterindԥn asılı olaraq Qurani-Kԥrimin
müvafiq ayԥlԥri vԥ dini xarakterli sözlԥr ilԥ ԥsaslandırılırdı. Hԥm dԥ bu kitabԥlԥr xԥttatlıq
baxımından çox yüksԥk sԥviyyԥdԥ yazılır, abidԥlԥrin bԥdii tԥrtibatını zԥnginlԥşdirmԥk üçün
canlı tԥsvirlԥrindԥn istifadԥ olunması tԥqdir olunmayan orta ԥsrlԥr dövründԥ abidԥnin
gözԥlliyini artırırdı. Çünki orta ԥsr sԥnԥtkarları ԥrԥb ԥlifbasının müxtԥlif xԥtlԥrindԥn, onun
yuvarlaq vԥ elastikliyindԥn mԥharԥtlԥ istifadԥ edԥrԥk kitabԥlԥri bԥzԥk ünsürünԥ çevirir vԥ
gözԥl sԥnԥt ԥsԥrlԥri yaradırdılar. Bunun ԥn parlaq nümunԥsini Naxçıvan memarlıq mԥktԥbinԥ
mԥxsus memarlıq abidԥlԥrinin timsalında görürük.

Naxçıvan ԥrazisindԥ indiyԥdԥk gԥlib çatan kitabԥlԥrin mԥtnindԥ müqԥddԥs Qurani-
Kԥrimdԥn bütöv surԥlԥrԥ, böyük vԥ kiçik ayԥlԥrԥ, dini xarakterli mԥtnlԥrԥ rast gԥlinir. Mԥsԥlԥn,
Ԥcԥmi Ԥbubԥkr oğlu Naxçıvani tԥrԥfindԥn 1162-ci ildԥ Naxçıvan şԥhԥrindԥ ucaldılan Yusif
Küseyr oğlu türbԥsinin qurşağında (frizindԥ) Qurani-Kԥrimin 3-cü surԥsindԥn 15-17-ci ayԥlԥr
vԥ 112-ci surԥ yazılmışdır (9, s. 372). Yaxud da, Azԥrbaycan memarlığının şah ԥsԥrlԥrindԥn
olan, Ԥcԥmi Naxçıvani tԥrԥfindԥn 1186-cı ildԥ Naxçıvan şԥhԥrindԥ inşa edilԥn Möminԥ xatın
türbԥsinin on tağının kԥnarları boyunca Qurani-Kԥrimin 83 ayԥdԥn ibarԥt olan “Yasin” surԥsi
2 dԥfԥ – birinci dԥfԥ I-V, ikinci dԥfԥ VI-X tağların kԥnarları boyunca lentvari haşiyԥ şԥklindԥ
yazılmışdır (9, s. 377). Hԥmçinin türbԥnin tağlarının hamısının baş tԥrԥfindԥ Qurani-Kԥrimdԥn
40-cı surԥnin 16-cı ayԥsinin son hissԥsi yazılmışdır: “Hakimiyyԥt tԥk vԥ qüdrԥtli Allaha mԥx -
susdur!” (7, s. 63; 9, s. 377). 

Azԥrbaycan memarlığının möhtԥşԥm nümunԥlԥrindԥn olan Qarabağlar Türbԥ Komplek -
sindԥ dԥ biz Qurani-Kԥrimdԥn bir neçԥ ayԥnin yazılmasının şahidi oluruq. Kompleksԥ daxil
olan qoşa minarԥlԥrin baş tԥrԥfindԥ Qurani-Kԥrimin 22-ci (ԥl-Hԥcc) surԥsindԥn 28-29-cu
ayԥlԥr yazılmışdır (8, s. 22). Kompleksin özԥyini tԥşkil edԥn türbԥnin portallarının dördünün
dԥ baş tԥrԥfindԥ Möminԥ xatın türbԥsindԥ olduğu kimi Qurani-Kԥrimdԥn 40-cı surԥnin 16-cı
ayԥsinin son hissԥsi – “Hakimiyyԥt tԥk vԥ qüdrԥtli Allaha mԥxsusdur!” ayԥsi yazılmışdır.
Türbԥnin baş tԥrԥfindԥ – frizdԥ isԥ Qurani-Kԥrimin 67-ci (ԥl-Mülk) surԥsindԥn I-VI ayԥlԥr
qeyd olunmuşdur (8, s. 25).  

Culfa rayonundakı Ԥlincԥçay xanԥgahı kompleksinԥ daxil olan birinci türbԥnin daxildԥn
cԥnub divarında olan iki ԥdԥd mehrabın üzԥrindԥ dԥ Qurani-Kԥrimdԥn surԥ vԥ ayԥlԥr yazıl -
mışdır. Mehrablardan birinin çԥrçivԥsindԥ müqԥddԥs kitabın 3-cü surԥsindԥn 16-17-ci ayԥlԥr,
112-ci surԥ vԥ 40-cı surԥnin 16-cı ayԥsindԥn bir hissԥ qeyd olunmuşdur. İkinci mehrabın
çԥrçivԥsindԥ isԥ Qurani-Kԥrimin 1-ci surԥsindԥn I-V ayԥlԥr vԥ “Allahdan başqa Allah yoxdur,
Mԥhԥmmԥd Allahın elçisidir!” doktrinası özünԥ yer almışdır (9, s. 382).  

Müsԥlman epiqrafikası abidԥlԥri içԥrisindԥ daha geniş yayılan mԥzar kitabԥlԥrinin
(epitafiyaların) da mԥtni tԥrtib olunarkԥn Quran ayԥlԥrindԥn vԥ dini xarakterli sözlԥrdԥn geniş
istifadԥ edilirdi. Bu ayԥlԥr vԥ dini kԥlamlar  insanlara bu dünyanın fani, axirԥt dünyasının
ԥbԥdi olmasını, ölümün labüdlüyünü çatdırmaqla bԥrabԥr, bir növ mԥrhumun ailԥ üzvlԥrinԥ,
qohumlarına vԥ yaxınlarına tԥsԥlli vermԥk mԥqsԥdi daşımışdır. Naxçıvan ԥrazisindԥ tԥdqiq
etdiyimiz mԥzar kitabԥlԥrinin çoxunda Qurani-Kԥrimin 55-ci surԥsinin 26-cı ayԥsi hԥkk
edilmişdir: “(Yer) üzündԥ olan hԥr kԥs (hԥr canlı) fanidir (ölümԥ mԥhkumdur)!”. Bu ayԥ bir
qayda olaraq bütün növ qԥbirüstü xatirԥ abidԥlԥrinin (başdaşıların, sԥnduqԥlԥrin, daş qoç vԥ
qoyun fiqurlarının) yuxarı, baş tԥrԥfindԥ, epitafiyanın birinci sԥtrindԥ yazılırdı. Ancaq bԥzԥn
birinci sԥtirdԥ Allahın ԥbԥdiliyi, böyüklüyü, mԥrhԥmԥtli, bağışlayan olması vԥ s. ilԥ ԥlaqԥdar
sözlԥr yazıldığı üçün hԥmin ayԥ sonrakı sԥtirԥ keçirilirdi. Mԥzar kitabԥlԥrinin çoxunda hԥmin
ayԥ ilԥ birlikdԥ ondan sonrakı 27-ci ayԥ dԥ hԥkk edilmişdir: “(Yer) üzündԥ olan hԥr kԥs (hԥr
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canlı) fanidir (ölümԥ mԥhkumdur). Ancaq ԥzԥmԥt vԥ kԥrԥm sahibi olan Rԥbbinin zatı baqidir!”
(1, s. 531).

İnsanlara yalnız Allahın ԥbԥdi olması, ölümün labüdlüyü haqqında fikir aşılayan bu
ayԥlԥr Naxçıvan Muxtar Respublikası ԥrazisindԥ indiyԥdԥk qalan mԥzar kitabԥlԥri  üçün xarak-
terikdir. Bu ayԥlԥrԥ Naxçıvan Muxtar Respublikası ԥrazisindԥki abidԥlԥrdԥ, Azԥrbaycanın
digԥr yerlԥrinԥ nisbԥtԥn daha çox tԥsadüf edilir. 

Epitafiyalarda (mԥzar kitabԥlԥrindԥ) rast gԥldiyimiz Quran-Kԥrimin ayԥlԥrindԥn biri dԥ
29-cu surԥnin 57-ci ayԥsidir: “Hԥr bir kԥs (hԥr bir canlı) ölümü dadacaqdır!”. Qurani-Kԥrimin
bu ayԥsi yazılmış abidԥlԥr ԥn çox Ordubad şԥhԥrindԥ qeydԥ alınaraq tԥdqiq olunmuşdur.
Azԥrbaycan epiqrafik abidԥlԥrindԥ çox da geniş tԥsadüf edilmԥyԥn bu ayԥ Kuxistan mԥzar
kitabԥlԥrinin ԥksԥriyyԥtindԥ qeyd olunmuşdur (12; 13). Hԥtta A.M.Muxtarov bu ayԥni Ku -
xistan mԥzar kitabԥlԥrinin  “mütlԥq ünsürü” kimi sԥciyyԥlԥndirmişdir (13, s. 9).

Qԥbirüstü xatirԥ abidԥlԥri üzԥrindԥ özünԥ yer alan Qurani-Kԥrim ayԥlԥrindԥn biri dԥ
Müqԥddԥs kitabın 2-ci surԥsinin 255-ci ayԥsidir: “Аllаhdаn bаşqа hеç bir tаnrı yохdur. (Diri,
Zаtı ilԥ qaim olan, kаinаtı yаrаdıb idаrԥ еdԥn) ԥbԥdi, ԥzԥli vаrlıq Оdur. О nԥ mürgü, nԥ dԥ
yuхu bilԥr. Göylԥrdԥ vԥ yеrdԥ nԥ vаrsа (hаmısı) Оnundur. Аllаhın izni оlmаdаn (qiyаmԥtdԥ)
Оnun yаnındа kim şԥfаԥt (bu vԥ yа digԥr şԥхsin günаhlаrının bаğışlаnmаsını хаhiş) еdԥ bilԥr?
О, bütün yаrаnmışlаrın kеçmişini vԥ gԥlԥcԥyini (bütün оlmuş vԥ оlаcаq şеylԥri) bilir. Оnlаr
Аllаhın еlmindԥn Оnun Özünün istԥdiyindԥn bаşqа hеç bir şеy qаvrаyа bilmԥzlԥr. Оnun
kürsüsü (еlmi, qüdrԥt vԥ sԥltԥnԥti) göylԥri vԥ yеri ԥhаtԥ еtmişdir. Bunlаrı mühаfizԥ еtmԥk
Оnun üçün hеç dԥ çԥtin dеyildir. O, ucаdır, böyükdür!” (1, s. 41). Tԥdqiqata cԥlb etdiyimiz
sԥnduqԥ vԥ başdaşılar üzԥrindԥ bu ayԥ adԥtԥn sԥnduqԥnin sԥthinin kԥnarlarında vԥ yanında
lentvari haşiyԥ şԥklindԥ yazılırdı. Az da olsa bu ayԥnin başdaşılar üzԥrindԥ yazılmasına da
tԥsadüf edilir. Naxçıvan şԥhԥrindԥ qeydԥ alınmış bir başdaşı (7, s. 85), Ordubad rayonunun
Düylün kԥnd qԥbiristanlığında (17, s. 45) tԥdqiq olunan bir neçԥ başdaşı üzԥrindԥ dԥ bu ayԥ
hԥkk edilmişdir. Ԥsasԥn sԥnduqԥlԥr üçün xarakterik olan bu ayԥ yazılmış başdaşıya Azԥr -
baycan xatirԥ abidԥlԥri içԥrisindԥ çox geniş şԥkildԥ tԥsadüf edilmir.

Ayԥni qԥbirüstü abidԥlԥr üzԥrindԥ yazmaqda mԥqsԥd nԥ olmuşdur? İslam dini ehkam -
larına görԥ vԥfat edԥn şԥxs dԥfn edilԥndԥn sonra, camaat qԥbirdԥn uzaqlaşan kimi dԥfn
olunanın qԥbir ԥzabı başlayır. Ona görԥ dԥ onun vԥziyyԥtini yüngüllԥşdirmԥk üçün dua etmԥk,
iki rükԥt namaz qılmaq tԥqdir olunur. Namazın hԥr rükԥtindԥ fatihԥdԥn sonra Qurani-Kԥrimin
2-ci surԥsinin 255-ci ayԥsi 3 dԥfԥ oxunmalıdır (19, s. 186). Dini ehkamlara görԥ bu ayԥ oxun-
duqdan sonra dԥfn olunanın mԥzarı işıqlanır vԥ o sorğu-sual  zamanı qorxudan, hԥyԥcandan
xilas olur. Keçmişdԥ olduğu kimi müasir dövrdԥ dԥ Naxçıvanda da mԥrhumun ailԥ üzvlԥri vԥ
ya yaxınları dԥfnin birinci günü ölԥn adam üçün “Vԥhşԥt” namazı qıldırırlar ki, hԥmin namazın
da tԥrkibindԥ 2-ci surԥnin 255-ci ayԥsi, yԥni “Ayԥtԥl-Kürsü” oxunur. Bu namaz da yuxarıdakı
mԥqsԥdԥ xidmԥt edir. Mԥhԥmmԥd peyğԥmbԥrin “Qurani-Kԥrimin ԥn ԥzԥmԥtli ayԥsi” (4, s. 224)
adlandırdığı “Ayԥtԥl-Kürsü”nün qԥbirüstü abidԥlԥr üzԥrindԥ hԥkk edilmԥsi ehtimal ki, hԥmin
vԥzifԥni yerinԥ yetirmԥk, dԥfn olunanın sorğu-sual zamanı vԥziyyԥtinin yüngüllԥşdi rilmԥsi
arzusundan irԥli gԥlmişdir.

Ümumiyyԥtlԥ Qurani-Kԥrimin “Bԥqԥrԥ” surԥsindԥn götürülmüş bu ayԥyԥ müsԥlmanlar
arasında böyük inam vardır. V.A.Qordlevskinin müşahidԥsinԥ görԥ qadınlarda doğum ağrıları
başlayarkԥn yaxın adamları mollanın yanına gedir vԥ onun üçün “Ayԥtԥl-Kürsü” yazdırırlar.
Sonra hԥmin kağızı şüşԥ qaba salaraq üstünԥ su töküb qarışdırırlar. Hԥmin suyu xԥstԥ qadına
içirirlԥr ki, doğuş yüngül keçsin (10, s. 128). Şiԥlԥrin VI imamı Cԥfԥr Sadiqin dilindԥn belԥ
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bir hԥdis sԥslԥnmişdir: “Hԥr kim bir dԥfԥ “Ayԥtԥl-Kürsü”nü oxusa, Allah ona dünyanın min
bԥlasından (onların ԥn asanı kasıbçılıqdır) vԥ min axirԥt bԥlasından (onların ԥn asanı qԥbir
ԥzabıdır) nicat verԥr!” (2, s. 205). Mԥhz buna görԥ dԥ xalq arasında “Ayԥtԥl-Kürsü” qoruyucu,
hifz edici bir ayԥ kimi qԥbul edilir. 

Tԥdqiq etdiyimiz mԥzar kitabԥlԥrindԥ Qurani-Kԥrimin 28-ci surԥsindԥn 88-ci ayԥnin
mԥtninԥ dԥ rast gԥlinir: “Allahdan başqa hԥr şey mԥhvԥ mԥhkumdur!” (1, s. 395). Göründüyü
kimi, bu ayԥ dԥ insanlara ölümün labüdlüyünü, yalnız Allahın ԥbԥdi olmasını tԥlqin edir.  

Mԥzar kitabԥlԥrindԥ nadir hallarda Qurani-Kԥrimin 2-ci surԥsinin 156-cı ayԥsi dԥ yazı -
lırdı: “Biz Allaha mԥxsusuq vԥ (vaxtı gԥlԥndԥ) Onun yanına (Onun hüzuruna) qayıdacağıq!”
(1, s. 23). Bu ayԥ insanların Allah tԥrԥfindԥn yaradılması vԥ ölüb yenidԥn ona doğru qayıt -
maları fikrini aşılayır. Ona görԥ dԥ bu ayԥyԥ xalq arasında “Qayıtma duası” da deyirlԥr. Şahbuz
rayonunun Aşağı Qışlaq kԥnd qԥbiristanlığında tԥdqiq olunan bir ԥdԥd başdaşı üzԥrindԥ
yazılmış kitabԥ (17, s. 61) istisna olmaqla, bu ayԥ yazılmış başqa bir qԥbirüstü abidԥyԥ
Naxçıvan Muxtar Respublikası ԥrazisindԥ hԥlԥlik tԥsadüf edilmԥmişdir. 

Bir neçԥ mԥzar kitabԥsindԥ “Tövbԥ” surԥsi istisna olmaqla Qurani-Kԥrimin bütün surԥ -
lԥrinin başlandığı “Bismillԥhir-rahmԥnir-rahim!” (“Bağışlayan vԥ mehriban Allahın adı ilԥ!”)
sözlԥri hԥkk edilmişdir. Müsԥlman dünyasında bütün sԥnԥdlԥr, hԥtta dövlԥt fԥrmanları, dԥrman
nüsxԥlԥri, mԥktublar vԥ s. bu sözlԥrlԥ başlandığı, ümumiyyԥtlԥ hԥr bir işԥ başlanan zaman bu
sözlԥr xatırlandığı üçün bԥzԥn kitabԥlԥrin yazılmasında da bu üsuldan istifadԥ edilmişdir.

Xatirԥ abidԥlԥrindԥn ԥlavԥ inşaat kitabԥlԥrindԥ dԥ Qurani-Kԥrimdԥn götürülmüş  ayԥlԥrԥ
vԥ dini mԥtnlԥrԥ rast gԥlinir. Bu tip kitabԥlԥrdԥ yazılan dini mԥtnlԥr vԥ Qurani-Kԥrim ayԥlԥri
tikintinin hansı mԥqsԥdԥ tikilmԥsi vԥ xarakterinԥ uyğun olaraq yazılırdı. Naxçıvan ԥrazisindԥ
öyrԥndiyimiz inşaat kitabԥlԥrinin bir hissԥsini mԥscid kitabԥlԥri tԥşkil edir. Tԥdqiqatçıların
fikrincԥ, müsԥlman Şԥrqindԥ insanların hԥyatında böyük rol oynayan mԥscidlԥr üzԥrindԥ qoyu-
lan kitabԥlԥrdԥ ԥsasԥn Qurani-Kԥrimin aşağıdakı ayԥlԥri hԥkk edilirdi: “II-139,144; IX-28;
X-26,27; XI-13; XII-9” (15, s. 49). Naxçıvan bölgԥsindԥ tԥdqiq olunan mԥscid kitabԥlԥrindԥ
isԥ ԥsasԥn Qurani-Kԥrimin IX surԥsinin 18-ci vԥ 72-ci surԥsinin 18-ci ayԥlԥri hԥkk edilmişdir. 

Ordubad rayonunun Dԥstԥ kԥnd mԥscidindԥ giriş qapısının baş tԥrԥfindԥ qoyulan
kitabԥdԥ Qurani-Kԥrimin 72-ci surԥsindԥn 18-ci ayԥ hԥkk edilmişdir: “Şübhԥsiz ki, (bütün)
mԥscidlԥr Allaha mԥxsusdur. Allahla yanaşı heç kԥsԥ ibadԥt etmԥyin, (Allahdan) savayı heç
kԥsi çağırmayın, heç kԥsԥ dua etmԥyin!” (1, s. 572). Bu ayԥ mԥscidlԥrin Allaha mԥxsus oldu -
ğunu elan etmԥklԥ onların toxunulmazlığını tԥmin edir. Dԥstԥ mԥscidinin digԥr kitabԥsindԥ
isԥ IX surԥnin 18-ci ayԥsi hԥkk edilmişdir. Tԥdqiq etdiyimiz digԥr mԥscid kitabԥlԥrindԥ, o
cümlԥdԥn Ordubad şԥhԥrindԥki Mingis, Naxçıvan şԥhԥrindԥki Came (Cԥfԥriyyԥ) mԥscidlԥ -
rindԥ dԥ Qurani-Kԥrimin hԥmin ayԥsi hԥkk edilmişdir: “Allahın mԥscidlԥrini yalnız Allaha
vԥ qiyamԥt gününԥ iman gԥtirԥn, namaz qılıb zԥkat verԥn vԥ Allahdan başqa heç kԥsdԥn qorx-
mayanlar tԥmir edԥ (abadlaşdıra, tikԥ) bilԥrlԥr!” (1, s. 188). Bu ayԥ ilԥ mԥscidlԥrin tԥmiri vԥ
bԥrpası tԥqdir olunur. Buna görԥ dԥ Azԥrbaycan ԥrazisindԥ tԥdqiq olunan bir sıra mԥscid
kitabԥlԥrindԥn mԥlum olur ki, mԥscidlԥr adԥtԥn ayrı-ayrı şԥxslԥr vԥ ya bütün camaat tԥrԥfindԥn
tԥmir etdirilir, yaxud tikdirilirdi (3, s. 307, 313).

Tԥdqiq etdiyimiz kitabԥlԥrdԥ Qurani-Kԥrimin ayԥlԥrindԥn başqa çoxlu sayda dini xarak-
terli yazılar da hԥkk edilmişdir. Bu yazılar da ԥsasԥn Allahın ԥbԥdi, mԥrhԥmԥtli, rԥhmli,
bağışlayan olmasını, ölümün labüdlüyünü vԥ s. vurğulayan fikirlԥrdԥn ibarԥtdir. Kitabԥlԥrin,
xüsusi ilԥ xatirԥ abidԥlԥri üzԥrindԥki epitafiyaların bir çoxunun baş tԥrԥfindԥ: “O ԥbԥdidir!”,
“Allah ԥbԥdidir!”, “O bağışlayandır!”, “Ey rԥhmli!”, “Ey mԥrhԥmԥtli!”, “Ey bağışlayan!”,
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“Ey Allah!”, “Ey rԥhmli!”, “Ey mԥrhԥmԥtli!”, “Ey günahkarları bağışlayan!” vԥ s. bu kimi
Allahın ԥbԥdiliyini, rԥhmliliyini tԥbliğ edԥn dini xarakterli sözlԥr hԥkk edilmişdir. Xatirԥ
abidԥlԥri üzԥrindԥ belԥ sözlԥrin yazılması insanların Allahın mԥrhԥmԥtli, rԥhmli, bağışlayan
olmasına inamından irԥli gԥlmişdir. 

Naxçıvan Muxtar Respublikasının müsԥlman epiqrafikası abidԥlԥri üzԥrindԥ islam
dininin doktrinasına da rast gԥlinir. Qarabağlar Türbԥ Kompleksinin gövdԥsindԥ firuzԥyi kaşılı
vԥ qırmızımtıl rԥngli kԥrpiclԥrin şaquli vԥ üfüqi şԥkildԥ ustalıqla hörülmԥsi ilԥ ԥmԥlԥ gԥtirilԥn
rombların içԥrisindԥ eyni üsulla dԥfԥlԥrlԥ tԥkrarlanan “Allahdan başqa Allah yoxdur,
Mԥhԥmmԥd – Allahın  ona salavatı olsun – Allahın elçisidir!” (8, s. 25) doktrinası yazılmışdır.
Bu mԥzmunlu kitabԥlԥrԥ qԥbirüstü xatirԥ abidԥlԥri üzԥrindԥ dԥ rast gԥlinir. Bԥzԥn hԥmin
sözlԥrin ardınca İslam dininin mԥzhԥblԥrindԥn biri olan şiԥliyin doktrinası – “Ԥli Allahın dos-
tudur!” fikri dԥ özünԥ yer almışdır.

Ordubad şԥhԥrindԥki “Malik İbrahim” qԥbiristanlığında tԥdqiq olunan Mԥhԥmmԥd
bԥyin sԥnduqԥsinin (5, s. 70) yanlarında, Mövlana Mԥhԥmmԥdrzanın başdaşısının sԥthindԥ
(5, s. 72) şiԥ dünyasında 14 mԥsum (Mԥhԥmmԥd peyğԥmbԥr, qızı Hԥzrԥti Fatimԥ vԥ 12 imam)
kimi tanınan müqԥddԥslԥrin adları qeyd edilmişdir. Bu mԥtnԥ Naxçıvan şԥhԥrindԥ tԥdqiq et-
diyimiz Şԥrԥf xanıma mԥxsus başdaşının kԥnar haşiyԥlԥrindԥ dԥ rast gԥlirik: “Allahın salamı
olsun peyğԥmbԥrԥ vԥ vԥsisinԥ (Mԥhԥmmԥd peyğԥmbԥrin ԥmisi oğlu, kürԥkԥni, şiԥlԥrin I imamı,
656-661-ci illԥrdԥ xilafԥtԥ rԥhbԥrlik etmiş IV xԥlifԥ Hԥzrԥti Ԥli nԥzԥrdԥ tutulur –H.S.), Bԥtula
(Mԥhԥmmԥd peyğԥmbԥrin qızı Hԥzrԥti Fatimԥ nԥzԥrdԥ tutulur – H.S.), nԥvԥlԥrinԥ (Hԥsԥn vԥ
Hüseynԥ – H.S.) vԥ ԥs-Sԥccada vԥ ԥl-Baqirԥ vԥ ԥs-Sadiqԥ vԥ ԥl-Kazimԥ vԥ ԥr-Rzaya vԥ ԥt-
Tԥqiyԥ vԥ ԥn-Nԥqiyԥ vԥ ԥl-Ԥsgԥriyԥ vԥ ԥl-Mehdi ԥs-Sahib ԥz-Zamana – salavat” (7, s. 105-
106). Bu da yerli ԥhalinin şiԥ olmasından irԥli gԥlmişdir. Bu mԥtn ayrı-ayrı abidԥlԥrdԥ cüzi
fԥrqlԥrlԥ verilmişdir.  

I Şah İsmayıl Sԥfԥvi kimi, onun yaratdığı Sԥfԥvilԥr dövlԥtinԥ rԥhbԥrlik edԥn hökmdarlar
da öz sԥlԥflԥri kimi hakimiyyԥtlԥrini möhkԥmlԥndirmԥk vԥ genişlԥndirmԥk üçün İslam dininin
bir qolu olan şiԥlikdԥn mԥharԥtlԥ istifadԥ edirdilԥr. Şiԥliyi ardıcıl tԥbliğ edԥn Sԥfԥvi şahları,
“Sԥfԥviyyԥ” sufi cԥmiyyԥtinin şeyxlԥri vԥ onların tԥrԥfdarları şiԥliyin yayılması üçün bütün
vasitԥlԥrdԥn istifadԥ edirdilԥr. Bu mԥqsԥdlԥ onlar müxtԥlif tԥyinatlı abidԥlԥr üzԥrindԥ yazılan
kitabԥ motivlԥrindԥn dԥ geniş şԥkildԥ yararlanırdılar. Ona görԥ dԥ tԥsadüfi deyildir ki, XVI
ԥsrdԥn etibarԥn kitabԥlԥrin mԥtninԥ tez-tez Qurani-Kԥrim ayԥlԥri, hԥdislԥr vԥ dini xarakterli
yazılarla yanaşı, şiԥ alԥmindԥ çox böyük hörmԥtԥ vԥ nüfuza malik olan14 mԥsumun adları da
daxil edilirdi (15, s. 53). 

Şiԥliklԥ ԥlaqԥdar dini xarakterli yazılar içԥrisindԥ mԥnzum parçalara – şeirlԥrԥ dԥ tԥsadüf
edilir. Ordubad rayonunun Nüsnüs kԥnd mԥscidindԥ, Ordubad şԥhԥrindԥki Tԥkeşiyi mԥs -
cidindԥ vԥ şԥhԥrin “Malik İbrahim” qԥbiristanlığındakı binada Möhtԥşԥm Kaşaninin şiԥlԥrin
III imamı Hüseynԥ hԥsr etdiyi 

“Bu Hüsеyn kimdir ki, dünyа оnun divаnԥsidir?
Bu nеcԥ şаmdır ki, ürԥklԥr оnun pԥrvаnԥsidir?” 

beyti ilԥ başlanan şeirindԥn bir neçԥ sԥtir yazılmışdır (5, s. 64).
Tԥdqiq etdiyimiz bir neçԥ mԥzar kitabԥsindԥ ölümün labüdlüyünü, bütün yaranmışların

mütlԥq ölԥcԥyini tԥlqin edԥn “Ölüm kasasını (şԥrbԥtini) hԥr kԥs içԥcԥkdir!” sözlԥri hԥkk
edilmişdir. Ölümün labüdlüyünü bildirԥn bu sözlԥrԥ ümumiyyԥtlԥ müsԥlman epiqrafikasında
tez-tez tԥsadüf edilir. Azԥrbaycanın digԥr yerlԥrindԥ (15, s. 29) Şimali Qafqazın epiqrafik
abidԥlԥrindԥ dԥ bu sözlԥr hԥkk edilmişdir (11, s. 32, 34, 37). Bir ԥdԥd epitafiyada isԥ “Bütün
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doğulanlar ölüm kasasından zԥhԥr içԥcԥkdir!” sözlԥri hԥkk edilmişdir. Ordubad şԥhԥrindԥ bu
mԥtnin başqa bir variantına rast gԥlinir: “Ölüm qapısına hԥr bir kԥsin daxil olması şübhԥ -
sizdir!” (5, s. 70). Bu qԥbil sözlԥr hԥkk edilmiş kitabԥlԥr ԥsasԥn Ordubad şԥhԥrindԥ qeydԥ
alınmışdır.

Bölgԥ ԥrazisindԥ indiyԥdԥk qalan bԥzi mԥzar kitabԥlԥrindԥ, o cümlԥdԥn Culfa rayo -
nundakı Ԥlincԥçay xanԥgahında aşkar olunmuş vԥ Ԥmir Şahmԥnsurun xatirԥsinԥ hazırlanmış
sԥnduqԥ formalı qԥbirüstü xatirԥ abidԥsinin yanında (6, s. 72), hԥmin xanԥgahın şimal tԥrԥ -
findԥ yerlԥşԥn qԥbiristanlıqda tԥdqiq olunmuş bir başdaşının üstündԥ (6, s. 75), Ordubad ray-
onunun Xanağa kԥndindԥki Xanԥgah-pirdԥ bir ԥdԥd başdaşı (6, s. 115; 14, s. 80) vԥ s. üzԥrindԥ
“Ey bütün tԥklԥrin (bԥzԥn qԥriblԥrin) dostu!” sözlԥri hԥkk edilmişdir. Qԥbirüstü xatirԥ abidԥlԥri
üzԥrindԥ hԥkk edilԥn bu sözlԥr Allahın hԥmişԥ tԥklԥrin, kimsԥsizlԥrin, qԥriblԥrin yanında
olması, onların imdadına, kömԥyinԥ çatmasına, onlara sahib çıxmasına olan inamdan irԥli
gԥlԥrԥk yazılmışdır.

Tԥdqiq etdiyimiz mԥzar kitabԥlԥri içԥrisindԥ bԥzԥn nadir mԥzmunlu mԥtnlԥrԥ dԥ rast
gԥlinir. “Naxçıvanqala” Tarix-Memarlıq Muzey Kompleksindԥ nümayiş etdirilԥn bir ԥdԥd
daşdan hazırlanmış qoç heykԥlinin yan tԥrԥfindԥ yazılan epitafiyanın sonunda mԥrhumlar
üçün qılınan meyid namazının duasından bir parça hԥkk olunmuşdur: “Allahım, ԥgԥr bu şԥxs
günahkarlardandırsa onu bağışla” (7, s. 103-104).

Naxçıvan şԥhԥrindԥ “Cԥfԥriyyԥ” mԥscidinin kitabԥsindԥ Mԥhԥmmԥd peyğԥmbԥr vԥ
dördüncü xԥlifԥ, şiԥlԥrin birinci imamı Hԥzrԥti Ԥli haqqında geniş mԥtn yazılmışdır (7, s. 82).
Mԥtndԥ “Rԥfrԥfԥ minԥn axırıncı peyğԥmbԥr” sözlԥrini işlԥtmԥklԥ hԥkkak Mԥhԥmmԥd pey -
ğԥmbԥrin meracını xatırlatmışdır. Hԥdisin mԥtni Naxçıvan ԥhalisinin islamın şiԥlik tԥriqԥtinԥ
etiqad etdiyini göstԥrir.

Tԥdqiqatlarımız tԥsdiq edir ki, Naxçıvanın müsԥlman epiqrafikası abidԥlԥrinin
tԥrtibatında müxtԥlif mԥzmunlu Quran ayԥlԥrindԥn vԥ dini xarakterli mԥtnlԥrdԥn istifadԥ
edilmişdir. Burada onların müԥyyԥn hissԥsi haqqında mԥlumat vermԥklԥ kifayԥtlԥnirik. 

Abidԥlԥr üzԥrindԥ Qurani-Kԥrimdԥn ayԥlԥrin vԥ müxtԥlif mԥzmunlu dini mԥtnlԥrin
yazılması qeyd olunan sԥbԥblԥrlԥ yanaşı, hԥm dԥ abidԥlԥrin qorunması, dağıdılmasının
qarşısının alınması zԥrurԥtindԥn dԥ irԥli gԥlirdi. Ayrı-ayrı insanlar, yaxud da müharibԥlԥr
zamanı ԥraziyԥ hücum edԥn müsԥlman dövlԥtlԥrin ԥsgԥrlԥri hԥmin mԥtnlԥrin hesabına hԥr
hansı abidԥyԥ toxunmur, hԥtta ona hörmԥtlԥ yanaşırdı. Bu vԥziyyԥt indiki zamanda da özünü
göstԥrmԥkdԥdir. Ordubad şԥhԥrindԥki “Malik İbrahim” qԥbiristanlığında dԥfn zamanı köhnԥ
qԥbirlԥrin yanında yıxılıb qalmış, üzԥrindԥ Qurani-Kԥrim ayԥlԥri olan başdaşıları hörmԥt
ԥlamԥti olaraq götürüb tԥzԥ qԥbirin üstünԥ qoyurlar. Bԥzԥn üzԥrindԥ dini mԥtn olmayan, lakin
epitafiya olan başdaşılardan da bu mԥqsԥdlԥ istifadԥ edirlԥr. Bu isԥ ԥrԥb ԥlifbasının xalq
tԥrԥfindԥn müqԥddԥs hesab edilmԥsindԥn irԥli gԥlmişdir. 

Ümumiyyԥtlԥ, tԥdqiq etdiyimiz epitafiyalar üzԥrindԥ qeyd edilԥn dini xarakterli yazılar
vԥ Qurani-Kԥrim ayԥlԥrinin öyrԥnilmԥsi göstԥrir ki, onlar formaca müxtԥlif olsalar da
mԥzmunca tԥxminԥn eynilik tԥşkil edirlԥr. Abidԥlԥr üzԥrindԥ Qurani-Kԥrimdԥn ayԥlԥrin vԥ
dini xarakterli mԥtnlԥrin qeyd olunmasında ԥsas mԥqsԥd insanlara bu dünyanın fani, yalnız
Allahın vԥ axirԥt dünyasının ԥbԥdi olması, bütün yaranmışların ölümünün labüd olması vԥ s.
bu kimi fikirlԥrin aşılanması, bununla da yaxınları vԥfat etmiş insanlara tԥsԥlli verilmԥsi, islam
ideyalarının tԥbliğ edilmԥsi olmuşdur.
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Fakhraddin Safarli

SOME AYATS OF THE QURAN AND RELIGIOUS TEXTS USED IN THE 
DESIGN OF MUSLIM EPIGRAPHY MONUMENTS OF NAKHCHIVAN

The paper discusses some ayahs of the Quran and religious sayings used in the design
of extant monuments of Muslim epigraphy of Nakhchivan. It is noted that religious texts that
have a strong psychological influence on a person, along with the fact that they serve to enrich
the decorative decoration of monuments, also play an important role in studying the ideology
of their time, the religious policies of Azerbaijani rulers, the role of the Islamic religion in
people's lives and other issues. Also, these texts prevented the destruction of the monuments
on which they were written.

Keywords: Nakhchivan, epigraphic monument, inscription, surah, ayah, religious texts.

Фахреддин Сафарли

НЕКОТОРЫЕ АЯТЫ КОРАНА И РЕЛИГИОЗНЫЕ ТЕКСТЫ, ИСПОЛЬЗО-
ВАННЫЕ ПРИ ОФОРМЛЕНИИ ПАМЯТНИКОВ МУСУЛЬМАНСКОЙ

ЭПИГРАФИКИ НАХЧЫВАНА

В статье рассмотрены некоторые аяты Корана и изречения религиозного харак-
тера, использованные в оформлении дошедших до нашего времени памятников мусуль-
манской эпиграфики Нахчывана. Отмечается, что религиозные тексты, оказывающие
сильное психо логическое влияние на человека, наряду с тем, что служат для обогаще-
ния декоративного украшения памятников, также играют важную роль в изучении идео-
логии своего времени, религиозной политики азербайджанских правителей, роли
исламской религии в жизни людей и других вопросов. Также эти тексты предотвращали
разрушение памятников, на которых они были написаны.

Ключевые слова: Нахчыван, эпиграфический памятник, надпись, сура, аят, религиозные тексты. 
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Son variant 03.09.2019
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UOT 94(479.24)

EMİN ŞIXԤLİYEV

MİFOLOGİYANIN “BÖYÜK ERMԤNİSTAN” İDEOLOGİYASINDA YERİ

Mԥqalԥdԥ “Hai-Taht” (ermԥnilԥrin milli davası) doktrinasını özündԥ ehtiva edԥn “Böyük
Ermԥnistan” ideologiyasında mifologiyanın yeri tԥdqiq edilmişdir. Bu mifoloji iddialar
aşağıdakılardan ibarԥtdir:

* Ermԥnilԥr Tanrı tԥrԥfindԥn seçilmiş millԥtdir;
* Sivilizasiyanın beşiyi Ermԥnistandır;
* Nuh peyğԥmbԥr ermԥni mԥnşԥlidir vԥ qԥdim ermԥni dilindԥ danışmışdır;
* Şԥrqi Anadolu vԥ bütün Qafqaz mԥhz Hz. Nuh tԥrԥfindԥn ermԥnilԥrin ԥcdadı olan

Haya vԥd edilmişdir;
* Dünyanın ilk xristian millԥti vԥ dövlԥti ermԥnilԥr vԥ Ermԥnistandır.
Mԥlum mԥsԥlԥdir ki, belԥ iddialar elmi obyektivliyԥ tamamilԥ ziddir vԥ sadԥcԥ mifoloji

tԥxԥyyüllԥrԥ ԥsaslanır. Mԥhz hԥmin bu iddiaların nԥticԥsidir ki, Ermԥnistanın günümüzdԥ dԥ
regionun qonşu dövlԥtlԥri ilԥ münasibԥtlԥri gԥrgin vԥ problemli olaraq qalır.

Açar sözlԥr: Mifologiya, ermΩnilΩr, Böyük ErmΩnistan ideologiyası, “Hai-Taht” doktrinası, ŞΩrqi
Anadolu, AzΩrbaycan.

Giriş. Mԥlum olduğu kimi, hԥr bir millԥtin tarixindԥ mifologiyalar böyük rol
oynamışlar. Mԥsԥlԥn, italyanların “Mare Nostrum” (Böyük Dԥniz), yunanların “Megalo Idea”
(Böyük İdeya), türklԥrin “Qızıl Alma” kimi ԥfsanԥlԥri keçmiş vԥ gԥlԥcԥk hadisԥlԥri açıqlayan
qavramlardır. Şübhԥsiz ki, bu mifologiyalar arasında “Böyük Ermԥnistan” ԥfsanԥsinin dԥ
özünԥmԥxsus yeri vardır. “Böyük Ermԥnistan” ideologiyası “Hai-Taht” (ermԥnilԥrin davası)
doktrinasını özündԥ ԥks etdirsԥ dԥ, mifologiyaya ԥsaslanır. Bu ideologiyanın mifologiyaya
ԥsaslanması ԥslindԥ anormal bir vԥziyyԥt deyil, ancaq keçmişdԥki bütün bԥdbԥxt hadisԥlԥrin
vԥ fԥlakԥtlԥrin sԥbԥbinin tԥkidlԥ türklԥrdԥ axtarılması ԥsl psixoloji xԥstԥlikdir. Necԥ ki,
nasistlԥr Almaniyanın uğradığı mԥğlubiyyԥtlԥrin vԥ fԥlakԥtlԥrin qaynağı olaraq yԥhudilԥri
mԥsul tutmuşdularsa, bütün ermԥnilԥr dԥ “Hai-Taht” ideologiyasının gerçԥklԥşmԥmԥsindԥ vԥ
keçmişdԥki fԥlakԥtlԥrin baş vermԥsindԥ türklԥri ittiham edirlԥr. “Böyük Ermԥnistan” mԥsԥlԥsi
bir çox konfrans vԥ simpoziumların, kitab vԥ mԥqalԥlԥrin mövzusu olmuşdur. Amma bu
ideologiyanın mifoloji ԥsasları çox az tԥdqiq edilԥnlԥr sırasındadır. 

Ermԥnilԥrin vԥd olunmuş torpaqlar vԥ Nuh peyğԥmbԥrlԥ bağlı iddiaları. Ermԥni ideo -
loqları öz tarixlԥrinin “Nuh Tufanı”na qԥdԥr apararaq‚ guya Nuh peyğԥmbԥrin nԥvԥsinin
nԥvԥsi Hay vԥ ya Hayk ilԥ başlandığını iddia etmԥkdԥdirlԥr. Bu düşüncԥyԥ görԥ, Nuhun gԥmisi
Ağrı dağında lövbԥr salmışdır vԥ mԥhz buna görԥ dԥ Nuhun nԥvԥsinin nԥvԥsi Haydan törԥyԥn
ermԥnilԥrin ana vԥtԥni Şԥrqi Anadoludur. Eyni zamanda Hay/Hayk 400 il yaşamış vԥ öz
ölkԥsini Babilistana qԥdԥr genişlԥndirmişdir (bu barԥdԥ bax: 6, s. 12; 7, s. 12-16; 15, s. 100-101).
Halbuki mԥsԥlԥyԥ fԥrqli aspektdԥn yanaşan ermԥni alimi Keğam Kerovpyan yazır ki, Hay vԥ
xԥlԥflԥri tarixi simalar deyil, ermԥni xalqıyla qaynaşan müxtԥlif millԥtlԥrin adlandırmalarıdır
(9, s. 86). Belԥ bir vԥziyyԥtdԥ Hayk ԥfsanԥvi şԥxsiyyԥt olduğuna görԥ onun Nuhdan törԥmԥsi
dԥ uydurmadır. 
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Bu mԥsԥlԥdԥ xüsusilԥ bԥzi mԥqamlara aydınlıq gԥtirmԥyin son dԥrԥcԥ vacib olduğunu
hesab edirik. Nԥdir bu mԥqamlar? Ԥsas mԥqam yԥhudi ideologiyası ilԥ ermԥni ideologiyası
arasında paralellik aparma vԥ oxşarlıq yaratma siyasԥtidir. Yԥhudi fԥlsԥfԥsinԥ vԥ onların
müqԥddԥs kitablarına görԥ, guya Tanrı tԥrԥfindԥn seçilmiş millԥt mԥhz İsrailoğulları, yԥni
yԥhudilԥrdir vԥ Tanrı (Yehova) Hz. İbrahimin yuxusuna girԥrԥk, “... Misir (Nil) çayından ta
... böyük çay olan Fԥrata qԥdԥr kԥnanilԥr, kԥnizilԥr ... vԥ yԥbusilԥrin mԥmlԥkԥtini sԥnin nԥslinԥ
verirԥm”, – demiş vԥ Nildԥn Fԥrata qԥdԥr olan torpaqları İsrailoğullarına hԥdiyyԥ  etmişdir
(2, s. 7). Sonradan siyasi Sionizm fԥlsԥfԥsinin meydana gԥlmԥsi ilԥ yԥhudi ideologiyasında
dünya hakimiyyԥti mԥfkurԥsi tԥşԥkkül tapmışdır.

Eyni siyasԥt ermԥni ideologiyasının da tԥrkib hissԥsi kimi formalaşmışdır. Dünya
ictimaiyyԥtinԥ çatdırmaq istԥdiklԥri şüar budur ki, guya Tanrı tԥrԥfindԥn “seçilmiş olan millԥt”
mԥhz ermԥnilԥrdir (12, s. 57). Yԥhudilԥrdԥki dünya hakimiyyԥti mԥfkurԥsinin ԥksinԥ olaraq
ermԥnilԥr belԥ bir ideyanı reallaşdıra bilmԥyԥcԥklԥrini dԥrk etdiklԥrinԥ görԥ, sadԥcԥ Şԥrqi
Anadolu vԥ Qafqaz bölgԥlԥri ilԥ kifayԥtlԥnmԥkdԥ vԥ iddia etdiklԥri bu torpaqların bir zamanlar
mԥhz Hz. Nuhun nԥvԥsinin nԥvԥsi olan Haya vԥd edildiyini önԥ sürmԥkdԥdirlԥr. Mԥhz bu
baxımdan ermԥni ideologiyası “ermԥnilԥrin seçilmiş millԥt, Nuh peyğԥmbԥrin ermԥni mԥnşԥli
olması vԥ onun nԥvԥsinin nԥvԥsi Haya vԥd edilԥn torpaqlar” iddiaları üzԥrindԥ yaranıb
möhkԥmlԥnmişdir.  

Qatı millԥtçi fikirlԥri ilԥ tanınan Zori Balayan da “Ocaq” adlı kitabında, Nuh peyğԥm -
bԥrin ermԥni olduğunu vԥ bu dildԥ danışdığını iddia edir (3, s. 30). Ermԥni iddialarına görԥ,
Ağrı dağına çıxaraq hԥyatda qalmağa müvԥffԥq olan qövm ermԥnilԥrin atalarıdır. Bu baxımdan
Ağrı dağı ermԥnilԥr üçün müqԥddԥslik simvoludur. Bu müqԥddԥslik guya Nuh peyğԥmbԥrin
ermԥni mԥnşԥli olması ilԥ ԥlaqԥdardır. Ermԥnilԥr bu inancla özlԥrini “seçilmiş millԥt” olaraq
görmԥkdԥdirlԥr. Hԥm dԥ elԥ bir millԥt ki, Tanrı onları Nuh Tufanı ilԥ sınağa çԥkmiş, ermԥnilԥr
dԥ bu sınaqdan uğurla çıxmışlar (11, s. 41). Nuh Tufanı kimi çԥtin imtahan vԥ hԥtta hԥyatda
qalmaq üçün bütün çԥtinliklԥrin öhdԥsindԥn gԥlԥ bilmԥ qabiliyyԥtlԥrinԥ vԥ dözümlü olduq -
larına olan inamları ermԥni kimliyinin bir parçası halına gԥlmişdir. Bu baxımdan, ermԥnilԥr
gԥminin Ağrı dağında oturması sԥbԥbi ilԥ vԥtԥnlԥrinin Şԥrqi Anadolu olduğunu iddia etmԥk -
dԥdirlԥr. Gԥminin Naxçıvandakı Gԥmiqayada dayanması ilԥ bağlı tԥdqiqatlar dԥrinlԥşdikcԥ,
ermԥnilԥr belԥ bir yeni iddia ortaya atdılar ki, guya Nuh peyğԥmbԥr ermԥni olduğuna görԥ,
onun ayaq basdığı bütün torpaqlar ermԥnilԥrԥ mԥxsusdur. Mԥlum mԥsԥlԥdir ki, belԥ iddialar
elm adına heç bir hԥqiqԥti özündԥ ԥks etdirmir. Bütün bunlar mifoloji tԥxԥyyüllԥrԥ ԥsaslanan
ԥfsanԥvi iddialardır. Mԥsԥlԥyԥ dini aspektdԥn yanaşsaq, Adԥm peyğԥmbԥr bԥşԥriyyԥtin ilk
atası sayıldığı kimi, Nuh peyğԥmbԥr dԥ Dünya Tufanı sԥbԥbiylԥ bԥşԥriyyԥtin ikinci atası
sayılır. Belԥ bir vԥziyyԥtdԥ, hԥr hansı milli mԥnsubiyyԥtdԥn söhbԥt gedԥ bilmԥz. Yox, ԥgԥr
Hz. Nuh ermԥnilԥrin dԥ iddia etdiyi kimi, ermԥnidirsԥ, o zaman ağla gԥlԥn ilk fikir budur:
bԥşԥriyyԥt ermԥnilԥrdԥn törԥmiş vԥ bütün dillԥr ermԥni dili ԥsasında formalaşaraq, sonradan
deformasiyaya mԥruz qalmışlar. Necԥ deyԥrlԥr, bax, budur müԥmma! 

“Sivilizasiyanın ilk beşiyi – Ermԥnistan” iddiaları vԥ “Ararat – Ağrı dağı” ilԥ bağlı
mԥsԥlԥlԥr. Hԥlԥ 1703-cü ilin mayın 27-dԥ mifoloji tԥxԥyyüllԥrlԥ yaşayan ermԥni nümayԥn -
dԥlԥri Rusiya imperatoru I Pyotra tam ciddiliklԥ yazırdılar ki, dünyanın yaranması bizim
ölkԥdԥn başlanmışdır. Nuhun gԥmisi Ararat dağında dayananda, Nuh o gԥmidԥn çıxmış vԥ
dünya alԥm bu gԥmidԥn yaranmışdır. Çarlıqların çoxu bizim ölkԥnin tԥrkibindԥn ayrılmışdır.
Bizim dövlԥtimiz bütün dövlԥtlԥrdԥn qԥdimdir, bütün  dövlԥtlԥrin  açarı bizim  ԥlimizdԥdir
(1, s. 63). 
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Hԥtta mԥşhur gürcü alimi İlya Çavçavadze 1902-ci ildԥ çapdan çıxan “Армянские уче-
ные и вопиющие камни” (ermԥni alimlԥri vԥ daşların fԥryadı) adlı ԥsԥrindԥ ermԥnilԥrin daha
da irԥli gedԥrԥk, Adԥm peyğԥmbԥri dԥ ermԥnistanlı kimi qԥlԥmԥ vermԥlԥri kimi avantürist
ideyalarını bԥzi xarici müxbirlԥr vԥ mԥtbuatlar vasitԥsilԥ bütün dünyaya yaymağa çalışdıq -
larını göstԥrmişdir (4, s. 43). 

Belԥ çıxır ki, sivilizasiyanın ilk beşiyi Ermԥnistan olmuşdur, dünyanın yaranması da
Ermԥnistandan başlanmışdır. Bu bir hԥqiqԥtdir ki, hԥr bir millԥtin tarixin qaranlıq vԥ qԥdim
dövrlԥriylԥ ԥlaqԥli ԥfsanԥ vԥ dastanları vardır. Ԥfsanԥ vԥ dastanlar mԥnԥvi vԥ psixoloji dԥyԥrlԥr
şԥklindԥ qԥbul edilԥ bilԥr, ancaq elmi vԥ tarixi hԥqiqԥt olaraq önԥ sürülԥ bilmԥz. Mԥsԥlԥ
burasındadır ki, ermԥnilԥrin Adԥm peyğԥmbԥrԥ vԥ Nuh peyğԥmbԥrԥ tԥk başına sahib çıxmaları
heç bir dastani mԥziyyԥtlԥri belԥ özündԥ ԥks etdirmir. Çünki yuxarıda da qeyd edildiyi kimi,
Adԥm peyğԥmbԥr vԥ Nuh peyğԥmbԥr bütün bԥşԥriyyԥtin atası sayılırlar. 

Burada “Ağrı dağı” barԥsindԥ müԥyyԥn mԥsԥlԥlԥrԥ aydınlıq gԥtirmԥyi son dԥrԥcԥ vacib
hesab edirik. Bu dağın adı Bibliyada “Ararat” olaraq keçir. Lakin ermԥnilԥr bu adı mԥnimsԥ -
yԥrԥk ermԥnilԥşdirmişlԥr. Halbuki “Ararat” kԥlmԥsinin ermԥnilԥrlԥ vԥ ermԥni dili ilԥ heç bir
ԥlaqԥsi yoxdur. Ԥgԥr “Ararat” hԥqiqԥtԥn dԥ ermԥnicԥ bir kԥlmԥdirsԥ, o zaman nԥyԥ görԥ bu
millԥt “Ağrı dağı”nı “Ararat” deyil, “Masis” adlandırır? Mԥsԥlԥ burasındadır ki, “Ararat” kimi
oxunan “RRT” ԥslindԥ Urartu adının sami dilindԥki yazılışıdır. Mԥlum olduğu kimi, Urartu
tayfaları hay ola bilmԥzdilԥr, çünki onlar Asiya mԥnşԥli xalq idi (bu barԥdԥ bax: 5, s. 11-12;
10, s. 37). Haylar isԥ Hind-Avropa dilli xalqdır. Digԥr tԥrԥfdԥn, yuxarıda da qeyd edildiyi
kimi, bu dağ Bibliyada “Ararat” şԥklindԥ yazılmışdır, halbuki Bibliyanın ortaya çıxdığı dövr -
lԥrdԥ ermԥni millԥtindԥn vԥ dilindԥn söhbԥt gedԥ bilmԥzdi. 

“Dünyanın ilk xristian etnosu vԥ dövlԥti” ԥfsanԥsi. Ermԥnilԥr arasında dԥrin kök salan
ԥnԥnԥvi psixologiyaya görԥ, dünyanın bütün xristian ölkԥlԥrinin ermԥnilԥrin haqq sԥsinԥ cavab
vermԥlԥri vԥ “Hai-Taht” ideologiyasına hԥrtԥrԥfli dԥstԥk vermԥlԥri zԥruridir. Hԥr şeydԥn ԥvvԥl
ona görԥ ki, ermԥnilԥr xristianlığı ilk qԥbul edԥn xalq, eyni zamanda xristianlığın “ilk şԥhid
millԥti”dir. Ermԥni kilsԥsinin iddiasına görԥ, İsa Eçmiԥdzinԥ (ermԥnilԥr Eçmiԥdzinin mԥnasını
Allahın yeganԥ oğlunun yer üzünԥ endiyi mԥkan olaraq izah edirlԥr – E.Ş.) enԥrԥk ermԥni
kilsԥsini inşa etmiş, onu digԥr kilsԥlԥrdԥn fԥrqli olaraq daha müstԥqil vԥ ehtişamlı bir mövqeyԥ
gԥtirmişdir (8, s. 19). Ermԥni iddialarına görԥ, bunun sԥbԥbi ermԥni millԥtinin Tanrı tԥrԥfindԥn
seçilmiş olmasıdır. Buna görԥ dԥ Tanrı seçilmiş olduqları sԥbԥbiylԥ kilsԥni mԥhz onların
torpaqlarında qurmuşdur. Vatikan isԥ bu nԥzԥriyyԥni rԥdd edԥrԥk, kilsԥnin ilk dԥfԥ Romada
inşa edildiyini vԥ bu işin icrası üçün İsa tԥrԥfindԥn müqԥddԥs St. Pierreyԥ tapşı rıldığını irԥli
sürmԥkdԥdir. Katoliklԥrԥ görԥ, İsanın vԥkili mԥhz bu şԥxsdir (15, s. 126). Ermԥnilԥr 301-ci il
tarixini ilk xristian dövlԥtinin quruluş ili olaraq qԥbul edirlԥr. Bu tarixin ilk xristian dövlԥtinin
quruluş ili kimi göstԥrmԥlԥrinin vԥ eyni zamanda “dünyanın ilk xristian dövlԥti vԥ millԥti”
şԥklindԥ önԥ sürdüklԥri iddiaların sԥbԥbi tamamilԥ dini, siyasi mahiyyԥtdԥdir vԥ qonşu ölkԥlԥr
üzԥrindԥ dini vԥ mԥdԥni üstünlüklԥr ԥldԥ etmԥk üçün aparılan tԥbliğatdır. Buradan belԥ bir
sual doğur: ԥgԥr ermԥnilԥr hԥqiqԥtԥn dԥ yer üzünün ilk xristian millԥtidirsԥ, nԥyԥ görԥ sülhԥ
tԥrԥf ilk addım atmaqla öz inanclarını sübut etmirlԥr? Mԥgԥr Hz. İsa kini, nifrԥti, terrorizmimi
tԥlqin edirdi? Ԥlbԥttԥ, intiqam hԥrԥkԥtlԥri İsa peyğԥmbԥr tԥrԥ findԥn heç vaxt öyrԥdilmԥmiş
vԥ qԥbul edilmԥmişdir. Ԥgԥr ermԥnilԥr hԥqiqԥtԥn dԥ xristianlıq dininԥ bağlı millԥtdirsԥ, nԥyԥ
görԥ digԥr xristian inanclıların Ermԥnistana gԥlib Hz. İsaya olan mԥhԥbbԥtini bölüşmԥlԥrinԥ
icazԥ verilmir? Qeyd edԥk ki, kilsԥ hԥr hansı bir ermԥninin digԥr xristian mԥbԥdlԥrindԥ ibadԥt
etmԥsini qadağan edir. Bu barԥdԥ “Ermԥnistan – terrorçu “xristian” ölkԥnin gizlinlԥri” adlı
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kitabında müԥllif Sԥmyuel Uimz yazır: “...ErmΩni kilsΩsi digΩr xristian mΩbΩdlΩrindΩ ibadΩt
edΩn hΩr bir ermΩnini kilsΩdΩn uzaqlaşmış hesab edir. ErmΩni kilsΩsi rΩsmi kilsΩdΩn başqa
digΩr kilsΩlΩrdΩ ibadΩt edΩn ermΩnilΩri cΩhΩnnΩm odu ilΩ lΩnΩtlΩyir...” (14, s. 66). 

Hz. İsanın prinsiplԥrindԥn uzaqlaşan vԥ özünԥmԥxsus bir yol cızaraq, millԥtçi partiyalara
vԥ terror tԥşkilatlarına öncülük edԥn ermԥni kilsԥsi haqqında arxiyepiskop Qevond Turyan
yazırdı: “...Dini icmalar uzun zamanlardan bΩri ermΩni partiyalarının inqilab ocaqları olmuş,
Ωn şeytani proqramlar buralarda hazırlanmışdır. Dini mΩrkΩzlΩr silah anbarlarına vΩ inqilab
komitΩlΩrinin qΩrargahlarına çevrilmişdir. Dini liderlΩr söz vΩ yazı ilΩ xalqı üsyana tΩşviq
edirlΩr. Artıq moizΩlΩrdΩ ibrΩtamiz sözlΩr vΩ İncilin doktrinası zikr edilmir. SΩdaqΩt vΩ
doğruluğun ΩksinΩ yalançılıq, humanizmin ΩksinΩ kin vΩ intiqam, Ωxlaqın ΩksinΩ isΩ alçaqlıq
vΩ şΩrΩfsizlik tΩlqin edilir... Dini liderlΩr komitΩlΩr tΩrΩfindΩn tΩşkil edilmiş bayramlara,
yığıncaqlara vΩ mΩrasimlΩrΩ öndΩrlik edirlΩr...” (8, s. 75). 

Onu da qeyd edԥk ki, bu sözlԥrin müԥllifi olan Qevond Turyan ermԥni millԥtçilԥri
tԥrԥfindԥn tԥhdid edilmiş vԥ 1922-ci ildԥ ABŞ-a köçmԥk mԥcburiyyԥtindԥ qalmışdı. Nԥhayԥt,
24 dekabr 1933-cü ildԥ Nyu-Yorkdakı dini ayini keçirmԥk üçün ermԥni kilsԥsinԥ gԥldiyi
zaman o, daşnak terroristlԥri tԥrԥfindԥn guya “Hai-Taht” ideologiyasına, yԥni ermԥnilԥrin
milli davasına xԥyanԥt etmԥsi sԥbԥbi ilԥ qԥtlԥ yetirilmişdir (13, s. 74-75). 

Ümumiyyԥtlԥ, Ermԥni Kilsԥsi siyasi vԥ ictimai müzakirԥlԥrin mԥrkԥzi olmuşdur.
Millԥtin problemlԥri hԥmişԥ kilsԥni dԥrindԥn düşündürmüşdür. “Böyük Ermԥnistan” dövlԥtini
yarada bilmԥk üçün dünya ölkԥlԥrini hörümçԥk toru kimi saran kilsԥ ermԥni partiyalarını vԥ
terror tԥşkilatlarını ԥtrafına yığmış, müntԥzԥm bir şԥkildԥ onları dԥstԥklԥmişdir. “Xristianlığın
ilk şԥhid millԥti” iddiası isԥ tamamilԥ dini tԥbliğat xarakteri daşıyır. İddiaya görԥ, dünyanın
ilk xristian millԥti olan ermԥnilԥr 1915-ci ildԥ müsԥlman türklԥr tԥrԥfindԥn şԥhid edilԥrԥk
soyqırımına uğramışlar. Ԥsl mԥqsԥd dünyanın xristian dövlԥtlԥrindԥn dԥstԥk almaq vԥ bu
sayԥdԥ “Böyük Ermԥnistan” düşüncԥsini reallaşdırmaqdır. Onlar bu sayԥdԥ ortaya çıxan
dindaşlıq cԥhdlԥrini siyasi müstԥviyԥ oturtmaqda, özlԥrini dünyada vԥ Qafqazda xristianlığı
mԥnimsԥyԥn ilk millԥt kimi tanıtdırmaq vԥ xristianlığın Qafqazdakı qalası kimi göstԥrmԥklԥ,
eyni zamanda bu dinin yayılışındakı tԥzyiqlԥrԥ sinԥ gԥrԥn “şԥhid millԥt” imici formalaş -
dırmaqla qonşu ölkԥlԥr üzԥrindԥ dini, siyasi tԥzyiq qurmaqda, digԥr tԥrԥfdԥn dԥ sivilizasiyalar
arasında meydana gԥlԥn qarşıdurmalardan mԥharԥtlԥ istifadԥ etmԥkdԥdirlԥr.

Nԥticԥ. Mԥqalԥni yekunlaşdıraraq belԥ bir nԥticԥyԥ gԥlԥ bilԥrik ki, ümumiyyԥtlԥ, ideo-
logiya cԥmiyyԥtin maraqlarını, dünyagörüşünü, ideallarını ifadԥ edԥn ideyalar sistemi, mԥq -
sԥdlԥri vԥ hԥdԥflԥri olan inanc vԥ fikirlԥrin bütünlԥşmԥsidir. İdeologiya özünü açıqlamaq üçün
daha çox propaqandaya müraciԥt edԥr vԥ istifadԥ etdiyi simvolların başında da şüarlar gԥlir.
İdeoloqlar mԥhz tԥbliğat vasitԥsilԥ özünün, öz millԥtinin haqlı, qarşısındakının isԥ haqsız
olduğuna inandırmağa çalışır. İdeologiya elmi izahlara ԥsaslanmaz. Bu baxımdan mifologiya
ideologiyanın ԥsas ünsürlԥrindԥn sayılır. Mif hadisԥlԥrin keçmişdԥ necԥ olduğunu vԥ gԥlԥ -
cԥkdԥ necԥ olması lazım gԥldiyini göstԥrԥn zehni tԥsԥvvürdür. “Böyük Ermԥnistan” ideolo -
giyasının mifoloji ԥsasları da “Böyük Ermԥni tarixi”ni yaratmaq üçün ortaya atılan iddialardan
ibarԥt olmuşdur. “Nuhun nԥvԥlԥri vԥ varislԥri”, “vԥd olunmuş torpaqlar”, “yer üzünün ilk xris-
tian etnosu vԥ dövlԥti” kimi iddialardan yola çıxan ermԥnilԥr öz tarixlԥrini real olaraq deyil,
görmԥk istԥdiklԥri kimi dԥyişdirmԥyԥ çalışmaqdadırlar. Bu cԥhdlԥr ermԥnilԥrin tarixini ԥfsanԥ
vԥ mifologiyalarla necԥ sıx surԥtdԥ birlԥşdirdiyini ortaya qoyur.
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Emin Shikhaliyev

THE PLACE OF THE MYTHOLOGY IN THE IDEOLOGY OF 
“GREAT ARMENIA”

In this article was researched place of the mythology in the ideology of “Great Armenia”
including in itself the doctrine of “Hai-Takht” (the national struggle of Armenians). These
mythological claims are as follows:

* Armenians are the selected nation by God;
* Armenia is the cradle of civilization;
* The prophet Noah is of Armenian orign and he spoke in the Armenian language
* Eastern Anatolia and whole Caucasus are the heritage of the prophet Noah to Hay the

Armenian ancestor;
* The first Christian nation and state of the world are Armenians and Armenia. 
It’s obvious, these claims are completely contrary to scientific objectivity and are the
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conclusion of mythological imaginations. As a result of these claims, the relation of Armenia
and the countries  it borders is still very strained and probelmatic.

Keywords: Mythology, the Armenians, the ideology of “Great Armenia”, the doctrine of “Hai-Takht”,
Eastern Anatolia, Azerbaijan.

Эмин Шихалиев

РОЛЬ МИФОЛОГИИ В ИДЕОЛОГИИ «ВЕЛИКОЙ АРМЕНИИ»

В статье было исследовано место мифологии в идеологии «Великая Армения»,
содержащей в себе доктрину «Хаи-Тахт» (национальная борьба армян). Эти мифоло-
гические претензии заключаются в следующем:

* Армяне – избранная Богом нация;
* Колыбель цивилизации – Армения;
* Пророк Ной армянского происхождения и говорил на древнеармянском языке;
* Именно пророк Ной обещал прародителю армян Хаю Восточную Анатолию и 

весь Кавказ;
* Армяне и Армения – первый христианский народ и государство в мире.
Разумеется, что такие претензии совершенно противоречат научной объективнос-

ти и являются гнилым плодом мифологических представлений. Но именно в результате
этих претензий на сегодняшний день отношения Армении с соседними государствами
продолжают оставаться напряженными и проблемными.

Ключевые слова: Мифология, армяне, идеология «Великая Армения», доктрина «Хаи-Тахт», Вос-
точная Анатолия, Азербайджан.
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UOT 94 (479.24)

İLHAMİ ԤLİYEV

NADİR ŞAHIN HAKİMİYYԤTİ İLLԤRİNDԤ NAXÇIVANDA SİYASİ VԤZİYYԤT

MΩqalΩdΩ Nadir xanın şah seçilmΩsindΩn sonra ölkΩ daxili ictimai-siyasi vΩziyyΩti qaydaya salmaq üçün
inzibati bölgü, vergi, aqrar vΩ köçürmΩ siyasΩti sahΩsindΩ dΩyişikliklΩr etmΩsindΩn bΩhs edilir. Qeyd edilir ki,
onun bu siyasΩti digΩr AzΩrbaycan bölgΩlΩri kimi, Naxçıvanda da ictimai-siyasi vΩ iqtisadi vΩziyyΩti heç dΩ
müsbΩt istiqamΩtdΩ dΩyişmΩmişdir. MüharibΩlΩr zamanı tΩsΩrrüfat sahΩlΩrinin dağıdılması, ağır vergi siyasΩtinin
tΩtbiq edilmΩsi, yerli Ωhalinin bΩzi tΩbΩqΩlΩrinin köçürülmΩsi  vΩ s. hallar Ωhalinin iqtisadi vΩziyyΩtini
çΩtinlΩşdirirdi ki, bu da siyasi durumun gΩrginlΩşmΩsinΩ gΩtirib çıxarırdı.

NΩticΩdΩ XVIII Ωsrin 30-40-cı illΩrindΩ Nadir şahın qurduğu Ψfşarlar imperiyasının hakimiyyΩti illΩrindΩ
digΩr AzΩrbaycan bölgΩlΩrindΩ olduğu kimi, Naxçıvanda da gΩrgin ictimai-siyasi vΩziyyΩt yaşanmışdır.

Açar sözlԥr: Nadir şah, Naxçıvan, Ψfşarlar dövlΩti, siyasi vΩziyyΩt, inzibati bölgü.

Cԥnubi Qafqazdakı Sԥfԥvi torpaqlarını da işğaldan azad etdikdԥn vԥ Dağıstana yürüşünü
başa çatdırdıqdan sonra Nadir xanın növbԥti işi dövlԥtin rԥsmi şahı elan olunmaq üçün böyük
bir toplantını keçirmԥk idi. Bunun üçün 1736-cı ilin yanvarında ԥvvԥlcԥdԥn nԥzԥrdԥ tutulmuş
geniş Muğan düzündԥ qurultay çağırıldı. 

Sԥfԥvilԥr dövlԥtinin müxtԥlif yerlԥrindԥn gԥlԥnlԥr, Osmanlı vԥ Rusiya dövlԥtlԥrinin
nümayԥndԥlԥri vԥ qoşun dԥstԥlԥri dԥ daxil olmaqla  yüz minԥ qԥdԥr adamın iştirak etdiyi bu
böyük toplantı 2 aya qԥdԥr davam etdi [5, s. 207; 9, s. 299]. Ayrı-ayrı vԥzifԥ sahiblԥri, din
xadimlԥri, hԥrbi başçıların şah seçilmԥsi ilԥ bağlı fikirlԥri dinlԥnildi [5, s. 211-212]. Bԥzi
adamlar – Ziyadoğlu nԥslindԥn olan Gԥncԥ xanı, Kԥbirli, Otuz iki vԥ Cavanşir tayfalarının
başçıları, mollabaşı Mirzԥ Ԥbülhԥsԥn vԥ s. istisna olmaqla qurultay iştirakçılarının ԥksԥr
hissԥsi Nadir xanın şah seçilmԥsini dԥstԥklԥdi [1, s. 514; 6, s. 170-171]. Başqa seçim dԥ yox
idi. Çünki qԥbul etmԥyԥnlԥr layiqli cavablarını dԥrhal alırdılar. Zahirdԥ Nadir xan özünü elԥ
göstԥrirdi ki, sanki o, şah seçilmԥk istԥmirdi. Bunun üçün dԥ o, şahlıq taxtına çıxmağa bir
neçԥ şԥrti qԥbul etdirdikdԥn sonra razılaşdı. Birinci şԥrt belԥ idi ki, hec kim Şah II Tԥhmasibi
vԥ onun övladlarını taxt-tacın varislԥri kimi qԥbul etmԥsin, ikincisi şiԥ mԥzhԥbi ilԥ yanaşı
sünni mԥzhԥbinԥ dԥ hörmԥt edilsin, üçüncüsü isԥ Nadirdԥn sonra ölkԥ taxt-tacına onun
övladlarından birinin sahib çıxması, yԥni irsi hakimiyyԥt qԥbul edilsin. Onun tapşırığı ilԥ
yazılı “Vԥsiqԥnamԥ” hazırlandı. Qurultayda iştirak edԥn xanlar, sultanlar, tayfa başçıları,
ԥyanlar, kԥlԥntԥrlԥr, mirzԥlԥr, mustovfilԥr, din xadimlԥri bu “Vԥsiqԥnamԥ”ni imzalayıb şԥxsi
möhurlԥrini vurdular [5, s. 214-215; 9, s. 304-305]. Bundan sonra 8 mart 1736-cı ildԥ Nadirin
tacqoyma mԥrasimi keçirildi. Son Sԥfԥvi şahı III Abbas isԥ Xorasana göndԥrildi, o, atası vԥ
qardaşı ilԥ birlikdԥ 1739-cu ilԥdԥk yԥni, öldürülԥnԥ qԥdԥr orada qaldı [5, s. 224; 6, s. 179].

Belԥliklԥ, Nadir xan bütün Sԥfԥvi torpaqlarını işğaldan azad etdikdԥn sonra Sԥfԥvi
xanԥdanının yerindԥ öz hakimiyyԥtini rԥsmԥn tԥsdiqlԥtmiş oldu. Sԥfԥvilԥr dövlԥtinin son 10
ilindԥ o, öz ağlı, idarԥçilik vԥ sԥrkԥrdԥlik qabiliyyԥti ilԥ buna layiq olduğunu sübut etmişdi.
Elԥ ona görԥ dԥ şah seçilmԥsi Nadir xanın qazandığı haqqı idi.

Qarşıda Nadir şahı böyük bir imperiyanın idarԥ edilmԥsi gözlԥyirdi. Sԥfԥvilԥrdԥn sonra
ölkԥ daxili ictimai-siyasi vԥziyyԥti qaydaya salmaq üçün o, inzibati bölgü, vergi, aqrar vԥ
köçürmԥ siyasԥti sahԥsindԥ dԥyişikliklԥr etdi [3, s. 22].
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İnzibati ԥrazi bölgüsünԥ etdiyi dԥyişikliklԥrlԥ Sԥfԥvilԥr zamanı tarixi Azԥrbaycan
torpaqlarını ԥhatԥ etmiş Şirvan, Qarabağ, Çuxur-Sԥd vԥ Azԥrbaycan bԥylԥrbԥyliklԥrini lԥğv
edib, onları mԥrkԥzi Tԥbriz şԥhԥri olan vahid Azԥrbaycan vilayԥti adı altında bir inzibati
vahiddԥ birlԥşdirdi. Bu zaman Azԥrbaycan Osmanlı vԥ Rusiya dövlԥtlԥri ilԥ sԥrhԥddԥ
yerlԥşdiyindԥn buranın idarԥsini Nadir şah qardaşı İbrahim xana hԥvalԥ etdi [1, s. 514]. Nadir
şahın taxta çıxma mԥrasimindԥ iştirak etmiş Abram Kretasi bu haqda qeyd etmişdir ki, “Nadir
şah öz qardaşını rԥis vԥ sԥrdar, yԥni Azԥrbaycanın sԥrԥsgԥri seçdi. Naxçıvanı, Şirvanı vԥ başqa
yerlԥrin idarԥsini qardaşına tapşırmaqla onu bԥylԥrbԥyi kimi bütün digԥr xanların başçısı tԥyin
etdi” [11, s. 244].

Lakin Nadir şahın Osmanlı vԥ Rusiya dövlԥtlԥrinin işğalına son qoymaqla hakimiyyԥtԥ
gԥlişi digԥr Azԥrbaycan bölgԥlԥri kimi, Naxçıvanda da ictimai-siyasi vԥ iqtisadi vԥziyyԥti heç
dԥ müsbԥtԥ doğru dԥyişmԥdi. Müharibԥlԥr zamanı tԥsԥrrüfat sahԥlԥrinin dağıdılması, ağır
vergi siyasԥtinin tԥtbiq edilmԥsi  vԥ s. hallar ԥhalinin iqtisadi vԥziyyԥtini çԥtinlԥşdirirdi ki, bu
siyasi durumun gԥrginlԥşmԥsinԥ gԥtirib çıxarırdı. Bir sıra ԥnԥnԥvi tԥsԥrrüfat sahԥlԥri tamamilԥ
tԥnԥzzülԥ uğramışdı. Mԥsԥlԥn, bunların arasında ipԥk istehsalını göstԥrmԥk olar ki, o tamamilԥ
zԥiflԥmişdi. Belԥ vԥziyyԥt qԥdim zamanlardan bölgԥ ԥhalisinin mԥşğul olduğu ipԥkçilik
sahԥsindԥ dԥ özünü göstԥrirdi [7, s. 316]. 

Vergilԥrin ağırlaşdırılması siyasԥtinԥ gԥldikdԥ, Nadir şah hakimiyyԥtinin ilk günlԥrindԥn
vergi toplanması işini qaydaya salmaq üçün vԥzifԥ bölgüsü apardı [1, s. 514]. Onun ԥmri ilԥ
bütün ölkԥ ԥrazisindԥ, o cümlԥdԥn Naxçıvanda da dövlԥtin maliyyԥ işlԥrinԥ – mԥdaxilinԥ,
mԥxaricinԥ vԥ s. bu kimi işlԥrԥ nԥzarԥt etmԥk üçün üç nԥfԥr mirzԥ (vԥkil) tԥyin edildi. Onlara
aşağıdakı vԥzifԥlԥr tapşırılmışdı: Birinci mirzԥ – vԥkil digԥr iki mirzԥnin razılığı ilԥ dövlԥtin
mԥdaxilinԥ, mԥxaricinԥ, maliyyԥ işlԥrinԥ rԥhbԥrliyi hԥyata keçirirdi. İkinci mirzԥ – vԥkil
mԥdaxilin vԥ mԥxaricin siyahısına nԥzarԥt edir vԥ bununla ԥlaqԥdar hazırlanan sԥnԥdlԥri
özundԥ saxlayırdı. Üçüncu mirzԥ – vԥkil mustofi adlanırdı vԥ aparılan bütün maliyyԥ
ԥmԥliyyatlarının, hesabların düzgünlüyünԥ nԥzarԥt edirdi. Nadir şah yeni qaydaları tԥtbiq
edԥrkԥn vergilԥrin yığılmasını qaydaya salmaq, bu sahԥdԥ intizamı artırmaq vԥ dövlԥtin
maliyyԥ mԥsԥlԥlԥrini, iqtisadi qüdrԥtini güclԥndirmԥk mԥqsԥdini güdürdü [7, s. 316; 12, s.
34-35].  Maliyyԥ işlԥrinin ciddi nԥzarԥtdԥ saxlanılması dövlԥtin gԥlirini xeyli artırdı. Toplanan
vergilԥr artıq ayrı-ayrı adamlar tԥrԥfindԥn mԥnimsԥnilmir, xԥzinԥyԥ daxil edilirdi. Hԥmin
vԥsaitin çoxu başlıca olaraq ordunun saxlanmasına xԥrclԥnirdi. Nadir şah vergi toplanması
sahԥsindԥ azacıq itaԥtsizlik göstԥrԥnlԥri tez bir zamanda cԥzalandırırdı. Elԥ ilk günlԥrdԥn
Naxçıvan hakimi Mirzԥ Rza, qoşun başçılarından Quba xan vԥ Mԥsum xan maliyyԥ işlԥrinԥ
kömԥk etmԥdiklԥri vԥ yığılan vergilԥrin müԥyyԥn hissԥsini mԥnimsԥdiklԥri üçün şahın
qԥzԥbinԥ düçar oldular [1, s. 514]. Belԥ ki, mԥnbԥlԥrdԥn mԥlum olur ki, Muğan qurultayından
sonra Nadir şahın hüzurunda Abram Kretasi Mirzԥ Rzanın hԥrԥkԥtlԥrini ifşa edԥrԥk demişdi:
“Sԥn Naxçıvan torpağını mԥhv etmiş, rԥiyyԥtlԥrdԥ mal-dövlԥt qoymamısan. Sԥn hazırda
Naxçıvan vilayԥtindԥn 1000 tümԥn rüşvԥt almısan. Ԥgԥr şah ԥmr etsԥ, mԥn sԥndԥn hesabat
tԥlԥb edԥrԥm, çünki rԥiyyԥtlԥrin pulu ya onlara qaytarılmalıdır, ya da şaha verilmԥlidir. Nԥ
üçün sԥn o pulları mԥnimsԥmisԥn?” Mirzԥ Rza hԥqiqԥtԥn Naxçıvanda özbaşınalıq edirdi. O,
82 kԥnddԥn vergi yığdığı halda, yalnız 32 kԥndin 700 tümԥn hԥcmindԥ vergisini xԥzinԥyԥ
vermişdi. Nadir şah ona üç gün müddԥtindԥ bütün vergilԥrin xԥzinԥyԥ tԥhvil verilmԥsini ԥmr
etdi. Bununla kifayԥtlԥnmԥyԥn şah ona cԥza verdikdԥn sonra vԥzifԥdԥn kԥnarlaşdırdı [12, s. 35].

Nadir şahın hԥyata keçirdiyi vergi siyasԥti dövlԥtin gԥlirlԥrini artırsa da, yerli ԥhali bu
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ağır vergilԥr üzündԥn çox çԥtin vԥziyyԥtԥ düşmüşdü. Bu zaman kԥndlilԥr ԥldԥ etdiklԥri bütün
mԥhsulu, demԥk olar ki, tamamilԥ vergi şԥklindԥ xԥzinԥyԥ vermԥli olurdular. Vergilԥri ödԥmԥ -
yԥnlԥri çox ağır cԥzalar gözlԥyirdi. Nadir şahın saray tarixçisi Mԥhԥmmԥd Kazımın verdiyi
mԥlumatdan aydın olur ki, dövlԥt vergisini vermԥyԥnlԥrin gözlԥri çıxarılır, dili kԥsilir, ixtişaşa
tԥhrik edԥnlԥrin qulaqları, dili, burnu kԥsilir, ԥmlakı ԥlindԥn alınırdı [1, s. 514-515; 4, s. 187].
Şahın hԥyata keçirdiyi bu siyasԥtin mԥntiqi nԥticԥsi idi ki, ölkԥnin bir çox yerlԥrindԥ, o
cümlԥdԥn Muğanda, Tԥbrizdԥ, Gԥncԥdԥ, Qazaxda, Loridԥ, Gürcüstanda, Göyçԥ sahillԥrindԥ,
Qafanda, İrԥvanda olduğu kimi, Naxçıvanda da vԥziyyԥt son dԥrԥcԥ pislԥşmiş, aclıq, qԥhԥtlik
vԥ bahalıq hԥddini aşmışdı. Buğda vԥ arpanın 1 manı 9 yüz dinara qalxmışdı [15, s. 227].

Nadir şahın daxili siyasԥtindԥki ԥsas addımlarından biri mԥrkԥzi hakimiyyԥtin güclԥn -
mԥsinԥ vԥ feodalların separatizminin qarşısının alınmasına yönԥldilmiş aqrar siyasԥt idi.
Tezliklԥ bütün ölkԥnin vԥqf ԥmlakının dövlԥt tԥrԥfindԥn alınması haqqında fԥrman vermԥklԥ
yanaşı, Nadir şah elatları rԥiyyԥtԥ çevirԥrԥk maldar tayfaları digԥr yerlԥrԥ köçürmԥklԥ onların
ԥzԥli torpaqlarını xԥzinԥnin xeyrinԥ müsadirԥ etdirdi [3, s. 22-23]. Digԥr tԥrԥfdԥn torpaqların
abadlığı, becԥrilmԥsi üçün suvarma sistemlԥrininin qaydaya salınması haqqında fԥrmanlar
verdi [15, s. 67].

Lakin bütün bunlara baxmayaraq apardığı çoxsaylı müharibԥlԥr nԥticԥsindԥ artan hԥrbi
xԥrclԥri ödԥmԥk üçün Nadir şahın ԥhalinin üzԥrinԥ yeni-yeni vergilԥr qoyması, ԥvvԥlki
vergilԥri artırması [3, s. 24] nԥinki tԥsԥrrüfatın canlanmasına kömԥk etdi, ԥksinԥ mԥhsuldar
qüvvԥlԥrin dağılmasına, iqtisadi tԥnԥzzülün daha da dԥrinlԥşmԥsinԥ sԥbԥb oldu [4, s. 185].
Xüsusilԥ vergilԥr vԥ onların toplanması qaydaları ԥhalinin haqlı olaraq narazılığına sԥbԥb
oldu. Digԥr Azԥrbaycan bölgԥlԥrindԥ olduğu kimi, Naxçıvanda da ԥhalinin narazılığı artır vԥ
etiraz ԥlamԥti olaraq onların bir hissԥsi feodal istismarından yayınmaq mԥqsԥdilԥ doğma
yurdlarını tԥrk edԥrԥk ucqar vԥ ԥlçatmaz yerlԥrԥ qaçır vԥ orada mԥskunlaşırdılar. Bölgԥnin
qԥdim sakinlԥrindԥn olan Kԥngԥrli tayfasının bԥzi nümayԥndԥlԥri isԥ mԥrkԥzi hakimiyyԥtԥ
tabe olmadıqları üçün şah tԥrԥfindԥn uzaq yerlԥrԥ – Ԥfqanıstana köçürüldülԥr [13, s. 98].
Kԥngԥrlilԥrin tabesizliyi Nadir şahda şübhԥ yaratdığı üçün bu tayfaya o qԥdԥr dԥ etibar
etmԥyib, başqa yerlԥrdԥn fԥrqli olaraq, Naxçıvanı idarԥ etmԥk üçün buraya iki hakim tԥyin
etdi. Birinci Naxçıvan ölkԥsinin hakimi, ikinci Naxcıvan tümԥninin hakimi adlanırdı. Birinci
vԥzifԥyԥ Mirzԥ Rza, ikinci vԥzifԥyԥ isԥ süvari dԥstԥsinin başçısı naib Ağa Hԥsԥn tԥyin
edilmişdir. Naxçıvan ölkԥsinin idarԥsindԥ vԥkillԥr vԥ tayfa ağsaqqalları da iştirak edirdilԥr.
Bu dövrdԥ Naxçıvan ölkԥsindԥ Kԥngԥrli tayfasının aşağıdakı qolları mԥşhur idi: Qızıllı, Sar-
banlar, Ağabԥyli, Qaradolaq, Ԥlixanlı, Qaraxanbԥyli, Qarabağlar vԥ b. [12, s. 36; 14, s. 62].

Qeyd edildiyi kimi, Nadir hԥlԥ hakimiyyԥt başına keçmԥmişdԥn qabaq, Kԥngԥrli
tayfasının nüfuzlu nümayԥndԥlԥrinԥ şübhԥ ilԥ baxmış, onlara etibar etmԥmişdir. Buna görԥ
dԥ o, 1736-cı ildԥ Muğanda tacqoyma mԥrasimi keçirԥrkԥn oraya tayfa başcısı Vԥliqulu xan
Kԥngԥrli yox, Naxçıvanın nümayԥndԥsi kimi mԥrkԥzdԥn göndԥrilmiş vԥ özünün qԥddarlığı
ilԥ seçilԥn Mirzԥ Rza dԥvԥt edilmişdi. Lakin Mirzԥ Rza da şahın etimadını doğrultmadığı üçün
vԥzifԥsindԥn azad edildikdԥn sonra cԥzalandırılmış vԥ bir daha Naxçıvana qayıtmamışdır.
Böyük miqdarda rüşvԥt almış şahın qardaşı İbrahim xan onu gizlԥtmişdir [2, s. 29]. 

Mirzԥ Rzadan sonra Nadir şah Ağa Hԥsԥni Naxçıvan ölkԥsinin müvԥqqԥti olaraq tԥk
hakimi tԥyin etdi [14, s. 62]. Lakin Ağa Hԥsԥn dԥ yerli ԥhali ilԥ rԥftarında Mirzԥ Rzadan
fԥrqlԥnmԥdi. Bu da ԥhalinin sԥbir kasasını daşdırdı. Ağa Hԥsԥnin zülmündԥn cana gԥlmiş ԥhali
hԥtta silaha ԥl atmağa, üsyanlar qaldırmağa mԥcbur olurdu [8, s. 48; 12, s. 37].

1743-1746-cı illԥrdԥ Osmanlılarla Ԥfşarlar dövlԥti arasında münasibԥtlԥrin pislԥşmԥsi
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vԥ yeni qarşıdurmaların baş vermԥsi ölkԥ daxili siyasi vԥziyyԥti daha da gԥrginlԥşdirdi. Bu
zaman ölkԥdԥ baş verԥn daxili çaxnaşmalar, xüsusilԥ ordunun bir yerdԥn digԥr yerԥ hԥrԥkԥti
dԥ bütün ölkԥdԥ olduğu kimi Naxçıvanda da vԥziyyԥti ağırlaşdırırdı. Nadir şahın 1744-cü ildԥ
Qarsa hücumu zamanı ordu birlԥşmԥlԥrinin Tԥbriz-Naxçıvan yolu ilԥ keçib getmԥsi [10, s.
104], bölgԥ ԥhalisinin vԥziyyԥtini daha da pislԥşdirmiş vԥ narazılığını artırmışdı. Hԥmin vaxt
Ԥfşarlar dövlԥtinin bir çox bölgԥlԥrindԥ üsyanlar baş vermişdir. 1743-1744-cü illԥrdԥ Şirvan,
Şԥki, Tԥbriz, Xoy, Salmas vԥ başqa bölgԥlԥrdԥ narazı xalq kütlԥlԥrinin hakimiyyԥtԥ qarşı
mübarizԥsi daha da güclü xarakter almışdı. Lakin Nadir şah bu üsyanları çox amansızcasına
yatırırdı. Bu zaman o, Naxçıvanda ԥhalinin hakimiyyԥtԥ qarşı mövqeyini öyrԥnmԥk işini
İrԥvan xanına tapşırmış, ikinci apardığı gizli tԥftiş zamanı yerlԥrdԥ narazı adamların olduğunu
öyrԥnmiş vԥ şaha xԥbԥr vermişdir. Nadir şah ԥmr etmişdi ki, onun siyasԥtindԥn narazı olanların
gözlԥri çıxarılsın vԥ ԥmlakları müsadirԥ edilsin [12, s. 38]. 

Lakin bütün bu güclu tԥqiblԥrԥ vԥ cԥzalandırmalara baxmayaraq aparılan siyasԥtԥ qarşı
xalqın narazılığı durmadan artırdı vԥ ölkԥdԥ silahlı üsyanlar dalğası daha da güclԥnirdi. 1743-
1744-cü illԥrdԥ baş vermiş üsyanlar yatırıldıqdan sonra 1746-1747-ci illԥrdԥ Azԥrbaycanı,
Gürcüstanı yeni üsyanlar bürüdü [2, s. 30].

1747-ci il mart ayının 15-dԥ Muğanda olmuş Rusiyanın sԥfiri M.M.Qolitsin yazırdı ki,
ԥyalԥtlԥrin hamısında qorxulu vԥziyyԥt vԥ böyük qarışıqlıq yaranmışdır. Gԥncԥdԥ, İrԥvanda,
Naxçıvanda, Tiflisdԥ ԥhali pul cԥrimԥlԥrindԥn cana gԥlmişdir. Kiçikdԥn böyüyԥdԥk, hԥtta yerli
hakimlԥr qiyam qaldırır, var-dövlԥtlԥri vԥ mal-qarası ilԥ dağlara çԥkilirdilԥr [15, s. 225].

Nadir şah ölkԥnin iqtisadi vԥziyyԥtini düzԥltmԥk üçün Xorasanda özu üçün yeni mԥrkԥz
yaratmaq istԥyirdi. O, Xorasanı dövlԥtin hԥm siyasi, hԥm dԥ iqtisadi mԥrkԥzi etmԥk fikrindԥ
idi. Ona görԥ dԥ bir sıra Azԥrbaycan şԥhԥrlԥrindԥn, o cümlԥdԥn Naxçıvandan Xorasana ailԥlԥri
ilԥ birlikdԥ çoxlu sԥnԥtkar köçürdu. Bu da öz növbԥsindԥ hԥmin şԥhԥrlԥrdԥ, hԥmçinin Nax -
çıvanda sԥnԥtkarlığın zԥiflԥmԥsinԥ vԥ ağır vԥziyyԥtԥ düşmԥsinԥ gԥtirib çıxardı. Bütün bu
narazılıqlar Nadir şahın 1747-ci ildԥ süi-qԥsd nԥticԥsindԥ öz yaxın adamları tԥrԥfindԥn gecԥ
ikԥn yatağında qԥtlԥ yetirilmԥsi ilԥ nԥticԥlԥndi. Bununla da ԥfşarların 11 illik hakimiyyԥtinԥ
son qoyuldu [7, s. 318].

Belԥliklԥ, XVIII ԥsrin 30-40-cı illԥrindԥ Nadir şahın qurduğu Ԥfşarlar imperiyasının
hakimiyyԥti illԥrindԥ digԥr Azԥrbaycan bölgԥlԥrindԥ olduğu kimi, Naxçıvanda da gԥrgin icti-
mai-siyasi vԥziyyԥt hökm sürmüşdür. Müharibԥlԥr, inzibati bölgü, vergi, aqrar vԥ köçürmԥ
siyasԥti sahԥsindԥ edilmiş dԥyişikliklԥr yerli ԥhalinin iqtisadi vԥziyyԥtini ağırlaşdırdığından
bölgԥdԥ siyasi vԥziyyԥt dԥ sabit olmamışdır.
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THE SOCIO-POLITICAL SITUATION IN NAKHCHIVAN DURING THE RULE 
OF NADIR SHAH

In the article it is dealt with making changes in the sphere of administrative division,
tax, agrarian and transfer policy according to adjust the domestic socio-political situation by
Nadir Khan, after his Shah election. It is noted that his policy had not changed the socio-po-
litical and economic situation positively in Nakhchivan, like other regions of Azerbaijan. The
destruction of farming areas during the wars, the application of heavy taxation policies, the
relocation of some parts of the local population and so on. The situation complicated the eco-
nomic situation of the population, which led to the aggravation of the political situation.

As a result, during the rule of the Afshars empire, founded by Nadir Shah in the 30-
40th years of the 18th century, there was a tense socio-political situation in Nakhchivan as
well as in other regions of Azerbaijan.

Keywords: Nadir shah, Nakhchivan, Afshar state, political situation, administrative division.

Ильхами Алиев

ОБШЕСТВЕННО-ПОЛИТИЧЕСКАЯ СИТУАЦИЯ В НАХЧЫВАНЕ 
ВО ВРЕМЕНА ПРАВЛЕНИЯ НАДИР-ШАХА

В статье упоминаются изменения в административном делении, налоговой, аг-
рарной и трансфертной политике с целью корректировки внутриполитической со -
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циально-политической ситуации после выборов Надир-хана шахом. Отмечается, что
его политика, как и в других регионах Азербайджана, не изменилась положительно в
социально-политической и экономической ситуации Нахчывана. Разрушение сельско-
хозяйственных районов во время войны, применение жесткой налоговой политики, пе-
реселение некоторых частей местного населения и так далее. Ситуацию осложнило
экономическое положение населения, что привело к обострению политической ситуа-
ции.

В результате, во времена правления империи Афшар, основанной Надир-шахом
в 30-40-х годах XVIII века в других регионах Азербайджана, а также в Нахчыване сло-
жилась напряженная социально-политическая ситуация.

Ключевые слова: Надир-шах, Нахчыван, государство Афшар, политическая ситуация, админи-
стративное деление.
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UOT 94(479.24)

YAŞAR RԤHİMOV

KOLLEKTİVLԤŞMԤ İLLԤRİNDԤ NAXÇIVANDA REPRESSİYALAR

Xalqımızın tarixinin doğru-düzgün yazılmasında, tarixi hadisΩ vΩ faktların obyektiv araşdırılmasında vΩ
tarixi hΩqiqΩtlΩrin üzΩ çıxarılmasında AzΩrbaycanın 20-30-cu illΩr tarixinin öyrΩnilmΩsinin mühüm elmi vΩ siyasi
ΩhΩmiyyΩti vardır. XX Ωsr AzΩrbaycan tarixinin tΩrkib hissΩsi olan Naxçıvanın 20-30-cu illΩr tarixinΩ aid hΩr
hansı bir elmi iş, tΩdqiqat ΩsΩri, yazılmış monoqrafiya vΩ kitab öz aktuallığı ilΩ tarixşünaslığımızda daim maraq
doğurur. Bu illΩrdΩ hΩyata keçirilΩn repressiya vΩ hΩbslΩr Naxçıvandan da yan keçmΩmişdir. MüΩyyΩn qüvvΩlΩr
Naxçıvanın hüquqlarını mΩhdudlaşdırmaq istΩyirdilΩr. Muxtar respublikada çox ağrılı keçΩn 20-30-cu illΩrin
repressiyaları müxtΩlif peşΩ sahiblΩrindΩn, hΩtta hΩrbçi vΩ generallardan yan keçmΩmişdir. Repressiyaların
hΩyata keçirilmΩsindΩ Naxçıvanda yaşayan ermΩnilΩr yalan ifadΩ vΩ Ωsassız iddialarla hΩmyerlilΩrimizΩ cinayΩt
işi açdırır vΩ hökm çıxarırdılar.

MΩqalΩdΩ belΩ bir nΩticΩyΩ gΩlinmişdir ki, kollektivlΩşmΩ illΩrindΩ Naxçıvanda baş verΩn repressiyalar,
hΩr şeydΩn ΩvvΩl, rejimin vΩ sistemin mahiyyΩtindΩn irΩli gΩlirdi.

Açar sözlԥr: repressiya, günahsız insanlar, Naxçıvan, 20-30-cu illΩr, ermΩnilΩr, kollektivlΩşdirilmΩ.

70 il ԥrzindԥ sovet xalqlarının beynԥlmillԥl qardaşlığından dԥm vuran bolşevik
ideologiyası insanların beyninԥ vԥ şüuruna zԥhԥrli tԥbliğat yeridԥrԥk ölkԥdԥ vԥ respublikada
zԥngin cԥmiyyԥtin qurulmasından ağızdolusu yazırdılar. Son nԥticԥdԥ aydın oldu ki, Leninin
vԥd etdiyi, Stalinin möh kԥmlԥndirdiyi kommunist cԥnnԥti iflasa uğramışdır [1, s. 11]. Ümum-
milli lider Heydԥr Ԥliyev XIX-XX ԥsrlԥr tarixinin yenidԥn yazılmasını, o cümlԥdԥn ötԥn ԥsrin
20-30-cu illԥr tarixinin yeni konsepsiyada yazılmasını tarixçi alimlԥrin qarşısında duran ԥn
mühüm vԥzifԥlԥrdԥn biri hesab etmiş vԥ bu mԥsԥlԥni öz nԥzarԥtindԥ saxlayacağını bildirmişdi.
Azԥrbaycan tarixinin bütün dövrlԥrinin, o cümlԥdԥn 20-30-cu illԥr tarixinin yeni arxiv
materialları ilԥ yazılmasına mühüm diqqԥt verԥn ulu öndԥr Heydԥr Ԥliyev deyirdi: “Bu sahԥdԥ
tarixçilԥrimiz qarşısında çox böyük vԥzifԥlԥr durur, onların üzԥrinԥ böyük mԥsuliyyԥt düşür…
Biz tarixçilԥrimizdԥn Azԥrbaycan tarixini bu gün üçün, gԥlԥcԥk nԥsillԥr üçün yaxşı ԥks etdirԥn
ԥsԥrlԥr” [7, s. 11] gözlԥyirik. Bu baxımdan hԥmin dövrԥ aid hԥr hansı bir tԥdqiqatın mövzuları
aktual sԥslԥnir vԥ problemi öyrԥnmԥyin, dövrün mürԥkkԥb mԥsԥlԥlԥrini süzgԥcdԥn keçirmԥyin,
tariximizin ibrԥt dԥrslԥrindԥn mԥntiqi nԥticԥ çıxarmağın çox böyük ԥhԥmiyyԥti vardır.

Hökumԥtin 20-ci illԥrin axırları-1930-cu illԥrdԥ irԥli sürdüyü yeni siyasi xԥtt – kütlԥvi
kollektivlԥşdirmԥ, inzibati amirlik sisteminin formalaşması vԥ ondan doğan kütlԥvi repres-
siyalar SSRİ-nin bütün regionlarında olduğu kimi Azԥrbaycanda da ԥhalinin geniş
tԥbԥqԥlԥrinin narazılığına sԥbԥb olurdu [4, s. 2]. 1928-ci ilin sonlarından qolçomaqların
mԥhdudlaşdırılması siyasԥtinin hԥyata keçirilmԥsi, ona yüksԥk vergilԥrin qoyulması, onların
ԥmlakının müsadirԥ olunması, kԥndlilԥrdԥn artıq taxılın zorla ԥlindԥn alınması vԥ s. mövcud
rejimԥ vԥ kollektivlԥşmԥyԥ qarşı kütlԥvi müqavimԥt hԥrԥkatına gԥtirib çıxardı.
Kollektivlԥşmԥyԥ qarşı çıxanlar qaçaq dԥstԥlԥrindԥ birlԥşir vԥ silahlı mübarizԥ aparırdılar.
Üsyançılara vԥ qaçaqlara qarşı amansız mövqe tutan totalitar rejim çox sԥrt cԥza tԥdbirlԥrinԥ,
hԥtta güllԥlԥnmԥyԥ ԥl atmaqdan belԥ çԥkinmirdi. Zԥyԥm ԥmԥliyyatında 366 nԥfԥr, Naxçıvan
MSSR-in Keçili kԥndindԥn isԥ 70 nԥfԥr adam güllԥlԥnmişdi [10, s. 143]. Start xԥttini
Moskvadan götürmüş repressiv aksiyalar muttԥfiq respublikalarda, Azԥrbaycanda, o cümlԥdԥn
Naxçıvanda baş vermiş vԥ milli, mԥnԥvi, ԥxlaqi dԥyԥrlԥri mԥhv etmԥyԥ yönԥlmişdi.
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Ԥvvԥlcԥ torpağı kԥndlilԥrԥ paylayan bolşeviklԥr sonra onları müxtԥlif vergi, ԥrzaq
sapalağı vԥ s. vasitԥlԥrlԥ istismar etmԥyԥ başladılar. 20-ci illԥrin sonu-30-cu illԥrin ԥvvԥllԥrindԥ
kollektivlԥşmԥ vԥ ortabab kԥndlilԥrin qolçomaq adı ilԥ bir sinif kimi lԥğv edilmԥsinԥ başlandı.
Kԥndlilԥrin mülklԥrinin ԥlindԥn alınması vԥ hԥyasızcasına mԥnimsԥnilmԥsi kԥndlilԥrin kütlԥvi
çıxışlarına sԥbԥb oldu [3, s. 4]. Hakim dairԥlԥr bu üsyanlarda iştirak edԥn kԥndlilԥrԥ “bandit”,
“silahlı qolçomaq dԥstԥlԥri”, “quldur” vԥ b. bu kimi adlar qoyub, üsyanlara müxtԥlif nalayiq
adlar verirdilԥr. Nԥticԥdԥ siyasi orqanlar bu narazılıq vԥ çıxışları silahla yatırmağa başladılar,
özü dԥ müasir silah vԥ hԥrbi texnika tԥtbiq etmԥklԥ. Orqanların yaratdığı fövqԥladԥ Üçlüklԥr
Naxçıvan, Qarabağ, Şԥki, Zaqatala, Quba, Lԥnkԥran, Abşeron vԥ b. yerlԥrin minlԥrlԥ sakinini
güllԥlԥnmԥyԥ mԥhkum edir, sürgunԥ göndԥrirdilԥr; üçlüklԥr isԥ ԥsasԥn ermԥnilԥrdԥn ibarԥt idi
[3, s. 4]. Cԥllad Orbeliyanın fitnԥ fԥsadı ilԥ Qazaxıstan çöllԥrinԥ vԥ Sibirԥ sürgün edilԥn
günahsız naxçıvanlılar öz dԥdԥ-baba yurdlarından didԥrgin salınaraq tԥhlükԥsizlik orqanlarının
daimi nԥzarԥti altında saxlanmışlar.

Cԥnubi Qafqazda antisovet elementlԥrin fԥallaşması ilԥ ԥlaqԥdar Baş Siyasi İdarԥnin
mԥxfi siyasi şöbԥsinin ÜK(b) P-yԥ hazırladığı 245 saylı 15 oktyabr 1930-cu il tarixli arayışda
göstԥrilirdi: “1930-cu il ԥrzindԥ Azԥrbaycanın Gԥncԥ, Nuxa, Zaqatala vԥ Naxçıvan MSSR-in
Qarabağlar rayonunda kütlԥvi silahlı üsyan baş vermişdir. Kollektivlԥşdirmԥ zamanı yol
verilmiş nöqsanlar üsyanların başlanması üçün ԥsas sԥbԥblԥrdԥn olmuşdur. Bu üsyanlarda
yalnız kasıb vԥ ortabablar deyil, hԥmçinin bԥzi sovet işçilԥri, partiyaçı vԥ komsomolçular da
iştirak etmişlԥr.

Sovet hakimiyyԥti üçün ԥlverişli olmayan belԥ şԥraitdԥ “qolçomaq”lar ԥhali arasında
tԥxribatçı tԥbliğatlarını genişlԥndirirdilԥr. Onlar kԥndlilԥrin ԥmlakının müsadirԥ edilԥcԥyi,
qadınların ümumilԥşdirilԥcԥyi, başlayacaq müharibԥdԥ sovet hԥrbi hissԥlԥrinin mԥğlub olacağı
barԥdԥ şaiԥlԥr yaymaqda davam edirlԥr” [14, s. 673-674]. Kollektivlԥşdirmԥ siyasԥtinin hԥyata
keçirilmԥsindԥ yol verilmiş nöqsanları, sԥhvlԥri vԥ onların yaratdığı narazılıqları siyasi şöbԥnin
özü dԥ etiraf etmԥk mԥcburiyyԥtindԥ idi.

Tԥkcԥ banditizmin lԥğv olunması ilԥ bitmԥyԥn 30-cu illԥrdԥ Azԥrbaycanda olduğu kimi
Naxçıvan Muxtar Respublikasında da yüzlԥrlԥ insan günahsız repressiya qurbanı olmuşdur.
Sԥnԥdlԥrԥ görԥ 30-cu illԥrin ԥvvԥllԥrindԥ keçmişi bԥy vԥ xan olmuş varlılara “kulak” damğası
vurularaq 300-ԥ qԥdԥr naxçıvanlı öz yurdlarından sürgün edildilԥr. Çar Rusiyası dövründԥ
polisdԥ işlԥyԥnlԥr, müavatçı olanlar, o cümlԥdԥn tacirlԥr, mollalar, neçԥ-neçԥ yoxsul kasıblar
belԥ öz yurdlarından sürgün edilmiş vԥ güllԥlԥnmişlԥr. Kim idi günahkar? İstintaq
materiallarını vԥrԥqlԥyԥrkԥn hԥr şey aydın olur. Vԥtԥn oğullarını rus, ermԥni vԥ üzdԥniraq
“qeyrԥtli” azԥrbaycanlı istintaqçıları yuxarının göstԥrişi ilԥ azԥrbaycanlıları sürgün etdirmiş
vԥ güllԥlԥtmişlԥr [5, s. 26]. Muxtar respublikada sadԥ xalq nümayԥndԥlԥri, müxtԥlif peşԥ
sahiblԥri daha çox tԥqiblԥrԥ vԥ günahsız repressiyalara mԥruz qalmışlar.

1930-cu il yanvarın 3-dԥ ÜK (b) P Cԥnubi Qafqaz diyar komitԥsi antisovet ünsürlԥrin
aradan götürülmԥsi mԥqsԥdilԥ kütlԥvi ԥmԥliyyatların keçirilmԥsi barԥdԥ qԥrar qԥbul etdi.
Qԥrarın icrası ilԥ ԥlaqԥdar olaraq yerlԥrdԥ “üçlüklԥr” vԥ “beşliklԥr” yaradıldı. Buna görԥ dԥ
30-cu illԥrin ԥvvԥllԥrindԥn başlayaraq bu tԥqib vԥ repressiyalardan yaxa qurtarmağa çalışan
“qolçomaqlar” imkan düşԥn kimi İrana vԥ Türkiyԥyԥ qaçmağa çalışırdılar. Qeyd edԥk ki, 30-cu
illԥrin ԥvvԥllԥrindԥ  İttifaqda hԥyata keçirilԥn zorakı kollektivlԥşmԥdԥ ԥn çox azԥrbaycanlılara
qarşı daha kobud vԥ sԥrt tԥdbirlԥrԥ ԥl atılırdı. Bütün ԥmlaklarından mԥhrum edilԥn vԥ “qolço-
maq” damğası vurulan layiqli şԥxslԥri müxtԥlif ԥrazilԥrԥ-Qazaxıstana vԥ Sibirԥ sürgün
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edirdilԥr. Xüsusilԥ İran vԥ Türkiyԥ ilԥ sԥrhԥddԥ yerlԥşԥn Azԥrbaycan kԥndlԥri nԥzarԥtdԥ
saxlanılır, hԥmin kԥndlԥrin sakinlԥri daha çox tԥqib vԥ tԥzyiqlԥrԥ mԥruz qalırdılar. Buna görԥ
Zԥngibasarda, Vedibasarda, Naxçıvanda, Qԥmԥrlidԥ yaşayan yerli sakinlԥrin üsyan vԥ
qiyamları baş verirdi. Hԥmin kԥndli çıxışları haqqında ԥtraflı mԥlumatlar bülletenlԥrdԥ, jur-
nallarda, xaricdԥ çap olunan mühacir nԥşrlԥrdԥ öz ԥksini tapırdı.

1930-cu ilin fevralında ÜİK (b) P-nin “Kԥnddԥ partiyanın sinfi xԥttinin düzԥldilmԥsi
vԥ qolçomaqların bir sinif kimi lԥğv edilmԥsi şüarının hԥyata keçirilmԥsi” haqqında olan
qԥrarının yerinԥ yetirilmԥsi ilԥ ԥlaqԥdar olaraq bütün Azԥrbaycan, o cümlԥdԥn Naxçıvan
kԥndlԥrindԥ qolçomaq adı ilԥ minlԥrcԥ adam ailԥlԥrilԥ birlikdԥ vԥtԥndԥn çox uzaqlara sürgün
edilmişdi. “Antisovet ünsürlԥrin aradan götürülmԥsi” adı ilԥ hakim dairԥlԥr vԥ xüsusԥn
bunların kԥnd mahallarında olan rԥsmi nümayԥndԥlԥri zԥhmԥtkeş kԥndlilԥrin başına elԥ oyun
açdılar vԥ elԥ divan tutdular ki, buna vԥhşilikdԥn başqa heç bir ad vermԥk olmaz [3, s. 21].
Repressiya illԥrinin istintaq materiallarına baxanda NKVD ԥmԥkdaşlarının tԥtbiq etdiklԥri
cԥza mexanizmlԥri (psixoloji cԥzalar, fiziki cԥzalar vԥ s.) insanı dԥhşԥtԥ gԥtirir.

Hԥlԥ ötԥn ԥsrin 20-ci illԥrindԥ kԥnd tԥsԥrrüfatının kollektivlԥşdirilmԥsinԥ dair bir çox
qԥrarlar qԥbul edilmişdi. Mԥs: SSRİ MİK vԥ XKS-in “Kolxoz sistemini möhkԥmlԥndirmԥk
haqqında” 1929-cu il 4 sentyabr tarixli qԥrarı, ZSFSR MİK Rԥyasԥt Heyԥtinin hԥmin mԥsԥlԥyԥ
dair qԥrarı, ÜİK (b) P-nin 1927-ci ilin dekabr ayında keçirilԥn XV qurultayı vԥ s.
Kollektivlԥşmԥ illԥrindԥ Naxçıvanda da ziyalıların nümayԥndԥlԥrinԥ münasibԥtdԥ
müԥyyԥnlԥşdirilmiş ümumi rԥy yaradılmasına başlandı. Onların yeni hԥyata qoşulmaq, Vԥtԥnԥ
xidmԥt etmԥk arzusu hiylԥgԥrlik, kollektiv tԥsԥrrüfatlara daxil olmaları isԥ mԥkrli niyyԥt kimi
tԥqdim edilirdi. Mԥs: Yunis xan Naxçıvanski “ümumiyyԥtlԥ tԥkcԥ xan olduğu üçün deyil, hԥm
dԥ ruhuna vԥ dünyagörüşünԥ görԥ proletar hakimiyyԥti vԥ sovet idarԥsi üçün yad ünsürdür”
[2, s. 18]. Kԥndin dirçԥlmԥsindԥ böyük ԥmԥyi olan varlı kԥndli tԥsԥrrüfatlarına hücum dövlԥt
sԥviyyԥsinԥ qaldırıldı. Hԥmin müddԥtdԥ partiya vԥ hökumԥtin göstԥrişinԥ ԥsasԥn kolxozların
“yad elementlԥr”dԥn tԥmizlԥnmԥsi sahԥsindԥ aparılan iş nԥticԥsindԥ 1932-ci ildԥ 257 nԥfԥr
(1931-ci ildԥ 37 nԥfԥr) kollektiv tԥsԥrrüfatlardan kԥnarlaşdırıldı.

20-30-cu illԥrdԥ Naxçıvanda da qolçomaqların sayı vԥ mövcud mövqelԥrinin – iqtisadi
vԥ ictimai-siyasi mövqelԥrinin tԥdqiqi belԥ demԥyԥ ԥsas verir ki, onlar mövcud rejimԥ qarşı
mübarizԥ aparan güclü siyasi qüvvԥ deyildilԥr. Respublikada elliklԥ kollektivlԥşmԥ siyasԥtinԥ
keçidlԥ ԥlaqԥdar 1929-cu ildԥn başlayaraq qolçomaqların bir sinif kimi lԥğvi siyasԥtinԥ keçid
başlandı vԥ bunun nԥticԥsindԥ Azԥrbaycan kԥndindԥ sinfi mübarizԥ daha şiddԥtlԥndi [11, s. 109].
Partiya vԥ hökumԥt tԥrԥfindԥn qԥbul edilmiş çoxsaylı qԥrarlar, verilmiş fԥrman vԥ göstԥrişlԥr
kԥndin nisbԥtԥn varlı tԥbԥqԥsinԥ qarşı mübarizԥni daha güclԥndirdi. Hԥyata keçirilԥn bu siyasԥt
ölkԥmizin digԥr bölgԥlԥri kimi, Naxçıvana da tԥsirsiz ötüşmürdü. Azԥrbaycan SSR XKS-nin
1930-cu il 30 mart tarixli göstԥrişilԥ bütün İcraiyyԥ Komitԥlԥrinԥ vԥ yerli sovetlԥrԥ
qolçomaqların siyahısını tԥrtib etmԥk ixtiyarı verilԥndԥn sonra qolçomaq obyektlԥrinin uçota
alınmasının sovetlԥrin ixtiyarına verilmԥsilԥ [11, s.109] Sovetlԥr tam sԥlahiyyԥtlԥr ԥldԥ etdilԥr.
Naxçıvanda olan “qolçomaq”lara qarşı çox sԥrt vԥ repressiv tԥdbirlԥrԥ ԥl atılırdı. Naxçıvan
Vilayԥt Partiya Komitԥsinin qԥrarına ԥsasԥn Azԥrbaycan Ali Mԥhkԥmԥsinin Naxçıvan şöbԥsi
tԥrԥfindԥn 1933-cü il yanvarın 23-dԥ keçirilmiş mԥhkԥmԥsi Tumaslı, Noraşen, Şahtaxtı,
Ԥlԥkli, Püsyan kԥndlԥrindԥn, Şԥrur vԥ Naxçıvandan gԥtirilmiş 25 nԥfԥrin işinԥ baxmış, on-
lardan 5 nԥfԥri güllԥlԥnmԥ cԥzasına, 11 nԥfԥri isԥ qolçomaq kimi müxtԥlif cԥzalara (ԥksԥriyyԥti
10 illik hԥbsԥ) mԥhkum olunmuşdular [13, v. 31]. Qolçomaqlar daha çox kԥnd tԥsԥrrüfatı ver-
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gisi verirdi. “Kulak”lığı müԥyyԥn edԥn amillԥr o qԥdԥr çox idi ki, orta kԥndlilԥri asanlıqla bu
siyahıya salmaq olurdu: illik gԥliri 300 manatdan artıq olub, ticarԥtlԥ mԥşğul olan, kԥnd
tԥsԥrrüfatı alԥtlԥrini, maşınları, binaları, dԥyirmanları vԥ s. icarԥyԥ verԥn (qeyd edilԥnlԥrdԥn
biri kifayԥt idi) hԥr bir kԥndli “kulak” siyahısına salınırdı [8]. Naxçıvan MSSR-dԥ müԥyyԥn
vaxtlarda xalq mԥhkԥmԥlԥri tԥrԥfindԥn mühakimԥ edilmiş 38 nԥfԥrin 33-ü “kulak” (qolçomaq)
siyahısına salınaraq müxtԥlif şԥkildԥ cԥzalandırılmışlar. Ümumiyyԥtlԥ, muxtar respublikada
1932-ci ilin 18 dekabrınadԥk 128 qolçomaq mԥsuliyyԥtԥ cԥlb olunaraq bu vԥ ya digԥr dԥrԥcԥdԥ
cԥzalara mԥruz qalmışlar. 20-ci illԥrin sonlarında Naxçıvan MSSR-dԥ “kulak” edilԥn
tԥsԥrrüfatların (varlı kԥndli tԥsԥrrüfatlarının) sayı 3 faiz göstԥrilsԥ dԥ, hesablamalara görԥ
onların sayı 7 faizi ötürdü.

1931-ci ildԥ muxtar respublikada 295 “kulak” tԥsԥrrüfatı qeydԥ alınmışdısa (onlardan
45-i Naxçıvan rayonunda, 59-u Ordubad rayonunda, 8-i Culfa rayonunda, 20-si Şahbuz ray-
onunda, 16-sı Ԥbrԥqunus rayonunda, 147-si Şԥrur rayonunda), bir ildԥn sonra – 1932-ci ildԥ
rayonlarda olan bu tԥsԥrrüfatların sayı aşağıdakı kimi idi: Naxçıvan rayonunda 58, Ordubad
rayonunda 58, Culfa ra yonunda 5, Şahbuz rayonunda 14, Ԥbrԥqunus rayonunda 13, Şԥrur
rayonunda 28 tԥsԥrrüfat [13, v. 42]. Rԥqԥmlԥrdԥn göründüyü kimi, Naxçıvan rayonundan
başqa muxtar respublikanın digԥr rayonlarında “kulak” tԥsԥrrüfatlarının sayı azalmışdı. 1930-cu
ilin avqust ayından başlayaraq “tԥkcԥ qolçomaq deyil, ümumiyyԥtlԥ, bütün kԥndli tԥsԥrrü -
fatının mülkiyyԥtinin qeydԥ alınması maliyyԥ nazirliyinԥ tapşırıldı, mülkiyyԥtini qeydԥ al-
maqdan imtina edԥn vԥ dövlԥt vergisini vaxtında ödԥmԥyԥn kԥndlilԥrԥ qarşı inzibati aktlar
tԥtbiq edilmԥsi zԥruri” [8] hesab edildi.  

1929-cu ildԥ respublikada ԥrzaq kartoçkaları meydana çıxdı. Çörԥk satışı qadağan edildi,
taxılın kütlԥvi müsadirԥsi başlandı. 1930-cu il fevral ayının 20-dԥ qԥbul edilmiş “İqtisadi
cԥhԥtdԥn geridԥ qalmış milli rayonlarda qolçomaqlarla mübarizԥ vԥ kollektivlԥşdirilmԥ
tԥdbirlԥri haqqında” fԥrmandan sonra idarԥetmԥdԥn, aqrar vԥ dini mԥsԥlԥlԥrdԥn narazı olanlara
vԥ “qolçomaq”lara qarşı repressiya tԥdbirlԥri güclԥndirildi [15, s. 97]. Tԥbii ki, heç bir mԥntiqԥ
sığmayan repressiya prosesi millԥti kölԥliyԥ, kütlԥyԥ çevirmԥk üçün düşünülmüş surԥtdԥ
atılmış addım idi. Milli-mԥnԥvi ԥxlaqi dԥyԥr vԥ sԥrvԥti mԥhv etmԥyԥ hesablanmışdı.

1930-cu il martın 2-dԥ Stalinin “Müvԥffԥqiyyԥtdԥn baş gicԥllԥnmԥsi” adlı mԥqalԥsinin
nԥşrindԥn sonra kollektivlԥşmԥnin sonrakı gedişindԥ (sürԥtindԥ) durğunluq yarandı. Bundan
sonra kԥndlilԥrԥ kolxozlardan çıxmaq vԥ xırda tԥk (fԥrdi) tԥsԥrrüfatlar yaratmaq üçün icazԥ
verildi. Torpaqların vԥ mal-qaranın kolxozçuların arasında bölüşdürülmԥsi göstԥricilԥrin vԥ
tԥdarükün aşağı düşmԥsinԥ sԥbԥb oldu. Kütlԥvi repressiyalar kԥndlilԥrin kolxozlardan çıx -
masına gԥtirib çıxarırdı [15, s. 97]. Yԥni artıq möhkԥmlԥnԥn totalitar siyasi rejim sԥrbԥst
şԥkildԥ öz hökmlԥrini yerinԥ yetirirdi. Kԥnd tԥsԥrrüfatının müxtԥlif sahԥlԥrinԥ qoyulan
mԥhdudiyyԥtsiz limitlԥr dԥ hԥyata keçirilԥn bu siyasԥtin tԥrkib hissԥsi idi.

Kollektivlԥşdirmԥ siyasԥti Stalin yenidԥnqurmasının ԥn faciԥli tԥdbirlԥrindԥn biri idi.
Burada mԥqsԥd fԥrdi kԥndli tԥsԥrrüfatlarını kolxoz vԥ sovxozlarda birlԥşdirmԥk, dövlԥt
idarԥçiliyinԥ vermԥkdԥn ibarԥt idi. 1929-cu ilin ikinci yarısından etibarԥn başlanan  bu proses
çox ağrılı keçmiş vԥ faciԥli nԥticԥlԥrԥ gԥtirib çıxarmışdı. Partiya vԥ dövlԥtin qԥrar vԥ
qԥtnamԥlԥrindԥ, göstԥriş vԥ ԥsasnamԥlԥrindԥ kollektiv tԥsԥrrüfatların tԥşkilinin könüllülük
prinsiplԥri ԥsasında hԥyata keçirilmԥsi vurğulanırdı. Lakin işdԥ onlar zorakı yolla tԥşkil
edilirdi. Kolxoza üzv olmaq istԥmԥyԥnlԥr qolçomaqlığa salınır, hԥbs edilir, istehsal vasitԥ -
lԥrindԥn mԥhrum edilir, repressiyaya mԥruz qalır vԥ sürgün olunurdular. Bu sahԥdԥ partiya
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vԥ komsomol fԥalları, sovet vԥ inzibati aparat işçilԥri xüsusi canfԥşanlıq göstԥrmişdilԥr. Onlar
zorakı kollektivlԥşdirmԥni kütlԥvi yarış meydanına çevirmişdilԥr.

1929-ci ilin dekabrında Stalin qolçomaqların istismarçı meyllԥrini mԥhdud etmԥkdԥn
onları bir sinif kimi lԥğv etmԥk siyasԥtinԥ keçirildiyini elan etdi. Qolçomaqlar üç kateqoriyaya
bölündülԥr. Birinci kateqoriyaya “ԥksinqilabi fԥaliyyԥtlԥ” mԥşğul olanlar, ikinci kateqoriyaya
sovet rejiminԥ fԥal müqavimԥt göstԥrmԥyԥnlԥr, lakin “ԥksinqilaba kömԥk edԥnlԥr” daxil idilԥr.
Bu iki qrupa daxil olan qolçomaqlar hԥbs olunub güllԥlԥnir vԥ ya Sibir vԥ Qazaxıstanın insan
yaşamayan yerlԥrinԥ sürgün olu nur, mülklԥri müsadirԥ edilirdi. Üçüncü kateqoriyaya daxil
olan qolçomaqlar vilayԥt daxilindԥ bir yerdԥn digԥr yerԥ, ԥsasԥn becԥrilmԥyԥn torpaq yerlԥrinԥ
köçürülürdülԥr. 

Stalinizmin ԥsas mԥqsԥdi sovet sistemini nԥ yolla olursa olsun, qoruyub saxlamaqdan
ibarԥt idi. Mԥsԥlԥn, hԥmişԥ ermԥnilԥrin tԥrԥfindԥ olan Stalin bizim torpaqlarımızla bağlı
“mübahisԥli ԥrazi” problemindԥn danışanda demişdi ki, ԥgԥr bilmԥk istԥyirsinizsԥ ki, Zԥngԥzur
vԥ Naxcıvan kimԥ mԥxsus olmalıdır, onları Ermԥnistanın indiki hökumԥtinԥ vermԥk olmaz,
sovet hökumԥti olanda vermԥk olar. 

S.M.Kirovun dԥfnindԥn bir neçԥ gün keçmԥmiş Mԥrkԥzi Komitԥnin qԥrarı ilԥ digԥr
bölgԥlԥrdԥ olduğu kimi, Naxçıvanda da fövqԥladԥ üçlüklԥr yaradıldı. Naxçıvanda sԥdri
İbrahim Tağıyev, üzvlԥri 41-ci Naxçıvan sԥrhԥd dԥstԥsinin rԥisi Nikişev vԥ Azԥrbaycan Dövlԥt
Siyasi İdarԥsinin Naxçıvan Vilayԥt şöbԥsinin rԥisi Yaqubov tԥyin edilԥn Fövqԥladԥ Üçlük
yaradıldı. 

Azԥrbaycanda qanlı aksiyaları hԥyata keçirԥn Xalq Daxili İşlԥr Komissarlığı (XDİK)
ԥmԥkdaşlarının ԥksԥriyyԥti ermԥni millԥtinԥ mԥnsub idi. Xalq arasında NKVD kimi tanınan
Xalq Daxili İşlԥr Komissarlığının rayon şöbԥlԥrinin dԥ ԥksԥriyyԥtinԥ ermԥnilԥr rԥhbԥrlik
edirdilԥr. Naxçıvan MR-da Baqdasarov, İonesyan, Yevdiyan, Ağacanov Vartan vԥ başqalarını
buna misal göstԥrmԥk olar. Bu illԥrdԥ bölgԥdԥ yaşayan ermԥnilԥr özlԥriniin “tarixi düşmԥn -
çilik” prinsiplԥrini ԥsas tutaraq, xüsusi canfԥşanlıqla çalışaraq Naxçıvanda keçirilԥn repressiv
tԥdbirlԥrԥ bilavasitԥ yardımçı olurdular.

Bolşeviklԥr kollektiv tԥsԥrrüfatları genişlԥndirmԥk siyasԥtini o qԥdԥr kԥskin qoymuş -
dular ki, hԥtta hԥbsxanalarda, islah ԥmԥk düşԥrgԥlԥrindԥ belԥ emalatxanaların, artellԥrin
yaradılması göstԥrişi verilmişdi. Hԥmin göstԥrişlԥ Naxçıvan diyarındakı islah evlԥrindԥ 2 artel
(biri pambıqçılığı inkişaf etdirmԥk mԥqsԥdilԥ, digԥri duz karxanasında) yaradılmışdı [12, s.
377-378]. Bölgԥnin müxtԥlif yerlԥrindԥ minlԥrlԥ ortabab kԥndlilԥr dԥ qolçomaqlığa salınmış -
dılar. Bԥzi rayonlarda kolxoza girmԥkdԥn imtina etdiyinԥ görԥ ortabab kԥndlilԥrin 40-43%-i
qolçomaq ԥlaltısı kimi mühakimԥ olunmuş vԥ onların ԥksԥriyyԥti repressiyaya mԥruz qalmış -
dır. 1930-1931-ci illԥrdԥ saysız miqdarda insanları ԥhatԥ edԥn minlԥrlԥ ailԥ xüsusi yaşayış
yerlԥrinԥ sürgün edilmişdi. 

Doğrudanmı repressiya dalğası Kirovun ölümü ilԥ başladı? Şübhԥsiz ki, ondan da ԥvvԥl
var idi. 20-ci illԥrdԥ başlayan repressiyalar lokal repressiyalar idi. Bu repressiyalar sırf siyasi
xarakter daşıyırdı. 30-cu illԥrdԥ isԥ repressiyalar kütlԥvilԥşdi. Hԥmin repressiyaların xarakteri,
tԥrkibi dԥ dԥyişdi vԥ cԥmiyyԥtin bütün tԥbԥqԥlԥri bu repressiyalara mԥruz qaldılar. Şübhԥsiz
ki, belԥ bir vԥziyyԥt Naxçıvandan da yan keçmԥdi. 

Sovet siyasԥtindԥ bu “yuxarıdan inqilab” kimi qiymԥtlԥndirilmişdi. Bu siyasԥt nԥticԥ -
sindԥ tԥhlükԥli hesab olunan qolçomaqlar güllԥlԥnir, uşaqdan tutmuş qadına vԥ qocaya kimi
bütün ailԥ üzvlԥri sürgün edilirdi. Minlԥrlԥ adamlar soyuq vԥ yöndԥmsiz vaqonlarda Urala,
Sibirԥ, Qazaxıstanın şaxtalı ԥrazilԥrinԥ göndԥrilmişdilԥr. Onlardan ԥn “qatı düşmԥn” sayılanlar
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isԥ konslagerlԥrԥ atılırdılar. 30-cu illԥrin ortaları üçün Naxçıvan MSSR-dԥ kԥndli tԥsԥr -
rüfatlarının xeyli hissԥsi zorakı yolla kolleltivlԥşdirilmişdi. 1937-ci ildԥ kolxozlar kԥndli
hԥyԥtinin böyük ԥksԥriyyԥtini birlԥşdirmişdi.

Kollektivlԥşdirmԥ ölkԥnin kԥnd tԥsԥrrüfatını ağır vԥziyyԥtԥ salmışdı. 1932-1933-cü
illԥrdԥ bir sıra iri rayonları, o cümlԥdԥn Naxçıvan MSSR-i bürüyԥn aclıq nԥticԥsindԥ xeyli
adam ölmüşdü. Kollektivlԥşdirmԥ kԥndlilԥrin maddi marağını öldürürdü. Onlar ԥslindԥ tarixԥn
bağlı olduqları torpaqdan mԥhrum olunurdular. Fԥrdi kԥndlini kolxozçu kԥndli ԥvԥz etmişdi.
Kollektivlԥşdirmԥ kԥndlini cԥmiyyԥtin ԥn hüquqsuz sosial hissԥsinԥ çevirmişdi. SSRİ-dԥ
1932-ci ilin sonlarından etibarԥn hԥyata keçirilԥn pasportlaşma sistemi, bԥzi bölgԥlԥr müstԥsna
(ԥsasԥn sԥrhԥd rayonları) olmaqla, kԥndlilԥrԥ tԥtbiq edilmԥmԥşdi. Pasportu vԥ ya şԥxsiyyԥtini
müԥyyԥn edԥn sԥnԥd olmayan kԥndli doğulduğu vԥ yaşadığı yerdԥn kԥnara çıxa bilmirdi. Bu
bir növ keçmiş çarizmin tԥhkimçilik ԥnԥnԥlԥrini yeni şԥraitdԥ davam etdirmԥk idi.

Belԥliklԥ, 1930-cu illԥrin ԥvvԥllԥrindԥn başlayaraq kԥnd tԥsԥrrüfatının mԥrkԥzlԥşdirilmiş
kol xozlarda – kollektiv tԥsԥrrüfatlarda birlԥşdirilmԥsi, yԥni tԥsԥrrüfatların mԥcburi vԥ zorakı
kollek tivlԥşdirilmԥsi aparılırdı. Kolxozlar üçün dövlԥtԥ verilԥcԥk böyük miqdarda kԥnd
tԥsԥrrüfatı mԥhsulları planı qoyulurdu. Mԥhz bu planlar 1932-1933-cü illԥrdԥ baş vermiş
kütlԥvi aclığa gԥtirib çıxarmışdı. 30-cu illԥrdԥ Naxçıvanda baş vermiş repressiyalar, hԥr şeydԥn
ԥvvԥl, rejimin, sistemin mahiyyԥtindԥn irԥli gԥlirdi. Rejimin mahiyyԥti ondan ibarԥt idi ki,
sosializm tam vԥ qԥti qԥlԥbԥ çalmalı idi. Tarixdԥn dԥ mԥlumdur ki, sosializmin tam vԥ qԥti
qԥlԥbԥsi repressiyadan sonra müԥyyԥnlԥşdi. Ԥslindԥ bu rep ressiyalar sonralar da davam
edԥcԥkdi. Amma İkinci Dünya müharibԥsinin başlanması bunun qarşısını aldı.
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Yashar Rahimov

THE REPRESSIONS IN NAKHCHIVAN IN COLLECTIVIZATION YEARS

The paper deals with repressions in Nakhchivan during the collectivization period. At
the end of the 20th and in the beginning of 30th years of the last century the peasants and il-
legal gangs had passed hard and honorable fight way, they had not submitted to followed a
policy and had fought against forced collectivization and collective-farm movement, had
shown resistance to the government in Nakhchivan. During the Union government it had been
forbidden to say a pleasant word about these brave patriots, it had begun to be forgotten their
well-wisher and brave deeds. It must value as a struggle for real freedom and independence
against colonialism and collective-farm policy, which had begun these discontents and revolts
anti-government in Nakhchivan.

Hundreds of innocent people were victims of repression in the 20-30s of the last century
in Nakhchivan. During those repressions, Russian and Armenian interrogator shot and de-
ported the local residents.

Keywords: repression, innocent people, the national leader, Nakhchivan, the 20-30th years, collectiviza-
tion, peasant.

Яшар Рагимов

РЕПРЕССИИ В НАХЧЫВАНЕ В ГОДЫ КОЛЛЕКТИВИЗАЦИИ

Статья посвящена репрессиям в Нахчыване в период коллективизации. В конце
20-х годов и в начале 30-х годов прошлого столетия в Нахчыване начался мощный про-
тест сельских жителей против начавшейся насильственной коллективизации. Недоволь-
ные насильственной коллективизацией сельские жители, а также сформированные в
результате этого недовольства банды начали вести достойную борьбу за свои права. Во
времена Союзного правительства было запрещено вспоминать тех, кто своей муже-
ственной борьбой защищал права и свободы сельских тружеников. И поэтому эти пат-
риоты своей родины, их доблестные поступки и дела были преданы забвению. 
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Сотни невинных людей в Нахчыване стали жертвами репрессий в 20-30-х годах
прошлого века. Во время этих репрессий российские и армянские следователи расстре-
ливали и депортировали местных жителей.

Ключевые слова: репрессия, невинные люди, национальный лидер, Нахчыван, 20-30-е годы, кол-
лективизация, крестьянин.

(Akademik İsmayıl Hacıyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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UOT 94(479.24)

MUSA QULİYEV

POLKOVNİK ԤBÜLFԤT AĞA ŞAHTAXTİNSKİ

MΩqalΩdΩ mΩşhur hΩrbçi, poliqlot vΩ tΩrcümΩçi polkovnik ΨbülfΩt ağa Şahtaxtinskinin hΩyatından vΩ
hΩrbi fΩaliyyΩtindΩn söhbΩt açılmışdır. İndiyΩdΩk ΨbülfΩt ağa Şahtaxtinskinin elmi ictimaiyyΩtΩ mΩlum olan
tΩrcümeyi-halını mΩqalΩdΩ xatırlatmaqla yanaşı, onun Rusiya DövlΩt HΩrbi-Tarix ArxivindΩn tapılmış xidmΩt
kitabçasına ΩsasΩn hΩrbi fΩaliyyΩti ΩhatΩli tΩsvir edilmişdir. Axtarışlar zamanı mΩlum oldu ki, polkovnik ΨbülfΩt
ağa Şahtaxtinski rus-yapon müharibΩsindΩ (1904-1905-ci illΩr) sinΩsindΩ gΩzdirdiyi Quran kitabı TiflisdΩ
polkovnikin qızı QonçabΩyimin (Ketevananın) gürcü varislΩrindΩ saxlanılırmış. Onlar qızıl çΩrçivΩli, fransız
dilindΩ olan bu kitabı AzΩrbaycan Milli Tarix MuzeyinΩ hΩdiyyΩ vermişlΩr. MΩqalΩdΩ  polkovnikin bu kitabı
haqqında da danışılır. Rusiyanın Moskvadakı DövlΩt HΩrbi-Tarix ArxivindΩn tapılmış xidmΩt kitabçası ilk dΩfΩ
elmi dövriyΩyΩ daxil edilir.

Açar sözlԥr: Naxçıvan, Şahtaxtı, NΩcΩfqulu ağa, Tiflis, Qori, ΨbülfΩt ağa, BalabΩyim xanım.

9 mart 1913-cü il. O dövrün populyar ictimai, siyasi qԥzeti olan “Kavkaz” üzücü bir
xԥbԥrlԥ Tiflis, İrԥvan vԥ Naxçıvan ziyalılarını, hԥmçinin hԥrbiçilԥrini çox kԥdԥrlԥndirdi.
“Kavkaz” qԥzeti rus dilindԥ 1846-cı ilin yanvarından nԥşr edilib. Tiflisdԥ nԥşr edilԥn bu qԥzet
ԥvvԥllԥr hԥftԥdԥ 2 dԥfԥ, 1866-cı ildԥ hԥftԥdԥ 3 dԥfԥ buraxılmışdır. 1877-ci ildԥn isԥ gündԥlik
qԥzet kimi mԥşhurlaşmışdı. 9 mart şԥnbԥ günü idi. Şԥnbԥ günündԥ olan elanla bildirilirdi:
“Ağır kԥdԥrdԥn sarsılmış Balabԥyim xanım ԥziz vԥ unudulmaz ԥrinin, Sadıq ağa, bacısı vԥ
qardaşları ilԥ birlikdԥ ԥziz atalarının qԥflԥtԥn vԥfat etdiyini öz doğmalarına vԥ tanışlarına xԥbԥr
verirlԥr. Qoridԥki 202-ci piyada polkunun polkovniki Ԥbülfԥt ağa Şahtaxtinski martın 6-da
gündüz saat 12-dԥ Kutaisi şԥhԥrindԥ qԥflԥtԥn vԥfat etmişdir. Mԥrhumun cԥnazԥsi Şahtaxtıdakı
ata malikanԥsinԥ aparılacaq vԥ orada martın 12-dԥ dԥfn edilԥcԥkdir. Cԥnazԥ martın 10-da
axşam saat 10-da Tiflisdԥ olacaqdır” (7). “Kavkaz” qԥzeti 10 mart “Bazar günü” nömrԥsindԥ
bu kԥdԥrli xԥbԥri tԥkrar dԥrc edib. Ԥbülfԥt ağa Şahtaxtinskinin vԥsiyyԥtinԥ görԥ onu
Naxçıvanın Şahtaxtı kԥndinԥ aparıb orada doğmalarının yanında, Şahtaxtinskilԥr nekropo-
lunda (sԥrdabԥsindԥ) torpağa tapşıracaqdılar. Tiflisin nücԥba insanları, mԥşhur hԥrbiçilԥri,
nurlu ziyalıları vԥ polkovnikin hԥmyerlilԥri – naxçıvanlılar perronda dayanıb Kutaisidԥn gԥlԥn
zirehli qatarı gözlԥyirdilԥr. Qafqaz canişini cԥsur sԥrkԥrdԥni Naxçıvana aparmaq üçün zirehli
qatar vԥ silahlı ԥsgԥrlԥr ayırmışdı. Ԥbülfԥt ağa haqqında ASE-nin (Azԥrbaycan Sovet
Ensiklopediyasının) X cildindԥ (1987) dԥ mԥlumat verilib (1, s. 480). Ancaq bütün mԥlumatlar
yığcam vԥ sovet ideologiyasına uyğundur. Cԥsur polkovnik, Port-Artur qԥhrԥmanı Ԥbülfԥt
ağa Şahtaxtinski ilԥ bağlı xeyli axtarışlarımız olub. Bir çox mԥsԥlԥlԥr aydınlaşıb. Çar höku -
mԥtinin 1831-ci ildԥ Naxçıvan şԥhԥri üçün tԥrtib etdiyi kameral siyahıdan aydın olur ki,
Ԥbülfԥt ağanın atası Nԥcԥfqulu ağa 1828-ci ildԥ Şahtaxtı kԥndindԥ doğulub vԥ Rusiya İmpe -
riyasının hԥrbiçilԥrindԥn olub (8).

Nԥcԥfqulu Sultan dövrünün ԥn zԥngin zadԥganlarından olmuşdur. Onun Şahtaxtıda,
Naxçıvan vԥ İrԥvan şԥhԥrlԥrindԥ mülklԥri vardı. Naxçıvan diyarının kԥndlԥrindԥ isԥ miras
torpaqları olmuşdur. Nԥcԥfqulu ağa vԥzifԥsi ilԥ ԥlaqԥdar olaraq Naxçıvanda vԥ İrԥvanda
yaşadığından onun övladlarının bԥzilԥrinin doğum sԥnԥdlԥrindԥ hԥmin şԥhԥrlԥrin adları qeyd
edilib. Ԥbülfԥt ağanın babası Hacı İsa Sultan, hԥmçinin ulu babaları İmamqulu Sultan, Şah
Sultan vԥ digԥrlԥri dövrünün tanınmış hԥrbiçilԥri olmuşlar. Dövrünün tanınmış ziyalısı vԥ
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hԥrbiçisi olan Nԥcԥfqulu ağa oğlu Ԥbülfԥt ağaya da ilk tԥhsili evdԥ vermişdi. Sonra isԥ
Naxçıvan şԥhԥrindԥki rus mԥktԥbindԥ oxutdurmuşdu. 

Polkovnik Ԥbülfԥt ağa Şahtaxtinskinin Rusiya Dövlԥt Hԥrbi-Tarix Arxivindԥki xidmԥt
kitabçasını (o vaxtlar xidmԥt siyahısı adlanırdı – müԥllif) tapdıq: Ehtiyatda olan 259 №-li
piyada polkunun podpolkovniki Ԥbülfԥt ağa Şahtaxtinskinin xidmԥt siyahısı. Xidmԥt siyahısı
22 oktyabr 1907-ci ildԥ tԥrtib edilib. Xidmԥt siyahısında yazılanlardan mԥlum olur ki, Ԥbülfԥt
ağa Tiflisdԥ gimnaziyanı bitirԥn ili Sankt-Peterburqda hԥrbi mԥktԥbԥ daxil olub. Bu isԥ sovet
dövründԥ onun haqqında yazılanlarla ziddiyyԥt tԥşkil edir. Ona görԥ dԥ biz yazımızda xidmԥt
kitabçası tapılana qԥdԥr müԥlliflԥrin yazdıqlarını da saxlamaqla, tarixlԥrdԥ düzԥlişlԥr apardıq.
Bԥlkԥ dԥ sovet hakimiyyԥti illԥrindԥ müԥlliflԥr onun fԥaliyyԥtinԥ inqilabçı ruh gԥtirmԥklԥ
Ԥbülfԥt ağanı tariximizdԥ saxlamaq istԥmişlԥr?! Hԥr halda 1975-ci ilԥdԥk onun oğlu Abbas
bԥy sağ olduğundan, yԥqin ki, jurnalistlԥr (o illԥrdԥ ԥsasԥn qԥzet yazıları var) onunla
görüşüblԥr vԥ Abbas bԥy atası haqqında müԥyyԥn mԥlumatları onlara danışıb. Bu gün onun
varislԥri bu haqda heç nԥ deyԥ bilmirlԥr. Onun haqqında indiyԥdԥk yazılanlara görԥ, 1871-ci
ildԥ Nԥcԥfqulu ağa Ԥbülfԥt ağanı Tiflisԥ aparır vԥ tԥhsilini davam etdirmԥk üçün onu realnı
gimnaziyaya qoyur. Ԥbülfԥt ağa 1877-ci ildԥ gimnaziyanı uğurla başa vurub hԥmin ildԥ Pe-
terburq Texnologiya İnstitutuna daxil olmuşdur. Ruhԥn azadlıq mücahidi olan Ԥbülfԥt ağa
oxuduğu İnstitutda tԥlԥbԥ hԥrԥkatına qoşulmuş, tԥlԥbԥlԥri qadağan olunmuş toplantılara tԥhrik
etdiyinԥ görԥ 1879-cu ilin dekabr ayında institutdan xaric edilmişdir. Qeyd edԥk ki, Ԥbülfԥt
ağa qafqazlı, ԥsasԥn azԥrbaycanlı vԥ dağlı xalqları birlԥşdirԥn “İmdadiyyԥ” tԥşkilatının fԥal
üzvü olmuşdur. Bu tԥşkilatın qurucusu vԥ ona rԥhbԥrlik edԥn isԥ Azԥrbaycanın gԥlԥcԥk
görkԥmli dramaturqu Nԥcԥf bԥy Vԥzirov idi. Nԥcԥf bԥy dԥ hԥmin vaxtlar Moskvada tԥlԥbԥ
idi. 3 mart 1878-ci ildԥ 20 yaşlı Ԥbülfԥt ağa Nԥcԥf bԥy Vԥzirova yazırdı: “İmdadiyyԥnin ԥsas
müddԥalarının müzakirԥsini tԥxirԥsalınmaz vԥzifԥmizԥ çevirir. Müzakirԥ ona görԥ lazımdır
ki, biz ölkԥnin müxtԥlif  yerlԥrinԥ yollanarkԥn bir mԥqsԥd uğrunda hԥrԥkԥt edԥ bilԥk. Biz öz
mԥqsԥdimizԥ nail olmaq üçün bütün vasitԥlԥri nԥzԥrdԥn keçirmԥliyik. Hԥmin mԥqsԥd kifayԥt
qԥdԥr aydın vԥ dԥqiq şԥkildԥ müԥyyԥnlԥşdirilmԥlidir. Mԥqsԥdimiz sakitliyimizi pozan vicdan
ԥzabının burjua rahatlığı naminԥ dԥf edilmԥsi deyil. Mԥqsԥdimiz pisliyin kökünü yerli-dibli
kԥsmԥk üçün mümkün qԥdԥr çox işlԥk ԥl hazırlamaqdır. Biz vasitԥ vԥ vԥsait axtarırırq, demԥli
onda işçi ԥllԥr, ağırlığı öz üzԥrinԥ götürԥn qüvvԥlԥr tԥrbiyԥ etmԥliyik. Biz tԥrԥqqipԥrvԥr
adamlar kimi, nԥzԥrlԥrimizi yalnız cԥmiyyԥtin aşağı tԥbԥqԥlԥrinԥ yönԥltmԥliyik”. Bu mԥktub
Rusiya İmperiya Tԥhlükԥsizlik İdarԥsinin ԥlinԥ keçir. Onlar mԥktubu monarx II Aleksandra
tԥqdim edirlԥr. Çar isԥ belԥ bir dԥrkԥnar yazır: “Göstԥrilԥn şԥxslԥrin üzԥrinԥ diqqԥt hökmԥn
güclԥndirmԥlidir”. Tԥqib edilԥn Ԥbülfԥt ağa institutdan qovulmuş vԥ ona Rusiyanın ali
mԥktԥblԥrindԥ oxumaq qadağan edilmişdi. 1879-cu ildԥ Ԥbülfԥt ağa Moskvaya gԥlir vԥ
Lazarev adına Şԥrq Dillԥri İnstitutunda oxumağa başlayır. Lakin bu şԥxsi institut olduğundan
o, burada da diplom ala bilmir. Ԥbülfԥt ağa tԥhsil almaq üçün Almaniyaya gedir vԥ Heydelberq
universitetindԥ diplom işini 1880-ci ildԥ müdafiԥ edib bakalavr dԥrԥcԥsini alır. Sonra Rusiyaya
dönԥn Ԥbülfԥt ağanı hԥmin diplomla qulluğa götürmürlԥr. Ona görԥ dԥ Ԥbülfԥt ağa mԥcbur
olur ki, dördüncü dԥfԥ ali mԥktԥbԥ daxil olsun. Onu hԥrbi iş daha çox maraqlandırdığından
1883-cü ildԥ Peterburq yunker mԥktԥbinԥ imtahan vermiş vԥ ԥla qiymԥtlԥrlԥ mԥktԥbԥ daxil
olmuşdu (3, s. 17-18). 

Ԥbülfԥt ağanın tԥhsili ilԥ bağlı sovet dövründԥ yazılanlar belԥdir. İndi isԥ onun xidmԥt
kitabçasında yazılanlarla tanış olaq. Ԥbülfԥt ağa Şahtaxtinskinin xidmԥt siyahısından isԥ
mԥlum olur ki, o, Tiflisdԥ realnı mԥktԥbi bitirԥn kimi Sankt Peterburqda birinci dԥrԥcԥli hԥrbi
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mԥktԥbԥ daxil olur. Yunkerlԥr hazırlayan hԥmin mԥktԥbi bitirԥndԥn sonra, yԥni 1879-cu il
sentyabrın 1-dԥ hԥrbi xidmԥtԥ başlayıb. Hԥrbi xidmԥtini ürԥkdԥn yerinԥ yetirԥn Ԥbülfԥt ağaya
20 sentyabr 1880-ci ildԥ unter-zabit rütbԥsi verilir. Hԥmin ilin 22 dekabrında o, yunker kimi
orduda fԥaliyyԥtini davam etdirir. 1881-ci ildԥ podporuçik rütbԥsini alan Ԥbülfԥt ağa avqustun
8-dԥ Semyanovka saray qvardiyasına göndԥrilir. Bu zaman o, 23 yaşında idi. Ԥbülfԥt ağanın
xidmԥt siyahısı çox zԥngindir. 1881-ci ildԥn başlayaraq 1908-ci il dԥ daxil olmaqla hԥr ay
hԥrbi xidmԥti qeyd edilib. Buradakı mԥlumatlardan aydın olur ki, o Sankt-Peterburqda,
Tiflisdԥ, İrԥvanda, Ԥrdahanda, Gümrüdԥ, Bakıda, Kutaisidԥ, Qoridԥ, hԥmçinin İsveçrԥdԥ hԥrbi
xidmԥtdԥ olub. Bütün bunlar hamısı onun xidmԥt kitabçasında ardıcıl yazılıb. Onun  tԥhsil
aldığı mԥktԥb İkinci Konstantinovski hԥrbi mԥktԥbi adlanırdı. Bu mԥktԥb ԥsasԥn atıcılıq üzrԥ
zabitlԥr hazırlayırdı. Hԥrbi mԥktԥbi bitirԥndԥn sonra hԥyatını ömrünün sonuna kimi ordu ilԥ
bağlayır. Ԥbülfԥt ağa bacarıqlı zabit kimi saray qvardiyasının Semyanovsk polkunda hԥrbi
xidmԥtԥ başlayır. 30 avqust 1884-cü ildԥ ona qvardiya podporuçik rütbԥsi verilir. Nümunԥvi
xidmԥtinԥ görԥ saray qvardiyasının 8 avqust 1885-ci ildԥ Ԥbülfԥt ağa poruçik rütbԥsi ilԥ tԥltif
edilir. 1886-cı ildԥ mԥzuniyyԥt alaraq Rusiyaya, İrana vԥ Türkiyԥyԥ getmԥsi, hԥmçinin Şԥrq
dillԥri üzrԥ zabitlԥr üçün hazırlıq kurslarında oxuması haqqında da ԥtraflı mԥlumatlar xidmԥt
siyahısında yazılıb. Bunların hamısını ԥhatԥ edԥn tarix 25 iyun-oktyabr ayı zaman aralığında
qeyd edilib. Yüksԥk döyüş bacarığına görԥ 20 aprel 1887-ci ildԥ  ştabs kapitan rütbԥsi alıb.
7 avqust 1889-cu ildԥ kapitan rütbԥsi alan Ԥbülfԥt ağa 6 il 3 ay rota komandiri olmuşdur.
1904-1905-ci illԥrdԥ rus-yapon müharibԥsindԥ polk komandiri vԥzifԥsini daşımış vԥ mԥşhur
Port-Artur döyüşlԥrindԥ iştirak etmişdir. Ԥbülfԥt ağa Şahtaxtinskinin hԥrbi şücaԥtlԥri hökumԥt
tԥrԥfindԥn yüksԥk qiymԥtlԥndirilmişdir. O, 2-ci vԥ 3-cü dԥrԥcԥli Müqԥddԥs Anna (qılınclarla,
15 yanvar 1906, 28 iyul 1900), 2-ci vԥ 3-cü dԥrԥcԥli Müqԥddԥs Stanislov (qılınclarla, 21 mart
1907, 20 noyabr 1905) ordenlԥri ilԥ tԥltif edilmişdir. 1908-ci ildԥ onun orduda hԥrbi xidmԥtinin
25 illiyi tamam olur. Hԥmin münasibԥtlԥ onun hԥrbi hünԥrlԥrini yüksԥk qiymԥtlԥndirirlԥr.
Ԥbülfԥt ağaya 4-cü dԥrԥcԥli Müqԥddԥs Vladimir ordeni verilir. Ԥbülfԥt ağa bunlardan ԥlavԥ
digԥr yüksԥk hԥrbi mükafatların da kavaleri olmuşdur. O, Buxara ԥmirliyinin 2-ci dԥrԥcԥli
Qızıl Ulduz (30 mart 1898) ordeni, İranın 2-ci dԥrԥcԥli (1903, 20 dekabr), 3-cü dԥrԥcԥli (1901,
5 yanvar), 3-cü dԥrԥcԥli (1903, 20 dekabr), 4-cü dԥrԥcԥli (27 sentyabr, 1889) ordenlԥri ilԥ
mükafatlandırılıb. Ԥbülfԥt ağa 1912-ci ildԥ polkovnik rütbԥsindԥ Rusiya hökumԥti tԥrԥfindԥn
İsveçrԥyԥ göndԥrilmişdi ki, orada hԥrbi manevrlԥri müşahidԥ etsin. Rusiya çarının icazԥsi ilԥ
xarici ordenlԥri dԥ sinԥsindԥ gԥzdirmԥyԥ icazԥ verilmişdir. Ԥbülfԥt ağa bir sıra medallar da
almışdır. O, Rusiya çarı III Aleksandrın 1883-cü ildԥ tacqoyma mԥrasimindԥ mühafizԥ
qoşununda olduğundan imperator hԥzrԥtlԥrinin Müqԥddԥs Tacqoymasının tünd bürünc xatirԥ
medalı vԥ hԥmçinin III Aleksandrın fԥaliyyԥti ilԥ bağlı sinԥdԥ gԥzdirmԥk üçün  gümüşdԥn
hazırlanmış medalla (Aleksandr lentli) da tԥltif edilib. Ԥbülfԥt ağa hԥmçinin Fransanın Yuxarı
Reyn çayında Sudan Xilasetmԥ Cԥmiyyԥtinin dԥ medalını almışdır. Ԥbülfԥt ağa Şahtaxtinski
dünya şöhrԥtli alim-naşir Mԥhԥmmԥd ağa Şahtaxtinskinin doğmaca ԥmisi oğludur vԥ
kürԥkԥnidir. Ԥbülfԥt ağa ilԥ Balabԥyim xanımın nikahından aşağıdakı övladları xidmԥt
siyahısında qeyd edilib: 1) Qızı Qonçabԥyim 31 mart 1885-ci ildԥ doğulub; 2) Oğlu Sadıq
ağa 3 avqust 1889-cu ildԥ anadan olub; 3) oğlu Qasım ağa 19 yanvar 1894-cü ildԥ doğulub;
4) oğlu Nԥcԥfqulu ağa 22 iyul 1898-ci ildԥ doğulub; 5) oğlu Abbas bԥy isԥ 13 mart 1905-ci
ildԥ anadan olub (10).

Sadıq ağa Şahtaxtinski Petroqradda tԥhsil alırmış. 1918-ci ilin fevralında könüllülԥr
dԥstԥsindԥ Qırmızı Ordu sıralarına daxil olur. Axtarışlar zamanı mԥlum oldu ki, o, sovet or-
dusunun qԥrargah zabiti olmuş vԥ komanda heyԥtinin idarԥ rԥisi vԥzifԥsinԥdԥk yüksԥlib. Onun
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adına 1940-cı illԥrin istintaq işlԥrindԥ rast gԥlinir. Onun hԥbs edilib güllԥlԥnmԥsi haqqında
mԥlumatlar var. Ԥbülfԥt ağanın ikinci oğlu Nԥcԥf Şahtaxtinski (1898-1937) Tiflisdԥ hԥrbi
kadet mԥktԥbini, sonralar Sankt-Peterburqdakı Mixaylovsk Artilleriya mԥktԥbini bitirmiş vԥ
1918-ci ilԥdԥk çar ordusunda xidmԥt edib. 1918-ci ildԥ Azԥrbaycana gԥlmiş vԥ Azԥrbaycan
Xalq Cümhuriyyԥtinin ordusunda milli kadrların yetişdirilmԥsindԥ yaxından iştirak edib.
1920-ci il aprelin 28-dԥ Azԥrbaycanda Sovet hökumԥti qurulduqdan sonra Artilleriya polkunda
qԥrargah rԥisi olub. 1931-ci ildԥn başlayaraq NKVD tԥrԥfindԥn tԥqib olunmuş, hԥbsԥ vԥ
sürgünԥ göndԥrilmişdi. 1937-ci ilin dekabrında “troyka”nın (üçlüyün) qԥrarı ilԥ güllԥlԥnib
(3, s. 19-20). Ԥbülfԥt ağanın 3-cü oğlu Abbas ağa 1920-ci ilin ԥvvԥllԥrindԥ Kreml yanındakı
hԥrbi kursantlar mԥktԥbini bitirib. İndiyԥdԥk Abbas ağanın haqqında bir mԥlumat olmasa da
bir tԥsadüf nԥticԥsindԥ öyrԥndim ki, onun Teymur adlı oğlu Bakıda yaşayır. Çox çԥtinliklԥ
olsa da Teymur müԥllimlԥ ԥlaqԥ yaratmaq mümkün oldu. Söhbԥt ԥsnasında mԥlum oldu ki,
Abbas ağa sovet hakimiyyԥti illԥrindԥ Yevlaxda vԥ Bakıda yaşayıb. Amma iqtisadiyyat
sahԥsindԥ işlԥyirmiş. Oğlunun dediyinԥ görԥ Abbas ağa 1975-ci ildԥ Bakıda vԥfat edib. Abbas
ağanın Veysԥl, Teymur adlı oğlanları vԥ Kamilԥ adlı qızı olub. Teymur Şahtaxtinskinin (1948-ci il
1 aprel) Samirԥ vԥ Rüfԥt adlı övladları var. Teymur Şahtaxtinskinin dediyinԥ görԥ Abbas ağa
70 yaşına çatanda vԥfat edib (2). 

Çox qԥribԥdir Ԥbülfԥt ağadan yazanlar elԥ bilirmişlԥr ki, Abbas ağanı da güllԥlԥyiblԥr.
Teymur Şahtaxtinski mԥnԥ yadigar olaraq çox tarixi bir fotoşԥkil verdi. Tiflisdԥ Barkanovların
fotoatelyesindԥ çԥkilib. Ԥbülfԥt ağa, Balabԥyim xanım vԥ qucağında Abbas ağa (5 yaşında),
Qasım ağa vԥ qızı Qonçabԥyim Sadıq vԥ Nԥcԥf mԥktԥbdԥ oxuduqlarından burada yoxdurlar.

Arxiv sԥnԥdlԥrindԥ Ԥbülfԥt ağanın Qonçabԥyim adlı bir qızının da olduğunu yazırlar.
Hԥtta Ԥbülfԥt ağanın ölümündԥn sonra Şahtaxtının ona mԥxsus torpaq sahԥlԥrindԥ Qonça
xanımın da (onun adının gürcü variantını da qeyd ediblԥr – Ketevana – müԥllif) adı çԥkilir (6). 

Qonça xanım haqqında az mԥlumatımız var. Maraqlıdır: necԥ olub ki, o, Ketevana adını
daşıyıb vԥ taleyini Mdivanilԥrlԥ bağlayıb. Amma fikrimiz var ki, onun Tiflisdԥ yaşayan
varislԥrini axtarıb tapaq. Çünki onlar Ԥbülfԥt ağanın 1879-cu ildԥn ömrünün sonuna kimi
gԥzdirdiyi 11,5x17,5 sm ölçülü vԥ qızılla bԥzԥdilmiş “Quran” Azԥrbaycan Milli Tarix
Muzeyinԥ göndԥriblԥr. “Quran” muzeyin kolleksiyasında (invertar nömrԥsi к.п.11420 фни
№ 3096) saxlanılır. Maraq üçün deyԥk ki, Ԥbülfԥt ağanın sinԥsindԥ gԥzdirdiyi bu nadir
müqԥddԥs kitab haqda Kostina maraqlı mԥqalԥ yazıb (9, s. 327-329). Polkovnikin sinԥsindԥ
gԥzdirdiyi şԥxsi “Quran”ı fransız dilindԥdir. 1877-ci ildԥ M.Kaşimirski tԥrԥfindԥn ԥrԥbcԥdԥn
fransızcaya tԥrcümԥ edilib vԥ Parisdԥ nԥşr olunub. “Quran”ın üz qabığı tünd göy rԥngli dԥridir.
Üz qabığında “LE KORAN” qızılla hԥkk edilib vԥ düzbucaqlı ikiqat çԥrçivԥyԥ alınıb. Arxa
tԥrԥfindԥ dԥ belԥ çԥrçivԥlԥr var. Kitabın çԥrçivԥlԥri qızıldandır. Titul sԥhifԥsindԥn öndԥ sağ
tԥrԥfdԥ yuxarıda Ԥbülfԥt ağa Şahtaxtinskinin 1879-cu ildԥ Peterburqda yazdığı avtoqrafı var.
Titul vԥrԥqindԥ sağda aşağıda oval formada Ԥbülfԥt ağanın şԥxsi möhürü vardır. “Quran” 523
sԥhifԥdԥn vԥ ԥlifba göstԥricisindԥn ibarԥtdir (9, s. 525-533).

Ԥbülfԥt ağanın qızı Qonça xanımın (Ketevananın) varislԥrinin muzeyԥ göndԥrdiklԥri
(rus dilindԥ) mԥktubun Azԥrbaycan dilindԥ tԥrcümԥsini dԥ yazmağı mԥqsԥdԥuyğun hesab
etdik. Mԥktubda deyilir: “Bu Quran bizim babamız, mԥşhur Ԥbülfԥt ağa Şahtaxtinskinindir
vԥ bizim ailԥ mirasımızdır. Onu Bakı Dövlԥt Tarix Muzeyinԥ Tblisidԥ yaşayan varislԥri-
kötücԥlԥri Nikolay vԥ Natali Mdivanilԥr tԥrԥfindԥn hԥdiyyԥ veririk. Xahiş edirik ki, Quranı
alandan sonra bizԥ yazılı mԥlumat verԥsiniz. Ԥdalԥt naminԥ bu kitab digԥr tarixi eksponatlar
arasında layiqli yer tutacaq. Bizim nԥnԥmiz Nina İvanovna Stas Bakıdakı digԥr qohumları

Musa Quliyev

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

48



axtarırdı, amma nԥticԥsi olmurdu. Ya mԥktublar gedib çatmırdı, ya da ki, ünvanları
dԥyişmişdilԥr. Mԥlum deyildi”.

Ԥbülfԥt ağa Şahtaxtinskinin qızının qısaca şԥcԥrԥ arayışı:
1. Ԥbülfԥt ağanın qızı Qonça gürcü zadԥganı Varlam Mdivani ilԥ ailԥ qurmuşdu.
2. Ԥbülfԥt ağanın nԥvԥsi, Qonça vԥ Varlamın oğlu Nikolay Mdivani 1904-cü ildԥ do -

ğulub (hԥbs edilmişdi vԥ 1937-ci ildԥ güllԥlԥnib) Nina Stas ilԥ ailԥ qurmuşdu. Nina Stas
Quranı qoruyub saxlayandır. O, 4 sentyabr 2001-ci ildԥ 94 yaşında vԥfat etdi.

3. Ԥbülfԥt ağanın nԥticԥsi, Nikolay Mdivaninin vԥ Nina Stasın oğlu Georgi Mdivani
1933-cü ildԥ doğulub, 1997-ci ildԥ vԥfat edib. Hԥyat yoldaşı Nane Gelaşvilidir. Hazırda sağdır.

4. Ԥbülfԥt ağanın kötücԥlԥri – Nikolay Mdivani (1961), Nataliya Mdivani (1971) –

Georgi Mdivaninin vԥ Nane Gelaşvilinin uşaqlarıdır.
14 mart 2002-ci il(5).
Qeyd edim ki, mԥn onları Tiflisidԥ axtardım. Köhnԥ ünvandan köçüblԥr. Axtarışımız

davam edir. Polkovnik Ԥbülfԥt ağa biz düşündüyümüzdԥn dԥ mԥşhur hԥrbiçi olub. Ԥgԥr belԥ
olmasaydı, Kutaisidԥn zirehli qatar onu çarın vԥ Qafqaz canişinin göstԥrişi ԥsasında Şahtaxtı
kԥndinԥ gԥtirmԥzdi. Onun dԥfni haqqında heç vaxt ԥtraflı yazılmadığından bunu geniş tԥsvir
etmԥk istԥrdik. Şahtaxtı kԥndinin 100 ildԥn çox yaşamış ağsaqqallarından olan Ԥli Hacı
Mԥmmԥdhüseyn oğlu vԥ sonralar Böyükdüz kԥndindԥ yaşayan Qasım Ԥli oğlu dԥfnin canlı
iştirakçısı vԥ şahidi olmuşdular. Vaxtı ilԥ onlardan öyrԥndiklԥrimi yazmaq maraqlı olar. Zirehli
qatar Şahtaxtı kԥndinԥ gündüz saat 11-dԥ gԥlib yetişib. Dԥmiryol vağzalında, import deyilԥn
tarixi binanın önündԥ toplaşan insanların sayı-hesabı yox idi. İrԥvandan, Naxçıvandan da
çoxlu qonaqlar gԥlmişdi. Zirehli qatarı kazaklar (Rusiya ordusunun ԥsgԥrlԥri – müԥllif)
qoruyurdular. Mart ayı olsa da hava soyuq idi. Rekviyemin sԥdaları altında cԥnazԥni top lafe-
tinin üstünԥ qoydular. Atlas balışlara onun aldığı hԥrbi mükafatları düzmüşdülԥr. Hԥtta, qılıncı
da yanındaydı. Kortej vağzaldan kԥndԥ tԥrԥf irԥlilԥmԥyԥ başladı. Kԥdԥrli musiqi çalırdılar.
Hamısı hԥrbiçilԥr idi. Mԥhԥmmԥdağa Şahtaxtinski dԥ cԥnazԥnin yanında addımlayırdı.
Ԥbülfԥt ağanı Şahtaxtinskilԥrin tԥpԥdԥ olan ailԥ sԥrdabԥsindԥ dԥfn etmԥyԥ gԥtirirdilԥr. Özü
belԥ vԥsiyyԥt etmişdi. Burada onun ulu babaları İmamqulu Sultan, I İsa Sultan, ԥmisi Hacı
Vԥli ağa vԥ digԥr doğmaları dԥfn olunmuşdular. Onu torpağa tapşırandan sonra yaylım atԥşi
açdılar. Nitq söylԥyԥnlԥr içԥrisindԥ ağlayanlar da vardı. Naxçıvan böyük bir sԥrkԥrdԥsini
itirmişdi. Çar hökumԥti onun xidmԥtlԥrini nԥzԥrԥ alaraq Ԥbülfԥt ağanın sԥrdabԥsi önündԥ fԥxri
qarovul qoyur. Bu, 1920-ci ilԥdԥk davam edib. Vağzaldakı hԥrbi zastavanın ԥsgԥrlԥri bu
ehtiramı yerinԥ yetiriblԥr (4).

Tԥnha, dağıdılmış, kԥdԥrli bu mԥzarda uyuyan qԥhrԥman polkovnik Ԥbülfԥt ağa Şah -
taxtinskinin keçdiyi elmi vԥ hԥrbi yolu, bir dԥ vԥtԥn tԥԥssübü bütün yüzilliklԥrdԥ gԥncliyimizԥ
nümunԥdir.
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COLONEL ABULFAT AGHA SHAHTAKHTINSKY

In the article, the outstanding soldier, polyglot and translator – colonel Abulfat agha
Shahtakhtinsky’s life, education years and military activity are spoken about. Besides remind-
ing Abulfat agha Shahtakhtinsky’s biography in the research work that is known by the scien-
tific world up to now, his military activity is described in detail according to the military
service folder which was found from the Russian State Archive of Military History. While
the investigations, it turned out that colonel Abulfat agha Shahtakhtinsky’s Koran which he
had carried on his chest during the Russo-Japanese War (1904-1905) were kept by his daughter
Gonchabeyim’s (Ketevana) Georgian successors. Then they bestowed that gold framed holy
book in French to the National Museum of History of Azerbaijan. This holy book is also men-
tioned in the paper. The military service folder which was found from the Russian State
Archive of Military History at Moscow is included in the scientific circulation for the first
time.

Keywords: Nakhchivan, Shahtakhti, Najafgulu agha, Tiflis, Gori, Abulfat agha, Balabeyim khanum.

Муса Гулиев

ПОЛКОВНИК АБУЛЬФАТ АГА ШАХТАХТИНСКИЙ

В статье рассказывается о жизни, годах учёбы, военной деятельности знаменитого
военного, полиглота и переводчика Абульфата Аги Шахтахтинского.

Наряду с упоминанием его биографии, известной научной общественности, также
на основе его служебной книги, найденной в Российском Государственном Архиве, все-
сторонне описана его военная деятельность. Во время исследований стало ясно, что
Коран, который полковник Абульфат ага Шахтахтинский хранил у груди во время рус-
ско-японской войны (1904-1905 годы), хранился в Тифлисе у наследников дочери пол-
ковника Гончабегум (Кетевана). Они эту книгу на французском языке в золотом
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переплёте подарили Национальному Историческому Музею Азербайджана. В статье
рассказывается об этой книге полковника. Впервые в научный оборот выпущена слу-
жебная книга полковника, найденная в Московском Государственном Военно-Истори-
ческом Архиве.

Ключевые слова: Нахчыван, Шахтахты, Наджафкули ага, Тифлис, Гори, Абульфат ага, Бала-
бегум ханум.

(Akademik İsmayıl Hacıyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 01.07.2019
Son variant 09.09.2019
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UOT 94 (479/24)

SARA HACIYEVA

NAXÇIVAN DİYARINDA TORPAQ MÜLKİYYԤT FORMALARI 
(XVIII-XIX ԤSRLԤRDԤ)

MΩqalΩdΩ XVIII-XIX ΩsrlΩrdΩ Naxçıvan diyarında mövcud olan torpaq mülkiyyΩt formalarından bΩhs
edilmişdir. Qeyd edilmişdir ki, bΩhs olunan dövrdΩ Naxçıvan diyarında  bΩzi istisnalar olmaq şΩrti ilΩ beş torpaq
mülkiyyΩt forması mövcud olmuşdur. HΩmin torpaq mülkiyyΩt formalarından demΩk olar ki, hakim tΩbΩqΩnin
nümayΩndΩlΩri daha çox faydalanmışdılar. Lakin buna baxmayaraq kΩndlilΩrΩ mΩxsus torpaq sahΩlΩri dΩ
olmuşdur. Dövrün çΩtinliklΩrinΩ baxmayaraq sadΩ Ωhali onlara mΩxsus olan torpaq sahΩlΩrindΩn istifadΩ edΩrΩk
öz yaşamlarını müΩyyΩn qΩdΩr tΩmin etmişlΩr.

Açar sözlԥr: Naxçıvan, torpaq mülkiyyΩti, xass, tiyul, mülk, vΩqf, camaat.

Hԥlԥ XVIII-XIX ԥsrlԥrdԥn öncԥ Şԥrqin müsԥlman ölkԥlԥrindԥ torpaq sahibliyinin beş
ԥsas növü olmuşdur. 1) dövlԥt torpaqları - divani; 2) Şah ailԥsinԥ mԥnsub torpaq sahԥlԥri –
xassԥ; 3) yerli feodallara mԥxsus torpaq sahԥlԥri – mülk; 4) dini ocaqlara mԥxsus torpaqlar –
vԥqf; 5) kԥnd icmasının torpaqları – camaat torpağı [12, s. 222-247]. Lakin tԥdqiq olunan
dövrdԥ bu torpaq mülklԥrinԥ şԥrti xarakter daşıyan soyurqal vԥ tiyul kimi torpaq növlԥrinin
dԥ ԥlavԥ olunduğunu qeyd etmԥk olar. N.Süleymanov Sԥfԥvilԥr dövrü torpaq mülkiyyԥt
formalarını xarakterizԥ edԥrԥk qeyd edir ki, hԥmin dövrԥ aid torpaq üzԥrindԥ mülkiyyԥtçilik
hüququnun üç tԥlԥbi ԥsas götürülmԥlidir: 1. Sahiblik hüququ; 2. Sԥrԥncamvericilik hüququ;
3. İstifadԥ hüququ. Alim bu yanaşma ilԥ hԥlԥ Sԥfԥvilԥr dövrü torpaq mülkiyyԥt insitutlarını
iki qrupa ayırmışdır. 1. Ԥsas; 2. Törԥmԥ. Ԥsas adlandırılan qrupa dövlԥt, xassԥ, mülk tor -
paqları; Törԥmԥ qrupa isԥ vԥqf, icma, tiyul torpaqları aid edilmişdir. Ԥsas qrupa daxil edilԥn
torpaqlar üzԥrindԥ istifadԥ hüququ tam şԥkildԥ tԥmin olunmuş, ikinci qrupda isԥ mülkiyyԥtçilik
hüququ tam şԥkildԥ tԥmin olunmamışdır [11, s. 55-56]. Ԥsas mülkiyyԥt ԥmlakı olan ԥvvԥlki
iki mülkiyyԥt forması olmuş dövlԥt vԥ xassԥ ԥsasԥn dövlԥtԥ mԥxsus torpaq sahԥlԥri idi ki,
bunlardan birincisi dövlԥtin mühafizԥsi üçün, yԥni ordu quruculuğu vԥ dövlԥt aparatının
saxlanmasına, ikinci isԥ şah vԥ ya hakim tԥbԥqԥnin ailԥsinin saxlanmasına sԥrf olunurdu.
Törԥmԥ qrupda isԥ torpaqlar üzԥrindԥ mülkiyyԥtçinin şԥrti qaydada sahiblik vԥ istifadԥ hüququ
olsa da, sԥrԥncamvericilik – alqı-satqı, dԥyişdirmԥ vԥ s. imkanları yox idi.

Qeyd etmԥk lazımdır ki, tarixԥn torpaq mülkiyyԥti vԥ torpaqdan istifadԥ iqtisadiyyatın
inkişafında mühüm amillԥrdԥn biri hesab edilmişdir. Sԥfԥvilԥr dövlԥtinin dԥ zԥiflԥmԥsindԥ vԥ
demԥk olar ki, tԥnԥzzülündԥ bu amil ԥsas rol oynamışdır. Professor T.Mustafazadԥ araş -
dırmalara ԥsaslanaraq qeyd edir ki, Sԥfԥvilԥr dövlԥtinin tԥnԥzzülԥ uğramasında bir sıra tarixi
amillԥr mühüm rol oynasa da, bu dövlԥtin dağılmasında ԥsas sԥbԥblԥrdԥn biri dԥ iri feodal
torpaq mülkiyyԥtinin inkişafı nԥticԥsindԥ imperiya daxilindԥ mԥrkԥzdԥnqaçma qüvvԥlԥrinin
güclԥnmԥsi idi [6, s. 9]. Bu isԥ  o demԥkdir ki, ölkԥ ԥhalisinin kԥnd tԥsԥrrüfatı ilԥ mԥşğul olan
ԥsas hissԥsi vԥ iri torpaq sahԥlԥrini ԥldԥ edԥn qüvvԥlԥr artıq hakim tԥbԥqԥyԥ tabe olmur vԥ öz
müstԥqil siyasi-iqtisadi gücԥ malik olduqlarını iddia edirdilԥr. 

Osmanlı hakimiyyԥti dövründԥ dԥ (1724-1736) Azԥrbaycanda, o cümlԥdԥn dԥ Naxçıvan
diyarında torpaq mülkiyyԥt formasında elԥ bir ciddi dԥyişiklik baş vermԥmişdi. Hԥmin dövrdԥ
divan vԥ xass torpaqları ümumi dövlԥt torpaqları adı altında birlԥşdirilmişdi. Lakin Osmanlı
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hakimiyyԥtini dԥstԥklԥyԥn torpaq sahiblԥrinin mülkiyyԥt hüququna toxunulmurdu. XVIII ԥsrin
ԥvvԥllԥrindԥ Osmanlıların ԥlԥ keçirdiklԥri ԥrazilԥrdԥ hԥrbi lenlԥr – timar vԥ zԥamԥt (Zԥamԥt
- İllik gԥliri 20 mindԥn 99.999 ağçaya qԥdԥr olan torpaq sahibliyi) torpaqları da paylanırdı ki,
bunların sahiblԥri sipahi adlanırdı. Divani vԥ xass torpaqları vahid miri torpaqları
kateqoriyasına daxil edilmişdi. Osmanlı hakimiyyԥtinԥ loyal münasibԥt bԥslԥyԥn mülkԥdar
vԥ tiyuldarların mülkiyyԥt hüququna toxunulmurdu. İtaԥtsizlik göstԥrԥnlԥrin torpaqları isԥ
müsadirԥ olunub Osmanlı döyüşçülԥrinԥ paylanır, yaxud satılırdı [3, s. 371]. 

Naxçıvan sancağında ԥkin üçün yararlı torpaqların vԥ eyni zamanda digԥr obyektlԥrin
gԥlirlԥri, illik gԥlirinin hԥcmindԥn asılı olaraq “xass”, (hԥrbi vԥ mülki xidmԥtdԥ olan dövlԥtin
yüksԥk vԥzifԥli şԥxslԥrinԥ verilԥn torpaq sahibliyi) [8, s. 23] “zԥamԥt” (Zԥamԥt – İllik gԥliri
20 mindԥn 99.999 ağçaya qԥdԥr olan torpaq sahibliyi) [8, s. 22] vԥ “timar” (Tımar sistemi ilԥ
dövlԥt bԥzi mԥmurlarına vԥ ԥsgԥrlԥrinԥ maaş vermԥz bunun yerinԥ bԥzı torpaqların gԥlirlԥrini
xidmԥtlԥrinԥ qarşılıq olaraq verirdi) şԥklindԥ sultan, bԥylԥrbԥyilԥr, sancaqbԥyilԥr, hԥrbçilԥr
vԥ digԥr ԥyalԥt mԥmurları arasında bölüşdürülmüşdü. Bu dövrdԥ Naxçıvan sancağında 135
zԥamԥt vԥ 543 timar qeydԥ alınmışdır [8, s. 18] Sԥfԥvilԥr dövlԥti tԥnԥzzül etdikdԥn sonra,
Osmanlı idarԥçiliyi vԥ hԥmçinin xanlıqlar dövründԥ Azԥrbaycanda vahid siyasi hakimiyyԥt
olmadığından vahid torpaq fondu da yox idi. 

Bԥhs olunan dövrdԥ dövlԥtin ԥsas torpaq mülkiyyԥtinԥ mԥxsus torpaqlar xԥzinԥ
torpaqları idi ki, belԥ torpaq mülkiyyԥtlԥrindԥn biri divani torpaqları idi. Belԥ torpaqlardan
ԥldԥ edilԥn gԥlirlԥr dövlԥt xԥzinԥsinԥ daxil olur vԥ dövlԥt aparatının, ordunun saxlanılmasına,
müxtԥlif dövlԥt ԥhԥmiyyԥtli tԥdbirlԥrin hԥyata keçirilmԥsinԥ mԥsrԥf edilirdi. Dövlԥtԥ mԥxsus
olaraq bu torpaqlar hԥrbi yürüşlԥr nԥticԥsindԥ yeni ԥrazilԥrin ԥlԥ keçirilmԥsi hesabına, habelԥ
cԥzalandırılan feodalların mülklԥrinin ԥlԥ keçirilmԥsi yolu ilԥ dԥ genişlԥnirdi.

Divanidԥn başqa dövlԥtԥ mԥxsus ԥsas torpaq mülkiyyԥt formalarından biri dԥ xass tor-
paqlar idi. Hԥlԥ XI-XII ԥsrlԥrdԥn meydana gԥlԥn xass (tac) torpaq sahibliyi forması spesifik
xüsusiyyԥtlԥrԥ malik idi. Sԥltԥnԥt başçılarının şԥxsi mülkiyyԥtindԥ olan bu torpaqlardan ԥldԥ
edilԥn gԥlirlԥr yalnız xanԥdanın ehtiyaclarına sԥrf olunur, digԥr mԥqsԥdlԥr üçün istifadԥ
edilmԥsi qadağan edilirdi [4, s. 21]. Xass torpaqlarının miqdarı ayrı-ayrı hökmdarların
siyasԥtindԥn, ԥlԥlxüsus iqtisadi siyasԥtindԥn asılı olaraq dԥyişirdi. Nadir şahın hakimiyyԥti
dövründԥ xalisԥlԥrin hԥcmi ԥsasԥn vԥqf vԥ qismԥn mülk torpaqlarının müsadirԥ edilmԥsi
hesabına hԥdsiz dԥrԥcԥdԥ genişlԥndirilmişdi [4, s. 30].

Tԥdqiqatçıların verdiyi mԥlumatlardan aydın olur ki, divani ilԥ yanaşı xass torpaqları
da birbaşa şahın özünԥ mԥxsus idi. İ.P.Petruşevski göstԥrir ki, divani vԥ xass dövlԥtin böyük
torpaq fondunu tԥşkil edirdi ki, hԥmin torpaqlar da şahın sԥrԥncamında idi [12, s. 78]. XVIII
ԥsrin ikinci yarısından Azԥrbaycan xanlıqlarında dövlԥt torpaqları tԥdricԥn ԥvvԥlki
ԥhԥmiyyԥtini itirԥrԥk bir növ xanın şԥxsi mülkiyyԥtinԥ çevrilmişdi. İ.P.Petruşevski
Azԥrbaycanda feodal münasibԥtlԥrini öyrԥnԥrԥk belԥ qԥnaԥtԥ gԥlmişdir ki, XVIII ԥsrin ikinci
yarısında dövlԥt torpaqları ilԥ xan ailԥsinin torpaqları birlԥşdirilib vԥhdԥt tԥşkil etmiş vԥ
belԥliklԥ dԥ “... şԥxsi torpaq sahibliyi divan torpaqları hesabına artmışdır” [12, s. 34]. Bu tor-
paqlar xanın vԥ xan ailԥsi üzvlԥrinin varlanmasına şԥrait yaradırdı. Ԥksԥr hallarda divan
torpaqları xanın razılığı ilԥ hԥr hansı şԥxsԥ bu vԥ ya digԥr xidmԥtinԥ görԥ tiyul hüququnda
istifadԥyԥ verilirdi. Lakin müstԥqil Azԥrbaycan xanlıqlarının meydana gԥlmԥsilԥ dövlԥt
torpaqları xan ailԥsinԥ mԥnsub torpaqlarla birlԥşdirilmiş vԥ “xan torpaqları” adlandırılmışdı.
Bu torpaqlardan ԥldԥ olunan gԥlirlԥr isԥ xan ailԥsinin ehtiyaclarına sԥrf edilmişdir. Azԥr -
baycanın digԥr xanları kimi, Naxçıvan xanları da bu torpaqlara istԥdiklԥri kimi sԥrԥncam
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vermԥk hüququna malik idilԥr [7, s. 58]. Xanlar ԥn iri torpaq sahiblԥri olmaqla bԥrabԥr, hԥm
dԥ suvarma şԥbԥkԥlԥrinin, meyvԥ bağlarının, üzümlüklԥrin, su dԥyirmanlarının, dükanların
vԥ digԥr daşınmaz ԥmlakın mülkiyyԥtçisi kimi dԥ böyük hԥcmdԥ gԥlir götürürdülԥr [10, s. 185]. 

Feodallara vԥ ayrı-ayrı şԥxslԥrԥ mԥxsus olan torpaqlar isԥ mülk adlanırdı. Mülk torpaq
sahibliyinin ԥn mühüm cԥhԥti sahibkarın hԥmin torpaqla bağlı hԥr cür hüquqi ԥmԥliyyat
aparması idi. Mülklԥr irsԥn keçԥn, satıla, bağışlanıla vԥ digԥr formada özgԥninkilԥşdirilԥ
bilԥrdi. Mülk böyük vԥ ya kiçik ԥrazini ԥhatԥ edԥn vԥ burada sakin olan kԥndlilԥrlԥ birlikdԥ
satıla bilԥn vԥ nԥslԥ keçԥn torpaq üzԥrindԥki xüsusi mülkiyyԥtin bir növü idi. Mülk torpaq
sahԥlԥri çox kiçik sahԥlԥri ԥhatԥ etdiyi kimi, çox böyük sahԥni dԥ ԥhatԥ edԥ bilirdi. Bu torpaq
sahibliyinԥ mԥnsub olan şԥxslԥr, yԥni mülk sahiblԥri malik vԥ ya mülkԥdar adlandırılırdı.
Maliklԥr öz ԥmlakı üzԥrindԥ tam sԥrԥncam vermԥ hüququna sahib idilԥr, yԥni onu sata,
bağışlaya, dԥyişdirԥ, girov qoya vԥ ianԥyԥ verԥ bilԥrdilԥr. Bu torpaqlardan ԥldԥ edilԥn natural
renta mülk sahibinԥ mԥxsus idisԥ dԥ, onlar dövlԥt xԥzinԥsinԥ müxtԥlif adlar altında müԥyyԥn
edilmiş vergilԥri ödԥmԥyԥ mԥcbur idilԥr [2, s. 625] Naxçivan xanlığının İran-Qacar dövlԥtinin
hakimiyyԥti altında olduğu 1797-1827-ci illԥrdԥ mülk torpaqlarının xarakterindԥ müԥyyԥn
dԥyişikliklԥr baş vermişdi. Bu dԥyişikliyin kökündԥ Qacar hökumԥtinin iri torpaq sahibi olan
yerli feodalların mövqelԥrininin zԥiflԥdilmԥsi siyasԥti dayanırdı. Belԥ feodalların güclԥnԥrԥk
mԥrkԥzi hakimiyyԥtԥ qarşı çıxacaqlarından ehtiyat edԥn Qacar hökumԥti onların torpaq
üzԥrindԥ mülkiyyԥt vԥ bu torpaqdan gԥlir ԥldԥ etmԥk hüquqlarını xeyli dԥrԥcԥdԥ
mԥhdudlaşdırmışdı. İ.Şopenin verdiyi mԥlumatdan aydın olur ki, bԥhs edilԥn dövrdԥ mülkԥdar
özünü ona mülk şԥklindԥ verilmiş hԥr hansı bir kԥndin, torpağın vԥ yaxud onların sakinlԥrinin
sahibi hesab edԥ bilmԥzdi, sadԥcԥ olaraq onlardan ԥldԥ edilԥn gԥlirin payçılarından biri hesab
edilirdi. Mülkԥdarın özünԥmԥxsus mülk torpaqlarından ԥldԥ etdiyi gԥlirin hԥcmi isԥ toplanmış
mԥhsulun cԥmisi 1/10 hissԥsini tԥşkil edirdi [13, s. 927]. R.Mԥmmԥdov qeyd edir ki,
Naxçıvanda şԥhԥr feodallarının ԥsas torpaq sahԥlԥri mülk kateqoriyasına daxil idi. Mülk
sԥrbԥst surԥtdԥ nԥsildԥn-nԥslԥ keçir, satılır, vԥqfԥ verilir vԥ dԥyişdirlirdi. Bütöv kԥndlԥr, ayrı-
ayrı torpaq sahԥlԥri, suvarma mԥnbԥlԥri, dԥyirmanlar, evlԥr, dükanlar vԥ s. mülki ola bilirdi
[5, s. 115]. XIX ԥsrin başlanğıcında Azԥrbaycanda ԥkinԥ yararlı torpaq fondunun, elԥcԥ dԥ
otlaqların ԥhԥmiyyԥtli hissԥsi hakim sülalԥyԥ çevrilmiş xanların ixtiyarında idi. 1827-ci ildԥ
işğal edilmiş İrԥvan vԥ Naxçıvan xanlıqlarının yerindԥ tԥşkil olunan “Ermԥni vilayԥti”ndԥ
yerli azԥrbaycanlı feodalların torpaq mülkiyyԥti ilԥ bağlı çarizmin tԥdbirlԥri dԥ yarımçıq vԥ
qeyri-ardıcıl idi. Qafqazdakı rus qoşunlarının komandanı general İ.F.Paskeviçin 15 may 1828-ci
il tarixli sԥrԥncamı ilԥ xanlıqlar dövründԥ torpaq vԥ kԥndlԥr üzԥrindԥ sahiblik hüququ haqqında
verilmiş sԥnԥdlԥrin toplanmasına başlandı. Lakin vilayԥt idarԥsindԥ toplanmış bu sԥnԥdlԥr
ԥsasında yerli bԥylԥrin torpaq sahibliyi hüququnu tԥsdiq edԥn hԥr hansı bir qԥrar qԥbul
edilmԥdi. Bԥylԥrԥ keçmiş Naxçıvan vԥ İrԥvan xanları dövründԥ bağışlanmış torpaq vԥ kԥndlԥr
onların irsi mülkiyyԥti deyil, xԥzinԥnin ԥmlakı elan edildi, bԥylԥr isԥ hԥmin kԥndlԥrin
“müvԥqqԥti icarԥçisi” hüququ aldılar [10, s. 85]. 

Rusiya hakimiyyԥt nümayԥndԥlԥri bu yeni müstԥmlԥkԥ ԥsarԥtinԥ saldıqları diyarda ԥsas
sԥrvԥt mԥnbԥlԥrini ԥlԥ keçirmԥklԥ yanaşı, özünԥ sosial dayaq yaratmaq mԥqsԥdilԥ yerli feodal
zümrԥsinin mülkiyyԥt hüququnu, digԥr hüquq vԥ imtiyazlarını qaydaya salmaq istiqamԥtindԥ
dԥ addımlar atırdı. Rusiyanın Şimali Azԥrbaycanda işğallara başlaması sosial-iqtisadi hԥyatın
bütün sahԥlԥrindԥ, xüsusԥn dԥ torpaq sahibliyi, vergi vԥ mükԥllԥfiyyԥtlԥrin ödԥnmԥsi vԥ
miqdarı ilԥ bağlı mԥsԥlԥlԥrdԥ çox ciddi dԥyişikliklԥrԥ sԥbԥb olmuşdu. Bu, ilk növbԥdԥ divan,
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xan ailԥsi, çarizmԥ qarşı mübarizԥ aparan hakim zümrԥnin digԥr nümayԥndԥlԥrinin tor -
paqlarının vԥ digԥr ԥmlakının müsadirԥsi vԥ xԥzinԥnin ixtiyarına keçirilmԥsindԥ özünü aydın
şԥkildԥ göstԥrirdi. 

Torpaq mülkiyyԥt növlԥrindԥn biri dԥ tiyul torpaqları idi. XVIII ԥsrin ikinci yarısında
şԥrti torpaq mülkiyyԥt forması kimi tiyul geniş yayılmışdı. Tiyul torpaqları da hüquqi
baxımdan, hԥm dԥ, soyurqalların bir qԥdԥr başqalaşmış formasını özündԥ ehtiva edirdi.
Azԥrbaycanın Rusiya tԥrԥfindԥn işğalı ԥrԥfԥsindԥ Naxçıvan vԥ İrԥvan xanlıqlarında tiyulun
iki növü daha çox yayılmışdı. Bunlardan biri hԥrbi xidmԥtԥ görԥ dövlԥt torpaqları hesabına
yaradılırdı. Tiyulun digԥr növünü Qacar hakimlԥri iri feodalların mövqelԥrini zԥiflԥtmԥk üçün
yaradırdılar. Tiyul sahibi olan şԥxs vԥ ya tiyuldar ona verilԥn torpaqlardan toplanan vergilԥrin
yiyԥsi idi vԥ götürdüyü mԥhsulun müԥyyԥn hissԥsini xԥzinԥyԥ göndԥrmԥli idi [9, s. 169]. Daha
doğrusu, sԥrdarın sԥrԥncamı ilԥ iri torpaq sahiblԥrinin mülk torpaqlarına sԥrԥncam vermԥk
hüququ müԥyyԥn müddԥtԥ onların ԥllԥrindԥn alınırdı. Belԥ feodallara adԥtԥn digԥr ԥrazilԥrdԥ
yerlԥşԥn bir neçԥ kԥnddԥn tiyul hüququ ilԥ vergi toplamağa icazԥ verilirdi [13, s. 929; 7, s. 60].

Naxçıvan xanlığında tiyulun özünԥ mԥxsus xüsusiyyԥtlԥri da var idi. Tiyulları olan
şԥxslԥr mԥhsulun 3,5 hissԥsindԥn artığından istifadԥ edԥ bilmԥzdilԥr, evlԥrdԥn, mal-qaradan
gԥlԥn gԥlir isԥ xԥzinԥnin sԥrԥncamına keçirdi. Tiyuldarların Naxçıvan xanlığı üzrԥ götürdüklԥri
gԥlir barԥsindԥ başqa sԥnԥdlԥrdԥ dԥ mԥlumat vardır. Naxçıvan xanlığında tiyul kimi tԥkcԥ
kԥndlԥr, torpaq sahԥsi, qışlaqlar, yaylaqlar vԥ s. deyil, şԥhԥrin özündԥ olan torpaqlar da veri-
lirdi. Bir çox Naxçıvan tiyuldarı öz tiyullarını şahzadԥ Abbas Mirzԥdԥn almışdı. Mԥsԥlԥn,
XVIII ԥsrin lap sonlarında xan 24 bԥyԥ 24 kԥnd, hԥmçinin, onların bԥzisinԥ “taxıl ԥkini
torpaqları” bağışlamışdı [1, s. 194]. Xidmԥt müqabilindԥ verilԥn tiyul torpaqları Naxçıvan
diyarında olan ümumi torpaq fondunun xeyli hissԥsini tԥşkil edirdi. Ԥldԥ olunan materiallar
göstԥrir ki, tiyul torpaqları daha çox dövlԥt torpaqları hesabına müvԥqqԥti yaradılırdı. Vԥ elԥ
buna görԥ dԥ tiyul sahibinin – tiyuldarın onu satmaq, bağışlamaq hüququ yox idi. Belԥ tor-
paqlar yalnız o vaxt irsԥn keçԥ bilԥrdi ki, tiyul sahibinin tutduğu vԥzifԥ atadan oğula keçmiş
olsun [13, s. 92]. 

Qacarların hakimiyyԥti dövründԥ Naxçıvan xanlığında tiyul torpaqlarının yaranma
qaydası haqqında mԥlumat verԥn İ.Şopen yazırdı ki, ümumiyyԥtlԥ xidmԥt müqabilindԥ hԥr
hansı bir kԥndin mülk sahibi ԥlahiddԥ qԥhramanlıq göstԥrdikdԥ, hԥmin kԥndin tiyulu ilԥ
mükafatlandırılırdı. Lakin elԥ hallar da olurdu ki, sԥrdar hԥr hansı kԥndin gԥlirinin dövlԥt
xԥzinԥsinԥ aid hissԥsini öz mԥmurlarından birinԥ tiyul edir, eyni zamanda oranın mülkԥdarı
tamam başqa adam olurdu [13, s. 928]. İ.Şopenin verdiyi bu mԥlumatdan belԥ nԥticԥyԥ gԥlmԥk
olur ki, Qacarların  hakimiyyԥti dövründԥ tiyul torpaqları yalnız dövlԥt torpaqları hesabına
deyil, hԥm dԥ mülk torpaqları hesabına yaradılırdı [7, s. 59]. 

Tarixi ԥdԥbiyyatların verdiyi mԥlumatlara görԥ XVIII-XIX ԥsrlԥr dövrü  ԥvvԥlki torpaq
mülkiyyԥt formalarının demԥk olar ki, hamısı olmuşdur. Lakin XVIII ԥsrdԥ soyurqal torpaq
sahibliyi, hԥmin yüzilin sonu vԥ XIX ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ isԥ şԥrti sԥciyyԥ daşıyan tiyul torpaq
sahibliyi bir ԥmlak növü kimi aradan qaldırılmışdı [2, s. 625-626]. Türkmԥnçay müqavilԥsin -
dԥn sonra Çar hökumԥti ermԥnilԥri Azԥrbaycan torpaqlarında yerlԥşdirmԥk mԥqsԥdilԥ tiyul
torpaqlarını lԥğv etmiş vԥ hԥmin topaqlara ermԥnilԥri köçürmüşdür. Bunun üçün Baş koman-
dan Paskeviçin 14 may 1828, 25 yanvar 1829-cu il ԥmri ilԥ bԥylԥrin bu növ torpaqları
yoxlanılmağa başlanılmış vԥ sahiblik tԥliqԥlԥri tԥsdiq olunmayan torpaqlar alınıb xԥzinԥyԥ
verilmişdi. Hԥmçinin 25 dekabr 1828-ci il sԥrԥncamı ilԥ Naxçıvan vԥ Ordubadın tiyul
torpaqlarının lԥğv edilmԥsi haqında qԥrar verilmişdi [2, s. 634]. 
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Torpaq sahibliyi formalarından biri dԥ vԥqf adlanan vԥ dini tԥsisatlar üçün ayrılan torpaq
mülkiyyԥti idi. Ruhani vԥ xeyriyyԥ tԥşkilatlarının, mԥscidlԥrin ixtiyarında olan bu torpaq
sahԥlԥrindԥn ԥldԥ edilԥn gԥlirlԥr dini vԥzifԥli şԥxslԥrin saxlanmasına, mԥscidlԥrin, mԥdrԥsԥ -
lԥrin, ruhani idarԥlԥrinin ehtiyaclarına vԥ ictimai tԥyinatlı binaların, tikililԥrin inşa edilmԥsinԥ
mԥsrԥf edilirdi. Torpaq sahԥlԥri ilԥ yanaşı, dԥyirmanlar, mԥdԥn yerlԥri, malikanԥlԥr, meşԥlԥr,
otlaqlar vԥ mԥdaxil verԥn hԥr bir müԥssisԥ vԥqf edilԥ bilԥrdi [4, s. 25]. 

Müsԥlman mԥscidlԥrinԥ vԥ digԥr dini idarԥlԥrԥ mԥxsus vԥqf torpaqları ilԥ yanaşı, evlԥr,
dükanlar, karvansaralar da vԥqf ola bilԥrdi. Vԥqf xan xԥzinԥsinԥ verilԥn vergi vԥ mükԥllԥfiy -
yԥtlԥrdԥn azad idi. Sԥfԥvilԥr dövründԥ geniş yayılmış vԥqf torpaq mülkiyyԥtini Nadir şah
hakimiyyԥt başına gԥldikdԥn sonra (1736) xeyli mԥhdudlaşdı. Onun ԥmri ilԥ vԥqf torpaqlarının
xeyli hissԥsi müsadirԥ olunub dövlԥt torpaqlarına qatıldı [3, s. 362]. 

Dövlԥt tԥrԥfindԥn kԥnd icmalarına ümumi istifadԥ hüquqları ilԥ verilԥn vԥ kԥnd
icmalarının ixtiyarında olan torpaqlara icma vԥ yaxud “camaat” torpaqları deyilirdi. “Camaat”
torpaqlarına bԥzԥn ԥkin yerlԥri, otlaq, meşԥ, bataqlıq vԥ sair torpaq sahԥlԥri dԥ daxil olurdu.
Belԥ torpaqlar dövlԥtin xüsusi mülkiyyԥti hesab olunurdu. Kԥndlilԥr icma halında istifadԥ
etdiklԥri bu torpaq sahԥlԥrindԥn xԥrac vergisini dövlԥtԥ birlikdԥ verirdilԥr. 

Belԥliklԥ, bԥhs edilԥn dövrdԥ müxtԥlif torpaq mülkiyyԥt formalarının mövcud olmasına
baxmayaraq, hԥmin torpaq mülklԥrindԥn daha çox hakim tԥbԥqԥnin nümayԥndԥlԥri yarar -
lanırdılar. Sadԥ kԥnd icmaları bu torpaqlar üçün müԥyyԥn edilmiş ağır vergilԥri verԥ bilmԥdiyi
üçün dövlԥt kԥndlilԥri içԥrisindԥ tԥbԥqԥlԥşmԥ sürԥtlԥnirdi, torpaq sahԥlԥrinin ԥhԥmiyyԥtli bir
hissԥsinin varlı kԥndlilԥrin – qolçomaqlarm ԥlindԥ cԥmlԥşmԥsi baş verirdi. 
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LAND OWNERSHIP FORMS IN THE NAKHCHIVAN REGION
IN XVIII-XIX CENTURIES

The paper deals with the land ownership forms existing in the Nakhichevan region in
XVIII-XIX centuries. It was noted that during the reporting period there were five types of
land ownership in the Nakhchivan region, with some exceptions. From the land ownership
forms, almost all the representatives of the ruling class benefit more. However, despite this,
villagers have had land plots. In spite of the difficulties of the period, ordinary people have
provided their own lives with certain land plots that are owned by them.

Keywords: Nakhchivan, land property, xass, tiyul, mülk, vaqf, camaat.

Сара Гаджиева

ФОРМЫ СОБСТВЕННОСТИ НА ЗЕМЛЮ В НАХЧЫВАНСКОЙ ОБЛАСТИ
В XVIII-XIX ВВ.

В статье рассматриваются формы собственности на землю, существовавшие в На-
хичеванской области в XVIII-XIX вв. Было отмечено, что в течение отчетного периода
в Нахчыванской области было пять видов собственности на землю, за некоторыми ис-
ключениями. От форм собственности на землю больше всего выигрывают все предста-
вители правящего класса. Однако, несмотря на это, у сельских жителей были земельные
участки. Несмотря на трудности периода, обычные люди обеспечивали свою жизнь
определенными земельными участками, которые принадлежали им.

Ключевые слова: Нахчыван, земельная собственность, собственность, имущество, свойство,
вакф, община.
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ARXEOLOGİYA VԤ ETNOQRAFİYA

UOT 902
VԤLİ BAXŞԤLİYEV

OVÇULARTԤPԤSİ MԤDԤNİYYԤTİNİN XÜSUSİYYԤTLԤRİ (e.ԥ. 4400-4000)

OvçulartΩpΩsi ŞΩrur rayonunun Ωn mühüm Eneolit abidΩlΩrindΩn biridir. Son illΩr Naxçıvanda aparılan
arxeoloji araşdırmalar, xüsusilΩ NaxçıvantΩpΩ yaşayış yerinin tΩdqiqi Naxıvanın Eneolit abidΩlΩrininin, o
cümlΩdΩn OvçulartΩpΩsi yaşayış yerinin CΩnubi Qafqaz vΩ AzΩrbaycanın Eneolit abidΩlΩri arasındakı yerini
müΩyyΩn etmΩyΩ imkan vermişdir. Araşdırmalara ΩsasΩn demΩk olar ki, OvçulartΩpΩsi mΩdΩniyyΩti Orta Eneolit
dövrü mΩdΩniyyΩtinin müΩyyΩn xüsusiyyΩtlΩrini Ωks etdirir. Qabların xarici sΩthinin vΩ daxilinin daraqşΩkilli
alΩtlΩ naxışlanması, relyef kΩmΩr üzΩrindΩn vurulan barmaq basmaları, daraq basmaları vΩ mΩmΩciklΩrlΩ
naxışlama bu tip xüsusiyyΩtlΩrdΩn sayıla bilΩr. Lakin OvçulartΩpΩsi mΩdΩniyyΩtinin keramikası inkişaf edΩrΩk
hΩm forma baxımından, hΩm dΩ qabların naxışlanması baxımından yeni xüsusiyyΩtlΩr dΩ qazanmışdır. Son Eneolit
dövrünün OvçulartΩpΩsindΩn sonraya aid mΩrhΩlΩsi Sirabçay vadisindΩ aparılan araşdırmalar zamanı aşkar
olunmuşdur. Keramika mΩmulatının tΩhlili vΩ karbon analizlΩr OvçulartΩpΩsinin Son Eneolit dövrünün erkΩn
mΩrhΩlΩsinΩ aid olduğunu tΩsdiq edir.

Açar sözlԥr: OvçulartΩpΩsi, NaxçıvantΩpΩ, Orta Eneolit, Son Eneolit, keramika.

Ovçulartԥpԥsi Şԥrur rayonunun ԥn mühüm Eneolit abidԥlԥrindԥn biridir. Son illԥr
Naxçıvanda aparılan arxeoloji araşdırmalar, xüsusilԥ Naxçıvantԥpԥ yaşayış yerinin tԥdqiqi
Naxçıvanın Eneolit abidԥlԥrinin, o cümlԥdԥn Ovçulartԥpԥsi yaşayış yerinin Cԥnubi Qafqaz
vԥ Azԥrbaycanın Eneolit abidԥlԥri arasındakı yerini müԥyyԥn etmԥyԥ imkan vermişdir. 

Ovçulartԥpԥsindԥ aparılan araşdırmalar burada insanların e.ԥ. V minilliyin ortalarından
başlayaraq mԥskunlaşdığını göstԥrmişdir. Şԥrur rayonunda Arpaçay vadisindԥ yerlԥşԥn
Ovçulartԥpԥsi yaşayış yerinin araşdırılması (2006-2013) qԥdim insanların bu dövrԥ aid
iqtisadiyyatı vԥ mԥdԥniyyԥti haqqında ԥtraflı mԥlumat ԥldԥ etmԥyԥ imkan verir (10, s. 53-100).
Arxeoloji qazıntılar zamanı Eneolit dövrünԥ aid bir-birindԥn fԥrqli iki tikinti qatı aşkar
edilmişdir. Birinci tikinti qatı üçün yarımqazma tipli evlԥr xarakterikdir. Bu tip evlԥr tԥpԥnin
yamacı düzԥldildikdԥn sonra 20-40 sm dԥrinlikdԥ xam torpaqda qazılan evlԥrdԥn ibarԥtdir.
Bu tip evlԥrin yalnız döşԥmԥsi vԥ bir qisminin qalığı aşkar olunduğu üçün onların yerüstü
hissԥsinin necԥ olması haqqında kifayԥt qԥdԥr fakt yoxdur. Ehtimal ki, bu tip evlԥrin yuxarı
hissԥsi yüngül konstruksiyalı olmuş, palçıqla suvanmış şüvüllԥ inşa edilmişdir. Evlԥrin
içԥrisindԥ divara birlԥşik ocaq yeri vԥ tԥsԥrrüfat quyusu aşkar olunmuşdur. Ovçulartԥpԥsinin
torpağı qumsal olduğundan tԥsԥrrüfat quyuları 1,5-2 m dԥrinlikdԥ qazıldıqdan sonra, iç
tԥrԥfdԥn bir sıra çay daşları ilԥ hörülԥrԥk divarlara möhkԥmlik verilmiş, sonra isԥ daş hörgü
qalın suvaq qatı ilԥ suvanmışdır. Tԥsԥrrüfat quyularından müxtԥlif gil qab vԥ ԥmԥk alԥtlԥri
aşkar edilmişdir. Evlԥrin döşԥmԥsi qatqısı olmayan qalın gil tԥbԥqԥ ilԥ suvanmışdır.
Döşԥmԥnin üzԥrindԥ müxtԥlif tipli sümük bizlԥr vԥ keramika parçaları aşkar olunmuşdur.
Ovçulartԥpԥsinin Eneolit dövrünԥ aid ilk tikinti qatını karbon analizlԥr ԥsasında (C 14) e.ԥ. 4350-
4200-cü illԥrԥ aid etmԥk olar (9, s. 48). Ovçulartԥpԥsi keramikasının Fԥratın yuxarı axarlarında
yer alan Korucutԥpԥ, Norşuntԥpԥ, Tülintԥpԥ kimi yaşayış yerlԥrinin keramikası ilԥ müqayisԥli
tԥhlili dԥ bu tarixin doğru olduğunu göstԥrir (9, s. 31-87).
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Ovçulartԥpԥsindԥ e.ԥ. V minilliyin sonuna, e.ԥ. 4200-4000-ci illԥrԥ aid edilԥn ikinci ti -
kinti qatındakı evlԥr daş tԥmԥl üzԥrindԥ kԥrpiclԥ inşa edilmişdir (9, s. 38-43, şԥkil 5). Evlԥrin
bir qismi tԥpԥnin yamacında yerlԥşdiyindԥn torpaq axıntısının qarşısını almaq mԥqsԥdilԥ
dԥstԥk divarlar inşa edilmişdir. Evlԥr hԥmin divarlara birlԥşik şԥkildԥdir. Daha doğrusu evlԥrin
divarlarından biri dԥstԥk divarlardan ibarԥtdir. Dördkünc tipli arxitektura hԥr iki tikinti qatı
üçün xarakterikdir. Bu mԥrhԥlԥyԥ aid olan evlԥr başlıca olaraq çoxotaqlıdır. 2011-ci ilin
araşdırmaları zamanı bԥlli olmuşdur ki, bu mԥrhԥlԥyԥ aid evlԥr geniş hԥyԥt ԥtrafında yerlԥşԥn
tԥsԥrrüfat komplekslԥrindԥn ibarԥt olmuşdur. Hԥyԥtdԥ anbarlar, ocaqlar, iş yerlԥri, tԥsԥrrüfatla
bağlı digԥr maddi-mԥdԥniyyԥt nümunԥlԥri aşkar olunmuşdur. İkinci mԥrhԥlԥyԥ aid evlԥrin
arxitekturası birincidԥn daha mükԥmmԥldir. Ovçulartԥpԥsinin dördkünc formalı arxitekturası
Cԥnubi Qafqazın, o cümlԥdԥn Naxçıvanın Neolit dövrünԥ aid dairԥvi formalı evlԥrindԥn
tamamilԥ fԥrqlidir. Ovçulartԥpԥsindԥki evlԥrin memarlığı Azԥrbaycanın vԥ Şԥrqi Anadolunun
Son Eneolit dövrünԥ aid yaşayış yerlԥrindԥn aşkar olunan memarlıq qalıqları ilԥ uyğundur.
Ovçulartԥpԥsinin Son Eneolit memarlığı ilԥ yaxın bԥnzԥrlik göstԥrԥn evlԥr Leylatԥpԥ yaşayış
yerindԥn aşkar olunmuşdur (9, s. 45).

Şԥkil 1. Qabartma vԥ darama naxışlı keramika (Ovçulartԥpԥsi).

Arxeoloji araşdırmalar Ovçulartԥpԥsi sakinlԥrinin iqtisadiyyatın müxtԥlif sahԥlԥri ilԥ
mԥşğul olduğunu göstԥrir. Ԥhalinin ԥsas mԥşğuliyyԥti ԥkinçilik vԥ maldarlıq olmuş, buna
uyğun olaraq iqtisadiyyatın digԥr sahԥlԥri dulusçuluq, metallurgiya, daşişlԥmԥ vԥ digԥr sԥnԥt
sahԥlԥri inkişaf etmişdir. İqtisadiyyatın ԥsas sahԥlԥrindԥn birini tԥşkil edԥn heyvandarlıqda
xırdabuynuzlu heyvanlara (ovi-caprids) ԥsas yer verilmişdir. Şübhԥsiz ki, bu Ovçulartԥpԥsi
sakinlԥrinin hԥyat tԥrzi, köçmԥ maldarlıqla mԥşğul olması ilԥ bağlı olmuşdur. Heyvandarlıqda
iribuynuzlu mal (Bos taurus) vԥ ovçuluğa da müԥyyԥn yer verilmişdir. Yabanı heyvanlar dağ
keçisi vԥ qırmızı maral ilԥ tԥmsil olunmuşdur. Ovçulartԥpԥsi yaşayış yerinin tԥdqiqi heyvanın
tԥzԥyindԥn ocaq vԥ sobalarda yanacaq kimi dԥ istifadԥ olunduğunu göstԥrir. 

Ԥkinçilikdԥ daha tez yetişԥn arpaya üstünlük verilmişdir ki, bu da, ehtimal ki, insanların
hԥyat tԥrzi ilԥ bağlı olmuşdur. Taxıl dԥnlԥri arpa (Hordeum) vԥ az miqdarda buğda (Triticum)
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ilԥ tԥmsil olunmuşdur. G. Willcoxun araşdırmaları taxıl mԥhsullarının yerli istehsala aid
olduğunu tԥsdiq etmişdir. Çöl noxudu dԥnlԥrinin tapılması insanların yığıcılığa da müԥyyԥn
üstünlük verdiyini göstԥrir. Ovçulartԥpԥsinin çay kԥnarında yerlԥşmԥsi balıqçılığın inkişafına
da müԥyyԥn şԥrait yaratmışdır. Yaşayış yerindԥn aşkar olunan balıq sümüklԥri vԥ tunc qar-
maqlar da bunu tԥsdiq edir.

Ovçulartԥpԥsindԥ müxtԥlif daş cinslԥrindԥn vԥ sümükdԥn hazırlanmış ԥmԥk alԥtlԥrinԥ
rastlanır. Onların bir qrupu bazaltdan hazırlanmış hԥvԥng vԥ dԥstԥlԥrdԥn ibarԥtdir. Qeyd etmԥk
lazımdır ki, yaşayış yerindԥ olduqca böyük ԥrazidԥ qazıntı aparılmasına baxmayaraq bu tip
alԥtlԥr azdır. Ԥmԥk alԥtlԥrinin böyük qismi obsidian vԥ çaxmaqdaşından hazırlanmış oraq
dişlԥrindԥn ibarԥtdir. Bunlar arasında obsidiandan hazırlananlar üstünlük tԥşkil edir. Nuk -
leusların az aşkar olunmasına baxmayaraq obsidian alԥtlԥrin olduqca müxtԥlif tiplԥrinԥ
rastlanmışdır. Oraq dişi, bıçaq vԥ qaşovlar obsidian alԥtlԥrin geniş yayılmış tiplԥridir. Ԥmԥk
alԥtlԥrinin hazırlanması üçün obsidian bir qԥdԥr uzaq mԥsafԥdԥn gԥtirilmişdir. Obsidian
alԥtlԥrin analizi onların böyük qisminin Göyԥm dağlarından gԥtirildiyini göstԥrir. Göyԥm vԥ
onun ԥtrafındakı dağlar Naxçıvanda yaşayan ԥhalinin yaylaqları kimi son zamanlaradԥk
istifadԥ olunmaqda idi. Odur ki, köçmԥ maldarlıqla mԥşğul olan Ovçulartԥpԥsi sakinlԥrinin
Göyԥm obsidianından istifadԥ etmԥsi tamamilԥ tԥbiidir. Ovçulartԥpԥsi obsidianları arasında
Göyçԥ 74%, Zԥngԥzur 13%, Meydandağ 4%-dir. Şübhԥsiz ki, bu, Ovçulartԥpԥsi sakinlԥrinin
uzaq ԥrazilԥrlԥ iqtisadi-mԥdԥni ԥlaqԥlԥrini göstԥrir.

Şԥkil 2. Relyef kԥmԥr üzԥrindԥn barmaq basqısı ilԥ naxışlanmış keramika
(Ovçulartԥpԥsi).

İqtisadiyyatın ԥsas sahԥlԥrindԥn biri metallurgiya vԥ metalişlԥmԥ olmuşdur. Ovçular
tԥpԥsindԥn körük ucluğu, xeyli metal ԥşya vԥ 200-dԥn artıq metal ԥşya parçası aşkar olun -
muşdur ki, bu da metalişlԥmԥnin geniş inkişaf etdiyini, metallurqların ikitԥrԥfli vԥ birtԥrԥfli
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qԥliblԥrdԥ tökmԥ üsulunu mԥnimsԥdiyini göstԥrir. Ovçulartԥpԥsindԥn aşkar olunan metal
ԥşyaların bir qismi mis-arsen qarışığından hazırlanmışdır. 

Araşdırmalar Naxçıvanın (12, s. 16-29) vԥ onun şimal sԥrhԥddindԥ yerlԥşԥn Zԥngԥzur
dağlarının mis mԥdԥnlԥri ilԥ zԥngin olduğunu göstԥrmişdir (13, s. 7-216). Mԥlum olduğu kimi,
Eneolit dövründԥ Cԥnubi Qafqazda arsen (As) qarışığı olan misdԥn istifadԥ olunmuşdur
(16, s. 57). İ.R.Sԥlimxanovun fikrinԥ görԥ arsen qԥdim metalların tԥrkibinԥ süni yolla
qatılmışdır (17, s. 92). Cԥnubi Qafqazda ԥn zԥngin arsen filizi mԥdԥnlԥri Naxçıvanda Culfa
rayonu ԥrazisindԥ yerlԥşԥn Darıdağdadır. İ.R.Sԥlimxanov Darıdağ filizinin Naxçıvan vԥ
Cԥnubi Qafqazın arsen qarışıqlı mis ԥşyalarının hazırlanmasında istifadԥ olunduğunu qeyd
etmişdir (16, s. 57). Araşdırmalar Eneolit dövründԥ Naxçıvanda yerlԥşԥn mis mԥdԥnlԥrinin
istifadԥ olunduğunu göstԥrmişdir (12, s. 77-81). Naxçıvanın Eneolit yaşayış yerlԥrindԥn aşkar
olunan metal ԥşyaların vԥ Naxçıvandakı mis filizi yataqlarından alınan nümunԥlԥrin analizi
metal ԥşyaların hazırlanmasında yerli xammaldan istifadԥ olunduğunu göstԥrir (6, s. 530-550). 

Şԥkil 3. Sadԥ vԥ darama naxışlı keramika (Ovçulartԥpԥsi).

Ovçulartԥpԥsi yaşayış yerindԥ arxeoloji materialların ԥksԥriyyԥti keramika mԥmulatın -
dan ibarԥtdir (şԥkil 1-3). Keramika mԥmulatı hԥm yaşayış yerinin dövrlԥşdirilmԥsi, hԥm dԥ
onun mԥdԥni mԥnsubiyyԥtinin müԥyyԥnlԥşdirilmԥsi üçün ԥhԥmiyyԥtlidir. Ovçulartԥpԥsindԥki
gil qabların böyük bir qismi saman qarışıq olub, qırmızı rԥngin müxtԥlif tonlarında
bişirilmişdir. Keramika mԥmulatı sadԥ, qabarıq gövdԥli çanaqlar, çölmԥklԥr vԥ küpԥlԥrdԥn
ibarԥtdir (9, s. 48-54). Qablar mԥmԥciklԥr, daraqşԥkilli alԥt, relyef kԥmԥr üzԥrindԥn çԥrtmԥ
vԥ barmaq basqıları ilԥ naxışlanmışdır. Boya bԥzԥmԥli keramika azdır. Onlar başlıca olaraq
qabların kirԥmiti üzԥrinԥ qԥhvԥyi, ya da qara rԥnglԥ çԥkilԥn naxışlardan iba rԥtdir. Keramika
mԥmulatının az bir qisminin ağız kԥnarı yuvarlaq dԥliklԥrlԥ naxışlanmışdır. 
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Yarımqazma evlԥrlԥ bağlı olan gil qablar başlıca olaraq sarı vԥ boz rԥngli, saman üzlü
vԥ saman qarışıqlı olub, saman üzlü effekt yaradır. Qabların sԥthi daraqlanmışdır. Gil qablar
sırasına sadԥ kasalardan tutmuş böyük küpԥlԥrԥdԥk mԥmԥcikşԥkilli çıxıntı, yaxud relyef
halqaşԥkilli ornamentlԥ naxışlanmış müxtԥlif qablar daxildir. Yeddinci vԥ sԥkkizinci kvadrat-
lardan aşkar olunmuş bԥzi kasalar xüsusilԥ maraqlıdır, onlar qaba qravürlԥrlԥ, başlıca olaraq
iki “V” rԥsmini xatırladan ornanentlԥ  naxışlanmışlar. Ehtimal ki, onlar ustanın damğasını
göstԥrir. Ԥldԥ olan faktlardan görünür ki, Ovçulartԥpԥsindԥ Eneolit dövrünün erkԥn mԥrhԥ -
lԥsindԥ mԥmԥcikşԥkilli çıxıntılarla bԥzԥmԥ mԥhdud olmuşdur (şԥkil 1). Erkԥn mԥrhԥlԥ üçün
xarakterik olan formalardan biri dԥ darboğazlı üçqulplu küpԥlԥrdir. Onların biri 8-ci kvadratda
yarımbasdırılmış vԥziyyԥtdԥ aşkar olunmuşdur. İkinci yarımbasdırılmış küpԥ dԥ 8-ci kvadratda
evin döşԥmԥsindԥ (8052) sivri oturacağı olan digԥr küpԥ ilԥ birlikdԥ aşkar olunmuşdur. Kiçik
hԥcmli küpԥnin ağzının kԥnarı beşdişli daraqla çԥkilmiş maili ornamentlԥ naxışlanmışdır.

Şԥkil 4. Keçi tԥsvirlԥri ilԥ naxışlanmış keramika (Ovçulartԥpԥsi).

Birinci mԥrhԥlԥyԥ aid iri hԥcmli küpԥlԥrin biri yuxarıda qeyd etdiyimiz kimi çevrԥ
boyunca relyef keçi rԥsmlԥri ilԥ bԥzԥdilmişdir. Küpԥnin çiyni boyunca tԥsvir olunan keçilԥr
bir yerdԥ üz-üzԥ durmuş vԥziyyԥtdԥdir. Bu küplԥrin bԥzi nümunԥlԥri yarımqazma tipli evlԥrin
döşԥmԥsinԥ basdırılmış şԥkildԥ aşkar olunmuşdur. Bu tip tԥsvirlԥrin ikinci tikinti dövrünԥ aid
çoxotaqlı evlԥrdԥn dԥ aşkar edilmԥsi onlar arasında varisliyin olduğunu göstԥrir. Qeyd etmԥk
lazımdır ki, Cԥnubi Qafqaz vԥ Yaxın Şԥrqdԥ bu tԥsvirlԥrin yaxın bԥnzԥrlԥrinԥ rastlanmamış -
dır. Mesopotamiyanın bԥzi abidԥlԥrindԥ qarşı-qarşıya duran keçi rԥsmlԥrinԥ rastlansa da onlar
ikonoqrafik baxımdan xeyli fԥrqlidir. Üzԥri qabartma keçi rԥsmlԥri ilԥ naxışlanmış küplԥr
sԥnԥtkarlıq baxımından olduqca diqqԥtԥlayiqdir (şԥkil 4). Bu küplԥrin paralellԥri hԥlԥlik bԥlli
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deyil. Küplԥrin üzԥrindԥ qarşı-qarşıya duran vԥ çevrԥ boyunca yerlԥşdirilԥn keçi rԥsimlԥri bir
yandan Ön Asiya motivlԥrini, digԥr yandan isԥ Maykop mԥdԥniyyԥtinin rԥsmlԥrini xatırladır
(10, s. 60-88, foto 4, tab. II). 

Ovçulartԥpԥsinin çoxotaqlı kԥrpic tikintilԥr dövrünԥ aid olan gil qabları daha ԥvvԥlki
dövrün, yarımqazma tikintilԥr dövrünün keramikası ilԥ yaxından bağlıdır. Eneolit dövrünün
ԥvvԥlindԥ olduğu kimi gil qabların hamısı sarı rԥngli, saman qarışıqlı vԥ saman üzlüdür.
Keramika mԥmulatı başlıca olaraq sadԥ qabarıq kasalar, çölmԥklԥr vԥ küpԥlԥrdԥn ibarԥt olub
çiyin hissԥdԥ daraq vԥ barmaq basqısı ilԥ naxışlanmış, halqavarı relyef çԥnbԥrlԥ ԥhatԥ edil -
mişdir (şԥkil 2, 1, 4). Onlar erkԥn mԥrhԥlԥdԥ rastlanan daraqlanmış keramika, krem vԥ qırmızı
rԥngli cilalanmış keramika ilԥ birlikdԥ aşkar edilmişdir. Lakin üç qulplu, darboğazlı küpԥlԥr
aradan çıxır, belԥ küpԥlԥr kԥrpic tikintilԥr dövründԥn mԥlum deyil. Birinci kvadratda bütün
tikinti dövrlԥrindԥn aşkar olunan keramika mԥmulatının araşdırılması göstԥrir ki, erkԥn vԥ
son mԥrhԥlԥnin keramikası arasında nԥzԥrԥçarpacaq dԥyişiklik yoxdur. Ԥldԥ olan faktlar
göstԥrir ki, qabların ԥksԥriyyԥti sivri ağız kԥnarlı sadԥ kasalardan yaxud ağız kԥnarı xaricԥ
qatlanmış gen ağızlı küpԥlԥrdԥn ibarԥtdir. Halqaşԥkilli relyef ornamentlԥ naxışlanmış vԥ
mԥmԥcikşԥkilli çıxıntılarla naxışlanan qablar da vardır. Bu dövrԥ aid olan üzԥri qabarıq keçi
tԥsvirlԥri ilԥ naxışlanmış küpԥlԥr sԥnԥtkarlıq baxımından olduqca diqqԥtԥlayiqdir. Onların re-
gional paralellԥri hԥlԥlik mԥlum deyil. 

Ovçulartԥpԥsi yaşayış yerinin hԥr iki mԥrhԥlԥyԥ aid keramika mԥmulatında hԥm tex -
noloji, hԥm dԥ morfoloji baxımdan heç bir kԥsinti olmamış, keramika mԥmulatı ardıcıl inkişaf
etmiş vԥ eyni mԥdԥniyyԥtԥ mԥxsus olmuşdur. Tԥdqiqatçılar bu mԥdԥniyyԥti Ovçulartԥpԥsi
mԥdԥniyyԥti adlandırmışdır. Ovçulartԥpԥsinin saman qarışıq sarı, ya da qırmızı rԥnkli kera -
mikası Cԥnubi Qafqaz vԥ Naxçıvanda Neolit dövründԥn vԥ Eneolit dövrünün erkԥn mԥrhԥ -
lԥsindԥn mԥlumdur. 

Nԥhayԥt, etibarlı stratiqrafik kontekstlԥri olmayan, lakin mԥdԥni ԥlaqԥlԥri vԥ xronologi -
yanı müԥyyԥn etmԥk üçün ԥhԥmiyyԥtli olan bir neçԥ parçanı da xatırlamaq lazımdır. Saman
qarışıqlı, üzԥrindԥ damcışԥkilli qara rԥng izi olan miniatür kasanın paralellԥri Urmiya höv -
zԥsindԥn başlayaraq Şimali İraq vԥ Yuxarı Fԥrat hövzԥsinԥdԥk geniş ԥrazidԥ rastlanır. Faktiki
olaraq Ovçulartԥpԥsinin gil qabları ilԥ yaxın paralellik tԥşkil edԥn abidԥlԥr Şԥrqi Anadoluda
Norşuntԥpԥ vԥ Tülintԥpԥdir. Ovçulartԥpԥsindԥ aşkar olunan gil qabların forma vԥ ornament
tiplԥrinin ԥksԥriyyԥti Norşuntԥpԥdԥn tapılmışdır. Ovçulartԥpԥsindԥn aşkar olunan boyalı qablar
olduqca azdır. Lakin onlar texnoloji xüsusiyyԥtlԥrinԥ görԥ iki qrupa ayrılır. Birinci qrupdakılar
birbaşa qabın hamarlanmış sԥthinԥ çԥkilmiş, digԥrlԥrindԥ isԥ boya naxış qırmızı rԥng üzԥ -
rindԥn çԥkilmişdir. 2011-ci ildԥ aşkar olunan boyalı keramikanın Şimali Ubeyddԥn idxal
olunduğu düşünülmԥkdԥdir.

Deyԥ bilԥrik ki, Naxçıvanın Eneolit keramikası saman qarışıqlı vԥ qırmızı rԥnglidir. Bu
tip keramika Arazın cԥnubunda, İranın şimal-qԥrbindԥ vԥ Urmiya hövzԥsindԥ yerlԥşԥn Azԥr -
baycan abidԥlԥri üçün dԥ xarakterikdir. İ.H.Nԥrimanovun fikrinԥ görԥ, qırmızı rԥngli keramika
yerli istehsalın mԥhsuludur (15, s. 163-164). Ovçulartԥpԥsindԥ az miqdarda olsa da boyalı
keramika tapılmışdır. 2011-ci ildԥ Ovçulartԥpԥsindԥn tapılan Ubeyd tipli keramika mԥmulatı
Şimali Mesopotamiya ilԥ ԥlaqԥlԥrin olduğuna işarԥ etmԥkdԥdir (10, s. 76). Lakin keramika
mԥmulatının ԥksԥriyyԥti vԥ son illԥr Xԥlԥc, Şortԥpԥ vԥ Sirabçay abidԥlԥrindԥn tapılan Eneolit
dövrünԥ aid boyalı keramika nümunԥlԥri boyalı qabların yerli istehsalının mԥnimsԥnildiyini
göstԥrmԥkdԥdir (3, s. 28-39). Cԥnubi Azԥrbaycanın qԥdim yaşayış yerlԥrini araşdıran S.Krol-
lun fikrinԥ görԥ, Neolit vԥ Eneolit dövründԥ Azԥrbaycanın özünԥmԥxsus mԥdԥniyyԥtlԥri olsa
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da, Son Eneolit dövründԥ Urmiya hövzԥsi Ubeyd mԥdԥniyyԥtinԥ aid xüsusiyyԥtlԥrin buraya
yayılması ilԥ xarakterizԥ olunur (5, s. 71). 

Arxeoloji materiallar arasında keramika mԥmulatı üstünlük tԥşkil etdiyindԥn Ovçular -
tԥpԥsi mԥdԥniyyԥtinin dԥyԥrlԥndirilmԥsi üçün olduqca ԥhԥmiyyԥtlidir. Araşdırmalara ԥsasԥn
demԥk olar ki, Ovçulartԥpԥsi mԥdԥniyyԥti Orta Eneolit dövrü mԥdԥniyyԥtinin müԥyyԥn xüsu -
siyyԥtlԥrini ԥks etdirir. Qabların xarici sԥthinin vԥ daxilinin daraqşԥkilli alԥtlԥ naxışlanması,
relyef kԥmԥr üzԥrindԥn vurulan barmaq basmaları, daraq basmaları vԥ mԥmԥciklԥrlԥ naxışlama
bu tip xüsusiyyԥtlԥrdԥn sayıla bilԥr. Lakin Ovçulartԥpԥsi mԥdԥniyyԥtinin keramikası inkişaf
edԥrԥk hԥm forma baxımından, hԥm dԥ qabların naxışlanması baxımından yeni xüsusiyyԥtlԥr
dԥ qazanmışdır. Bu dövrdԥ qabların xarici sԥthinin daraqşԥkilli alԥtlԥ naxışlanması geniş
yayılmış, Son Eneolit dövrü üçün xarakterik olan yeni formalar ortaya çıxmış, qabların çeşidi
xeyli artmışdır. Ovçulartԥpԥsinin keramikası Cԥnubi Qafqaz, o cümlԥdԥn Azԥrbaycanın Texut
(14, s. 108), Sioni (4, s. 31), Arataşen (11, s. 67-73), Menteştԥpԥ (7, s. 97-105) yaşayış yer -
lԥrinin keramikası ilԥ eyni dövrԥ aiddir. Ovçulartԥpԥsi keramikasının son mԥrhԥlԥsi
Berikldeebi (8, s. 129, pl. IV ), Böyük Kԥsik (2, s. 59-96) kimi yaşayış yerlԥrinin keramikası
ilԥ müԥyyԥn bԥnzԥrliyԥ malikdir. Lakin Son Eneolit dövrünün Ovçulartԥpԥsindԥn sonraya aid
mԥrhԥlԥsi Sirabçay vadisindԥ aparılan araşdırmalar zamanı Zirincli, Yeniyol, Qԥlԥmԥbulaq,
Şorsu vԥ digԥr abidԥlԥrdԥn aşkar olunmuşdur. Bu abidԥlԥr arasında Yeniyol, Zirincli, Şorsu
yaşayış yerlԥri geniş arxeoloji tԥdqiqatlarla öyrԥnilmiş vԥ bu dövrԥ aid mԥdԥniyyԥtin xarak-
terik cԥhԥtlԥri müԥyyԥnlԥşdirilmişdir. 
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Veli Bakhshaliyev

FEATURES OF CULTURE OF THE OVÇULARTEPESI (4400-4000 BC)

The settlement Ovçulartepesi is one of considerable monuments of the Chalcolithic
Age. In recent years archaeological researches in the territory of Nakhchivan, especially a re-
search of the settlement of Nakhchıvantepe allowed to establish the place of Chalcolithic Age
monuments of Nakhchivan, and especially settlements Ovçulartepesi among Chalco lithic Age
monuments of South Caucasus, including Azerbaijan. Researches show what pottery of Ovçu-
lartepesi reflects features of culture of an era of the Middle Chalcolithic Age. Ornaments with
the comb print, a finger print over a relief hoop and papillary ledges, decoration of pottery
with comb-like ornament belong to similar features. However, pottery of culture of Ovçu-
lartepesi developing, gained new features in a form and on figuration. The last stage of the
Late Chalcolithic Age is revealed by researches of monuments of the Sirabçay valley. Inter-
pretation of pottery and analyses charcoal show that the settlement Ovçulartepesi treats the
early period of the Late Chalcolithic Age.

Keywords: Ovçulartepesi, Nakhchivantepe, Middle Chalcolithic Age, Late Chalcolithic Age, ceramics. 
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Вели Бахшалиев

ОСОБЕННОСТИ КУЛЬТУРЫ ОВЧУЛАРТЕПЕСИ (4400-4000 г. до. н.э.)

Поселение Овчулартепеси является одним из значительных памятников эпохи
энеолита. В последние годы археологические исследования на территории Нахчывана,
особенно исследование поселения Нахчывантепе, позволяли установить место энеоли-
тических памятников Нахчывана, а особенно поселения Овчулартепеси среди энеоли-
тических памятников Южного Кавказа, в том числе Азербайджана. Исследования
показывают, что керамические изделия Овчулартепеси отражают особенности культуры
эпохи среднего энеолита. Орнаменты в виде оттиска гребня, оттиска пальца над рель-
ефным пояском и сосковидных выступов, украшение керамических изделий гребенча-
тым орнаментом относятся к подобным особенностям. Однако, керамические изделия
культуры Овчулартепеси, развиваясь, приобрели новые особенности формы и орнамен-
тации. Последний этап позднего энеолита выявлен исследованиями памятников Сираб-
чайской долины. Интерпретация керамических изделий, а также анализы угля
показывают, что поселение Овчулартепеси относятся к раннему периоду эпохи позднего
энеолита.

Ключевые слова: Овчулартепеси, Нахчывантепе, средний энеолит, поздний энеолит, керамика.

Daxilolma tarixi: İlkin variant 25.06.2019
Son variant 10.09.2019
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UOT 902

ZEYNԤB QULİYEVA

NAXÇIVANIN SON ENEOLİT KERAMİKASININ MԤNŞԤYİ

MΩqalΩdΩ Naxçıvanın Son Eneolit keramikası tΩdqiq olunmuşdur. Qeyd edilmişdir ki, CΩnubi Qafqaz re-
gionunda çox sayda abidΩnin aşkar edilmΩsinΩ baxmayaraq, Son Eneolit mΩdΩniyyΩtinin mΩnşΩyi ilΩ bağlı mΩsΩlΩ
bu vaxtadΩk tam hΩllini tapmamışdır. Bu, Eneolitin erkΩn vΩ orta mΩrhΩlΩsinΩ aid abidΩlΩrin üzΩ çıxarılmaması
ilΩ bağlı olmuşdur. Son vaxtlarda Naxçıvan ΩrazisindΩ qeydΩ alınan NaxçıvantΩpΩ, Uçan ağıl, Uzunoba
abidΩlΩrinin arxeoloji materialları Son NeolitlΩ Son Eneolit dövrlΩri arasındakı boşluğu doldurmaqla yanaşı,
hΩm dΩ Son Eneolit mΩdΩniyyΩtinin mΩnşΩyinin öyrΩnilmΩsinΩ şΩrait yaratmışdır. Bu mΩsΩlΩnin hΩllindΩ keramika
mΩmulatı xüsusi ΩhΩmiyyΩt kΩsb edir. OvçulartΩpΩsi, Yeni yol, Şorsu, Zirincli keramikasında ΩvvΩlki dövrün
ΩnΩnΩlΩrinΩ rast gΩlinmişdir. Bu ΩnΩnΩlΩrdΩ 2 Ωsas istiqamΩt diqqΩt çΩkir. Birinci istiqamΩt Son NeolitdΩn birbaşa
Son EneolitΩ keçΩn ΩnΩnΩlΩrlΩ bağlıdır hansı ki, ağız kΩnarları dairΩvi deşiklΩrlΩ çevrΩlΩnmiş tava tipli qablarda
Ωks olunmuşdur. Yeni yol vΩ Şorsudan aşkar olunan bu tip qabların daha qΩdim nümunΩlΩri I KültΩpΩ, Xatunarx,
Texutun neolit tΩbΩqΩsindΩn mΩlumdur. İkinci istiqamΩt isΩ Eneolitin erkΩn vΩ orta mΩrhΩlΩsi ilΩ bağlıdır. Onlar
özü dΩ 2 qrupa bölünür. Birinci qrupa Son NeolitdΩn başlayaraq Eneolitin bütün mΩrhΩlΩlΩrindΩ davam etdirilΩn
ΩnΩnΩlΩr aiddir. Bu xüsusiyyΩtlΩr I KültΩpΩ, NaxçıvantΩpΩ vΩ OvçulartΩpΩsinin ortaq elementlΩrindΩndir. İkinci
qrupa isΩ Eneolitin erkΩn vΩ orta mΩrhΩlΩsindΩ ortaya çıxaraq Son mΩrhΩlΩyΩ keçΩn ΩnΩnΩlΩr aiddir. Bu
xüsusiyyΩtlΩrΩ ΩsasΩn NaxçıvantΩpΩ vΩ OvçulartΩpΩsindΩ, qismΩn dΩ Yeni yolda rast gΩlinir. Bütün bunlar Son
Eneolit keramikasının mΩnşΩyinin yerli ΩnΩnΩlΩrlΩ bağlı olmasından xΩbΩr verir.

Açar sözlԥr: Son Eneolit, OvçulartΩpΩsi, Yeni yol, NaxçıvantΩpΩ, I KültΩpΩ.

Cԥnubi Qafqaz regionunda Son Eneolit dövrünԥ aid çoxsaylı abidԥlԥr aşkar olunsa da
onunla bağlı bir çox problemlԥr hԥlԥ dԥ tam hԥllini tapmamışdır. Onlardan biri bu mԥdԥniy -
yԥtin mԥnşԥyi ilԥ bağlı olub ԥsasԥn cԥnub tԥsiri (Mesopotamiya) ilԥ ԥlaqԥlԥndirilir [7, 67; 4,].
Uzun müddԥt ԥrzindԥ regionda Eneolitin erkԥn vԥ orta mԥrhԥlԥlԥrinԥ aid abidԥlԥrin aşkar
olunmaması bu mԥsԥlԥnin dԥqiqlԥşdirilmԥsinԥ imkan vermԥmişdir. Son dövrlԥrdԥ Naxçıvanda
aşkar olunan Naxçıvantԥpԥ, Uçan ağıl, Uzunoba yaşayış yerlԥri Son Neolitlԥ Son Eneolit ara -
sındakı boşluğun aradan qaldırılmasına şԥrait yaratmışdır. Onların yaxınlığında qeydԥ alınan
Son eneolit abidԥlԥrinin arxeoloji materialları Eneolitin mԥrhԥlԥlԥri arasındakı bağlılığı
izlԥmԥyԥ imkan vermişdir. Onların içԥrisindԥ keramika mԥmulatı Son Eneolitin mԥnşԥyi ilԥ
bağlı mԥsԥlԥlԥrԥ aydınlıq gԥtirmԥk baxımından mühüm ԥhԥmiyyԥt kԥsb edir. Bu xüsusiyyԥtlԥr
keramikanın hazırlanma texnologiyasında, qabların formasında vԥ ornamen tasiyasında ԥks
olunmuşdur.

Bu dövrün keramikası sarı, boz rԥngli, saman tԥrkibli gildԥn olan lent şԥkilli tԥbԥqԥlԥrin
birlԥşdirilmԥsi yolu ilԥ hazırlanmışdır. Saman tԥrkibli vԥ saman üzlü keramikanın I Kültԥpԥ
abidԥsi üçün xarakterik olması müxtԥlif elmi ԥdԥbiyyatlardan mԥlumdur [5; 2]. Qabların xarici
sԥthi daraqlanmışdır. Bu texnologiyaya Eneolitin erkԥn vԥ orta mԥrhԥlԥsini ԥks etdirԥn Naxçı -
vantԥpԥ qablarının bԥzԥn xarici sԥthi, yaxud içԥri üzü, bԥzԥn dԥ hԥr iki üzündԥ rast gԥlinmişdir
[3, şԥkil 55,2; 63,5; 73,3;]. Son Eneolit dövründԥ bu texnologiya daha geniş vüsԥt almışdır
ki, bu da Cԥnubi Qafqazın Sioni, Şԥrqi Anadolunun Sarıgül, Çԥtԥnli [13, 164] vԥ Arazın sağ
sahilindԥ yerlԥşԥn Culfa Kültԥpԥsi, Köhnԥ Paşqah tԥpԥsi kimi abidԥlԥrdԥn aşkar olunan daraq -
lanmış keramika nümunԥlԥrindԥ tԥsdiqini tapır [9, şԥkil 15,4; 13,10].

Son Eneolit qablarının formasında vԥ ornamentasiyasında 2 tԥsir özünü göstԥrir. Birin-
cisi Son Neolit dövrü ilԥ birbaşa bağlıdır. Bu, ilk növbԥdԥ özünü qıfşԥkilli ağızlı küpԥlԥrdԥ
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göstԥrir. Ovçulartԥpԥsindԥn aşkar olunan bu küpԥ tԥkcԥ formasına görԥ deyil, eyni zamanda
saman tԥrkibli olması vԥ boğazını çevrԥlԥyԥn relyef qurşaqla da I Kültԥpԥnin Neolit tԥbԥqԥ -
sindԥn aşkar olunan qabla üst-üstԥ düşür (şԥkil 1, 1,6) 

.

Şԥkil 1. Son Eneolit keramikasına Neolit dövründԥn gԥlԥn ԥnԥnԥlԥr (1,4: Ovçulartԥpԥsi, 2:
Yeni yol, 3,5-Şorsu; 6-10: I Kültԥpԥ).

Eneolit dövründԥ relyef qurşaqların bir qismi Son Neolit dövründԥki kimi sadԥ formada
davam etdirilsԥ dԥ, digԥr qismi daraq basqısı, barmaq basqısı, yaxud çԥrtmԥ naxışlıdır. Belԥ
ornamentlԥr Naxçıvantԥpԥ, Uzunoba vԥ Ovçulartԥpԥsi timsalında Eneolitin erkԥn, orta vԥ son
mԥrhԥlԥsindԥ dԥ varlığını sürdürmüşdür. Maraqlıdır ki, Eneolitin I-II fazasında müxtԥlif
çeşidlԥrlԥ tԥmsil olunduğu halda, III fazada-final mԥrhԥlԥnin Yeni yol, Şorsu, Zirincli kimi
abidԥlԥrindԥ rast gԥlinmir. Bu abidԥlԥrdԥ Son Neolit ԥnԥnԥsi özünü ağız kԥnarı dairԥvi
deşiklԥrlԥ çevrԥlԥnmiş kasalarda vԥ tava tipli qablarda davam etdirilmişdir. Kasalar silindrik
vԥ konusvarı olub, qԥhvԥyi rԥngli gildԥn hazırlanmış, yalnız Yeni yol kasalarının bԥzisinin
sԥthinԥ qara rԥngli mԥhlul çԥkilmişdir (şԥkil 1, 2-3,7-8). Tava tipli qablarda diqqԥt çԥkԥn
xüsusiyyԥt onlara Son Eneolitin ԥvvԥlki mԥrhԥlԥlԥrindԥ rast gԥlinmԥmԥsidir. Ԥsasԥn Yeni
yolda vԥ Şorsuda qeydԥ alınan bu tipli qabların I Kültԥpԥdԥn aşkar edilԥn ԥn qԥdim nümunԥsi
dԥ eyni ilԥ onlar kimi dayaz, qalın divarlı vԥ konusvarı olmaqla, ağız kԥnarı dairԥvi deşiklԥrlԥ
çevrԥlԥnmişdir (şԥkil 1, 5,10). Onların diametri 27/30 sm-dԥn 60/70 sm-dԥk dԥyişir (KT-16,
E-225; 218; KT-15, №F021; №G18). Hԥr iki mԥrhԥlԥdԥ bu tipli qablar saman vԥ qum tԥrkibli
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olub, xaricdԥn hislԥnmişdir. Bu da istԥr Son Neolitdԥ, istԥrsԥ dԥ Son Eneolitdԥ onların funk -
siyasının dԥyişmԥdiyini göstԥrir. 

Son Eneolit dövrünԥ daxil olan Neolit ԥnԥnԥsi özünü ornamentasiyada da biruzԥ verir.
Mԥlum olduğu kimi, dairԥvi deşiklԥrlԥ bԥzԥmԥ texnologiyası Neolit dövrünԥ aid abidԥlԥrdԥ
geniş yayılmışdır. I Kültԥpԥ qablarında olduğu kimi Son Eneolit qablarında da belԥ orna -
mentlԥrin qabların ağız kԥnarından gövdԥsinԥ doğru yerdԥyişmԥsi izlԥnilir (şԥkil 1, 2-4, 7-9).
Bu tip ornamentlԥrԥ I Kültԥpԥ ilԥ yanaşı [5, tab. 19, 3], Şomutԥpԥ [6, tab. 203, 10-458], Hacı
Firuz [15, şԥkil 74], Xatunarx vԥ Ararat (Ağrı vadisi) vadisinin [12, şԥkil 125, 2] kerami -
kasında rast gԥlinmişdir. Neolit dövründԥn tԥtbiq edilԥn bu ornamentlԥr Eneolit dövrünün
müxtԥlif mԥrhԥlԥlԥrindԥ dԥ varlığını sürdürmüşdür ki, bu da hԥr iki mԥdԥniyyԥt arasındakı
varislik mԥsԥlԥsini sübut edԥn faktlardan biri kimi ԥhԥmiyyԥtlidir. 

Son Eneolit qablarında izlԥnilԥn ԥnԥnԥvi xüsusiyyԥtlԥrin ikinci qrupu Eneolitin erkԥn
vԥ orta mԥrhԥlԥsi ilԥ bağlı olmuşdur. Bu baxımdan Naxçıvantԥpԥ vԥ Ovçulartԥpԥsindԥn aşkar
olunan küpԥlԥr diqqԥtԥ layiqdir. Onlar gilinin saman tԥrkibli olması, formaları vԥ qulplarına
görԥ bir-birinin demԥk olar ki, eynisidir (şԥkil 2, 1,11). Ovçulartԥpԥsi, Köhnԥ Paşqah tԥpԥsin -
dԥn [11, şԥkil 8,4] üzԥ çıxarılan kiçik ölçülü, qulplu küpԥlԥrin  yaxın bԥnzԥri Naxçıvantԥpԥnin
orta Eneolit tԥbԥqԥsindԥ aşkar olunmuşdur (şԥkil 2, 1,9). Belԥ qulplara Ovçulartԥpԥsinin küpԥ,
kasa tipli qablarında rast gԥlinmişdir [1, tab. XXV, 5; LVIII,4]. Onlar saman üzlü vԥ saman
tԥrkibli olub, yalnız hԥcmlԥrinԥ görԥ fԥrqlԥnir (şԥkil 2, 2,12). Eyni oxşarlıq silindrik oturacaqlı
qablarda, qabarıq, bikonik gövdԥli küpԥlԥrdԥ  dԥ nümayiş olunur (şԥkil 2, 2-4, 12-14).

Qabların naxışlanma texnologiyasında ԥvvԥlki ԥnԥnԥlԥr relyef ornamentlԥr timsalında
özünü göstԥrmişdir. Onları 4 qrupda sistemlԥşdirmԥk olar. Birinci qrupa Ovçulartԥpԥsi
keramikasında izlԥnilԥn yuvarlaq vԥ oval qabartmalar aiddir (şԥkil 2, 5-6, 15-16). Belԥ orna -
mentlԥrin I Kültԥpԥ, Şomutԥpԥ, Aruxlo, İmirisqorada rast gԥlinԥn nümunԥlԥri [8, tab. XXXIV,
1-2; XXXIX, 1-4] onların mԥnşԥyinin son neolit dövrü ilԥ bağlı olduğunu tԥsdiq edir. Neolit
dövründԥ sadԥ formalarla tԥmsil olunan relyef kԥmԥrlԥr eneolit dövründԥ barmaq basqısı,
daraq basqısı vԥ çԥrtmԥlԥrlԥ naxışlanmış formada davam etdirilmişdir (şԥkil 2,7, 17).

Tԥdricԥn belԥ çԥrtmԥ naxışlar qabların ağız kԥnarında tԥtbiq edilmԥyԥ başlamışdır.
Naxçıvantԥpԥnin orta eneolit tԥbԥqԥsindԥ hԥlԥlik 1 qab üzԥrindԥ rast gԥlinԥn bu tipli ornament
(şԥkil 2, 8) Ovçulartԥpԥsindԥ qabların ağız kԥnarının çԥrtmԥlԥnmԥ, daraq basqısı, dalğavarilԥş -
dirmԥ kimi müxtԥlif üsullarla davam etdirilmişdir (şԥkil 2,18). Qabların ağzının bu cür
qravürlԥnmԥsi bԥzi tԥdqiqatçılar tԥrԥfindԥn ilk qeydԥ alındığı yerin adıyla “Sioni tipi” kimi
xarakterizԥ edilmԥkdԥdir [13, şԥkil 5.10,1]. Lakin Ovçulartԥpԥsindԥ bu ornamentin saman
tԥr kibli kasa vԥ küpԥlԥr üzԥrindԥ, hԥm dԥ çox çeşidli olması onların yerli ԥnԥnԥlԥrlԥ bağlı
oldu ğunu göstԥrir. Qabların sԥthinin daraqlanmasına Naxçıvantԥpԥdԥ az nümunԥlԥrdԥ, lakin
son eneolitin erkԥn mԥrhԥlԥsindԥ isԥ çoxsaylı nümunԥlԥrdԥ rast gԥlinir (şԥkil 2, 9,19). Diqqԥt
çԥkԥn oxşarlıqlardan biri dԥ Yeni yolun xarakterik qablarından olan tabaqlardır. Onların forma
bԥnzԥrinԥ Naxçıvantԥpԥdԥ rast gԥlinir (şԥkil 2, 10, 20). Yeni yoldan aşkar olunan belԥ qabların
ağzının aşağı hissԥsi dairԥvi deşiklԥrlԥ çevrԥlԥnmԥsi ilԥ fԥrqlԥnir. 

Naxçıvanın Son Eneolit keramikasının tԥhlili onların hazırlanma texnologiyasında,
formasında vԥ ornamentasiyasında ԥvvԥlki dövrlԥrin bԥzi ԥnԥnԥlԥrinin davam etdiyini göstԥrir.
Onları 2 ԥsas qrupa bölmԥk olar. Birinci qrupa daxil olanlar Son Neolit ԥnԥnԥlԥrinin birbaşa
Son Eneolitdԥ davamıdır. Onlar Eneolitin erkԥn vԥ orta mԥrhԥlԥsindԥ sanki yoxa çıxmış, son
mԥrhԥlԥdԥ yenidԥn ortaya çıxmışdır. Ağız kԥnarı yuvarlaq deşiklԥrlԥ çevrԥlԥnmiş tava tipli
qablar belԥ nümunԥlԥrdԥndir hansı ki, I Kültԥpԥ, Xatunarx, Texutun neolit tԥbԥqԥsindԥ aşkar
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olunmuş, bԥnzԥrlԥri Yeni yol, Şorsu kimi Son Eneolitin III mԥrhԥlԥsinԥ aid abidԥlԥrdԥ yenidԥn
ortaya çıxmışdır. 

Şԥkil 2. Son Eneolit keramikasına Erkԥn vԥ Orta Eneolitdԥn keçmiş ԥnԥnԥlԥr (1-8:
Ovçulartԥpԥsi; 9-10: Yeni yol; 11-15,17-20:Naxçıvantԥpԥ, 16:Uzunoba).
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İkinci qrupa Eneolitin erkԥn vԥ orta mԥrhԥlԥsindԥn gԥlԥn ԥnԥnԥlԥr aiddir. Onların da bir
qismi Neolit ԥnԥnԥlԥrinin Eneolit dövrünün bütün mԥrhԥlԥlԥrindԥ davam etmԥsini göstԥrԥn
saman tԥrkibli gildԥn qabların lentşԥkilli üsülla hazırlanma texnologiyasında, silindrik
oturacaqlı konusvari kasalarda, bikonik formalı çölmԥk tipli qablarda, qabların boğazını çev -
rԥlԥyԥn sadԥ relyef qurşaqlar vԥ yuvarlaq qabartma ornamentasiyada ԥks olunmuşdur. Digԥr
qism ԥnԥnԥlԥr isԥ birbaşa eneolitlԥ bağlı olub, qabların sԥthinin daraqlanmasında, kiçik hԥcmli
qulplu küpԥlԥrdԥ, oval qabartma vԥ çԥrtmԥ ornamentasiyada özünü göstԥrmişdir. Hesab etmԥk
olar ki, e.ԥ. V minilliyin I yarısında Dalmatԥpԥ mԥdԥniyyԥti,  II yarısında isԥ Ovçulartԥpԥsi
mԥdԥniyyԥti kimi fԥrqli istiqamԥtlԥrin ortaya çıxmasına baxmayaraq, Naxçıvanın Eneolit
tayfaları Neolit ԥnԥnԥlԥrini bԥzi dԥyişikliklԥrlԥ olsa belԥ, davam etdirmişlԥr. Bu faktlar
Naxçıvanın Son Eneolit tayfalarının dulusçuluq mԥdԥniyyԥtinin yerli ԥnԥnԥlԥr ԥsasında
formalaşdığını göstԥrir.
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Zeyneb Guliyeva

GENESIS OF LATE ENEOLITHIC CERAMICS OF NAKHCHIVAN

The paper investigated the Late Chalcolithic ceramics of Nakhchivan. It was noted that,
despite the fact that many monuments were found in the South Caucasus region, the question
of the origin of the Late Eneolithic culture has not yet been resolved. This was due to the fact
that the monuments of the Early and Middle Chalcolithic have not yet been discovered. The
archaeological materials of the Nakhchivantepe, Uchan Agil, Uzunoba monuments, recently
registered in Nakhchivan, filled the gap between the Late Neolithic and Late Chalcolithic pe-
riods, and also contributed to the study of the origin of the Late Chalcolithic culture. Ceramic
products are of particular importance in solving this problem. The ceramics from Ovculartepe
Yeni Yol, Shorsu the traditions of the previous period were met. In these traditions, two di-
rections attract attention. The first direction is connected with the traditions, passing from the
Late Neolithic to the Late Chalcolithic, which were represented by frying pans surrounded
by round holes. They were discovered in Yeni Yol, Shorsu, more ancient samples are known
from the Neolithic layer of Kultepe I, Khatunarh, Tekhut. The second direction is associated
with the Early and Middle stages of the Chalcolithic period. They are divided into 2 groups.
The first group consists of traditions, which begins with the Late Neolithic continued through
all stages of the Chalcolithic. These features are one of the common elements of Kültepe I,
Nakhchivantepe and Ovchulartepe. The second group consists of traditions arising in the early
and middle phases of the Chalcolithic. Such features are found in Nakhchivantepe and Ovchu-
lartepe, partly in Yeni Yol. All this indicates that the origin of the Chalcolithic ceramics is as-
sociated with local traditions.

Keywords: Late Chalcolithic, Ovçulartepe, Yeni Yol, Nakhchivantepe, Kultepe I.

Зейнеб Кулиева

ГЕНЕЗИС ПОЗДНЕЭНЕОЛИТИЧЕСКОЙ КЕРАМИКИ НАХЧЫВАНА

В статье исследована позднеэнеолитическая керамика Нахчывана. Отмечено, что,
несмотря на то, что в Южно-Кавказском регионе было обнаружено много памятников,
вопрос о происхождении позднеэнеолитической культуры еще не решен. Это было свя-
зано с тем, что памятники  раннего и среднего энеолита до сих пор не были обнаружены.
Археологические материалы памятников Нахчывантепе, Учан агыл, Узунобы, зареги-
стрированных недавно в Нахчыване, заполнили разрыв между поздненеолитическими
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и позднеэнеолитическими периодами, а также внесли вклад в изучение происхождения
позднеэнеолитической культуры. Керамические изделия имеют особое значение в ре-
шении этой проблемы. В керамике Овчулартепе, Йени йол, Шорсу встречались тради-
ции предыдущего периода. В этих традициях привлекают внимание два направления.
Первое направление связано с традициями, переходящими от позднего неолита к позд-
нему энеолиту, который были представлены сковородками, окруженными круглыми от-
верстиями. Они были  обнаруженны в Йени йол, Шорсу, более древние образцы
известны из неолитического слоя Кюльтепе I, Хатунарх, Техута. Второе направление
связано с ранней и средней стадией энеолита. Они делятся на 2 группы. Первая группа
состоит из традиций, которые, начинаясь с позднего неолита, продолжались на всех
этапах энеолита.  Эти особенности являются одним из общих элементов Кюльтепе, Нах -
чывантепе и Овчулартепе. Вторая группа состоит из традиций, возникающих в ранней
и средней фазе энеолита. Такие особенности встречаются в памятниках Нахчывантепе
и Овчулартепе, частично в Йени йоле. Все это указывает на то, что происхождение энео-
литической керамики связано с местными традициями.

Ключевые слова: поздний энеолит, Овчулартепе, Йени йол, Нахчывантепе, Кюльтепе I.

(AMEA-nın müxbir üzvü VΩli BaxşΩliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 28.06.2019
Son variant 09.09.2019
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UOT 902

TОĞRUL XԤLİLOV

NAXÇIVANDAKI SON TUNC DÖVRÜNԤ AİD ARXEOLOJİ ABİDԤLԤRDԤN
AŞKAR OLUNMUŞ GİL MÖHÜRLԤR HAQQINDA

Naxçıvan Muxtar Respublikasının qΩdim vΩ zΩngin tarixi var. QΩdim dövr tariximizin, maddi vΩ mΩnΩvi
mΩdΩniyyΩtimizin öyrΩnilmΩsindΩ hΩr bir arxeoloji material elmi ΩhΩmiyyΩt daşıyır. Onların hΩr birini dΩrindΩn
tΩdqiq etmΩklΩ, mühüm elmi nΩticΩlΩr ΩldΩ etmΩk olar. ΨldΩ olunmuş yeni elmi nΩticΩlΩr tariximizi daha dΩrindΩn
öyrΩnmΩyΩ imkan verir. BelΩ arxeoloji materiallardan bir qismini Son Tunc dövrünΩ aid gil möhürlΩr tΩşkil edir.
Onların funksional xüsusiyyΩti vΩ yayılma arealı ilΩ bağlı kompleks şΩkildΩ araşdırma aparılmadığından
tΩrΩfimizdΩn öyrΩnilmişdir. Araşdırma zamanı bu dövrdΩ sosial bΩrabΩrsizliyin, mülkiyyΩtΩ sahiblik hüququnun
olmasını,  möhürlΩrin hamısının qΩbir abidΩlΩrindΩn  tapılmasını, say etibarı ilΩ nisbΩtΩn az olmasını vΩ digΩr
faktları Ωsas götürΩrΩk belΩ bir nΩticΩ ΩldΩ olunmuşdur ki, dünyanın  digΩr bölgΩlΩrindΩ olduğu kimi Naxçıvanda
da onlar mülkiyyΩtΩ sahibliyi, kimliyi bildirmΩk, tΩhlükΩsizliyi tΩmin etmΩk üçün istifadΩ edilmişdir. Naxçıvana
qonşu ölkΩlΩrdΩn gΩtirilmΩmiş, sifariş Ωsasında yerli sΩnΩtkarlar tΩrΩfindΩn düzΩldilmişdir. Onlar ΩsasΩn qΩbir
abidΩlΩrindΩn ona görΩ aşkar olunmuşdur ki, möhür  sahibi öldükdΩn sonra başqasının ΩlinΩ keçmΩmΩsi üçün
onu qΩbirΩ qoymuşlar. MöhürlΩrin üzΩrindΩki tΩsvirlΩrin bir qismi insaların dini-ideoloji görüşlΩri ilΩ bağlılıq
tΩşkil etmiş, bΩzilΩri damğa kimi istifadΩ edilmiş, möhür sahibinin soykökünü bildirmişdir.

Açar sözlԥr: Naxçıvan, Son Tunc dövrü, gil, möhür, damğa.

Naxçıvan Muxtar Respublikası zԥngin tarixԥ malikdir. Qԥdim dövr tariximizin, maddi
vԥ mԥnԥvi mԥdԥniyyԥtimizin öyrԥnilmԥsindԥ hԥr bir arxeoloji material elmi ԥhԥmiyyԥt daşıyır.
Belԥ arxeoloji materiallardan bir qismini Son Tunc dövrünԥ aid gil möhürlԥr tԥşkil edir.
Onların funksional xüsusiyyԥti vԥ yayılma arealı ilԥ bağlı kompleks şԥkildԥ araşdırma
aparılmadığından tԥrԥfimizdԥn öyrԥnilmişdir.

Naxçıvan diyarının Son Tunc dövrü abidԥlԥrindԥn aşkar olunmuş möhürlԥrin tipoloji
vԥ funksional tԥsnifatı ilԥ bağlı araşdırma apararkԥn qeyd olunan mԥsԥlԥyԥ ümumdünya
kontekstindԥn yanaşmaq zԥruri vԥ aktualdır. Aparılan müqayisԥli araşdırma zamanı mԥlum
olur ki, dünyanın bütün bölgԥlԥrindԥ möhürlԥrdԥn tarixԥn mülkiyyԥtԥ sahibliyi, tԥhlükԥsizliyi
tԥmin etmԥk üçün istifadԥ edilmişdir. Mülkiyyԥtԥ sahibliyi bildirԥn möhürlԥr hԥr hansı bir
yükün, ԥşyanın, heyvanın (damğalar), tԥhlükԥsizliyi tԥmin edԥnlԥr isԥ xԥzinԥnin, müԥyyԥn
ԥhԥmiyyԥtli obyektlԥrin üzԥrinԥ vurulmuşdur. Qԥdim dövrlԥrdԥ möhürlԥr daşdan, pastadan
vԥ sümükdԥn düzԥldilmişdir. Pasta gildԥn olmuşdur. Onun gilinin tԥrkibindԥ süni qrafit; kol-
loid, yarıkolloid qrafit, qrafit vԥ karbonun digԥr mineral birlԥşmԥlԥri qatılmışdır (15).

Dünya arxeologiyasında möhürün insanların hԥyatına daxil olma tarixi Neolit dövrün -
dԥn götürülԥrԥk e.ԥ. 8000-5500-ci illԥ tarixlԥndirilmişdir. Ԥn qԥdim möhürlԥr Mesopo-
tomiyadan (İkiçayarasından), Misirdԥn, Anadoludan aşkar olunmuşdur (10, s. 86; 6, s. 13; 14).
Neolit dövrünԥ qԥdԥr möhürdԥn istifadԥ edilmԥmiş, insanlar möhürün nԥ demԥk olduğunu
bilmԥmişlԥr. Bunun ԥsas sԥbԥblԥrindԥn biri ondan ibarԥt olmuşdur ki, bu vaxta qԥdԥr insanlar
yığıcılıqla, ovçuluqla mԥşğul olmuş, oturaq hԥyat tԥrzi keçirmԥmişlԥr. Neolit dövründԥ
insanların hԥyat tԥrzindԥ ԥmԥlԥ gԥlԥn dԥyişikliklԥr sosial iqtisadi vԥziyyԥtlԥrinԥ dԥ tԥsir
göstԥrmiş, mülkiyyԥtԥ sahiblik hüququ formalaşmağa başlamışdır. Mülkiyyԥtԥ sahibliyin
formalaşması ilԥ ibtidai möhürlԥr yaranmışdır. İbtidai möhürlԥr gillԥ yanaşı daşdan vԥ
sümükdԥn dԥ düzԥldilmişdir. Onlar silindrik, ovalvarı, dairԥvi formada olmuşdur. Möhürlԥr
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kütlԥvi şԥkildԥ düzԥldilmԥmiş, sifariş ԥsasında hazırlanmışdır. Daş vԥ sümüklԥ müqayisԥdԥ
gildԥn möhürlԥrin düzԥldilmԥsi daha ԥlverişli olmuşdur. Çünki, daş vԥ sümükdԥn fԥrqli olaraq
gildԥn möhür düzԥldԥrkԥn onu istԥnilԥn formaya salmaq, üzԥrindԥ müԥyyԥn dekorativ işlԥr
aparmaq asan olmuşdur. Hԥr bir tayfanın, hԥr bir dövlԥtin möhürü olmuşdur. Yazıdan istifadԥ
edilԥnԥ qԥdԥr möhürlԥrin üzԥrindԥ müxtԥlif ornamentlԥrdԥn ibarԥt naxışlar çԥkilmişdir. Onlar
hԥndԥsi, nԥbati, zoomorf vԥ antropomorf rԥsmlԥrdԥn ibarԥt olmuşdur. Tԥsvirlԥr qazma vԥ
basma üsulu ilԥ çԥkilmişdir. Qazma üsulu bir qayda olaraq daş möhürlԥrdԥ, basma üsulu isԥ
ԥsasԥn gildԥn düzԥldilԥnlԥrdԥ tԥtbiq edilmişdir. Hԥr bir möhürün üzԥrindԥki tԥsvir tԥsadüfԥn
çԥkilmԥmiş, müԥyyԥn mԥntiqi ԥsası olmuşdur.

Silindrik formalı möhürlԥrin ortasındakı deşik iki funksiyanı yerinԥ yetirmişdir. Birinci
funksiya ondan ibarԥt olmuşdur ki, möhür sahibi onu yanında tԥhlükԥsiz saxlamaq vԥ
itirmԥmԥk üçün ortasına ip keçirԥrԥk boynundan asmışdır. İkinci funksiya isԥ möhür vurma
işi ilԥ bağlılıq tԥşkil edir. Möhürü vurarkԥn onun ortasındakı deşiyin diametrinԥ uyğun çubuq,
sümük vԥ ya metal  keçirilmişdir. Sonra onu ԥldԥ tutaraq möhürü bir istiqamԥtdԥ sԥliqԥli
şԥkildԥ diyirlԥtmişlԥr. Bu zaman möhürün üzԥrindԥ tԥrsinԥ çԥkilmiş işarԥlԥr vԥ rԥsmlԥr hԥr
hansı bir ԥşyanın, yükün üzԥrindԥ düz ԥks olunmuşdur (şԥkil 1). 

Şԥkil 1. Möhürlԥmԥ prosesi.

Möhürlԥr ԥsasԥn iki qrupa bölünmüşdür. Birinci qrupa damğa, ikinci qrupa insanların
dini-ideoloji görüşlԥri ilԥ bağlı olan möhürlԥr daxildir. Müԥyyԥn daşlardan düzԥldilԥn bu tip
möhürlԥrdԥn bԥzilԥrini insanlar amulet kimi dԥ istifadԥ etmişlԥr. Dairԥvi, ovalvarıd olanlarla
müqayisԥdԥ silindrik formalılarla möhürlԥmԥ çԥtin olmuşdur. Bu gün dünyadakı muzeylԥrdԥ
müxtԥlif dövrlԥrԥ aid 20 mindԥn çox möhürün olduğu, silindrik möhürlԥrin bir qayda olaraq
1,2-5 sm hündürlükdԥ, 0,8-2,5 sm diametrdԥ düzԥldildiyi haqqında mԥnbԥ lԥrdԥ mԥlumatlar
vardır (13).

Naxçıvan diyarının qԥdim dövr abidԥlԥri içԥrisindԥ hԥlԥlik Son Tunc dövrü abidԥlԥ -
rindԥn başqa heç birindԥn gildԥn düzԥldilmiş möhür aşkar olunmamışdır. İndiyԥ qԥdԥr on bir
ԥdԥd möhür tapılmışdır. Onların onu Ordubad, biri isԥ Kԥngԥrli rayonundakı arxeoloji abidԥ -
lԥrdԥ qeydԥ alınmışdır. Ordubad rayonunda Muncuqlutԥpԥ, Mԥrdangöl (şԥkil 3), Dԥlmԥtԥpԥ,
III Plovdağ, Kԥngԥrli rayonunda Şahtaxtı nekropollarından tapılmışdır. Mԥrdangöl nekropo -
lundan iki, Muncuqlutԥpԥdԥn beş, Dԥlmԥtԥpԥdԥn bir (4, s. 14, şԥkil 2-9), III Plovdağda iki
(11, s. 157), Şahtaxtıdan bir ԥdԥd gil möhür (9, s. 75, tab. III) aşkar edilmişdir. Onlar Milli
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Azԥr baycan Tarixi Muzeyindԥ qorunub saxlanılır (şԥkil 2, 5-10; 3). Azԥrbaycandakı Çardaxlı,
Talış nekropollarından (1, s. 159), İkiçayarasından, Anadoludan (14; 13), Qafqazın vԥ Ön
Asiyanın bir sıra abidԥlԥrindԥn (7, s. 160-161; 8, s. 34-40) eyni for malı möhürlԥr aşkar olunsa
da onlar üzԥrlԥrindԥki ornamentlԥrԥ, naxışlanma üsuluna görԥ bir-birindԥn fԥrqlԥnmişdir
(şԥkil 2, 1-4). 

Şahtaxtı nekropolundan aşkar olunmuş uzunluğu 2 sm, diametri 1 sm olan möhürün
üzԥrindԥ hԥyat ağacı, ağacın bir tԥrԥfindԥ saçları çiyninԥ tökülmüş insan, digԥr tԥrԥfindԥ isԥ
başlarını arxaya çevirmiş iki keçi tԥsvirinin olduğu qeyd olunmuşdur (9, s. 75).

Mԥrdangöl nekropolundan aşkar edilmiş möhürlԥrdԥn birinin üzԥrindԥ (uzunluğu 2,5 sm,
diametri 1,2 sm) aşağı planda ayaqları qatlanmış, quyruqları çarpaz olan keçilԥr, keçilԥrin
yanında quş qanadlı fantastik heyvan, yuxarı planda isԥ çarpaz xԥtlԥrdԥn ibarԥt naxış çԥkil -
mişdir. Digԥr möhürün üzԥrindԥ isԥ eyni formalı keçi tԥsvirinin yanında dal ayaqları üzԥrindԥ
duran şir vԥ şiri saxlayan insan, quş tԥsviri qeydԥ alınmışdır (5, s. 52). 

Üçüncü Plovdağ nekropolundakı 4 №-li qԥbirdԥn tapılan uzunluğu 2,3, diametri 0,9 sm
olan möhürün üzԥrindԥ dizi üstündԥ oturaraq ԥllԥrini yuxarı qaldıran insan, insanın üstündԥ
beş meyvԥdԥn ibarԥt hԥyat ağacı, aşağıda buynuzları haçalaşan, ayaqlarını qatlayaraq uzanmış
vԥziyyԥtdԥ iki heyvan (dağ keçisi vԥ ya ceyran) çԥkilmişdir. Uzunluğu 2,3, diametri isԥ 1,0
sm olan digԥr möhürün üzԥrindԥ üç heyvan tԥsvir olunmuşdur. Onlardan ikisi ayaq üstdԥ
qabaq ayaqları bir-birinԥ dayanmış vԥziyyԥtdԥ, biri isԥ yerԥ uzanmış halda verilmişdir (11, s. 157). 

1-Anadolu (https://www.evrensel.net/haber/316879/muhrun-tarihi-eski-mezopotamya-ve anadoluda
muhur); 2-4 Sümer Silindir Mühürleri  (https://tarihegitimi.blogspot.com/2018/03/sumer-silindir-

muhurleri.html); 5-10-Xaraba Gilan arxeoloji abidΩlΩr kompleksinin möhürlΩri  (Plovdağ, MΩrdangöl,
MuncuqlutΩpΩ) tapılan möhürlΩrin fotosu  (5- AF1391 inv. 27610; 6- AF 1393 inv. 27612 s/q 505; 7- AF1397

inv. 27614 s/q 405; 8- AF 1392 inv. 27611; 9-AF 1394 inv. 27613; 10-AF 1395 s/q 19)/
Şԥkil 2. Silindrik möhürlԥrdԥn nümunԥlԥr.

Toğrul XΩlilov
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(Seyidov, 2002)
Şԥkil 3. Mԥrdangöl vԥ Muncuqlutԥpԥ nekropolundan aşkar olunmuş möhürlԥrin qrafik

tԥsvirlԥri.

Naxçıvan diyarının Son Tunc dövrü abidԥlԥrindԥn aşkar olunmuş möhürlԥr haqqında
tԥdqiqatçılardan H.F.Cԥfԥrov, V.H.Ԥliyev, Q.Aslanov, S.Qaşkay, B.İbrahimli vԥ digԥrlԥri mԥ -
lumat vermişlԥr. V.H.Ԥliyev Şahtaxtı möhürünün Suriya-Fԥlԥstin vԥ Kԥrkük tiplԥri ilԥ bԥnzԥr
olduğunu, onun Naxçıvan ԥrazisinԥ Ön Asiyadan-Mesopotamiyadan gԥtirildiyini qeyd etmiş -
dir (9, s. 81; 3, s. 189). Q.M.Aslanov, S.M.Qaşqay, B.İ.İbrahimli (2, s. 71), H.F.Cԥfԥrov (7, s.
161) Şahtaxtı vԥ Ordubaddan tapılmış möhürlԥri Xurrit vԥ Fԥlԥstin dünyası ilԥ bağlayaraq,
“Mitaniya tipli” möhürlԥr sırasına daxil etmişdir. 

Tԥdqiqatçıların heç biri onların hansı mԥqsԥdlԥ istifadԥ olunması, üzԥrlԥrindԥki orna -
mentlԥrin semantikası haqqında  geniş fikir söylԥmԥmişlԥr. Tԥrԥfimizdԥn qeyd olunan mԥsԥlԥ
ilԥ bağlı aparılan araşdırma zamanı mԥlum olur ki, qayaüstü tԥsvirlԥrin, keramika
mԥmulatların, bԥzԥk ԥşyaların, silahların üzԥrindԥ olduğu kimi  möhürlԥrdԥ dԥ hԥr bir tԥsvir
tԥsadüfԥn çԥkilmԥmiş, müԥyyԥn mԥntiqԥ ԥsaslanmışdır. 

Heyvan, quş tԥsvirlԥrinin semantikası vԥ yayılma arealı ilԥ bağlı aparılan araşdırma
zamanı mԥlum olmuşdur ki,  dünyanın bir çox yerlԥrindԥ, bu haqda xeyli mԥlumatlar vardır.
Anadolu mԥdԥniyyԥtindԥ qartalın gücü, qüvvԥti, azadlığı, maralın yaxşılığı, qoyunun, qoçun
bolluğu, bԥrԥkԥti simvolizԥ etmԥsini, Pazırık kurqanlarından aşkar olunmuş müxtԥlif heyvan
fiqurlarını (keçi, qartal, at, balıq vԥ s.), Het mԥdԥniyyԥtinԥ aid arxeoloji materialların üzԥ -
rindԥki tԥsvirlԥri, on iki heyvandan ibarԥt Türk tԥqvimini vԥ digԥr arxeoloji materialları buna
nümünԥ göstԥrmԥk olar (12, s. 33, 34, 48, 50).

Ağac tԥsvirinin semantikası ilԥ bağlı aparılan araşdırma zamanı mԥlum olur ki, ardıc,
badam, şam, üzüm, kayın, dԥfnԥ vԥ digԥr ağaclar müqԥddԥs hԥyat ağacı hesab edilmiş, insan -
ların onlardan törԥdiyinԥ inanc olmuşdur. Het, Şumer, Assur, Anadolu, Orta Asiya mԥdԥniy -



yԥtindԥ, mifologiyasında hԥyat ağacına olan inac müxtԥlif şԥkillԥrdԥ ԥks olunmuşdur. Het
mԥdԥniyyԥtindԥ badam Tanrı Amisi simvolizԥ etmiş, üzüm Allaha yaxın bir bitki, Allahın
bolluğunu, yaradıcı gücünü  tԥmsil etmişdir. Uyğur ԥfsanԥlԥrindԥn birindԥ onların (uyğurların)
hԥyat ağacından törԥdiyi qeyd edilir. Altay türklԥri kayın ağacına dua etmiş, onu hԥyat ağacı
hesab etmişlԥr. Şamanlar ԥn çox kayın ağacına inanmış, onu hԥyat ağacı hesab etmişlԥr. Hԥyat
ağacı Orta Asiya Türk mifologiyasında bԥrԥkԥtin, yaşamağın ԥn mühüm simvolu olmuşdur.
Yakut türklԥrinԥ görԥ ilk insan ağacdan yaranmışdır, onunla qidalanır. Buna görԥ dԥ övladı
olmayan kadınlar  müqԥddԥs hesab olunan ağacların altında oturub ona dua edԥrlԥrsԥ övladları
olar. Manas dastanında sonsuz qadınların müqԥddԥs alma ağacının altında oynayaraq dilԥk
dilԥmԥsi ilԥ bağlı mԥlumatlara rast gԥlmԥk olur. Uyğur ԥfsanԥlԥrinin birindԥ qeyd edilmişdir
ki, hԥyat ağacı dünyanın mԥrkԥzindԥ durur vԥ göylԥ yer arasında ԥlaqԥni yaratmaq üçün
nԥrdivandır. Buna görԥ dԥ o Allaha çatmanın ԥn mühüm vasitԥsidir. Eyni fikir Altay türklԥrinin
mifologiyasında bir qԥdԥr fԥrqli şԥkildԥ ԥks olunmuşdur. Onların mifologiyasına görԥ göyün
üzünԥ qԥdԥr bir şam ağacı ucalır. Bu hԥyat ağacı göyü dԥlib keçmişdir. Onun tԥpԥsindԥ Tanrı
Ülgen oturur. Ağacın bir tԥrԥfindԥ Ay, digԥr tԥrԥfindԥ Günԥş durur. Tanrı Kutay onu budaqsız,
qurumuş gördükdԥ buna doqquz dԥnԥ budaq bitsin demişdir, ilana vԥ itԥ onun dörd budağının
meyvԥsindԥn yemԥk istԥyԥnlԥri buraxmamağı tapşırmış, hԥyat ağacının doqquz dԥnԥ budağı
olmuşdur. Anadolu ԥfsanԥsinԥ görԥ dԥfnԥ ağacında bir can vԥ ruh vardır, o su pԥrisidir, sülhün
simvoludur. Nar cԥnnԥti, xaşxaş ölümü vԥ ԥbԥdi yuxunu ԥncir, alma, zeytun bԥrԥkԥti vԥ
bolluğu, sԥrv ağacı ölümsüzlüyü simvolizԥ edir. Yakutlar kimi Anadolu türklԥrindԥ dԥ hԥlԥ
dԥ ağaca vԥ gülün budağına parça bağlamaq, uşağı olmayanların vԥ xԥstԥlԥrin ağacdan dilԥk
dilԥmԥk inancı qalmaqdadır (12, s. 3, 34, 50, 53, 54).

Naxçıvan diyarının Son Tunc dövrü abidԥlԥrindԥn aşkar olunmuş gil möhürlԥrin tԥ -
yinatı, onların üzԥrindԥki tԥsvirlԥrin semantikası ilԥ bağlı aparılan araşdırma zamanı bu dövrdԥ
sosial bԥrabԥrsizliyin, mülkiyyԥtԥ sahiblik hüququnun olmasını, möhürlԥrin hamısının qԥbir
abidԥlԥrindԥn  tapılmasını, say etibarı ilԥ nisbԥtԥn az olmasını vԥ digԥr faktları ԥsas götürԥrԥk
sonda belԥ bir nԥticԥyԥ gԥlmԥk olar ki, dünyanın  digԥr bölgԥlԥrindԥ olduğu kimi Naxçıvanda
da onlar mülkiyyԥtԥ sahibliyi, kimliyi bildirmԥk, tԥhlükԥsizliyi tԥmin etmԥk üçün istifadԥ
edilmişdir. Naxçıvana qonşu ölkԥlԥrdԥn gԥtirilmԥmiş, sifariş ԥsasında yerli sԥnԥtkarlar
tԥrԥfindԥn düzԥldilmişdir. Onlar ԥsasԥn qԥbir abidԥlԥrindԥn ona görԥ aşkar olunmuşdur ki,
möhür  sahibi öldükdԥn sonra başqasının ԥlinԥ keçmԥmԥsi üçün onu qԥbirԥ qoymuşlar.
Möhürlԥrin üzԥrindԥki tԥsvirlԥrin bir qismi insaların dini-ideoloji görüşlԥri, düşüncԥ tԥrzi ilԥ
bağlılıq tԥşkil etmiş, bԥzilԥri isԥ damğa kimi istifadԥ edilmiş, möhür sahibinin soykökünü
bildirmişdir. 
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ABOUT THE CLAY SEALS FOUND IN ARCHAEOLOGICAL MONUMENTS 
OF NAKHCHIVAN DURING THE LATE BRONZE AGE

The Nakhchivan Autonomous Republic has an ancient and rich history. Every archeo-
logical material carries great scientific importance in the study of our ancient history, material
and spiritual culture. In-depth study each of them can produce important scientific results.
The obtained new scientific results also give us a deeper understanding of our history. Part of
such archaeological materials are made of clay stamps from the Late Bronze Age. They have
been studied by us because they have no complex research on their functionality and range of
propagation. At the time of the survey, it was concluded that social inequality, the right to
own property, the seizure of monuments in the grave, relatively little, and other facts were
obtained as in other parts of the world and also in Nakhchivan as well as in ownership was
used to provide safety. The clay seals were not brought from neighboring countries to
Nakhchivan, it was made by local artisans on the basis of the order. They are mainly found in
the tomb monuments in so that the seals not taken by someone else after death. Some of the
images on the seals were associated with the religious-ideological views of the people, some
of which were used as stamps and reported root of the stamp owner.

Keywords: Nakhchivan, Late Bronze Age, clay, seal, stamp.
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Тогрул Халилов

О ГЛИНЯНЫХ ПЕЧАТЯХ, НАЙДЕННЫХ В АРХЕОЛОГИЧЕСКИХ 
ПАМЯТНИКАХ ПОЗДНЕГО БРОНЗОВОГО ПЕРИОДА В НАХЧЫВАНЕ

Нахчыванская Автономная Республика имеет древнюю и богатую историю. Каж-
дый археологический материал имеет научную ценность в изучении древней истории,
материальной и духовной культуры. Углубленное изучение каждого из них может дать
значительные научные результаты. Новые научные результаты также позволяют нам
глубоко изучить нашу историю. Некоторые из этих археологических материалов – гли-
няные печати, датируемые бронзовым веком. Поскольку всестороннее исследование их
функциональности и диапазона распространения не проводилось ранее, мы изучили
этот вопрос. Исследование пришло к выводу, что в течение этого периода социальное
неравенство, права собственности, обнаружение всех печатей в могилах, относительно
немногочисленных, и другие факты свидетельствуют о том, что, как и в других частях
мира, собственность Нахчывана, идентичность, используется для безопасности. Они
не были привезены в Нахчыван из соседних стран, а изготовлены местными художни-
ками на основе заказов. В основном они были найдены в могилах, потому что владелец
печати умер, так что ее нельзя было взять в руки кому-либо еще. Некоторые изображе-
ния на печатях были связаны с религиозными и идеологическими взглядами людей, не-
которые их использовали.

Ключевые слова: Нахчыван, поздний бронзовый век, глина, печать, штамп.
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UOT 902

TURAN HԤŞİMOVA

QIZILBURUN YAŞAYIŞ YERİ VԤ NEKROPOLUNUN BOYALI KERAMİKASI

Qızılburun yaşayış yeri vΩ nekropolu Naxçıvanda Orta Tunc dövrünün Ωn mühüm abidΩsidir. Yaşayış
yerinin salamat qalmış sahΩsi 2 hektardır. Qazıntı zamanı 2 m qalınlığında mΩdΩni tΩbΩqΩ tΩdqiq edilmişdir.
Aşkar olunmuş keramika mΩmulatının Ωsas hissΩsi boyalı qablardan ibarΩt olub, yüksΩk keyfiyyΩtlΩ hazırlanmış,
üzΩri qırmızı vΩ sarı rΩng üzΩrindΩn bΩzΩn qara, bΩzΩn isΩ qara vΩ qırmızı rΩnglΩrlΩ naxışlanmışdır. Qızılburun
nekropolu üçün daş qutu qΩbirlΩr xarakterikdir. Yaşayış yeri vΩ nekropoldan aşkar olunmuş keramika
mΩmulatının bir qismi polixrom boyalı qablardan ibarΩtdir. Nekropoldan aşkar olunmuş materiallar tΩdqiqatçılar
tΩrΩfindΩn ΩsasΩn üç tipΩ bölünmüşdür. Bu materialların bir qismi Orta Tunc dövrünΩ aiddir. Materialların
tΩhlilinΩ ΩsasΩn Qızılburunun Orta Tunc dövrünΩ aid polixrom boyalı qablarını e.Ω. 1800-1700-cü illΩrΩ aid
etmΩk olar. Qızılburun keramikasının Urmiya hövzΩsi abidΩlΩrinin keramikası ilΩ oxşarlığı da bunu demΩyΩ Ωsas
verir. Boyalı qabların ornamentlΩrindΩki lokal xüsusiyyΩtlΩr, o cümlΩdΩn Şahtaxtı polixrom boyalı qabları ilΩ
bΩnzΩrlik bu keramika mΩmulatlarının yerli dulusçular tΩrΩfindΩn hazırlandığını tΩsdiq edir.

Açar sözlԥr: Qızılburun, yaşayış yeri, nekropol, Orta Tunc dövrü, polixrom boyalı keramika.

Qızılburun yaşayış yeri vԥ nekropolu Babԥk rayonunun Tԥzԥkԥnd kԥndi yaxınlığında,
Araz çayının sol sahilindԥ, Zԥngԥzur dağ silsilԥsinin Araz vadisinԥ enԥn yamacında yerlԥşir.
Burada Zԥngԥzur vԥ Qaradağ silsilԥlԥri Araz vadisinԥ doğru uzanaraq dar boğaz ԥmԥlԥ gԥtirir.
Ԥrazinin torpağı vԥ qayalıqları qırmızı rԥngdԥ olduğundan yerli ԥhali tԥrԥfindԥn Qızılburun
adlanır (6, s. 68). Adın tԥrkibindԥki “qızıl” sözü bu ԥrazidԥki torpağın qırmızı rԥngdԥ olması,
“burun” sözü isԥ Araz çayının dağın ԥtrafında ԥyilԥrԥk, ondan, bir növü burun ԥmԥlԥ gԥtirmԥsi,
Araz çayının burada düzԥnlikdԥn çıxaraq dağların arasındakı dar dԥrԥyԥ girmԥsi ilԥ bağlıdır
(4, s. 8). Qızılburun yaşayış yeri Yaxın Şԥrq vԥ Cԥnubi Qafqazı birlԥşdirԥn qԥdim ticarԥt yolu
üzԥrindԥ olub, strateji vԥ coğrafi cԥhԥtdԥn ԥlverişli mövqedԥ yerlԥşmişdir. 

Yaşayış yeri 1926-cı ildԥ A.A.Miller tԥrԥfindԥn qeydԥ alınmış vԥ kԥşfiyyat xarakterli
araşdırmalarla öyrԥnilmişdir (6, s. 68). Yaşayış yerindԥ ilk dԥfԥ 1969-cu ildԥ O.H.Hԥbibullayev
vԥ V.H.Ԥliyev tԥrԥfindԥn arxeoloji qazıntı aparılmışdır. Qızılburun yaşayış yerinin salamat
qalmış sahԥsi 2 hektardır. Qazıntı işlԥri 10x10 m sahԥdԥ aparılmışdır. Qazıntı zamanı 2 m
qalınlığında mԥdԥni tԥbԥqԥ tԥdqiq edilmişdir. Abidԥdԥ tikinti qalıqları, daş, keramika, sümük
mԥmulatı vԥ ԥksԥriyyԥti xırdabuynuzlu heyvanlara aid sümük qalıqlarından ibarԥt maraqlı
arxeoloji materiallar aşkar olunmuşdur (3, s. 22). Tԥdqiqat zamanı hԥmçinin, gildԥn hazırlan -
mış ocaq qalıqları da aşkar edilmişdir. Tikintilԥr olduqca pis saxlanılmış, ԥsasԥn dördkünc
formada olub, çay daşı vԥ qaya parçalarından inşa edilmişdir. Bԥrkidici maddԥ kimi gil
mԥhlulundan istifadԥ olunmuşdur (6, s. 68). Qazıntıdan az miqdarda daş mԥmulatı, çaxmaq -
daşından quraşdırma oraq dişlԥri, tufdan dԥndaşları vԥ sürtgԥclԥr, obsidian ox ucları, asmalar,
toppuzlar ԥldԥ edilmişdir. Keramika ԥsasԥn çԥhrayı rԥngdԥ, bԥzԥn isԥ boz vԥ qara rԥngdԥ
bişirilmişdir. Onlar küpԥ, kasa, çaynik, vaza qırıqlarından ibarԥtdir. Sadԥ qablar dalğalı vԥ
düz xԥtlԥrlԥ cızma ornamentlԥ naxışlanmışdır. Keramika mԥmulatının ԥsas hissԥsi boyalı
qablardan ibarԥt olub, yüksԥk keyfiyyԥtlԥ hazırlanmış, üzԥri qırmızı rԥng üzԥrindԥn bԥzԥn
qara, bԥzԥn isԥ qara vԥ qırmızı rԥnglԥrlԥ naxışlanmışdır. Naxışlar ԥsasԥn hԥndԥsi motivdԥ
olub, dalğalı vԥ düz xԥtlԥrdԥn torlu üçbucaq vԥ romblardan ibarԥtdir (6, s. 68).



Qızılburun nekropolu eyni adlı yaşayış yerinin yaxınlığında yerlԥşir. Onun bir hissԥsi
orta ԥsr mԥbԥdi tikilԥrkԥn, digԥr hissԥsi isԥ Naxçıvan-Culfa dԥmiryol xԥtti çԥkilԥrkԥn
dağıdılmışdır. Nekropol 1895-ci ildԥ tԥsadüfԥn aşkar olunub. Torpaq işlԥri görülԥrkԥn bir neçԥ
daş qutu qԥbir dağıdılmış, qԥbirlԥrdԥn sadԥ vԥ boyalı qablar, qızıldan bԥzԥk şeylԥri, tunc
silahlar vԥ digԥr maddi-mԥdԥniyyԥt qalıqları tapılmışdır. Tapıntılar içԥrisindԥ qızıldan ԥşyalar
olduğunu eşidԥn bԥzi adamlar başqa qԥbirlԥri dԥ dağıtmağa başlamışdır. Hadisԥdԥn xԥbԥr
tutan sԥrhԥd gözԥtçi dԥstԥsinin rԥisi N.V.Fyodorov dağıntının qarşısını almış, aşkar edilmiş
materialların bir hissԥsini toplamış vԥ onları Moskvaya göndԥrmişdir. O, İmperator Arxeoloji
Komissiyasının tapşırığı ilԥ 1896-cı ildԥ burada arxeoloji qazıntı aparmış, ԥldԥ etdiyi mate -
rialları Moskva muzeyinԥ göndԥrmiş, lakin qazıntı haqqında hesabat vermԥmişdir (3, s. 6-7).
Bu hesabatın mövcudluğu haqqında bԥzi ehtimallar vardır (4, s. 10). Yalnız 1909-cu ildԥ
A.A.Spisin bu materialları dԥrc etmişdir. Bununla da Qızılburun nekropolu elm alԥmindԥ
tanınmış vԥ arxeoloqların xüsusi diqqԥtinԥ sԥbԥb olmuşdur. 1926-cı ildԥ İ.İ.Meşşaninov vԥ
A.A.Miller fԥrqli vaxtlarda Qızılburun nekropolunda arxeoloji tԥdqiqatlar aparmışlar.
İ.İ.Meşşaninov yeddi daş qutu qԥbir, A.A.Miller isԥ iki daş qutu qԥbir öyrԥnmişdir. Bu
qazıntılar zamanı aşkar edilmiş materialların bir hissԥsi Azԥrbaycan Tarix Muzeyindԥ, bir
hissԥsi isԥ Naxçıvan Dövlԥt Tarix Muzeyindԥ saxlanılır (6, s. 70).

.

.
Şԥkil 1. Qızılburun yaşayış yeri vԥ nekropolunun yerlԥşdiyi ԥrazi.

Qızılburun nekropolundan aşkar olunmuş materiallar tԥdqiqatçılar tԥrԥfindԥn ԥsasԥn üç
qrupa bölünmüşdür. N.V.Fyodorovun materialları birinci qrupa, İ.İ.Meşşaninovun materialları
ikinci qrupa, A.A.Millerin ԥldԥ etdiyi tapıntılar isԥ üçüncü qrupa aid edilmişdir. Birinci qrupa
aid edilԥn N.V.Fyodorovun topladığı polixrom boyalı qabların bir qismi Orta Tunc dövrünün
sonlarına aiddir. Bu polixrom boyalı qablar kasa, küpԥ vԥ çölmԥk tipli qablardan ibarԥtdir.

Kasa tipli qabın gövdԥsi bikonik formalı, oturacağı yastı olub, ağzı genişdir. Üzԥri
qırmızı boya ilԥ örtülmüş, gövdԥsinin yuxarı hissԥsi sarı anqob üzԥrindԥn qara rԥnglԥ çԥkilmiş
torlu romblarla naxışlanmışdır. Naxışlar aşağıdan vԥ yuxarıdan qara rԥnglԥ çԥkilmiş üfüqi zo-
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laqla mԥhdudlaşdırılmışdır (şԥkil 2, 1). Bԥnzԥrlԥri Şahtaxtı (7, s. 105, çizim 20; 5-10; çizim
21, 4, 5), I Kültԥpԥ (1, s. 116, şԥkil 28, 2), II Kültԥpԥ (1, s. 116, şԥkil 28, 3), Qaratԥpԥ (2, s. 138,
foto 52), Qaziantep muzeyi (14, s. 13, şԥkil 12), Van muzeyi (13, s. 19, № 44), Diyarbakır
muzeyi (8, levha 62, 7), Dinkatԥpԥnin IV D tԥbԥqԥsi (12, s. 199-203, tab. 12.1.1), Haftavan -
tԥpԥnin son VI B tԥbԥqԥsi (10, s. 185, şԥkil 91,7; s. 187, şԥkil 92, 2, 4, 13; s. 191, şԥkil 94, 2,
14; s. 195, şԥkil 96, 1, 6; s. 199, şԥkil 98, 12, 14; s. 203, şԥkil  100, 14; s. 205, şԥkil 101, 11, 12),
Göytԥ pԥnin D tԥbԥqԥsindԥn (11, s. 74, şԥkil 19, 425; şԥkil 21, 58, 87) mԥlumdur. Qızıl burun
polixrom boyalı qablarının oxşar xüsusiyyԥtlԥrindԥn biri ornamentlԥrin qoşa xԥtlԥr arasına
çԥkilmԥsi, rombşԥkilli vԥ üçbucaq ornamentlԥrin çoxluq tԥşkil etmԥsidir.

Küpԥlԥrdԥn biri gövdԥsinin formasına görԥ digԥr Qızılburun küpԥlԥrindԥn fԥrqlԥnir
(şԥkil 2,2). Onun gövdԥsi yarıyadԥk şarşԥkilli, yarıdan aşağı konusvarıdır. Küpԥ indiyԥdԥk
heç rastlanmayan orijinal naxışlanma stili ilԥ diqqԥti çԥkir. Naxışlar qoşa qara xԥtlԥr arasına
alınmış torlu dördbucaq vԥ onlara üfüqi vԥziyyԥtdԥ birlԥşdirilmiş üçbucaqlardan ibarԥt ol-
maqla qırmızı vԥ qara rԥngdԥ çԥkilmişdir. Küpԥnin boğazı vԥ gövdԥsinin aşağı qismi ԥlavԥ
olaraq qara vԥ qırmızı rԥngli xԥtlԥrlԥ naxışlanmışdır (1, s. 74).

Silindir boğazlı, qabarıq gövdԥli küpԥnin naxışlanmasında sԥliqԥsizlik nԥzԥrԥ
çarpmaqdadır. O, qoşa xԥtlԥr arasına alınmış bir-biri içԥrisindԥ yerlԥşdirilmiş üçbucaqlarla
naxışlanmışdır. Naxışlar qara vԥ qırmızı rԥnglԥrlԥ çԥkilmişdir (şԥkil 2, 4). Bԥnzԥrlԥri Şahtaxtı
(7, s. 106, Çizim 21, 6; Çizim 23, 2), Ahlat muzeyi (8, res. 42, levha 47, 2), Van muzeyi
(8, levha 99, 4; levha 100, 2), Haftavantԥpԥnin son VI B tԥbԥqԥsindԥn (10, s. 241, şԥkil 116;
s. 351, şԥkil 2) mԥlumdur.

Polixrom boyalı qabların müԥyyԥn mԥrhԥlԥsindԥ ortaya çıxan heyvan tԥsvirlԥrinԥ
Qızılburun polixrom boyalı qablarında da rast gԥlirik. Belԥ küpԥlԥrdԥn biri xaricԥ qatlanmış
ağız kԥnarlı, qabarıq gövdԥli, silindrik boğazlıdır. Gövdԥsinin mԥrkԥzi qismindԥ torlu dörd-
bucaq vԥ quş rԥsmi tԥsvir edilmişdir (şԥkil 2,7). Naxışlar aşağıdan vԥ yuxarıdan iki sıra qara
rԥnglԥ çԥkilmiş xԥtlԥrlԥ mԥhdudlaşdırılmışdır. T.B.Braunun fikrinԥ görԥ heyvan tԥsvirli
polixrom boyalı keramika mԥmulatının Yaxın Şԥrq ölkԥlԥrindԥ geniş yayılması e.ԥ. 1500-cü
ilԥ aiddir. Haftavantԥpԥnin son VI B tԥbԥqԥsinԥ aid olan bu tip keramika e.ԥ. 1600-1450-ci
illԥrlԥ tarixlԥndirilmişdir (1, s. 93).

Qızılburun nekropolunda aşkar olunan qısa boğazlı, qabarıq gövdԥli küpԥnin gövdԥsinin
mԥrkԥzi qismi qara rԥngli xԥtlԥr arasına alınmış bitişik romblarla, boğazının altı isԥ üç sıra
qırmızı vԥ qara rԥngli xԥtlԥrlԥ naxışlanmışdır (şԥkil 2, 6), (1, s. 74). Bԥnzԥrlԥrinԥ Şahtaxtı
(7, s. 106, çizim 21, 4, 5; çizim 23, 1), II Kültԥpԥ (1, s. 116, şԥkil 28, 3), Dinkatԥpԥnin IV D
tԥbԥ qԥsi (12, s. 199-203, tab. 12.1.1), Ahlat muzeyindԥ (8, levha 47, 1) rast gԥlinir.

Qısa boğazlı, qabarıq gövdԥli küpԥnin birinin naxışları torlu romb vԥ qoşa üçbucaq
düzümlԥrindԥn ibarԥtdir (şԥkil 2, 3). Bԥnzԥrlԥri Haftavantԥpԥnin son VI B tԥbԥqԥsi (10, s. 181,
şԥkil 89, 9; s. 183, şԥkil 90, 6, 8, 11; s. 187, şԥkil 92, 15; s. 197, şԥkil 97, 2, 13; s. 203, şԥkil
100, 1, 4, 17; s. 205, şԥkil 101, 8), Van muzeyi (8, levha 77, 1, 2, 3; levha 87, 1, 4), Qaziantep
muzeyi (8, levha 87, 2), Ԥrzurum muzeyi (8, levha 66, 5; levha 87, 5), Ahlat muzeyi (8, levha
45, 1, 2; levha 88, 2), Çaygԥldidԥn (15, şԥkil 4, 5) mԥlumdur. Azԥrbaycanda isԥ bu tip bԥzԥmԥ
stilini Hԥsԥnsu kurqanının (5, s. 90, tab. XVII, 2) boyalı qabları arasında görmԥk olur. Hԥ -
sԥnsu kurqanından götürülԥn kömürün analizi e.ԥ 1750-ci ili göstԥrmişdir (5, s. 90).

Qızılburunda aşkar olunmuş bikonik gövdԥli, qısa boğazlı çölmԥyin naxışlanma motivi
digԥrlԥrindԥn fԥrqlԥnir. Onun boğazının altı qara vԥ qırmızı rԥnglԥrlԥ çԥkilmiş enli düz xԥtlԥrlԥ,
gövdԥsinin mԥrkԥzi qismi isԥ sarı rԥng üzԥrindԥn qoşa xԥtlԥr arasına alınmış bitişik romblarla



naxışlanmışdır (şԥkil 2, 5). Bԥnzԥrlԥri Şahtaxtı (7, s. 105, çizim 20; 5-11; çizim 21, 1, 4, 5-7),
Qaratԥpԥ (2, s. 138, foto 52), Qaziantep muzeyi (14, s. 13, şԥkil 12), Van muzeyi (13, s. 19,
no 44), Diyarbakır muzeyi (8, levha 62, 7), Dinkatԥpԥnin IV D tԥbԥqԥsi (12, s. 199-203, tab.
12.1.1), Haftavantԥpԥnin son VI B tԥbԥqԥsi (10, s. 185, şԥkil 91,7; s. 187, şԥkil 92, 2, 4, 13;
s. 191, şԥkil 94, 2, 14; s. 195, şԥkil  96, 1, 6; s. 199, şԥkil 98, 12, 14; s. 203, şԥkil 100, 14; s.
205, şԥkil 101, 11, 12), Göytԥpԥnin D tԥbԥqԥsindԥn (11, s. 74, şԥkil 19, 425; şԥkil 21, 58, 87)
mԥlumdur. T.B.Braun N.V.Fyodorovun qazıntıları zamanı aşkar olunan Qızılburunun birinci
qrupuna aid etdiyimiz boyalı qablarını Göytԥpԥnin D vԥ C dövrü ilԥ sinxron olduğunu qeyd
etmişdir (11, s. 82). T.B.Braun Göytԥpԥnin D vԥ C tԥbԥqԥsindԥn aşkar olunmuş polixrom
boyalı qabları e.ԥ. 2000-1700-cü illԥrԥ aid etmişdir (11, s. 82-91).

Şԥkil 2. Qızılburundan aşkar olunmuş polixrom boyalı qablar.
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Qızılburunda aşkar olunmuş küpԥlԥrdԥn biri naxışlarının kompozisiyasına görԥ fԥrqlԥnir.
Küpԥ torlu üçbucaq vԥ romblarla naxışlanmışdır. Küpԥnin gövdԥsi bir-birinԥ bitişik vԥ ԥsasları
aşağıya olan iti üçbucaqlarla bir neçԥ yerdԥ mԥhdudlaşdırılaraq, onların arasındakı boş sahԥ
torlu romb vԥ iti üçbucaqlarla bԥzԥdilmişdir. İki yerdԥ üçbucaqlar arasında geyimli kişi vԥ
qadın tԥsvirlԥri verilmişdir. Onlar qarşı-qarşıya durmuş, ayaqları dizdԥn qatlanmışdır. Qolları
dirsԥkdԥn bükülԥrԥk, yuxarıya qaldırılmış vԥ yanlara aparılmışdır (3, s. 58, IV tab., 4-5-ci
şԥkil). Kişinin çuxası, şalvarı vԥ çԥkmԥlԥri qara, papağı vԥ qurşağı isԥ qırmızı rԥnglԥ çԥkil -
mişdir. Sol ԥlindԥ qırmızı rԥngli yaylıq tutmuşdur. Qadın rԥsmi qırmızı rԥnglԥ tԥsvir edil -
mişdir. Onun qısa paltarı milli Azԥrbaycan geyimi olan külԥçԥyԥ oxşayır. Qadının çiyinlԥrinԥ
sanki lԥlԥklԥr taxılmışdır. Burada qoşa rԥqsetmԥ sԥhnԥsi tԥsvir olunmuşdur (3, s. 58).    

Qızılburun materiallarının içindԥ diqqԥti cԥlb edԥn tapıntılardan biri dԥ kişi fiqurudur.
Bu fiqur N.V.Fyodorov tԥrԥfindԥn qԥdim mԥbԥd yerindԥn tapılmışdır. V.Ԥliyev fiquru belԥ
tԥsvir edir: “Azԥrbaycanın digԥr qԥdim fiqurlarından fԥrqli olaraq realistik şԥkildԥ hazırlanmış
bu fiqurun içԥrisi boşdur, üzü yastı olub, gicgahı bir qԥdԥr qabarıqdır. Baş vԥ bԥdԥn üzvlԥri
çox mütԥnasib şԥkildԥ yerlԥşdirilmişdir. Sol ԥl kԥmԥrin üzԥrinԥ aparılmışdır. Hԥr iki qolunun
yarısı qırılmışdır. Bu fiqurun bir üstünlüyü dԥ paltarlı olmasıdır. Uzun, ağ arxalığı vԥ
ayaqqabısı vardır. Hündür papağına vԥ qıçlarına qırmızı rԥng çԥkilmişdir. Arxalığı hԥr iki yan-
dan ayağınadԥk uzanır. Yaxası vԥ kԥmԥri qabarıq verilmişdir. Bԥdԥn nazik xԥtlԥrlԥ, qara vԥ
qԥhvԥyi rԥnglԥrlԥ naxışlanmışdır. Hündürlüyü 20 sm-ԥ qԥdԥrdir” (3, s. 61-62, şԥkil 7). Bu
fiqur qԥdim dövrün geyimlԥri haqqında fikir yaratdığı üçün ԥhԥmiyyԥtlidir. Qızılburunda aşkar
olunan küpԥ üzԥrindԥki kişi tԥsviri vԥ tapılan kişi fiquru onu göstԥrir ki, Orta Tunc dövründԥ
cԥmiyyԥtdԥ kişilԥrin rolu üstün olmuşdur. 

Araşdırmalara ԥsasԥn demԥk olar ki, Qızılburun yaşayış yeri strateji cԥhԥtdԥn ԥlverişli
mövqedԥ yerlԥşmiş, lakin qala divarları ilԥ ԥhatԥlԥnmԥmişdir. Orta Tunc dövrü üçün xarakterik
olan tikinti texnikası burada da izlԥnir vԥ yaşayış binaları dördkünc formada inşa edilmişdir.
Naxçıvanda daş qutu qԥbirlԥrԥ rast gԥlinsԥdԥ, kollektiv dԥfnlԥrԥ az tԥsadüf olunur. Qızılburun
nekropolunda tԥdqiq edilmiş qԥbirlԥrin isԥ demԥk olar ki, hamısı üçün kollektiv dԥfnlԥr xarak-
terikdir.

Qızılburun boyalı keramikasının tԥhlili onu göstԥrir ki, qabların naxışlanmasında ԥsasԥn
hԥndԥsi motivlԥr (romblar, ԥsasları aşağıya vԥ yuxarıya çevrilԥn, içԥrilԥri torlu vԥ bir-birinԥ
bitişik üçbucaqlar) üstünlük tԥşkil edir. Bu materialların tԥhlilinԥ ԥsasԥn Qızılburunun Orta
Tunc dövrünԥ aid polixrom boyalı qablarını e.ԥ. 1800-1700-cü illԥrԥ aid etmԥk olar. Qızılburun
keramikasının Urmiya hövzԥsi abidԥlԥrinin keramikası ilԥ oxşarlığı da bunu demԥyԥ ԥsas
verir. Boyalı qabların ornamentlԥrindԥki lokal xüsusiyyԥtlԥr, o cümlԥdԥn Şahtaxtı polixrom
boyalı qabları ilԥ bԥnzԥrlik bu keramika mԥmulatlarının yerli dulusçular tԥrԥfindԥn hazır -
landığını tԥsdiq edir.
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Turan Hashimova

PAINTED CERAMICS OF GYZYLBURUN SETTLEMENT AND 
NECKROPOLIS

Gyzylburun settlement and necropolis are the most important monuments of the Middle
Bronze Age in Nakhchivan. The remaining area of the settlement is 2 hectares. During the
excavation, a 2 m thick cultural layer was explored. The main part of the discovered ceramic
products consists of painted vessels, made of high quality, and its surface decorated black
over red, sometimes red over black. Stone box graves are characteristic for Gyzylburun
necropolis. Ceramic products found in settlement and necropolis consists of polychrome
painted pottery. The materials found in the necropolis are mainly divided into three groups
by researchers. Some of these materials belong to the Middle Bronze Age. On the basis analy-
sis of archaeological materials, the Middle Bronze Age polychrome-painted pottery of Gyzyl-
burun may be dated to 1800-1700 BC. Similarities of Gyzylburun ceramics with ceramics
Urmia basin monuments’ gives also to speak about this matter. The local features of the or-
naments on painted pottery, as well as the similarity with the Shahtakhty polychrome painted
vessels, confirm that these pottery products are made by local potters.

Keywords: Gyzylburun, settlement, necropolis, Middle Bronze Age, polychrome painted ceramics.
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Туран Гашимова

РАСПИСНАЯ КЕРАМИКА ПОСЕЛЕНИЯ КЫЗЫЛБУРУН И ЕГО 
НЕКРОПОЛЯ

Поселение Кызылбурун и его некрополь является значительным памятником
эпохи средней бронзы на территории Нахчывана. Площадь сохранившейся части посе-
ления составляет 2 гектара. Во время раскопок выявлен культурный слой толшиной 2 м.
Основную часть археологических материалов составляют расписные сосуды, которые
изготовлены очень качественно и расписаны черными и красными цветами по красному
или же желтому фону. Для некрополя Кызылбурун характерны погребения типа камен-
ного ящика. Определенную часть керамических изделий, выявленных из поселения и
некрополя, составляет полихромная расписная керамика. В основном, материалы нек-
рополя исследователями разделены на три типа. Определенная часть этих материалов
относятся к эпохе средней бронзы. На основе интерпретации археологические мате-
риалы эпохи средней бронзы Кызылбуруна можно датировать 1800-1700 гг. до н.э. Ке-
рамические изделия некрополя Кызылбурун свои параллели находят среди материалов
памятников Урмийского бассейна, которые также утверждают эти датировку. Локальные
особенности расписной керамики Кызылбуруна, особенно сходство их с полихромной
керамикой Шахтахты, позволяют утверждать, что они изготовлены местными масте-
рами.

Ключевые слова: Кызылбурун, поселение, некрополь, эпоха средней бронзы, полихромная распис -
ная керамика.

(AMEA-nın müxbir üzvü VΩli BaxşΩliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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UOT: 39 (4/9)

ASԤF ORUCOV

NAXÇIVAN ŞԤHԤRİNİN MADDİ MԤDԤNİYYԤTİ (XIX-XX ԥsr)

MΩqalΩ XIX-XX Ωsr Naxçıvan şΩhΩrinin tarix-etnoqrafik tΩdqiqinΩ hΩsr edilmişdir. BΩhs olunan dövrdΩ
Naxçıvan şΩhΩrinin adı dünyanın iri şΩhΩrlΩri ilΩ birgΩ çΩkildiyi qeyd edilmişdir. Araşdırmalardan mΩlum
olmuşdur ki, Naxçıvan şΩhΩri tΩdqiq edilΩn vΩ ya ondan ΩvvΩlki dövrlΩrdΩ bir neçΩ dΩfΩ xarici hücumlar
nΩticΩsindΩ dağılmış, sonrakı dövrlΩrdΩ yenidΩn bΩrpa edilmişdir. MΩqalΩdΩ hΩmçinin Naxçıvan şΩhΩrinin
mΩhΩllΩlΩri, hamamları, bazarları, şΩhΩrin quruluşu vΩ s. mΩsΩlΩlΩr dΩ araşdırılmışdır. Naxçıvan şΩhΩr
mΩhΩllΩlΩrinin XVI-XIX Ωsr mΩhΩllΩlΩri ΩsrlΩr üzrΩ verilmiş, bu gündΩ hΩmin mΩhΩllΩlΩrdΩn bΩzilΩrinin
mövcudluğu haqqında mΩlumat verilmişdir. TΩdqiqata cΩlb edilΩn dövrdΩ Naxçıvan şΩhΩrindΩ Ωhalinin tΩsΩrrüfat
hΩyatında ΩsasΩn ΩkinçiliklΩ mΩşğul olduğu qeyd edilmişdir.

Açar sözlԥr: Naxçıvan, şΩhΩr, mΩdΩniyyΩt, Ωkinçilik, bazar.

Naxçıvan diyarı Azԥrbaycanın ԥn qԥdim şԥhԥr mԥskԥnlԥrindԥn biridir. Bu diyarın baş
şԥhԥri olan Naxçıvan isԥ Şԥrqdԥ vԥ bütün dünyada ԥn qԥdim şԥhԥrlԥrdԥn biri hesab olunur.
Beş min ildԥn artıq tarixԥ malik olan Naxçıvan şԥhԥri sonralar Azԥrbaycanın iqtisadi, siyasi
vԥ mԥdԥni mԥrkԥzlԥrindԥn birinԥ çevrilmişdir. Antik dövrdԥ vԥ eramızın ilk ԥsrlԥrindԥ
Naxçıvanda ictimai-iqtisadi vԥ mԥdԥni tԥrԥqqi daha da sürԥtlԥndi. Şԥhԥr xeyli genişlԥnԥrԥk
Azԥrbaycanın ԥsas ticarԥt mԥrkԥzlԥrindԥn biri olmuşdur. Tranzit yollar uzԥrindԥ yer alan
Naxcıvan, Şԥrq vԥ Qԥrb ölkԥlԥri arasında bir keçid bölgԥsi olmasından dolayı İran, Hindistan,
Orta Asiya şԥhԥrlԥri vԥ Çin ilԥ yaxın bir ticarԥt ԥlaqԥlԥrinԥ girmiş, ortaçağın modern şԥhԥrlԥri
arasında yer almışdır.

Naxçıvan şԥhԥri tarixin müԥyyԥn dövrlԥrindԥ Naxçıvan şahlığının vԥ Atabԥylԥr dövlԥ -
tinin paytaxt olmuş, buna görԥ dԥ XII ԥsrdԥ Naxçıvan şԥhԥri özünün ԥn böyük iqtisadi vԥ
mԥdԥni yüksԥlişi dövrünü keçirmişdir. 

R.Mԥmmԥdov Naxçıvanı Şԥrqin bir şox şԥhԥrlԥri ilԥ müqaisԥ edԥrԥk, qeyd edir ki, XI-XII
ԥsrlԥrdԥ şԥhԥrin 150-200 min ԥhalisi olmuşdur [6, s. 61]. Tԥdqiqatçı M.Heydԥrov isԥ
mԥnbԥlԥrԥ ԥsaslanaraq yazır: “Monqol dövrünԥ qԥdԥr Şԥrqin böyük şԥhԥrlԥrinin bir-neçԥ yüz
min ԥhalisi olmuşdur, bԥzilԥrinin ԥhalisi isԥ milyonu aşırdı. Mԥsԥlԥn, Sԥmԥrqԥnddԥ ԥhalinin
sayı 400 min, Bağdadda 200 min olduğu halda, Naxçıvan şԥhԥrinin ԥhalisinin sayı 80-100 min
idi” [12, s. 35].

XIII ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ isԥ fars dilindԥ yazılmış müԥllifi bilinmԥyԥn “Ԥcaib-ԥd dünya”
adlı ԥsԥrdԥ Naxçıvan şԥhԥrinin o dövrdԥki vԥziyyԥti haqqında maraqlı mԥlumat verilmişdir:
“Naxçıvan-Azԥrbaycanda böyük, ԥhalisi çox, hündürdԥ yerlԥşmiş möhkԥm şԥhԥrdir. Orada
çoxlu köşklԥr (yԥni şԥhԥrkԥnarı yay sarayları), tԥntԥnԥli eyvanlar, şԥhԥr yaxınlığında daşdan
tikilmiş qala vԥ bu qalanın içԥrisindԥ mԥdrԥsԥ, mԥscidlԥr vԥ qalada çox gözԥl su bulaqları var
idi. Şԥhԥrin ԥtrafı çox gözԥldir: burada bol axar su vԥ yaşıllıq vardır. Araz nԥhri şԥhԥrin içindԥn
keçir.... Eldԥnizin hԥşԥmԥtli günlԥrindԥ Naxçıvan ԥn ԥzԥmԥtli şԥkil aldı”. Burada, “Ԥcaib-ԥd
dünya” ԥsԥrindԥ bԥzi mԥsԥlԥlԥrԥ diqqԥt yetirԥk. Müԥllifin yazdığı Araz nԥhri şԥhԥrin içindԥn
keçir ifadԥsi tamamilԥ yanlışdır. Çünki o dövrdԥ Naxçıvan şԥhԥrinin indiki Naxçıvan şԥhԥrinin
yerindԥ olması onu göstԥrir ki, Araz çayı ilԥ Naxçıvanın ortasından keçmԥsi mümkün deyildir.
Bu çay çox güman ki, Naxçıvançaydır. Digԥr mԥnbԥdԥ isԥ yazılır: “Azԥrbaycanın ԥn çox
möhkԥmlԥndirilmiş şԥhԥrlԥrindԥn biri Naxçıvan idi. Ԥtrafında möhkԥm divar çԥkilmiş bu
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şԥhԥr hԥrbi istehkama malik idi. Şԥhԥr yüksԥklikdԥ tikilmişdi ki, oradan şԥhԥrin kԥnarında
axan Araz çayının mԥnzԥrԥsi açılırdı”. Burada Araz çayının yeri dԥqiqliyinԥn verilmişdir. 

XIII ԥsrin ortalarından etibarԥn Naxçıvanda vԥziyyԥt tamamilԥ dԥyişmԥyԥ başlamışdı.
Çünki artıq bu dövrdԥ Atabԥylԥr dövlԥtinin varlığına son qoyulmuş, Naxçıvan Xarԥzmşah -
ların, sonra isԥ monqolların dağıdıcı basqınlarına mԥruz qalmışdı. Ancaq monqol işğallarının
ağır nԥticԥlԥrinԥ baxmayaraq Azԥrbaycanın digԥr şԥhԥrlԥri kimi, Naxçıvan şԥhԥri dԥ XIII ԥsrin
sonlarından başlayaraq tԥdricԥn bԥrpa olunmağa başlamışdı. Bu inkişaf xüsusilԥ Qazan xanın
hakimiyyԥti dövründԥn başlayaraq yüksԥlԥn xԥtlԥ davam etmişdir. Hԥmdullah Qԥzvini (1281-
1346) Naxçıvan tümԥninin 5 şԥhԥrinin olduğunu, onlardan birinin dԥ Naxçıvan şԥhԥri
olduğunu qeyd edir. Hԥmdullah Qԥzvini Naxçıvan haqqında yazmışdır ki, şԥhԥr gözԥldir vԥ
“Nԥqşi-cahan” adlanır [10, s. 194]. Azԥrbaycan alimi Mԥhԥmmԥd Hinduşah Naxçıvani şahid -
lik edirdi ki, “Bağdad vԥ Tԥbrizdԥn sonra Naxçıvan kimi gözԥl şԥhԥri göz görmԥmiş, qulaq
eşitmԥmişdir”. 

Bütövlükdԥ XV ԥsr (ԥsrin ԥvvԥli vԥ sonunu nԥzԥrԥ almasaq) Azԥrbaycanda şԥhԥr hԥya -
tının nԥzԥrԥ çarpacaq dԥrԥcԥdԥ canlanması, şԥhԥrlԥrin, o cümlԥdԥn Naxçıvanın ticarԥt-
sԥnԥtkarlıq ԥhԥmiyyԥtinin artması dövrü kimi qiymԥtlԥndirilԥ bilԥr. Şԥhԥrlԥrin inkişafı hԥm
daxili, hԥm dԥ xarici bazarda ԥmtԥԥlԥrԥ olan tԥlabatın artması ilԥ ԥlaqԥdar idi. Bunu dövrün
qaynaqları da tԥsdiq edir. Ԥbdürrԥşid ԥl-Bakuvi Naxçıvan şԥhԥrindԥn bԥhs edԥrԥk yazırdı:
“Naxçıvan divarları vԥ iç qalası olan Azԥrbaycan da gözԥl şԥhԥrdir. Bağlı-bostanlı, meşԥli,
meyvԥli vԥ çörԥkli yerdir. Havası tԥmiz, suyu şirindir. Orada mԥşhur binalar, mԥdrԥsԥlԥr vԥ
xanԥgahlar var. Ԥhalisi nԥqqaşlıqla vԥ ağacdan qab-qaşıq vԥ müxtԥlif ԥşya düzԥltmԥkdԥ ma -
hirdir. Bütün bunlar müxtԥlif ölkԥlԥrԥ aparılır” [2, s. 132]. 

XVII ԥsrdԥ Naxçıvanda olan türk sԥyyahı Ö.Çԥlԥbi dԥ Naxçıvan şԥhԥri haqqında ma -
raqlı mԥlumatlar vermişdir. Naxçıvana sԥfԥri zamanı türk sԥyyahı Ö.Çԥlԥbi Naxçıvan şԥhԥri
haqqında yazırdı ki, Naxçıvan şԥhԥri gözԥldir, keçmişdԥ isԥ daha qԥşԥng olmuşdur, lakin mon-
qollar bir çox tikililԥri vԥ Naxçıvan qalasını dağıdıb xarabaya çevirmişlԥr. Şԥhԥrin Osmanlı-
Sԥfԥvi müharibԥlԥrindԥn qüvvԥtli ziyan çԥkdiyini söylԥmişdir. Naxçıvanda olarkԥn burada
10200 örtülü böyük torpaq ev, 70 cümԥ mԥscidi vԥ ibadԥtxana, 20 mehmanxana, 7 gözԥl ha -
mam, 40 mԥscidi, tԥqribԥn 1000 dükan olduğunu bildirmişdir [3, s. 44]. Ö.Çԥlԥbinin verdiyi
mԥlumata ԥsaslansaq hԥmin dövrdԥ Naxçıvanda 50000 ԥhalinin yaşadığı ortaya çıxır. Şԥhԥrin
ԥsas mԥrkԥzi isԥ indiki Atabԥylԥr memarlıq kompleksinin (Mömünԥ xatın mԥqbԥrԥsinin ԥtrafı
– A.O) yerlԥşdiyi meydan olmuşdur. XVI ԥsrin sonu-XVII ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ Sԥfԥvi-Osmanlı
müharibԥlԥrindԥ şԥhԥr xeyli dağıntıya mԥruz qalmışdı. XVIII ԥsrin sonu-XIX ԥsrin ԥvvԥllԥrin -
dԥ Naxçıvan bölgԥsindԥ yalnız iki şԥhԥr – Naxçıvan vԥ Ordubad orta ԥsr şԥhԥrlԥri kimi qal -
mışdı. Hazırda isԥ Naxçıvan Muxtar Respublikasında beş şԥhԥr – Naxçıvan, Ordubad, Culfa,
Şԥrur, Şahbuz vardır.

Naxçıvan şԥhԥrindԥ yerlԥşԥn tikililԥr ԥsasԥn yaşayış evlԥrindԥn, inzibati binalardan,
mԥscid vԥ mԥdrԥsԥlԥrdԥn, ticarԥt obyektlԥrindԥn, hamamlardan, mehmanxanalardan ibarԥt
olmuşdur. 

Evlԥrin quruluşuna gԥldikdԥ isԥ bԥhs olunan dövrdԥ evlԥr ԥsasԥn bir mԥrtԥbԥli, yastı
vԥziyyԥtdԥ hörülmüşdür. Tikinti materiallarına gԥldikdԥ evlԥrin tikintisindԥ yerli materiallar-
dan kԥrpicdԥn, gԥcdԥn vԥ palçıqdan istifadԥ edilirdi. Hԥtta belԥ evlԥr XIX-XX ԥsrin ortalarına
qԥdԥr davam etmişdir. Hasarlar isԥ hündür idi. Sonraki dövrlԥrdԥ belԥ evlԥrin yerindԥ vԥ yaxud
da boş sahԥlԥrdԥ 4-5, bԥzi hallarda 9 mԥrtԥbԥli binalar, 2 mԥrtԥbԥli hԥyԥt evlԥri tikilmԥyԥ
başlandı. 
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Suvarma sistemi ԥsasԥn iki çay vasitԥsi ilԥ aparılırdı. XIX ԥsrdԥ Naxçıvanda olmuş
V.Qriqoryev yazır ki, “şԥhԥrin ortasından Naxçıvançaydan çԥkilmiş xԥndԥklԥr (su kanalları)
keçirdi ki, bunlar da şԥhԥrdԥki bağların vԥ ԥkin sahԥlԥrinin suvarılmasına xidmԥt edirdi”
[13, s. 70]. Hԥmin dövrdԥn bԥhs edԥn K.Nikitin dԥ şԥhԥrin mԥrkԥzindԥn axan vԥ suvarmada
istifadԥ edilԥn çay qolları vԥ arxlardan bԥhs etmişdir. O yazır: “Naxçıvanın ortasından arx
keçir. Bu arx şԥhԥr ԥkinlԥrini vԥ bağlarını su ilԥ tԥchiz edir. Lakin bu arxın suyu şԥhԥr
tԥsԥrrüfatına kifayԥt etmirdi. Çünki Naxçıvan çayı boyunca yerlԥşԥn kԥndlԥrin ԥhalisi ԥkinlԥrin
becԥrilmԥsi üçün bu sudan istifadԥ edirdi. Digԥr tԥrԥfdԥn yaz vԥ yay vaxtları çayın suyu azalır,
bԥzԥn büsbütün quruyurdu. Bu da şԥhԥr tԥsԥrrüfatında su çatışmazlığına gԥtirib çıxarırdı. Su
çatışmazlığı çox zaman şԥhԥr ԥhalisinin narazılığına sԥbԥb olurdu” [14, s. 118-119]. Qeyd
edԥk ki, şԥhԥrin ortasından keçԥn Bazar çayı XX ԥsrin 60-cı illԥrinԥ qԥdԥr Naxçıvan şԥhԥrinin
içԥrisindԥn axırdı. Ԥsrin 60-cı illԥrindԥ çayın üstü beton plitԥlԥrlԥ örtülmüşdür.

Naxçıvan şԥhԥrinin mԥhԥllԥlԥrinԥ nԥzԥr saldıqda isԥ 1590-cı il tarixinԥ görԥ 12 mԥhԥl -
lԥdԥn ibarԥt olmuşdur. 1590-cı il dԥftԥrinԥ görԥ Naxçıvanda ԥhalinin çox bir qismi böyük
ölçüdԥ şԥhԥr mԥrkԥzindԥ yaşadığı müԥyyԥn edilmişdir. Şԥhԥr ԥhalisinin sayı bütün ԥhali
sayının 60% tԥşkil etmişdir. Bu da bizԥ o dönԥmdԥ şԥhԥrlԥşmԥnin sürԥtlԥ inkişaf etdiyini
göstԥrir.

Mԥhԥllԥlԥrin adlarına gԥldikdԥ isԥ bir şԥxsin adı ilԥ (Hüseyn, Ԥhmԥdi, Mirzԥ) uyğun
mԥhԥllԥ adının olduğu diqqԥt çԥkmԥktԥdir. Burada diqqԥtimizi çԥkԥn mԥsԥlԥlԥrdԥn biri dԥ
odur ki, digԥr mԥnbԥlԥrdԥn fԥrqli olaraq burda mԥhԥllԥlԥrin sayı 12 götürülmԥyin sԥbԥbi odur
ki, burada Seyid Hüseyn mԥhԥllԥsini ayrı-ayrılıqda yԥni, Seyid vԥ Hüseyn şԥkildԥ götürülüb.
Ancaq bizim araşdırmalarımıza görԥ Seyid Hüseyn mԥhԥllԥsi bir olmalıdır, yԥni ikisi bir
mԥhԥllԥnin adını bildirmişdir. 

1727-ci ildԥ tԥrtib edilԥn Naxçıvan sancağının “Müfԥssԥl dԥftԥr”indԥ Naxçıvan şԥhԥri -
nin mԥhԥllԥlԥri barԥdԥ dԥ dolğun mԥlumat vardır. Mԥnbԥdԥ yazılır: “Naxçıvan 11 mԥhԥllԥsi
(Qaziyi-cahan, başqa adı Xacԥ Mirixan, Seyid Hüseyn, Molla Ԥhmԥd, Mirzԥbԥy, Şahab,
Günbԥz, başqa adı Nuri-Kamanlar, Bala, Hacıbԥy, Xuzԥmԥrԥk, Tizxiran, Qala, mԥhԥlleyi-ge-
bran) olan şԥhԥr olmusdur”. XIX ԥsrin birinci yarısında isԥ Naxçıvan şԥhԥri inzibati cԥhԥtdԥn
dörd mԥhԥllԥyԥ bölünmüşdür. Bunlar Ԥlixan, Şahab, Qurdlar, Sarbanlar (Sarvanlar – A.O)
mԥhԥllԥlԥri idi. İ.Şopen sonralar şԥhԥrdԥ daha yeni mԥhԥllԥlԥrin yarandığını qeyd edir vԥ 13
mԥhԥllԥnin adını çԥkir [15, s. 477]. Bir mԥsԥlԥni vurğulamaq istԥrdik ki, istԥr XVIII, istԥrsԥ
dԥ XIX ԥsrlԥrdԥ adları çԥkilԥn mԥhԥllԥlԥrin bԥzilԥri bugün dԥ yԥni, XXI ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ dԥ
mövcuddur vԥ xalq arasında eyni adla bilinmԥkdԥdir.

“Müfԥssԥl dԥftԥr”in tԥrtib edildiyi dövrdԥ Naxçıvan şԥhԥrindԥ 3 came (cameyi-Qızıl
Arslan, cameyi-Mԥhmad kԥtxuda, Cameyi-şԥrif (bu came sultan III Muradın şԥrԥfinԥ ucal -
dılmışdı) vԥ 10 mԥscid var idi [8, s. 143]. Ancaq yuxarıda qeyd etmişdik ki, Ö.Çԥlibinin
Naxçıvana sԥyyahԥt etdiyi zaman burada 70 cümԥ mԥscidinin, 40 mԥscidin, ümumiyyԥtlԥ,
110 mԥscidin olduğunu gostԥrmişdi. Buradan bir sual ortaya çıxır ki, onda necԥ oldu ki,
birdԥn-birԥ tԥqribԥn 80 ilԥ yaxın bir dövrdԥ 67 cümԥ mԥscidi, 30 mԥscid tamamilԥ dağıdıldı.
Bizim fikirimizԥ görԥ Ö.Çԥlԥbi mԥscidlԥrin siyahısını düzgün vermԥmişdir. Çünki hԥlԥ XVII
ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ Naxçıvan Sԥfԥvi Osmanlı müharibԥsinin ağır nԥticԥlԥri ilԥ üzlԥşmişdi. 

Orta ԥsr Naxçıvan şԥhԥri haqqında fransız sԥyyahı Şardԥnin dԥ müxtԥlif fikirlԥri
olmuşdur. Şardԥn 12 aprel, 1673-cü ildԥ Naxçıvanda olmuşdur. O, qeyd edir ki, Naxçıvan
sԥksԥn faiz dağılmış böyük bir şԥhԥrdir: yaxud böyük vԥ qeyri-adi viranԥ topasıdır. Bu şԥhԥr
yavaş-yavaş mԥskunlaşır vԥ bԥrpa olunur. Şԥhԥrin mԥrkԥzi hal hazırda yenidԥn qurulmuş vԥ



mԥskunlaşmışdır. Naxçıvanda beş karvansara, hamamlar, bazar meydanları, tütün vԥ qԥhvԥ
verԥn iri mehmanxanalar vԥ tԥxminԥn iki min ev vardır. Fars tarixçilԥri ԥvvԥllԥr orada qırx
min ev olduğunu tԥsdiq edirlԥr [9, s. 45]. 

XVII ԥsr fransız sԥyyahı Taverniye dԥ bu dağıntılar haqqında yazmışdı: “Naxçıvan çox
böyük şԥhԥrlԥrdԥn biri olmuşdur. O, Sultan Murad tԥrԥfindԥn tamamilԥ dağıdılmışdır. Orada
çoxlu miqdarda dağıdılmış gözԥl mԥscidlԥrin xarabalıqları görünür. Bu mԥscidlԥr osmanlılar
tԥrԥfindԥn darmadağın edilmişdir”. Onu da qeyd edԥk ki, J.Taverniyer iki dԥfԥ XVII ԥsrin 30-
60-cı ilԥrindԥ (1634-1664) Naxçıvanda olmuşdur. Ancaq sonrakı dövrlԥrdԥ müvԥqqԥti
yüksԥlişinԥ baxmayaraq, Naxçıvan öz sabiq ԥzԥmԥti vԥ ehtişamını bir daha geri qaytara
bilmԥdi. Tԥkcԥ ԥvvԥlki dövrlԥrԥ nisbԥtԥn şԥhԥrdԥki evlԥrin vԥ ԥhalinin miqdarındakı mühüm
fԥrq bu fikri sübut etmԥk üçün kifayԥtdir [11, s. 94].

Bütün bunlara baxmayaraq, istԥr birinci, istԥrsԥ dԥ ikinci Rus-Qacar müharibԥlԥrinin
gedişi zamanı bütün ԥrazilԥr kimi Naxçıvan şԥhԥri dԥ güclü dağıntıya mԥruz qalmışdır.
Ԥhalinin bir hissԥsi etiraz ԥlamԥti olaraq şԥhԥri tԥrk etmiş vԥ qonşu ölkԥlԥrԥ qaçmışdır. Nԥticԥ
dԥ şԥhԥr ԥhalisi kԥskin şԥkildԥ azalmış, orada evlԥrin sayı tԥxminԥn 700-ԥ enmişdi. 

Naxçıvan şԥhԥrindԥ mövcud olan bazarlara gԥldikdԥ isԥ Naxçıvan sancağının müfԥssԥl
dԥftԥrinԥ görԥ, 1727-ci ildԥ Naxçıvan şԥhԥrindԥ 5 bazar (Xԥtib bazarı, Şeytanbazar, Çanaq,
Türangi, Meydan) olmuşdur [8, s. 10]. F.Ԥliyev tԥdqiqatında çox doğru olaraq göstԥrir ki,
bazarlar şԥhԥrin ticarԥt mԥrkԥzi olmaqla yanaşı, eyni zamanda onun ictimai hԥyatının da
mԥrkԥzi idi. Ölkԥdԥ baş verԥn bir çox yeniliklԥr haqqında mԥlumat, son xԥbԥrlԥri bazarda
eşitmԥk olurdu. Bazar meydanında camaata carçılar vasitԥsilԥ şԥhԥr hakiminin, bԥylԥrbԥyinin
vԥ hԥtta şahın ԥmrlԥri belԥ çatdırılırdı [4, s. 48]. E.İsayev bazarlar haqqında yazır ki,
“Naxçıvan bazarı böyük vԥ izdihamlı olardı. Burada müxtԥlif ölkԥlԥrdԥn gԥlmiş tacirlԥrԥ
tԥsadüf edilirdi” [5, s. 126]. Günümüzdԥ Naxçıvan şԥhԥrindԥ iki bazar (Cahan vԥ yaxud 57
bazarı, Köhnԥ bazar – A.O) fԥaliyyԥt göstԥrir. Bunlardan ԥlavԥ bir avtomobil bazarı da
mövcuddur.

Orta ԥsr XVI-XVII ԥsrlԥrdԥ Naxçıvan şԥhԥri sԥnԥtkarlıq vԥ ticarԥt mԥrkԥzi olmaqla
yanaşı onun iqtisadiyyatında bağçılıq, bostançılıq vԥ ԥkinçilik, o cümlԥdԥn, buğda, arpa vԥ
çԥltik ԥkini mühüm yer tuturdu [1, s. 50]. Ö.Çԥlԥbinin yazdığına görԥ hԥtta şԥhԥrin mԥrkԥ -
zindԥki geniş bir sahԥdԥ taxıl ԥkilirdi [3, s. 44]. 

R.Mԥmmԥdov yazır ki, şԥhԥrdԥ kԥnd tԥsԥrrüfatı mԥhsullarının becԥrilmԥsi yerli hakim -
lԥrin mԥnafeyinԥ uyğun olduğundan onlar özlԥri bԥzԥn bunun üçün şԥrait yaradırdılar. Bu da
heç tԥsadüf olmayıb, qanunauyğun hadisԥ idi”. Mԥlum olduğu kimi, Naxçıvan orta ԥsrlԥrdԥ
tez-tez düşmԥn qoşunlarının hücumuna mԥruz qalır vԥ mühasirԥdԥ olurdu. Qalaya heç bir
vasitԥ ilԥ ԥrzaq mԥhsulları, xüsusilԥ taxıl gԥtirmԥk mümkün olmurdu. Belԥ vԥziyyԥt, yԥni taxıl
vԥ ԥrzaq mԥhsullarının çatışmaması, çox zaman şԥhԥrin mԥğlubiyyԥtԥ uğramasına sԥbԥb
olurdu. Odur ki, Naxçıvanın yerli hakimlԥri şԥhԥrin heç olmasa minimum dԥrԥcԥdԥ taxılla
tԥmin olunması üçün burada ԥkinçiliklԥ mԥşğul olanlara mane olmurdular [6, s. 107].
Naxçıvan şԥhԥr kimi mövcud olsa da, ancaq tԥsԥrrüfat sahԥlԥrini özündԥ çԥmlԥşdirmişdir.
Yԥni tԥsԥrrüfatın bütün sahԥlԥri burada mövcud olmuşdur. Onu da qeyd edԥk ki, topladığımız
etnoqrafik çöl materiallarına görԥ XX ԥsrdԥ belԥ Naxçıvan şԥhԥrinin mԥrkԥzindԥ indiki dram
teatrın binasının yerlԥşdiyi yerdԥ taxıl ԥkilԥrmiş. XXI ԥsrin ԥvvԥllԥrini dԥ belԥ götürsԥk demԥk
olar ki, şԥhԥr ԥhalisindԥ hԥyԥt evlԥrindԥ yaşayan insanların bir çoxu öz hԥyatyanı sahԥlԥrindԥ
öz tԥlԥbatlarını ödԥmԥk üçün pencԥr, xiyar, pomidor, bibԥr, lobiya vԥ s. ԥkirlԥr.
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Belԥliklԥ, bütün bu tarixi faktlara ԥsaslanaraq demԥk olar ki, tarixin müԥyyԥn dövr -
lԥrindԥ Naxçıvan şԥhԥri böyük şԥhԥrlԥr sırasına qԥdԥr yüksԥlmiş, beynԥlxalq alԥmdԥ hԥmişԥ
diqqԥt mԥrkԥzindԥ olmuş, müԥyyԥn dövrlԥrdԥ isԥ dağıdılıb xarabazarlığa çevrilmişdir. Bütün
bu hadisԥlԥr onun maddi mԥdԥniyyԥtinԥ böyük tԥsir göstԥrmişdir.

ԤDԤBİYYAT

1. Babayev S. Sԥyyahlar Naxçıvan haqqında // Azԥrbaycan tarixindԥ Naxçıvan. Bakı: Elm, 
1996, s. 42-55.

2. Bakuvi Ԥ. “Abidԥlԥrin” xülasԥsi vԥ qüdrԥtli hökmdarın möcüzԥlԥri. Ԥrԥbcԥdԥn tԥrcümԥ -
si, müqԥddimԥ vԥ şԥrhlԥri  akademik Ziya Bünyadovundur. Bakı: Elm, 1992, 176 s.

3. Çԥlԥbi Ö. Sԥyahԥtnamԥ (Azԥrbaycan tarixinԥ aid seçmԥlԥr). Türk dilindԥn işlԥyԥni vԥ 
şԥrhlԥrin müԥllifi tarix elmlԥri doktoru S.Onullahi. Bakı: Azԥrnԥşr, 1997, 92 s.

4. Ԥliyev F. XVIII ԥsrin birinci yarısında Azԥrbaycanda ticarԥt. Bakı: Azԥrbaycan SSR EA 
Nԥşriyyatı, 1964, 124 s.

5. İsayev E. Naxçıvan şԥhԥr mԥdԥniyyԥtinin formalaşması vԥ inkişafında ticarԥt vԥ sԥnԥt -
karlığın rolu / Naxçıvan: ilkin şԥhԥr vԥ Duzdağ (27-28 iyul 2012-ci ildԥ keçirilmiş bey -     
nԥlxalq simpoziumun materialları). Naxçıvan: Ԥcԥmi, 2013, s. 124-129.

6. Mԥmmԥdov R. Naxçıvan şԥhԥrinin tarixi oçerki. Bakı: Elm, 1977, 160 s. 
7. Nԥcԥfli T. Naxçıvan XVI-XVII ԥsrlԥrdԥ / Naxçıvan bu gün: islahatlar, perspektivlԥr (5-6 

oktyabr 2007-ci ildԥ keçirilmiş beynԥlxalq simpoziumun materialları). Bakı: Nurlan, 
2008, s. 86-97.

8. Naxçıvan sancağının müfԥssԥl dԥftԥri (27 avqus 1727). Giriş vԥ tԥrcümԥnin müԥlliflԥri 
akademik Z.Bünyadov vԥ t.e.n. H.Mԥmmԥdov. Bakı, 1997, 336 s.

9. Şardԥn J. Sԥyahԥtnamԥ. Fransız dilindԥn tԥrcümԥ edԥni Vaqif Aslanovdur. Bakı: Elm, 
1994, 96 s.

10. Zeynԥddin bin Hԥmdullah Qԥzvini. Zeyl-e tarix-e qozide (“Seçilmiş tarixԥ” ԥlavԥ). 
Giriş, tԥrcümԥ, şԥrhlԥr vԥ göstԥricilԥr M.D.Kazımovun vԥ V.Z.Piriyevindir. Bakı: Elm 
1990, 212 s.

11. Tavernier Jean-Baptiste. Tavernier Seyahatnamesi, Hazırlayan: Ali Berktay, çev. Teo
man Tunçdoğan. İstanbul: Kitap Yayınları,  2010, 343 s. 

12. Гейдаров М. Города и городское ремесло Азербайджана XIII-XVII вв. Баку: Элм, 1982, 
280 с.

13. Григорьев В.Н. Статистическое описание Нахичеванской провинции. Санкт-Пе-
тербург: тип. Деп.внеш.торг., 1833, 264 с.

14. Никитин К. Город Нахичевань и Нахичеванский уездъ // Сборник материалов для 
описания местностей и племен Кавказа (СМОМПК). Вып.2, Тифлис, 1882, с. 109-
142.

15. Шопен И. Исторической памятник состояния Армянской области в эпоху её при
соединения к Российской империи. Санкт-Петербург: Типография Императорской 
Академии Наук, 1852, 1231с.

AMEA Naxçıvan BölmΩsi
E-mail: aseforucov@yahoo.com.tr

AsΩf Orucov

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

92



Asaf Orujov

MATERIAL CULTURE OF THE NAKHCHIVAN CITY (XIX-XX century)

The paper is dedicated to the historical and ethnographic survey of the city of
Nakhchivan in the XIX-XX century. It is noted that the name of Nakhchivan city was taken
together with large cities of the world. It has been discovered that the city of Nakhchivan has
been researched or destroyed several times during foreign missions and has been restored in
subsequent periods. The article also describes the neighborhoods, hammams, bazaars, city
structure, etc. of Nakhchivan were investigated. The XVI-XIX centuries of Nakhchivan neigh-
borhoods were given centuries, and today there are information on some of those neighbor-
hoods. During the period involved in the study, it was noted that the population of Nakhchivan
mainly engaged in agriculture.

Keywords: Nakhchivan, city, culture, agriculture, bazar.

Асеф Оруджев

МАТЕРИАЛЬНАЯ КУЛЬТУРА ГОРОДА НАХЧЫВАНА (XIX-XX вв)

Статья посвящена историко-этнографическому исследованию города Нахчывана
в XIX-XX веках. Отмечается, что название города Нахчыван было взято вместе с круп-
ными городами мира. Было обнаружено, что город Нахчыван несколько раз разрушался
во время иностранных вторжений и был восстановлен в последующие периоды. В
статье также описываются кварталы, бани, рынки, структура и т. д. города Нахчыван,
эти вопросы также были расследованы. Некоторые кварталы Нахчывана были основаны
в XVI-XIX веках, и сегодня есть сведения о некоторых из этих районов. За рассматри-
ваемый период было отмечено, что население Нахчывана в основном занималось сель-
ским хозяйством.

Ключевые слова: Нахчыван, город, культура, сельское хозяйство, рынок.

(Tarix elmlΩri doktoru Şirin Bünyadova tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 11.07.2019
Son variant 16.09.2019
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UOT: 39(4/9)

ŞԤHLA NURUZADԤ

NOVRUZ ADԤT-ԤNԤNԤLԤRİ (CԤBRAYIL RAYONUNUN VԤ 
NAXÇIVANIN MATERIALLARI ԤSASINDA)

Novruz bayramı azΩrbaycanlıların tarixi yaddaşını, dünyagörüşünü, adΩt-ΩnΩnΩlΩrini, dini inanclarını,
mifologiyasını Ωks etdirΩn özünΩmΩxsus dΩyΩrlΩr toplusudur. Novruz bayramı mΩrasimlΩri özündΩ qışın sona
çatması, tΩbiΩtin yenilΩnmΩsi, tΩsΩrrüfat hΩyatı üçün Ωlverişli şΩraitin yaranmasının başlanması haqqında
tΩsΩvvürlΩri, bu mΩrasimlΩrlΩ ΩlaqΩdar inancları Ωks etdirir. MΩqalΩdΩ CΩbrayıl rayonunun Horovlu kΩndinin
Novruz bayramı mΩrasimlΩri ilΩ bağlı adΩt-ΩnΩnΩlΩri (sarımçak (yellΩncΩk), yumurta boyama, mΩşΩl yandırma
vΩ s.) vΩ inancları lokal vΩ ümumtürk kontekstindΩ araşdırılır. Horovluların Novruzla ΩlaqΩdar Ωn vacib
inanclarından biri dΩ Xıdır NΩbi ilΩ ΩlaqΩdardır. ÜmumiyyΩtlΩ, bütün türk xalqlarında olduğu kimi,
cΩbrayıllılarda da Xıdır NΩbi ilΩ ΩlaqΩdar bir sıra inanclar var idi. AzΩrbaycanın müxtΩlif bölgΩlΩrindΩ xeyirxah
ruhlarla ΩlaqΩdar inam vΩ etiqadlarda Xıdır NΩdi, Xıdır İlyas (Xızır) obrazları xüsusi yer tutur. AdΩt-ΩnΩnΩlΩrin,
inancların özünΩmΩxsusluğu, lokallığı hΩmin bölgΩlΩrin sakinlΩri tΩrΩfindΩn qorunur vΩ nΩsildΩn-nΩsilΩ ötürülür.
AzΩrbaycanın ErmΩnistanın işğalı altında olan bölgΩlΩrinin adΩt-ΩnΩnΩlΩrinin, o cümlΩdΩn Novruz adΩt-
ΩnΩnΩlΩrinin, mΩrasimlΩrinin lokal xüsusiyyΩtlΩrinin tΩdqiqi mΩqalΩnin yazılmasında Ωsas mΩqsΩd daşıyır.

Açar sözlԥr: Novruz, çΩrşΩnbΩ, Xıdır NΩbi, Horovlu kΩndi, milli-mΩnΩvi dΩyΩrlΩr.

Xalqın milli-mԥnԥvi dԥyԥrlԥr sistemi onun tarixi inkişaf mԥrhԥlԥlԥrinin göstԥricisidir.
Novruz bayramı azԥrbaycanlıların tarixi yaddaşını, dünyagörüşünü, adԥt-ԥnԥnԥlԥrini, dini
inanclarını, mifologiyasını ԥks etdirԥn özünԥmԥxsus dԥyԥrlԥr toplusudur. Novruz bayramı
qışın sona çatması, tԥbiԥtin yenilԥnmԥsi, tԥsԥrrüfat hԥyatı üçün ԥlverişli şԥraitin yaranmasının
başlanmasıdır. Qԥdim dövrlԥrdԥn havaların istilԥşmԥyԥ başlaması, bununla da torpağın
oyanması, isti külԥyin ԥsmԥsi, buzların, qarın ԥrimԥsi vԥ bulaqlara, çaylara axan suların
çoxalması ilԥ suyun tԥzԥlԥnmԥsi, günԥş şüalarının çoxalması kimi hadisԥlԥr maldarlıq vԥ
ԥkinçiliklԥ mԥşğul olan insanlarda sevinc, bayram ԥhval-ruhiyyԥsi oyadırdı. Sԥfԥvi tarixçisi,
şair vԥ xԥttatı İsgԥndԥr bԥy Münşi Türkman “Dünyanı bԥzԥyԥn Abbasın tarixi” (Tarixe-
alԥmaraye Abbasi) adlı ԥsԥrindԥ yazır: “Qış sona yetdikdԥ alԥmi işıqlandıran Novruz
xoşbԥxtlik (fԥrroxi) vԥ mübarԥkbadlığa başladı. Dünyanı işıqlandıran Novruzu gԥlib yetişdi,
cahanın işrԥtabad yerlԥri bahar (rԥbi) mövsümünün qԥdԥmlԥrindԥn tazԥ tԥravԥt tapdı... Qışın
vԥ şaxtanın şiddԥti azaldığı üçün bahar şahı cahan gülüzarını öz qԥdԥmlԥri ilԥ bԥzԥdi, bahar
nԥsimi alԥmin tԥravԥtini artırdı.

Şadlığa üz tutdu bahar yellԥri,
Qızdı hava, etdi sevincԥk yeri.
Şeh o tԥhԥr qondu yerin üstünԥ,
Bağe-behist oldu çԥmԥnlԥr yenԥ” [7, s. 506; 735; 750].
Orta ԥsr müԥllifi ԥl Mԥsudi Novruzun yay fԥslinin, Mehrikanın isԥ qış fԥslinin başlanğıcı

olduğunu yazırdı [4, s. 8]. Avesta tԥqviminin ԥsasını fԥsil bölgülԥri tԥşkil etmişdir. Avesta
tԥqvimindԥ il iki fԥslԥ bölünür. Bunlardan biri yeddi ay davam edԥn “böyük yay”, digԥri isԥ
beş aydan ibarԥt qış fԥsli idi. Xızır adlanan hissԥ altı aylıq yay mövsümünün başlanğıcı
sayılırdı. Xızır 28 apreldԥ, Qasım günü isԥ 26 oktyabrdan başlanırdı. Bir sıra orta ԥsr
müԥlliflԥri – Ԥ.Biruni, Qԥzvini, Ԥ.Sԥmԥrqԥndi  Mehrikanı payızın başlandığı gün (mehr ayının
16-da) kimi qeyd etmişlԥr [12, s. 91]. Etnoqraf Mԥmmԥd Dadaşzadԥ “Azԥrbaycan xalqının



orta ԥsrlԥr mԥnԥvi mԥdԥniyyԥti” adlı tԥdqiqat işindԥ Mehrikan bayramının “bԥzi yerlԥrdԥ re-
giondan asılı olaraq bir ay, yaxud bir hԥftԥ ԥrzindԥ keçirildiyini” yazırdı.    

Novruzda olduğu kimi, Mehrikan bayramında da hԥr evdԥ zԥngin bayram süfrԥsi açılır,
qohum-qardaş, qonşular bir-birinin evinԥ gedib noğul-nabat, meyvԥ-şirniyyatla bir-birlԥrinin
bayramlarını tԥbrik edirmişlԥr. Ԥgԥr Novruzda ԥhali ayazlı-şaxtalı qışdan qurtulduqlarını
bayram edirdilԥrsԥ, Mehrikanda zԥhmԥtlԥrinin bԥhrԥsini, mԥhsul bolluğunu tԥntԥnԥ ilԥ qeyd
edirdilԥr [5, s. 91]. Fԥsillԥrin bu cür bölgüsü bir sıra xalqlarda da mövcud olmuşdu. Mԥsԥlԥn,
türklԥrdԥ ilin birinci hissԥsi Xızır, ikinci hissԥsi isԥ Qasım adlanırdır. Ԥkinçi vԥ maldarlar
üçün yazın gԥlişi hԥmişԥ hԥyat, şadlıq vԥ sevinc mԥnbԥyi olmuşdur. Bir sıra xalqlarda olduğu
kimi, Azԥrbaycanda da qԥdimdԥn yazın gԥlişi ilin başlanğıcı bayram kimi qeyd edilmişdir.
Azԥrbaycanlıların Novruz bayramı mԥrasimlԥrindԥ türk xalqlarına xas inanclar, adԥt-ԥnԥnԥlԥr,
dünyagörüşü özünü göstԥrir. İsgԥndԥr bԥy Münşi yazır: “Türklԥr (ԥtrak) vԥ ԥcԥm ԥhli üçün
ilin başlanğıcı Novruzun başlanmasıdır. Novruzun başlanması isԥ alԥmi bԥzԥyԥn baharın
ԥvvԥlidir. Yeni novruzun gԥlmԥsindԥn ötrü gԥrԥkdir ki, dörd fԥsl bitmiş olsun vԥ yeni il
başlansın” [7, s. 659]. Göründüyü kimi, Novruz bayramının qeyd olunması ilin fԥsillԥri, gecԥ
ilԥ gündüzün bԥrabԥrlԥşmԥsi, yazın gԥlmԥsi ilԥ sıx ԥlaqԥlidir. 

Cԥbrayılda isԥ ԥsasԥn beş çԥrşԥnbԥnin olması haqqında mԥlumat var. İlk çԥrşԥnbԥ –
yalançı çԥrşԥnbԥ fevralın son hԥftԥsinԥ tԥsadüf edir, daha sonra su, od, torpaq vԥ yel
çԥrşԥnbԥlԥri. İnama görԥ, su çԥrşԥnbԥsindԥ su tԥzԥlԥnir. İlaxır çԥrşԥnbԥdԥ, ԥsasԥn dԥ su
çԥrşԥnbԥsindԥ sԥhԥngin suyunu yerԥ töküb sԥhԥr tezdԥn bulaqdan tԥzԥ su götürԥrdilԥr
[19; 20; 21]. Bu inamda su ayini özünü göstԥrir. İnformatorların verdiyi mԥlumata görԥ çԥrşԥn -
bԥlԥrin hamısında odun üstündԥn (tonqaldan) tullanardılar. Hԥr bir ailԥ öz hԥyԥtindԥ tonqal
qalayardı vԥ kԥnddԥ ümumi tonqal yandırılardı [19; 20; 21].  Hԥr bir ailԥnin öz tonqalının
qalanması adԥti Azԥrbaycanın bütün bölgԥlԥrindԥ var idi. Hacı Qԥdir Qԥdirzadԥ “Milli-mԥnԥvi
dԥyԥrlԥrimiz” adlı kitabında Naxçıvanda axşam, gün batanda hԥyԥtlԥrdԥ tonqal yandırıldığı
vԥ ailԥ üzvlԥrinin tonqal üzԥrindԥn atıldığı haqqında mԥlumat verir [9, s. 47]. Çԥrşԥnbԥ
axşamında “azarım-bezarım burda qalsın” sözlԥrini deyib od üstündԥn yeddi dԥfԥ tullanar,
bununla da adamlar köhnԥ ilin azar-bezarını, dԥrd bԥlalarını özlԥrindԥn qovub tԥzԥ ilԥ “tԥmiz”
qԥdԥm qoyacaqlarına, azar-bezardan qorunacaqlarına inanırlar. Bu mԥrasimdԥ od ayini, odun
tԥmizlԥyici roluna inam özünü göstԥrir. İsgԥndԥr bԥy Munşi yazır: “Qış fԥsli sona çatdı vԥ
bahar külԥyi paklıq vԥ yaşıllıq çağırışına (sԥla) başladı, bağ vԥ bostanların işrԥt yerlԥri
(eşrԥtsԥra) güllԥrlԥ bԥzԥndi... Dey ayının şaxtası azalmağa başladığından ruzigarın mԥcazi
tԥbii yüksԥlişԥ başladı, yԥni alԥmi bԥzԥyԥn bahar havanı dԥyişdi, adamların burunlarına bahar
güllԥrinin ԥtri vԥ ruzigar gülzarının müşk ԥnbԥr qoxulu nԥsimi doldu, cahan bostanları
paklandı vԥ tԥravԥtlԥndi:

Cahan içrԥ elԥ oldu havanın tԥsiri ki, 
Qoca dünya bu cahan şahı kimi oldu cavan...
Tazԥhdi hԥr yanı bir dԥ bahar yellԥri,
Ruzigarın seyqԥli eylԥdi rahԥt canı.
Yağdı yağış, tԥrtԥmiz oldu çԥmԥn büsbütün,
Bayrağı xoş novruzun sayԥlԥdi dünyanı
Bimar o nԥrgiz gülü öldü baxıb güllԥrԥ,
Oldu o azad süsԥn zülfi-yazın heyranı [7, 750; 761; 779].
Xalqın ԥnԥnԥvi bayram vԥ mԥrasimlԥrinin formalaşmasına müxtԥlif amillԥr tԥsir etmiş -

dir. Azԥrbaycanlıların bayram vԥ mԥrasimlԥrinԥ ibtidai dini inancların vԥ islam amilinin
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tԥsirini xüsusilԥ qeyd etmԥk lazımdır. Mԥsԥlԥn, azԥrbaycanlılar Qara çԥrşԥnbԥ (Axır
çԥrşԥnbԥdԥn ԥvvԥlki) günündԥ qԥbir üstünԥ gedԥrlԥr vԥ qԥbirin üstünԥ halva, müxtԥlif növ
şirniyyat vԥ sԥmԥni aparılır. Müasir dövrdԥ isԥ insanlar hԥmin nemԥtlԥri qԥbirin üstünԥ qoy-
maz, qԥbiristanlıqda işlԥyԥn insanlara paylayarlar. Eyni zamanda ölülԥrin ruhuna Quran oxu -
nar. Bir tԥrԥfdԥn bu adԥtlԥ islamaqԥdԥrki mԥrasimlԥr yerinԥ yetirilir, digԥr tԥrԥfdԥn dԥ Quran
oxunur. Bunun da öz qanunauyğunluqları mövcuddur. 

Azԥrbaycanlıların ԥnԥnԥvi bayram vԥ mԥrasimlԥri regional xüsusiyyԥtlԥri dԥ özündԥ
birlԥşdirir. Cԥbrayıl rayonunun Horovlu kԥndinin Novruz bayramı mԥrasimlԥri ilԥ bağı adԥt-
ԥnԥnԥlԥrinin bir çoxu aradan çıxmışdır. Bunun ԥsas sԥbԥbi Cԥbrayıl rayonun Ermԥnistan
tԥrԥfindԥn işğal olunması ilԥ ԥlaqԥdardır. Bayram günlԥrindԥ yellԥncԥklԥr asılması, heyvan
kԥllԥsindԥn (ԥsasԥn, qoyun kԥllԥsindԥn) mԥşԥl hazırlanması adԥti dԥ aradan götürülmüşdür.
Qeyd etmԥk lazımdır ki, informatorların verdiyi mԥlumata görԥ bu adԥt 1970-ci illԥrԥdԥk
kԥnddԥ yerinԥ yetirilirdi [19; 20]. Bununla da, Novruz bayramı horovlular üçün öz lokal
xüsusiyyԥtlԥrini tԥdricԥn itirir. Azԥrbaycanın digԥr bölgԥlԥrindԥ olduğu kimi, Horovluda da
bayramda kԥnd camaatı mütlԥq tԥzԥ paltar geyinԥrdi. Qadın vԥ qızlar bayram günlԥrindԥ
qırmızı, yaşıl, göy rԥngdԥ paltarlar geyinԥrdilԥr. Cԥbrayılda bayram axşamı martın 21, bayram
isԥ 22-dԥ keçirilԥrdi. Ԥn çox tԥmtԥraqla keçirilԥn bayram günlԥri İlaxır çԥrşԥnbԥ vԥ Novruz
bayramı axşamı vԥ bayram günü idi. Bayram şԥnliklԥri on gün davam edԥrdi. Horovlu
kԥndindԥ Novruza hazırlıq zamanı ilk növbԥdԥ evlԥrdԥ, hԥyԥtlԥrdԥ tԥmizlik işlԥri aparılır,
evlԥrin divarları ԥhԥnglԥnirdi [20; 21].

Novruz bayramının ԥsas rԥmzi sԥmԥnidir. Sԥmԥni becԥrilmԥsi xalqın dünyagörüşünü,
baharın gԥlişi ilԥ tԥbiԥtin oyanmasını ԥks etdirԥn ayindir. Baharın gԥlişi ilԥ tԥbiԥt oyanır, yeni
ilin mԥhsuldar olması üçün keçirilԥn bir ayindir. Sԥmԥni göyԥrtmԥk yazın elçisi, Novruzun
ԥn müqԥddԥs mԥrasimi sayılır. Taxıl, bԥrԥkԥt hԥyatın, dolanacağın rԥhnidir, insanların yaşa -
ması üçün vacib olan maddi mԥdԥniyyԥtin ԥn mühüm şԥrtidir. Qԥdim dövrlԥrdԥn bu ԥziz
günlԥrdԥ sinilԥrdԥ, mԥcmԥilԥrdԥ buğda, arpa, noxud, mԥrci vԥ digԥr taxıl mԥhsullarından sԥ -
mԥni göyԥrdԥr, ona alqış-söz deyԥr, baxıb sevinԥr, fԥrԥhlԥnԥrdilԥr:

Sԥmԥni, saxla mԥni, 
hԥr yazda,
Sԥn yada sal mԥni. 
Tԥdqiqatçıların fikrincԥ yazlıq ԥkin qabağı sԥmԥni cücԥrtmԥk ԥnԥnԥsi xalqın çörԥyԥ

ehtiramı, sԥcdԥsi kimi rԥmzi mahiyyԥt daşımışdır [2, 33].      
Ömԥr Xԥyyamın “Novruznamԥ” ԥsԥrindԥ bayram süfrԥsindԥ arpa göyԥrtisinin olması

zԥrurrԥtindԥn söhbԥt açılır. İlin yaxşı, mԥhsuldar olub-olmamasını göyԥrdilmiş arpanın boy
atması ilԥ müԥyyԥnlԥşdirirdilԥr. Arpa şax vԥ yaxşı göyԥrmiş olursa, demԥk, hԥmin il mԥhsul
bol olacaq. Ԥksinԥ o, ölgün vԥ boy atmazsa, qıtlıq, rahatlıq gözlԥnilmirdi. Rԥsul (a.s.) belԥ
buyurmuşdur: “Bԥli, ԥn yaxşı un arpa unudur. Hԥr kԥsi doyuran vԥ mԥmnuniyyԥt verԥn mԥnim
vԥ digԥr peyğԥmbԥrlԥrin “çörԥyidir” (arpa unundan hazırlanmış çörԥk – Ş.N.) Yaşlı falçılar
arpayla münԥccimlik edԥrlԥr vԥ fala baxarlar. Yaxşılıq vԥ pislikdԥn xԥbԥr verirlԥr [15, s. 163].

Bir çox xalqların mövsümi bayramlarının xüsusiyyԥtlԥri demԥk olar ki, oxşardır. Müx -
tԥlif xalqlarda bir sıra bayramlar ümumi mԥna ifadԥ edir vԥ onlarda bayram kompazisiyasının
elementlԥri, rԥmzlԥr sistemi, atributları, hԥtta ayinlԥrin mԥtnlԥri demԥk olar ki, üst-üstԥ düşür,
bayram rԥmzi kimi yumurta, od, su, ağac, buğda, şԥrbԥtlԥr, müxtԥlif şirniyyat növlԥri vԥ s.
istifadԥ olunur. Mԥsԥlԥn, bir sıra xalqların mifoloji-poetik ԥnԥnԥlԥrindԥ yumurta obrazı
mԥlumdur. Yumurtanın kosmoqonik funksiyası onun mԥhsuldarlıq ayinlԥrindԥ mühüm rolu



ilԥ ԥlaqԥdardır. Mԥsԥlԥn, şԥrqi slavyanların Pasxa ayinlԥrindԥ yumurta onun ԥsas rԥmzi kimi
çıxış edir [17, 136]. Novruz bayramında da rԥnglԥnmiş yumurtalar bayramın ԥsas rԥmzlԥrin -
dԥn birini tԥşkil edir. İnama görԥ yumurta “başlanğıc”, “hԥyatın davamı” mԥnasını  daşıyır.
Qeyd etmԥk lazımdır ki, müasir dövrdԥ yumurtanın rԥmzi mԥnası insanlar üçün öz ԥhԥmiy -
yԥtini itirmiş, hԥtta insanların böyük ԥksԥriyyԥtinin demԥk olar ki, onun hansı mԥna daşıması
haqqında mԥlumatı yoxdur. Bayramda yumurta boyanması vԥ yumurta döyüşdürülmԥsi sadԥcԥ
bayram adԥt-ԥnԥnԥsi kimi insanlar tԥrԥfindԥn sevilir vԥ qorunub saxlanır. Hԥr bir evdԥ ailԥ
üzvlԥrinin sayına görԥ yumurta boyanır vԥ bu, ԥsasԥn uşaqların sevincinԥ sԥbԥb olur. Yumurta
boyanması ayin mԥrasimi mԥnasını verirdi. Yumurta ԥsasԥn soğan qabığının suyu ilԥ boya -
nardı. Bu adԥtin ilkin mԥnası türk xalqlarda yumurta vԥ soğanla ԥlaqԥdar inancları ԥks etdirir.
Mԥsԥlԥn, türk mԥdԥniyyԥti xalqlarında Hal anasından qorunmaq üçün xԥstԥnin yastığının
altına sarımsak, soğan qoyulurdu. Soğanın da qara iyԥlԥrԥ (qüvvԥlԥrԥ) qarşı qoruyucu oldu -
ğuna dair  bir çox mԥlumatlar var [12, s, 115-116; 13, s. 373]. Novruzda mԥhz yumurtanın
soğan qabığının suyu ilԥ rԥnglԥnmԥsi adԥti dԥ ayin xarakterini daşıyır. Türk mԥdԥniyyԥti coğ -
rafiyasında Xıdırellԥz, Novruz kimi mövsümi mԥrasimlԥrdԥ yumurtalar soğan qabığı ilԥ
qırmızı rԥngԥ boyadılır [12, s. 116].

Novruz bayramı adԥtlԥrindԥn biri dԥ “çillԥ çıxartmaq” adԥtidir. “Çillԥ” sözü dԥrd-bԥla,
ağrı-acı, çԥtinlik, müşkül anlamındadır. “Çillԥ kԥsmԥk” dԥrd-bԥlanı tökmԥk, ağrı-acını, xԥs -
tԥliyi, müşkülü kԥsmԥk, yox etmԥk anlamını daşıyır [11, s. 5]. Azԥrbaycanın bütün bölgԥ -
lԥrindԥ “çillԥ çıxartmaq”, “çillԥsini kԥsmԥk” mԥrasimi yerinԥ yetirilirdi. Horovlu kԥndindԥ
dԥ İlaxır çԥrşԥnbԥdԥ vԥ ya bayram günü güllԥ atıb “güllԥnin çillԥsini çıxartmaq” adԥti var idi.
Azԥrbaycanın digԥr bölgԥlԥrindԥ olduğu kimi, Cԥbrayılda da böyürtkԥn kollarının tԥzԥ bitԥn
vԥ hԥr iki tԥrԥfi torpaqda olan budaqlarının altından üç dԥfԥ keçib çillԥ çıxardırdılar. Ԥsasԥn
yerimԥyԥn uşaqların “çillԥsi çıxarması” üçün bu ayin keçirilirdi. İnama görԥ bu ayindԥn sonra
uşaq yerimԥyԥ başlayacaqdı [19; 20; 21].

İlaxır çԥrşԥnbԥdԥ gecԥ sԥhԥrԥ kimi bağlarda bayramlaşardılar. Qoyun kԥllԥsinԥ parça
dolayıb neftԥ salıb mԥşԥl kimi yandırardılar (Qeyd etmԥk lazımdır ki, informatorlar qoyun
kԥllԥsindԥn mԥşԥl düzԥldilmԥsinin mԥnasını bilmԥdiklԥrini dedilԥr). Cavanlar bağlardakı
şԥnliyԥ ciblԥrindԥ vԥ ya torbalarda qoz, qovurğa, üzüm qurusu aparıb bir-birini bayram
münasibԥti ilԥ tԥbrik edԥrdilԥr. Bayram günlԥrindԥ havanın ԥlverişli olub-olmamasından asılı
olmayaraq Horovlu kԥndinin cavanları Orta kԥhrizin yanındakı qԥdim çinardan vԥ bağlarda
qoz ağaclarından asılmış sarımçaklarda (yellԥncԥklԥrdԥ) yellԥnԥrdilԥr. Gԥnc oğlanlar ԥllԥrin -
dԥki çubuklarla qızların ayağına vururaraq onlardan nişanlısının vԥ ya sevdiyi oğlanın adını
demԥsini tԥlԥb edirdilԥr. Belԥ bir vԥziyyԥtdԥ sevgisinin qarşılıqlı olduğuna ԥmin olan qız onu
çԥkԥrdi [19; 20; 21]. Qarabağda “kuf” adı ilԥ, Ağdaş rayonunun Kürqırağı kԥndlԥrindԥ sur-
mançaq, Cԥbrayılda vԥ Füzulidԥ uçuncaq, Qubadlıda vԥ Zԥngilanda kuf, kufgelli vԥ s. adlarla
tanınan bu oyun vaxtilԥ Azԥrbaycanda çox geniş yayılmışdı [11, s. 199]. Bu adԥt Anadoluda
da var idi. Bayramın ԥsas elementlԥrindԥn biri bağlarda, meşԥlԥrdԥ gԥzintiyԥ çıxmaq idi.
Bayram gԥzintilԥri zamanı musiqi çalınır, müxtԥlif oyunlar oynanılırdı. Qızlar yellԥncԥklԥrdԥ
yellԥnirdilԥr. hԥmin gün yellԥncԥk mԥcburi ԥylԥncԥ hesab olunurdu. Mԥlum olduğu kimi,
yellԥncԥk ԥkinçi Avropa xalqları üçün xarakterik olan mԥhsuldarlıq ayininin elementlԥrindԥn
biridir  [18, s. 74, 78-79]. Kuf oyunu Qarabağda Novruz bayramının ayrılmaz bir elementi
olmuş, vaxtilԥ hԥr ilin axır çԥrşԥnbԥsindԥ icra olunmuşdur. Burada oxunan mahnıların sözlԥri
nişanlılıq, evlilik, sevgi ilԥ bağlı idi. Mԥsԥlԥn, Ağdaş rayonu Pirԥzԥ kԥndindԥ qızları yellԥdԥn
şԥxs elԥ ki onların istԥdiyi oğlanın adını öyrԥndi, hԥmin oğlanın adına yaraşdırıb bayatı deyԥrdi
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[8]. Qeyd etmԥk lazımdır ki, bu adԥt “Kuf oyunu” adı ilԥ Azԥrbaycan qeyri-maddi mԥdԥni irs
nümunԥlԥrinin dövlԥt reyestrinԥ daxil edilmişdir [1]. 

Horovluların Novruzla ԥlaqԥdar ԥn vacib inanclarından biri dԥ Xıdır Nԥbi ilԥ ԥlaqԥ -
dardır. Ümumiyyԥtlԥ, bütün türk xalqlarında olduğu kimi, cԥbrayıllılarda da Xıdır Nԥbi ilԥ
ԥlaqԥdar bir sıra inanclar var idi. Azԥrbaycanın müxtԥlif bölgԥlԥrindԥ xeyirxah ruhlarla
ԥlaqԥdar inam vԥ etiqadlarda Xıdır Nԥbi, Xıdır İlyas (Xızır) obrazları xüsusi yer tutur. Xızı
rayonun ԥrazisindԥ “Beşbarmaq” adlanan dağ Xıdır kultu ilԥ bağlı “Xıdırzindԥ” (“Ölmԥz
Xıdır”) ziyartgahıdır. İnama görԥ Xıdır peyğԥmbԥr ԥn çox çԥtinlik anında insanlara kömԥklik
edir. Qԥdim Azԥrbaycan vԥ Anadolu türklԥrinin inamlarına görԥ qışın çԥtin dövründԥ, hazır -
lanmış qida, yanacaq vԥ yem ehtiyatının azaldığı vaxt Xızır peyğԥmbԥrin çağırılması onun
yardımına böyük ehtiyacla bağlıdır. İnama görԥ, Xıdır (Xızır) gԥlԥndԥ havalar istilԥşԥcԥk,
bununla da “qara qışa” son verilԥcԥk. Qışın ağırlığını dԥrk edԥn xalq çԥtinliyԥ düşԥnlԥrԥ
yardıma çatan Xızır peyğԥmbԥri çağırmaq üçün onun şԥrԥfinԥ mԥrasim keçirir. Xıdır Nԥbi
bayramını “kiçik çillԥ” (31 yanvar-19 fevral) dövründԥ qeyd olunur. Bu mԥrasim Azԥrbay -
canda “Xıdır Nԥbi”, Türkiyԥdԥ isԥ “Hıdırellez” adlandırılır. Bayram Xıdır peyğԥmbԥrin şԥrԥ -
finԥ keçirilir. Türk mövsüm mԥrasimlԥrindԥn biri olan Hıdırellez bayramı Anadolu bölgԥsindԥ
hԥr il yazda, may ayının beşindԥn altısına keçԥn gecԥ keçirilir [18, s. 71, 72]. Xalq arasında
Xızırın ölümsüzlük rԥmzi olması haqqında da rԥvayԥtlԥr var. Xıdır Nԥbi ilԥ ԥlaqԥdar inanc -
larda boz at üzԥrindԥ gԥlԥcԥk Xıdır Nԥbinin ԥlindԥ od olacağı güman edilԥrdi. Onun torpağı
isidԥn, odla yanaşı günԥş vԥ su, adamlara sağlamlıq gԥtirԥcԥyi düşünülԥrdi [3, s. 35]. Görünür
Horovlu kԥndindԥ Xıdır Nԥbi üçün çöldԥ qapının ağzına un qoyulması ayini dԥ hԥmin inam-
larla ԥlaqԥdar idi. Hԥmin axşam unu axşamdan mis dԥbriyԥ (siniyԥ) töküb üstünü sığallayar -
dılar ki hamar olsun. Sonra onu çölԥ qoyardılar. Belԥ bir inam var idi ki, Xıdır Nԥbi gԥlԥcԥk
vԥ atının dırnağını hԥmin una batıracaq. Sonra ilin, ruzinin bԥrԥkԥtli olması üçün hԥmin undan
(qovutdan) çörԥk bişirilirdi. Deyilԥnԥ görԥ onun yel qanadlı atı o qԥdԥr sürԥtlԥ gedir ki, ԥsԥn
onun külԥyidir. Hԥmçinin yel çԥrşԥnbԥsindԥ qovut bişirilmԥsi (Xızırın nalının izi düşdüyü vԥ
öz payını apardığı buğdadan) adԥti dԥ bu inancdan irԥli gԥlir [3, s. 60]. İnama görԥ Xıdır Nԥbi
baharın gԥlmԥsinin müjdԥçisidir vԥ Xıdır Nԥbi gԥlԥndԥn sonra torpaq isinir vԥ ԥkilԥn toxum
donmur. Deyilԥnԥ görԥ, Xıdır Nԥbi qovut xԥşilini çox sevir. Mԥsԥlԥn, Şuşa rayon sakinlԥri
Xıdır Nԥbi xԥşilini  qovutdan bişirirlԥr. İnama görԥ Xıdır Nԥbi qovut xԥşili bişirilԥn evԥ gԥlԥrsԥ
hԥmin il o ailԥ üçün bԥrԥkԥtli, uğurlu olacaqdı [6]. Horovlu kԥndindԥ İlaxır çԥrşԥnbԥdԥ qovut
bişirilԥrdi. Buğda qovrulardı, içinԥ kirkirԥdԥ üyüdülmüş qovurğa (üyüdülmüş qovurğaya da
qovut deyilirdi) vԥ şԥrbԥt tökԥrԥk xԥmir yoğrulardu. Hԥmin yemԥk qovut adlanırdı. Sonra
hԥmin qovutdan dürmԥk hazırlayıb yeyԥrdilԥr. İnformator İsmayılova Elmira qovutun hazır -
lanmasının sԥbԥbini belԥ izah edir: “anam deyԥrdi ki, qovutu yeyin qüvvԥtli olun” [13; 14].
İnama görԥ qovut bolluq rԥmzidir. Xıdır Nԥbi ilԥ ԥlaqԥdar inanclar, onun şԥrԥfinԥ qovut
hazırlamaq adԥti cüzi fԥrqlԥrlԥ Naxçıvanda da geniş yayılmışdır. Q.Qԥdirzadԥ yazır: “Qovurğa
kirkirԥ, ԥl daşı (dԥstԥr) adlanan alԥtlԥ çԥkilir vԥ qovut hazırlanırdı. Quru qovutu yemԥk çԥtin
olduğundan ona doşab, şԥkԥr tozu ԥlavԥ edib ovurlar... Çԥkilmiş qovutu bir qaba doldurub
axşamdan yükün üstünԥ vԥ ya taxçaya qoyurdular ki, Xızır peyğԥmbԥr gecԥ ona ԥl basacaqdır.
İnama görԥ belԥ qovut şԥfaverici xüsusiyyԥtlԥrԥ malik olur” [9, s. 36].

Ümumiyyԥtlԥ, Cԥbrayıl rayonunda Novruz bayramı günlԥrindԥ tԥndirԥ südçörԥyi, yağlı
çörԥklԥr yapardılar, ԥyirdԥk bişirԥrdilԥr. Ԥyirdԥk un, yağ vԥ şԥkԥrlԥ yoğrulur, romb şԥklindԥ
kԥsilib yağda qızardılırdı. İnama görԥ cԥrşԥnbԥ axşamı mütlԥq “ruzi verilԥn vaxt” (axşam saat
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5-6 radԥlԥrindԥ) – axşamçağı qovurğa qovrular vԥ yumurta boyanardı. Bayram mԥrasimlԥrindԥ
ԥsasԥn sԥdri düyüsündԥn maşlı plov vԥ ya sadԥ döşԥmԥ plov (hinduşka, toyuq vԥ ya balıq
ԥtindԥn), qԥvlԥli (ԥt vԥ soğandan hazırlanan plov qarası) plov bişirilԥrdi. Plovun qazmağı yux-
adan (lavaş) olurdu. Horovluda balıq olmadığından onu Qubadlıdan gԥtirib satardılar. İnfor -
matorların verdiyi mԥlumata görԥ balıqla döşԥmԥ plov bişirilԥrdi vԥ “balığın üstünü yazıb”
(balığın üstünü bıçaqla romb şԥklindԥ çԥrtilmԥsinԥ “üstünü yazmaq” deyilԥrdi) düyünün altına
qoyardılar [19; 20].

Ԥsasԥn İlaxır çԥrşԥnbԥ vԥ Novruz bayramı günlԥrindԥ kԥndin mԥrkԥzindԥ tԥşkil olunan
müxtԥlif oyunlar, bayram şԥnliklԥri adԥtԥn bir hԥftԥ davam edԥrdi. Gԥnclԥr “eşşԥkbeli”,
“qurşaqtutma”, “gilԥdöymԥ” kimi xalq oyunları oynayardılar, pԥhlivanlar bellԥrinԥ kԥndir
bağlayıb avtomobil dartaraq öz mԥharԥtlԥrini nümayiş etdirԥrdilԥr. Klounlar müxtԥlif gülmԥli
tamaşalar nümayiş etdirԥr, kԥndirbazlar isԥ kԥndirin üstündԥ öz mԥharԥtlԥrini göstԥrԥrdilԥr.
Saz vԥ zurna çalınardı, aşıqlar çalıb oxuyardılar. Cavan oğlanlar qadın paltarı geyinԥr, başlarını
turna (yaylığın üstündԥn alın hissԥsinԥ bağlanan yaylıq) vԥ şal bağlayar, uzun tuman (ԥtԥk)
geyinԥr, cavan qızlar isԥ oğlan paltarı geyinib, bığ yapışdırar, qapı-qapı gԥzib şԥnlik edԥrdilԥr
[19; 20]. Ömԥr Xԥyyam “Novruznamԥ” ԥsԥrindԥ dԥ bayram günlԥrindԥ sԥhnԥciklԥrin, şԥn -
liklԥrin tԥşkil olunmasının ayin xarakteri daşıdığı haqqında mԥlumat verir: “Novruz günündԥ
bayram edԥn vԥ özünü xöşbԥxt hiss edԥn hԥr kԥsin digԥr Novruza qԥdԥr ömrü nԥşԥ vԥ
xoşbԥxtlik içindԥ keçԥr” [14, s. 151]. 

Novruzun ayinlԥrindԥn biri dԥ falabaxmadır. Orta ԥsr mԥnbԥsindԥ Novruz bayramı “fallı
novruz” adlanırdı [7, s. 779]. Horovluda İlaxır çԥrşԥnbԥdԥ cavan qızlar, oğlanlar dörd yol
ayrıcında açar topasını ayaqlarının altına qoyub dayanardılar. Yoldan keçԥn ilk adamın dediyi
sözün ԥsasında niyyԥtlԥrinin yerinԥ yetib-yetmԥyԥcԥyini yozardılar. Novruzda keçirilԥn digԥr
fal yumurta vԥ qara kömür vasitԥsilԥ icra edilԥrdi. İlaxır çԥrşԥnbԥdԥ gecԥ qapının çöl
girԥcԥyinԥ yumurta vԥ kömür qoyardılar. Sԥhԥr ԥgԥr yumurtanın üstünԥ qara kömür izlԥri
aşkar olunardısa niyyԥtin yerinԥ yetmԥyԥcԥyi hesab edilԥrdi [19; 20]. Azԥrbaycanın digԥr
bölgԥlԥrindԥ dԥ Axır çԥrşԥnbԥ günü pԥncԥrԥ önünԥ qoyulan yumurtanın Xızır tԥrԥfindԥn
çizilԥrԥk işarԥtlԥnmԥsinԥ inanılır. Bu cizgilԥrdԥn qara xԥtt qıtlığa, qırmızı xԥtt isԥ bԥrԥkԥtԥ
işarԥdir [13, s. 372].   

Azԥrbaycanın digԥr bölgԥlԥrindԥ olduğu kimi, Horovluda da “qapıpusma” adԥti bayram -
da keçirilԥn fal ayinlԥrindԥn biri idi.  

İsgԥndԥr Münşinin yuxarıda adı çԥkilԥn ԥsԥrindԥ dԥ Novruzda ruhlara inamla ԥlaqԥdar
inancların olması, falabaxma haqqında mԥlumat verilir: “İl başa çatdıqdan vԥ doqquz yüz
doxsan beşinci (miladi 1585) hicri ilinԥ bԥrabԥr olan it ilinin novruzu yaxınlaşdığından, bir
hԥftԥ o şԥrafԥtli yerdԥ gözlԥyib, novruz günlԥrini işrԥt vԥ şadlıqla keçirdi. İlahi dԥrgahı bԥndԥ
dualarının müstԥcԥb yeri olan hԥmin müqԥddԥs astanada üsyan vԥ tüğyan edԥnlԥrin
cԥzalandırılmasını niyyԥt (mԥsԥlԥt) etdi, ilin başlanğıcında o müqԥddԥs adamların ruhlarından
kömԥk istԥdi” [7, s. 561-562]. Göründüyü kimi, Novruz adԥt-ԥnԥnԥlԥrindԥ müxtԥlif dini
inanclar, ruhlara inam, duaların qԥbul edilmԥsi haqqında inamlar ԥks olunur. Aparılmış etno-
qrafik tԥdqiqatlar bu inamların müasir dövrdԥ dԥ adԥt-ԥnԥnԥlԥrdԥ qorunub saxlandığını
göstԥrir. Mԥsԥlԥn, Horovlu kԥndindԥ gԥnc qızlar geyinib-bԥzԥnԥr vԥ Orta kԥhrizin üstündԥki
Çinara (çinar ağacı pir hesab olunardı vԥ onun yanında daim lampa yandırılardı), Sarı ocağa
(deyilԥnԥ görԥ Sarı adında seyib olub) ziyarԥtԥ gedԥr vԥ ocaqdan (pirdԥn) arzuların yerinԥ
yetmԥsini dilԥyԥrdilԥr [19; 20; 21].
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Novruz bayramı günlԥrindԥ ölümlԥ, yasla bağlı mԥrasimlԥr dԥ ruhlara inamla ԥlaqԥ -
dardır. Azԥrbaycanda dԥfn vԥ yasla bağlı mԥrasimlԥr “yasdançıxma” mԥrhԥlԥsi ilԥ bitirdi.
“Qara bayram” mԥrhumun qırxı çıxdıqdan sonra qarşıdan gԥlԥn ilk Novruz, Qurban vԥ Ra-
mazan bayramları ilԥ ԥlaqdar keçilirdi. Qeyd etmԥk lazımdır ki, Azԥrbaycanın bԥzi bölgԥ -
lԥrindԥ, mԥsԥlԥn, Cԥbrayıl rayonunda “Qara bayram” mԥrhumun “qırxı” çıxdıqdan sonra onun
“ili”nԥdԥk (mԥrhumun vԥfatının bir ili qeyd edilir) ilk Novruz bayramında, daha dԥqiq desԥk,
İlaxır çԥrşԥnbԥdԥn ԥvvԥlki çԥrşԥnbԥdԥ qeyd olunurdu. Bütün kԥnd ԥhalisi hԥmin gün halva
çalar vԥ qԥbir üstünԥ gedԥrdilԥr. Halva çalınması mԥrhumun ruhunun şad olması ilԥ sıx
bağlıdır. Mԥsԥlԥn, xalq arasında belԥ bir deyim var: “evdԥn halvanın iyi çıxmalıdır ki, ölԥn
adamların ruhu şad olsun”. Bayrama bir vԥ ya bir neçԥ gün qalmış qohumlar vԥ ya yaxın
qonşu qadınlar yığışıb qԥnd, çay, şirniyyat kimi bayram sovqatları ilԥ mԥrhumun evinԥ
gedirlԥr. Qԥnd vԥ çay, şiriniyyat yasdan çıxma rԥmzi hesab edilirdi. Bu mԥrasim mԥrhumun
xatirԥsinin yad edilmԥsi ilԥ yanaşı, yas evinin yasdan çıxması vԥ qarşıdan gԥlԥn bayramın
urvatlı qeyd edilmԥsi mԥqsԥdi ilԥ keçirlirdi.

Novruz mԥrasimlԥrindԥn biri dԥ bayram gԥzintisinԥ (seyrԥ) çıxmaq adԥtidir. Azԥrbay -
canın digԥr bölgԥlԥrindԥ olduğu kimi, Horovlu kԥndindԥ dԥ gԥnc qızlar bayram seyrinԥ çıxar,
yeni çıxmış bԥnövşԥlԥri dԥrԥrdilԥr. Bayram gԥzintisinԥ çıxmaq adԥti Türkiyԥnin bölgԥlԥrindԥ
bu günԥdԥk qalmaqdadır. Mԥsԥlԥn, Anadoluda gԥnc qızlar Novruzda tԥbiԥtin qoynuna
gԥzintiyԥ çıxar vԥ bahar çiçԥklԥrini vԥ peyğԥmbԥrçiçԥyini (açıq göy rԥngli çöl çiçԥyi) toplayıb
bayram süfrԥsinԥ qoyardılar [18, s.74]. Novruz bayramının ԥsas elementlԥrindԥn biri dԥ
bayram stolunun açılmasıdır. Horovluda ԥsasԥn İlaxır çԥrşԥnbԥdԥ vԥ bayram axşamı bayram
süfrԥsi açılardı. Anadoluda da Novruzda bayram süfrԥsinԥ bol yemԥk çeşidlԥrinin qoyulması
ilin bԥrԥkԥtli keçԥcԥyi haqqında inam var [18, s. 74].

Horovlu kԥndindԥ çԥrşԥnbԥ axşamı vԥ bayram axşamı günü geniş yayılmış adԥtlԥrdԥn
biri dԥ qız qaçırtma adԥti idi. 

“Bahar novruz ilԥ gԥldi cahana,
Döndԥrdi alԥmi bir gülüstana.
Bülbül nԥvaları tutdu hԥr yeri,
Başlandı eyş-işrԥt tԥranԥlԥri [7, s. 779]. 
Burada deyildiyi kimi, baharın gԥlişi, havaların istilԥşmԥsi, elԥcԥ dԥ, Novruzun kԥnd

camaatı üçün müqԥddԥs hesab olunması onların mԥhz İlaxır çԥrşԥnbԥdԥ vԥ Novruz bayramı
axşamında qız qaçırtma adԥtini ԥsaslandıra bilԥr. İnformator Elmira İsmayılova Xanԥmir
qızının verdiyi mԥlumata görԥ “bir-birini sevԥn gԥnclԥrin ailԥlԥri onların evlԥnmԥsinԥ razılıq
vermԥdikdԥ Novruz bayramı ԥziz vԥ müqԥddԥs hesab olduğundan mԥhz hԥmin günlԥrdԥ qız
qaçırdardılar. Bununla da, yeni başlanğıcın, yeni ailԥnin uğurlu olacağına, ilk növbԥdԥ isԥ
qızın ailԥsinin cavanları bağışlayacağına inanardılar” [20; 21]. 

Novruz bayramı adԥt-ԥnԥnԥlԥri xalqın xeyirxahlıq, bir-birinin dԥrdinԥ şԥrik olmaq kimi
müsbԥt xüsusiyyԥtlԥri ԥks etdirir. İnformatorların verdiyi mԥlumata görԥ bayram günlԥrindԥ
mütlԥq  kasıblara, yetimlԥrԥ bayram payı aparılardı, hԥrԥ bir qab aş (plov), şirniyyat götürüb
bir-biri ilԥ bayramlaşmaya gedԥrdilԥr [20; 21]. 

Azad Nԥbiyev “Hԥccԥlԥr, Hüccԥlԥr” nԥğmԥsindԥ Novruzun ԥsas adԥtlԥrindԥn biri olan
“torba atma” adԥti haqqında yazır: 

Hԥccԥlԥr, hüccԥlԥr.
Uzanar gündüzlԥr,
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Sallanar torbalar
Bacadan,
uşaqlar pay istԥr  
ucadan...”  [10, s. 9]. 
Nԥğmԥdԥn dԥ aydın olduğu kimi, Novruzda uşaqlar vԥ gԥnc oğlanlar bayram payı almaq

üçün evlԥrin bacalarından torba sallayardılar. Bu adԥt Anadoluda da geniş yayılmışdı. Qarsda
“baca baca gԥzmԥ” adԥti bu günԥdԥk var. Uşaqların qapı-qapı gԥzib ԥsasԥn müxtԥlif meyvԥlԥr -
dԥn pay yığmalarına “baca-baca gԥzmԥ adԥti” deyilir [14]. Görünür sonralar evtikmԥ sԥnԥtindԥ
gedԥn köklü dԥyişikliklԥr bacaların lԥğvinԥ gԥtirib çıxarmışdır. Mԥhz bu sԥbԥbdԥn uşaqlar vԥ
gԥnclԥr qapılara torba ԥvԥzinԥ papaq atar vԥ bu adԥt “papaq atma” adԥti kimi indiyԥdԥk geniş
yayılmışdır. İnformatorların verdiyi mԥlumata görԥ Horovlu kԥndindԥ XX ԥsrin ortalarınadԥk
evlԥrin bacaları olardı vԥ gԥnc oğlanlar çԥrşԥnbԥdԥ bayram payı almaq üçün bacadan torba
sallayardı  [19]. 

Xalqın milli-mԥnԥvi dԥyԥrlԥri olan bayramlar, mԥrasimlԥr onun etnogenezini tԥdqiq
etmԥk üçün qiymԥtli mԥnbԥlԥrdir. Bayram vԥ mԥrasimlԥrin motivlԥri, onların ԥsas mövzusunu
tԥşkil edԥn rԥvayԥtlԥr, atributlar xalqın tarixi köklԥri, inancları haqqında mԥlumat verir.
Çԥrşԥnbԥlԥrdԥ, xüsusԥn dԥ İlaxır çԥrşԥnbԥdԥ icra olunan oyun vԥ mԥrasimlԥr bütövlükdԥ insanı
saflaşdırma funksiyasını daşıyır vԥ bu funksiya yeni ovqatın, yeni ruhun – yaz ovqatının, yaz
ruhunun gԥlişi vԥ qarşılanması üçün psixoloji-estetik zԥmin hazırlayır. Novruz süfrԥsinԥ bol
nemԥtlԥrin düzülmԥsi dԥ yeni ildԥ xeyir-bԥrԥkԥt, bolluq-firavan hԥyat dilԥmԥk arzu-istԥyinin
rԥmzi ifadԥsidir. 2009-cu il sentyabrın 30-da Novruz bayramı YUNESCO-nun “Qeyri-maddi
mԥdԥni İrsin” reprezentativ siyahısına daxil edildi [16]. Elԥ hԥmin vaxtdan 21 mart  Beynԥl -
xalq Novruz günü elan olundu. Novruz bayramı eyni zamanda Azԥrbaycanın qeyri-maddi
mԥdԥni irs nümunԥlԥrinin dövlԥt reyestrinԥ daxil edilmişdir [1].

Azԥrbaycanın Ermԥnitanın işğalı altında olan bölgԥlԥrimizin adԥt-ԥnԥnԥlԥrinin, o
cümlԥdԥn Novruz adԥt-ԥnԥnԥlԥrinin, mԥrasimlԥrinin lokal xüsusiyyԥtlԥrinin tԥdqiqi mԥqalԥnin
yazılmasında ԥsas mԥqsԥd daşıyır. Adԥt-ԥnԥnԥlԥrin, inancların özünԥmԥxsusluğu, lokallığı
hԥmin bölgԥlԥrin sakinlԥri tԥrԥfindԥn qorunur vԥ nԥsildԥn-nԥsilԥ ötürülür. Dağlıq Qarabağ
bölgԥsinin ԥhalisinin mԥcburi olaraq ermԥni separatçıları tԥrԥfindԥn öz yurdlarından didԥrgin
düşmԥlԥri nԥticԥsindԥ onların adԥt-ԥnԥnԥlԥrinin, xalq bayramlarının lokal xüsusiyyԥtlԥrinin
tarixi yaddaşlarda qalması üçün hԥmin bölgԥnin hԥr bir kԥndinin bayram vԥ mԥrasimlԥrinin
ayrıca tԥdqiq edilmԥsi vacibdir.   
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Shahla Nuruzadeh

NOVRUZ TRADITIONS (BASED ON THE MATERIALS OF NAKHCHIVAN 
AND JABRAYIL REGION)

Novruz holiday is a collection of unique values reflecting the historical memory, out-
look, traditions, religious beliefs and mythology of Azerbaijanis. The ceremonies of the
Novruz holiday reflect the beliefs about the end of winter, the renewal of nature, the creation
of favorable conditions for farming. The article examines the Novruz holiday traditions of
Horovlu village, Jabrayil region (swing, egg painting, torch burning, etc.) and beliefs in local
and Turkish context. One of the most important beliefs people of Horovlu have about Novruz
is related to Khidir Nabi. In general, as in all Turkic nations, there’re some beliefs about Khidir
Nabi in Jabrayil region as well. In different regions of Azerbaijan, the images of Khidir Nadi,
Khidir Ilyas (Khidr) take an important place in beliefs related to kind spirits. The local pecu-
liarities and uniqueness of traditions and beliefs are protected by the inhabitants of these re-
gions and passed on from one generation to another. The main purpose of the article is to
study the traditions of the occupied regions of Azerbaijan, including the Novruz traditions
and the local features of ceremonies.

Keywords: Novruz, Wednesday, Khidir Nabi, Horovlu village, national-moral values.
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Шахла Нурузаде

ОБЫЧАИ И ТРАДИЦИИ ПРАЗДНИКА НОВРУЗ (НА ОСНОВЕ МАТЕРИАЛОВ
НАХЧЫВАНА И ДЖЕБРАИЛЬСКОГО РАЙОНА)

Праздник Новруз – это система ценностей. отражающих историческую память,
мировоззрение, обычаи и традиции, религиозные верования и мифологию азербайджан-
цев. Ритуалы праздника Новруз отражают представления о конце зимы, обновления
природы, появления благоприятной обстановки для хозяйствнной жизни и верования
связанные с этими ритуалами. В статье исследуются обычаи и традиции связанные с
ритуалами и верованиями праздника Новруз (сарымчак (качели), окрашивание яиц, за-
жигание факела) в селении Хоровлу Джебраильского района в локальном и общетюрк-
ском контексте. Основное верование населения Хоровлу, относящееся к празднику
Новруз, связывают с Хыдыр Неби. В общем, как и у всех тюркских народов, у джеб -
раильцев есть ряд верований, связанных с Хыдыр Неби. В разных регионах Азербай-
джана в верованиях, связанных с добрыми духами, образы Хыдыр Неби, Хыдыр Ильяса
(Хызыр) занимают особое место. Своеобразие и локальность обычаев, традиций, веро-
ваний в этих регионах сохраняются и передаются из поколения в поколение со стороны
жителей. Основная цель статьи исследовать локальные особенности обычаев и тради-
ций, в том числе обычаев и традиций праздника Новруз в регионах Азербайджана на-
ходящихся под оккупацией Армении.

Ключевые слова: Новруз, чершенбе, селение Хоровлу, духовные национальные ценности.

(AMEA-nın müxbir üzvü VΩli BaxşΩliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 01.07.2019
Son variant 10.09.2019
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AZԤRBAYCAN DİLİ

UOT 81 41;801.7

FİRUDİN RZAYEV

QԤDİM OĞUZ TÜRK DAMĞA İŞARԤLԤRİNİN NAXÇIVAN 
ԤRAZİSİNDԤ İZLԤRİ

MΩqalΩdΩ türk tarixindΩ xüsusi yeri olan Oğuz türk damğa işarΩlΩrinin Naxçıvan ΩrazisindΩki izlΩrindΩn
bΩhs olunur. TΩdqiqat zamanı Oğuz tarixinin m.ö. II minilliklΩrΩ söykΩndiyi faktlar ilΩ sübut edilmiş, 22 oğuz
boylarına mΩxsus damğaların daşıdığı mΩnalar da faktlar ilΩ izah olunmuşdur. QΩdim türk Ωlifba işarΩlΩri ilΩ
müqayisΩ olunan damğaların qΩdim türk mifik inancından gΩldiyi ortaya çıxır. Bu damğa işarΩlΩrin qΩdim
Naxçıvan Ωrazisinin GΩmiqaya, NüvΩdi yazılarında da tΩkrarı elmi baxımdan bir daha Ωsaslandırılır. Öz izlΩrini
Ωrazinin oykonimlΩrindΩ dΩ yaşadan Oğuz tayfa adları Ωrazinin türklΩrin ana yurdu olduğunu birmΩnalı tΩsdiq
edir. MΩqalΩdΩ Oğuz tayfa adları vΩ damğalardakı mif Naxçıvan Ωrazisi oykonimik sistemi ilΩ dΩ tam üst-üstΩ
düşür.

Bir ittifaqda birlΩşmiş türk Oğuz boylarına mΩxsus bu damğaların xüsusi mΩna daşıdığı faktlarla tΩsdiq
olunmuş, yeni elmi nΩticΩlΩr ΩldΩ edilmişdir.

Açar sözlԥr: Oğuz, Naxçıvan, oğuz tayfa qolları, damğa işarΩlΩr, türk Ωlifba işarΩlΩri.

Prototürklԥrin ana yurdu olmuş Qԥdim Naxçıvan ԥrazisindԥ, onların mԥskunlaşması,
mövcud mԥdԥniyyԥt abidԥlԥrinin yaranması dövrlԥri tam tԥdqiq olunmamışdır. Bu tayfalardan
Oğuz türk tayfalarının da tarixdԥki yeri uzun illԥrdir ki, mübahisԥli qalmış, onların ԥrazilԥr
dԥ tam tԥdqiq edilmԥmişdir.

A.Bernştam, V.Bartold, M.Artamanov, V.Radlov, H.Araslı, X.Koroğlu, Ԥ.Dԥmirçizadԥ,
Ş.Cԥmşidov, M.Tԥhmasib, İ.Kafԥsoğlu, Y.Öztuna, F.Sumer, kimi xeyli tԥdqiqatçılar bu
problemԥ müxtԥlif yöndԥn yanaşmış, “Oğuznamԥ” vԥ “Dԥdԥ Qorqud” dastanlarına ԥfsanԥ,
qԥh rԥmanlıq dastanı kimi baxmış [9, s. 15, 44-45, 78-79; 3, s. 273], onların tarixi, dili, ԥra zi -
lԥrinԥ dair müԥyyԥn fikirlԥr söylԥmişlԥr. Bu yazılarda oğuzların damğa işarԥlԥri vԥ onların
daşıdığı mԥnalar izah edilmԥmişdir.

K.Sԥrtkocalı tԥdqiqatçı A.Savvinԥ istinadԥn “saxa bayaattar”, “saxa bayaan” boylarını
bayat boyu kimi yazıb, onu VIII ԥsrԥ aid edir vԥ yakutların özlԥrini “saxa bayaattar”, “saxa
bayaan” adlandırdığını göstԥrir [8, s. 158, 171]. Bu fikrԥ diqqԥt etsԥk, oğuzların Bayat boyu
Gün xan soyundan gԥlԥn 3-sü nԥslidir [7, s. 134].

A.Bernştam “Oğuz Kağan haqqında tarixi ԥfsanԥ” yazısında F.Rԥşidԥddinin “Oğuz -
nԥmԥ” ԥsԥrinԥ istinad edԥrԥk? Şԥrq tarixi prosesinin beş dövrü haqqında danışır vԥ bu dövrlԥri
“patriarxal münasibԥtlԥrin tԥşkili”, “sinfi münasibԥtlԥrin formalaşması”, “Hun, Mode-Mete
döv  rü”, “VI-VIII ԥsrlԥr”, “IX-XII ԥsrlԥr peçeneq-qıpçaq dövrlԥri” kimi müԥyyԥnlԥşdirir
[2, s. 33, 42, 43].

Türk mԥdԥniyyԥti tarixindԥn bԥhs edԥn Emel Esin isԥ Sԥlcuq oğuzların Orta Asiyadan
X ԥsrdԥ gԥlԥrԥk ağac kimi budaqlanıb, Türkiyԥ olub dövlԥtԥ çevrildiyini yazır vԥ oğuzları
“Türkiye türklerinin ataları” adlandırır [5, s. 22].

Fԥxrԥddin Kırzıoğlu da “Dede-Korkut oğuznameleri” kitabında oğuzların m.ö. İsgԥn -
dԥrdԥn qabaq Cenasdan-Doğu Türküstandan gԥlԥrԥk Azԥrbaycanın qԥrb bölgԥsindԥ (indiki
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Gürcüstan) yerlԥşdiyini, türk tayfası cinlilԥrin-Orbelilԥrin oğuzlar olduğunu qeyd edir. O, bu
ԥsԥrindԥ Küçük Arşaklı-Arşakuni dövlԥtinin oğuzların Salvur boyu xanԥdanına aid olduğuna
faktlar göstԥrir [10, s. 1]. Bu baxımdan Oktay Aslanapanın fikirlԥri dԥ diqqԥti çԥkir. O,
göytürklԥrin “tԥmԥlinin tԥşkilindԥ” oğuzların böyük rolundan bԥhs edir vԥ onların İslamdan
öncԥ “türkmԥn” adlandıqlarını yazır [15, s. 59]. Bu tarixi qԥdimlik L.Levinanın Sırdԥrya
ԥtrafında apardığı arxeoloji tԥdqiqatlar zamanı aşkarlanan qԥdim oğuzlarla bağlı o dövrԥ aid
xeyli sayda mԥdԥniyyԥt nümunԥlԥri ilԥ dԥ tԥsdiq edilir [13, s. 64-76].

Burada bir tarixi faktı da oxucuların nԥzԥrinԥ çatdırmaqla fikrimizi bölüşmԥk istԥrdik.
M.Kaşğari divanında 22 oğuz boyu vԥ onların daşıdığı damğa işarԥlԥr yer alır. Ԥgԥr bu
damğalara diqqԥt etsԥk, onların bir qismi qԥdim türk ԥlifba işarԥlԥrindԥ tԥkrarlanmaqla bu
işarԥ birliyindԥ müԥyyԥn mԥna ifadԥ edirlԥr. Tԥbii ki, apardığımız müqayisԥli tԥhlillԥrin elmdԥ
mütlԥq qԥbul olunması qԥsdindԥ deyilik, sadԥcԥ bu işarԥlԥrdԥki olduqca yaxın eyniliyi vԥ
mԥntiqi uyğunluğu oxucularla bölüşmԥyi zԥruri hesab edirik. Burada hԥr bir tayfaya mԥxsus
damğaların daşıdığı mԥnalar, ümum dünya miqyasında hԥr bir xalqa mԥxsus bayraqlarda rԥng
vԥ xüsusi işarԥlԥrin daşıdığı mԥnaların qԥdim siyasi işarԥ olduğunu tԥsdiq vԥ tԥkrar edir.
Azԥrbaycan dövlԥtinin bayrağında vԥ xanlıqların bayraqlarındakı rԥng vԥ işarԥtlԥrdԥ dԥ bu
üçlüklԥr xüsusi mԥnaları özündԥ daşıyır.

1. Kınıq boyları. Bu damğa işarԥyԥ diqqԥt etsԥk, burada l sütun işarԥsi Ağ no -
qaylarda kar+as şԥklindԥ “coşqun+as” mԥnasında As tayfa adına aid işarԥdir. Aslar isԥ ԥra -
zilԥrimizdԥ ԥn qԥdim tayfalar olmaqla böyük güc kimi Ön, Kiçik, Orta Asiya ԥrazilԥrinԥ hakim
olmaqla bu torpaqları öz adları ilԥ adlandırmış, 50-dԥn yuxarı qԥdim yazı nümunԥlԥ rindԥ türk
boyu kimi qeyd olunmuşdur [11, s. 80]. Bu sütuna yanakı birlԥşԥn  Λ işarԥsi isԥ “yurd” işarԥsi
olaraq damğa bütövlüyündԥ, “As yurdu” mԥnasını verir. Tԥbii ki, bu bir tԥsadüf deyil, Kınıq
boylarının rԥmzi mԥnası olmuşdur. Qeyd edԥk ki, bu işarԥlԥrlԥ bԥrabԥr oğuzların bütün damğa
işarԥlԥri As, Bastul Turdetan ԥlifbaları ilԥ yanaşı Gԥmiqaya, Qobustan, Şamaxı, Tԥbriz, Nüvԥdi
vԥ digԥr ԥrazilԥrimizin qaya yazılarında da tԥkrarlanır ki, bu yazı işarԥlԥr m.ö. III minilliklԥrԥ
söykԥnir [16, I s. 418-435] vԥ Nüvԥdi dԥ Naxçıvan ԥrazisi idi. Biz mԥnbԥlԥrdԥ qԥdim Nax -
çıvana aid ԥrazilԥrdԥ Kanaqer-Kınıq+ԥr mԥntԥqԥ adına da rast gԥlirik [6, s. 36] ki, ad “Kı nıq
ԥrlԥri” mԥnasındadır.

2. Kayı boyları. Ԥgԥr kayıların bu damğa işarԥlԥrinԥ diqqԥt etsԥk, burada V
işarԥsi qԥdim As türklԥrinin U saiti-“uruq-tikili” mԥnasında idi, elԥcԥdԥ onu dövrԥlԥyԥn I işarԥ
isԥ İ saitini bildirirdi ki, burada İ-“erdi”, “nail oldu” vԥ “iç” mԥnalarını daşıyırdı [14, s. 164;
16, I c., s. 463]. Bu isԥ, damğanın uruq erdi-“tikiliyԥ, oturaq hԥyata nail oldu”, “yurd qorunur”
mԥnaları daşıdığını bildirir vԥ bu adda Naxçıvan ԥrazisindԥ Kayni mԥntԥqԥ adları qeydԥ alınır
[6, s. 51, 178] ki, Kay+ni-“Kayilԥrin verdiyi”, Kay+çı -“Kayı tayfası” mԥnalarındadır.

3. Bayandur boyları. Bayandurların bu damğa işarԥsi B= şԥklindԥ Şamaxı
işarԥlԥrindԥ eyni formada altında xԥtt olmaqla B_ kimi tԥsvir edilmişdir. Bu işarԥ Bastul-
Turdetan ԥlifbaları, elԥcԥ dԥ ԥrazilԥrimizin Gԥmiqaya, Alban, Gԥncԥ, Nüvԥdi, Pirallahi vԥ
digԥr qaya yazılarında müԥyyԥn cüzi fԥrqlԥrlԥ qeydԥ alınır. Bizim fikrimizcԥ, B hԥrfi qԥdim
şumer vԥ prototürklԥrdԥ işlԥnԥn “bԥy” sözünü olduğu kimi tԥkrarlamaqla [16, I c., s. 469],
yuxarı zümrԥni tԥbliğ etmiş vԥ Bayandur damğası ԥski kökdԥn bu mԥnaya xidmԥt etmişdir.

4. Yıva boyları. Oğuz boyunun bu damğasına diqqԥt etsԥk, burada Kınıq vԥ Kayı
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boylarının V Λ damğaları sanki bitişik şԥkildԥ bir birini tamamlayır. Biz bu işarԥ birliyinԥ
Bastul turdetanlarda N, As ԥlifbasında is -E sԥslԥri kimi rast gԥlirik ki, bu sԥs birlԥşmԥsi
şumerlԥrdԥ vԥ kassi türklԥrindԥ En/An, En+kudi, An+u şԥkillԥrindԥ tanrı adları idi [16, I c.,
s. 17]. Ola bilsin ki, oğuzların bu qolu prototürklԥrin ԥski An/Anu tanrı inancını damğalarında
saxlamışlar. Qԥdim Naxçıvan ԥrazisindԥ Yıva oykonimi dԥ [6, s. 49] bu taya adını özünԥ
saxlamaqdadır.

5. Salqur boyları. Biz bu damğada tuturqalarda Λ işarԥsinin iç vԥ çöldԥn I işarԥsi
ilԥ birgԥ görürük vԥ bunun tԥrs yazılışı Gԥmiqaya yazılarında tԥkrarlanır [16, II c., s. 213].
Burada işarԥlԥrin daşıdığı Λ “uruq, tikili” vԥ I “nail oldu, erdi”, elԥcԥ dԥ “iç” mԥnalarına
istinad etsԥk, damğa  “İç oğuz yurdu” mԥnasında olmuş vԥ bu tayfa adı Alquri mԥntԥqԥ adında
[6, s. 179] öz izlԥrini qorumuşdur.

6. Afşar boyları. Bu damğa işar As türklԥrindԥ t, Basrul turdetanlarda isԥ ı kimi
işlԥnmiş, Gԥmiqaya, Şamaxı, Tԥbriz, Qobustan yazı işarԥlԥrindԥ, Naxçıvanda Ofşaryeri
mԥntԥqԥ adında da tԥkrarlanmışdır [6, s. 42]. Ԥgԥr işarԥyԥ diqqԥt etsԥk, burada I işarԥsinin
baş vԥ ayaq tԥrԥfini Λ-“ev” simvolik işarԥ ilԥ tamamlayır [16, II c., s. 213]. Bu oturaq hԥyatın
çoxluğuna işarԥ kimi özünü tԥqdim edir.

7. Beqdilli boyları. Bu damğa Dügԥr tayfasında “yurd”, “bina” rԥmzi, aslarda Ş
sԥsi, bastullarda isԥ Kİ sԥs birlԥşmԥsi kimi özünü göstԥrir. Burada birinci işarԥ Nüvԥdi,
Gԥmiqaya, Kԥlbԥcԥr, Tԥbriz, Qobustan yazı işarԥlԥrindԥ dԥ tԥkrarlanır [4, s. 29-32]. Ki/ku
qԥdim türklԥrdԥ “şan-şöhrԥt”, Ş sԥsi isԥ, Şar günԥş tanrı mԥnasını bildirirdi [16, I c., s. 17].
Bu mԥnalarla damğa “Şanlı Şar tanrısı yurdu” kimi simvolik işarԥdir. Naxçıvanda 2 Bԥydilli
mԥntԥqԥ adı da bunu tԥsdiq edir [1, s. 77].

8. Buqdüz boyları. Bu damğa işarԥ ԥski ԥlifba sistemindԥ yer almır. Onu işarԥ
kimi qԥbul etsԥk, Bastul-Turdetan, Ask-Osk, Tԥbriz, Nüvԥdi yazılarında bu işarԥnin alt hissԥsi
Հ formasında S sԥsini, üstԥ birlԥşmiş  işarԥsi isԥ asların E, dik yazılışda I sԥsini bildirir
[16, I c., s. 62]. Biz bunu Հ-“Şar tanrısı”, E-“ev”, I-“iç” mԥnalarında götürsԥk, damğa “Şar
tanrısının iç yurdu” mԥnasını bildirir.

9. Bayatlar boyları. Bu damğa işarԥ dԥ 3 işarԥ birliyindԥ mövcuddur. Birinci I-
“iç”, “nail oldu”, ikinci I vԥ baş tԥrԥfi “yurd”, üçüncü isԥ Bastul Turdetan ԥlifbasında baş
tԥrԥfi Λ şԥklindԥ “oymaq, el” mԥnasında hԥrf işarԥdir [16, II c., s. 214]. Bu mԥnalarla damğa
işarԥ “İç yurd oymağı, eli” rԥmzi mԥnasını daşımışdır.

10. Yazqır boyları. Bu tayfa damğasına diqqԥt etsԥk, 3 yanakı düz xԥtt Bastul
Turdetan ԥlifbasında -Ş hԥrfini, sonuncu  işarԥsi onlarda E, As ԥlifbasında cüzi fԥrqlԥ L hԥrfini
tԥkrarlayır [16, I c., s. 62, 425]. Biz Kınıq boylarının bu  damğasına diqqԥt etsԥk, o yazqırların
damğasından cüzi olaraq fԥrqlidir vԥ Kara Asları bildirir. Biz Ş hԥrfinin Şar tanrı adı, E
hԥrfinin “ev” mԥnasına istinadԥn, damğa işarԥnin “Şar eli” işarԥsi olduğunu düşünürük.

11. Eymur boyları. Eymurların bu damğa işarԥsi Tanrıçılıq dinindԥ hԥlԥ m.ö. II-
I minilliklԥrdԥ bu dini tԥmsil etmԥklԥ dünyanın dörd cԥhԥti-tԥrԥfi haqqında rԥmzi işarԥ idi ki,
xeyli yazılarda bu geniş şԥrh edilir [16, II, s. 483].

12. Karabölük boyları. Bu damğa işarԥdԥ hԥm birinci işarԥnin Bastul Turdetan
ԥlifbasında BU sԥsinin verdiyini [16, I c., s. 425], hԥm dԥ çuvaldurların “oturaq hԥyat” işarԥli
damğasını bԥrabԥr görürük. Qeyd edԥk ki, qԥdim türklԥrdԥ “bu” sözü müasir dilimizdԥ dԥ
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bulaq, bulud, bulama kimi sözlԥrdԥ qaldığı kimi “su” mԥnasını vԥ “bi” şԥklindԥ isԥ “bԥy”
sözünü ifadԥ edirdi. Biz damğa işarԥnin “Oturaq bԥylԥr” mԥnasında rԥmzi mԥnada olduğunu
düşünürük.

13. Alkabölük boyları. Maraqlı vԥ mürԥkkԥb quruluşa malik bu damğa işarԥdԥ
Kayı boylarının damğa işarԥlԥrindԥki birinci tԥrԥfin IV yanakı tԥsvirini görürük. Burada V
As türklԥrinin U saiti-“uruq-tikili” mԥnasında, onu örtԥn I işarԥ isԥ İ saitini bildirirdi ki, bu
erdi-“nail oldu” vԥ “iç” mԥnalarında idi. Ona bitişik bu  işarԥdԥ O-“oba, oymaq”, S hԥrfi vԥ
düz xԥtt isԥ Bastul hԥrflԥrinin bir variantı idi. Bu işarԥlԥr damğanı “Şar tanrısı altında tikili
yurd sahiblԥri” kimi izah edir.

14. İqdir boyları. Oğuzların bir qolu olan iqdirlԥrԥ mԥxsus damğa Gԥmiqaya,
Şirvan yazı işarԥlԥrindԥ qeydԥ alınmır. Bastul-Turdetan, Ask-Osk, Tԥbriz, Nüvԥdi yazılarında
isԥ bu işarԥ tԥrs Հ formasında Ş sԥsini bildirmişdir. Fikrimizcԥ, İqdir türklԥrindԥ bu işarԥ
birbaşa Şar tanrı adını simvolizԥ etmişdir ki,  Şar tanrısı as, kassi, kuti, hürrü vԥ s. türklԥrdԥ
Günԥş tanrısı idi [16, II c., s. 215].

15. Üregirlԥr boyları. Biz bu damğa işarԥdԥ dԥ birinci işarԥnin İqdir türk damğası
ilԥ Հ formasında eyniliyini görürük. Burada ԥlavԥ olaraq üç xԥtt qeyd olunur ki, yuxarıda da
qeyd etdiyimiz kimi bir xԥtt İ saitini “iç” mԥnasında, iki xԥtt isԥ E-“ev” mԥnasında olmaqla
“Şar tanrısının verdiyi iç yurdlar” mԥnasındadır.

16. Tutırka boyları. Ԥgԥr bu damğa işarԥyԥ diqqԥt etsԥk, biz VΛ eyni formanı
qԥdim Turdu türklԥrinin ԥlifba sistemindԥ A saiti kimi, As ԥlifbasında isԥ -U saiti olaraq
görürük vԥ bu qԥdim türk işarԥlԥrindԥ “aul”, “yurd” mԥnasını daşıyırdı [16, I c., s. 62, 425].
Bu ola bilsin ki, tuturqaların oturaq hԥyat bölgԥsi idi.

17. Ulanyundluq boyları. Ԥgԥr ulanyundluqların bu damğasına diqqԥt etsԥk,
işarԥ qԥdim türk Bastul turdetanların Ş hԥrfini tԥmsil edir. Burada xԥtlԥrin biri nԥzԥrԥ
alınmazsa, iki xԥtli bu işarԥ -E hԥrfini göstԥrirdi. Ola bilsin ki, bu birlԥşik şԥklindԥ damğa
qԥdim türklԥrdԥ eş/es- “ağıl”, “zԥka” mԥnalarını verirdi [16, I c., s. 476] ki, bu da tayfanın
digԥr tayfalar arasındakı mövqeyindԥn irԥli gԥlԥ bilԥrdi.

18. Tüger-Dügԥr boyları. Bu damğa işarԥ dԥ kayıların damğa işarԥlԥrini bir I işarԥ
olmadan “yurd quranlar” mԥnasında tԥkrarlayır. Burada V “yurd” işarԥsi altındakı O-“binԥ”,
örtülü yer simvolik işarԥsi vԥ I-“erdi” mԥnaları ilԥ damğanı “Örtülü yurd qurdular” mԥnasında
izah edir. Fonemlԥrin ayrı mԥnalarda birlԥşib söz şԥkli alması türk dilçiliyinԥ xas predikativliyԥ
daha çox uyğundur ki, buradakı işarԥlԥr mühakimԥ obyektini-mübtԥdanı, yԥni işarԥlԥrin nԥ
ilԥ bağlılığını izah edir.

19. Peçeneq boyları. Ԥgԥr diqqԥt etsԥk, bu damğa işarԥ Kayı türklԥrinԥ mԥxsus
işarԥlԥrin yerdԥyişimi şԥklindԥdir. Qeyd edԥk ki, I dayaq işarԥ yazılarımızda göstԥrdiyimiz
kimi Bastul Turdetan yazısında hԥm dԥ be sԥsini verir ki, biz bunun şumer vԥ prototürklԥrdԥ
“bԥy” mԥnası daşıdığı haqda faktlar göstԥrmişik [16, I c., s. 425]. Fikrimizcԥ, yanakı “yurd
quranlar” işarԥsinin bu söz işarԥ ilԥ birliyi “Yurd qurmuş bԥylԥr” mԥnasında simvolik rԥmz
olmuşdur.

20. Çuvaldur boyları. Bu türklԥrin damğa işarԥsi dԥ Bastul turdetanların yazısında
bir qԥdԥr sivri  bu şԥkildԥ tu sԥsi kimi verilmiş, Şamaxıdan tapılan qԥdim yazı işarԥlԥrindԥ dԥ
eynilԥ tԥkrarlanmışdır [16, II c., s. 216-217]. Ԥgԥr bu sԥsi ԥsas götürsԥk, damğa “tikili”
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mԥnasında “yurda” sahibliklԥrini ortaya qoyur. Biz qԥdim şԥrq tarixinԥ dair mԥlumatlarda
bunun Λ şԥklindԥ “ev” mԥnasında olduğuna tԥsadüf edirik ki, hԥr iki halda damğa oturaq
hԥyata işarԥdir.

21. Çepni boyları. Bu damğa işarԥ Yazıçıoğlunun tԥrtibatında bir qԥdԥr sivri
formada oğuzların 16-cı tayfası Çepni boyunun damğası kimi göstԥrilsԥ dԥ, M.Kaşqaridԥ onlar
21-ci oğuz tayfasıdır. Bu damğa işarԥ sivri, görünԥn X formanın yanakı >< tԥsvirindԥ, As
ԥlifbasında –tu sԥsi “tikmԥk”, Bastul turdetan ԥlifbasında isԥ -so sԥsi “zԥka ağıl” mԥnasında
ԥks olunur [16, I c., 62, 425]. İşarԥ görünԥn V–“yurd” iki işarԥsinin yan-yana sivri ><, şԥkildԥ
tԥsviri olmaqla, çepnilԥrin iki dԥfԥ böyüklüyü vԥ ikiqat gücԥ, yurda sahibliyini ortaya qoyur.

22. Çaruk boyları. Bu boyların damğa işarԥlԥri yoxdur [14, s. 55-58].
Bütün göstԥrilԥn tarixi faktların nԥticԥsi kimi demԥk olar ki, oğuz boyları m.ö. III

minillikdԥn başlayaraq kassitlԥrin, mitan, maday, manna vԥ azԥrbaycanlıların, sonra alban,
hun vԥ göytürklԥrin arasında “Od tanrısı”nın övladları olmuş vԥ sonda böyük gücԥ çevrilmiş -
lԥr. Onlar bu ad altında Sԥlcuq hakimiyyԥti dövrünԥ qԥdԥr gԥlib çataraq, yenԥ dԥ öz imperiya -
larını yaratmışlar. Onlardakı bu inanc müasir azԥrbaycanlıların 5 min il öncԥ Tanrı, Günԥş,
Xuda inancının günümüzdԥki yerini tԥkrarlayır. Bu tarixi proseslԥrin mԥrkԥzi olmuş Naxçıvan
ԥrazisindԥ dԥ bu siyasi prosesin izlԥri qalmışdır.

Hazırda türk ԥrazilԥrindԥ Ayrım, Bԥydilli, Tԥklԥ, Qaramanlı, Dügԥr, Şahsevԥnli, İnallı,
Ԥfşar, Ustaclı, Qacar, Osallı, Sorsor, Baharlı, Udyuqlu, Qacar, vԥ b. türk boyları ԥski Uz
türklԥrinin günümüzԥ gԥlib çatan varislԥri olmuşdur. Bԥydilli, Ayrım, Dügԥr, Ԥfşar, Qacar
tayfa adları izlԥrinin Naxçıvan ԥrazisi toponimlԥrindԥ tԥkrarı, bu prosesdԥ ԥrazinin bir mԥrkԥz
olduğunu da tԥsdiq edir.
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Firudin Rzayev

TRACES OF ANCIENT OGUZ TURKIS’ BRAND SIGNS IN THE 
TERRITORY OF NAKHCHIVAN

The article deals with ancient Turkic brand signs which take an especially place in
Oghuz mythical thought and their traces in the toponyms of Nakhchivan territory. Although
in other researches it shows that Oghuz Turks have nearest history but with many scientific
facts we proved that they have an ancient history and goes to II millennium B.C. Untill our
days the brand signs of these tribes haven’t been investigated by Azerbaijan and Turkish sci-
entists and their meanings are not explained. On the basis of scientific facts the trace of the
meanings of ancient Oghuz Turkic brand signs exist in the territories of Nakhchivan have
been investigated and explained. The article also lists the names of the Oghuz tribes and the
myths on the stamps with the Nakhchivan territory. The trace of these brand signs in
Nakhchivan geographical area are confirmed by facts.With many facts it is proved that the
ethimoligical explanation Oghuz name are the same with the meanings of the brand signs.

These unions belonging to the Turkish Oguz tribes, united in an alliance, have been
confirmed by facts that have special meaning, and new scientific results have been obtained.

Keywords: Oghuz, Nakhchivan, oghuz tribes, brand signs, Turkic alphabet signs.

Фирудин Рзаев

СЛЕДЫ ТАВРОВЫХ ЗНАКОВ ДРЕВНИХ ТЮРКОВ-ОГУЗОВ НА 
ТЕРРИТОРИИ НАХЧЫВАНА

В статье говорится о следах тавровых знаков тюрков-Огузов, занимающих особое
место в тюркской истории, на территории Нахчывана. В ходе исследования с помощью
фактов доказано, что история Огузов уходит корнями во II тысячелетие до н.э., также
на основе фактов разъяснены значения тавровых знаков, принадлежавших 22 ветвям
огузских племен. При сравнении тавро со знаками древнетюркского алфавита выясня -
ется, что они берут начало в мифических верованиях древних тюрков. С научной точки
зрения было еще раз обосновано повторение этих тавровых знаков в надписях Дже -
мигая и Нуведи на территории древнего Нахчывана. Названия племен Огузов, сохра -
нившие свои следы в ойконимах этой территории, однозначно подт верждают, что она
явля ется родиной тюрков. В статье показано, что названия огузских племен и мифо -
логия тавро полностью совпадают с ойконимической системой Нахчыванского региона.
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Особое значение этих тавровых знаков, принадлежавших тюркским огузским
племенам, объединенным в один союз, подтверждено фактами, а также получены новые
научные результаты.

Ключевые слова: Огуз, Нахчыван, ветви огузских племен, тавровые знаки, знаки тюркского
алфавита.

(AMEA-nın müxbir üzvü ΨbülfΩz Quliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 17.06.2019
Son variant 30.08.2019

Firudin Rzayev

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

110



AzΩrbaycan Milli ElmlΩr Akademiyası Naxçıvan BölmΩsinin Elmi ΩsΩrlΩri, 2019, № 3, s. 111-116

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

111

UOT 81`28;81`286

ZÜLFİYYԤ İSMAYIL

NAXÇIVANIN DİALEKT VԤ ŞİVԤLԤRİNDԤ SİNTAKTİK 
YOLLA SÖZ YARADICILIĞI

MΩqalΩdΩ Naxçıvanın dialekt vΩ şivΩlΩrindΩ sintaktik yolla söz yaradıcılığı vΩ onun ΩmΩlΩ gΩlmΩ
yollarından bΩhs olunur. Naxçıvanın dialekt vΩ şivΩlΩrindΩ söz yaradıcılığı prosesinin maraqlı üsullarından biri
dΩ sintaktik üsuldur. Morfoloji üsulla söz düzΩltmΩyΩ nisbΩtΩn daha az inkişaf etsΩ dΩ, bu üsulla yaranan dil
faktlarına da rast gΩlinir. AzΩrbaycan dilinin Naxçıvan dialekt-şivΩ layı struktur-semantik, leksik-qrammatik,
qrammatik formaları baxımından ΩdΩbi dilΩ bΩnzΩmΩsinΩ baxmayaraq, müΩyyΩn derivatoloji mΩqamlar baxı -
mından AzΩrbaycan ΩdΩbi dilindΩn fΩrqlΩnir. Bu baxımından sintaksis vΩ morfologiyanın münasibΩtlΩrini göstΩrΩn
qiymΩtli, zΩngin materiallarla qarşılaşırıq. Sintaktik üsulla yaranan leksik vahidlΩrΩ Naxçıvanın dialekt vΩ
şivΩlΩrindΩn toplanmış dil faktları nümunΩ gΩtirilir. Bu nümunΩlΩr dilin sintaktik imkanları Ωsasında ΩmΩlΩ gΩlib.
Bu yolla yeni söz yaradılarkΩn iki vΩ daha artıq sözün birlΩşmΩsindΩn istifadΩ edilir.

Açar sözlԥr: Naxçıvan, sintaktik yol, dialekt vΩ şivΩ, söz yaradıcılığı.

Dialekt vԥ şivԥlԥrdԥ derivatologiya problemini tarixi vԥ müasir planda araşdırmaq
dilçilik elmi üçün mühüm ԥhԥmiyyԥt kԥsb edir. Bԥllidir ki, Azԥrbaycan dilinin derivatologiya
mԥsԥlԥlԥrindԥn bԥhs edԥn tԥdqiqatçılar tԥsnifatlar aparmışlar. S.Ԥ.Cԥfԥrov söz yaradıcılığında
üç: a) leksik; b) morfoloji; c) sintaktik yolla sözlԥrin yaranmasından danışmışdır [4, s. 120-121].
H.Ԥ.Hԥsԥnov isԥ söz yaradıcılığının ԥsas tiplԥrinԥ a) leksik-semantik; b) morfoloji-sintaktik;
c) leksik-morfoloji; ç) leksik-sintaktik üsulları daxil etmişdir [7, s. 295-304]. Başqa
tԥdqiqatçılar da bu barԥdԥ tԥsnifatlar aparmışlar. Fikrimizcԥ, Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ
rast gԥlinԥn dil faktlarının  tԥsnifatını Azԥrbaycan dilçiliyindԥ söz yaradıcılığında ԥnԥnԥ kimi
sabitlԥşmiş, leksik, morfoloji, sintaktik üsullar ԥsasında aparılmalıdır. B.B.Ԥhmԥdov dialekt
vԥ şivԥlԥrimizin materialları ԥsasında söz yaradıcılığı mövzusunu araşdırarkԥn cümlԥ-söz -
lԥrdԥn, yԥni predikativ birlԥşmԥ vԥ qrammatik vahidlԥrin leksikallaşmasından da ԥtraflı bԥhs
edԥrԥk yazır: “Cümlԥ quruluşlu predikativ vahidlԥrin söz kimi işlԥdilmԥsinin qԥdim tarixi
vardır. Bu baxımdan Azԥrbaycan dilinin dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ elԥ predikativ söz birlԥşmԥlԥri
– cümlԥ strukturları var ki, onlar qrammatik vahidlԥr şԥkilindԥ olsalar da, semantik konversiya
yolu ilԥ bir söz kimi dԥ işlԥnirlԥr. Bu zaman hԥtta formal cümlԥlԥr belԥ bir söz mԥnasında
işlԥ nir, lüğԥvi vahidin bütün xüsusiyyԥtlԥrini özündԥ ԥks etdirir. Bir növü cümlԥlԥr sub -
satntivlԥşir, ԥşyavilԥşir. Yԥni onlar öz cümlԥ ԥlamԥtlԥrini (avazlanma, fikir bitkinliyi, predi -
kativ liyi) itirir, ԥşya, hadisԥ, proses, adı kimi dildԥ bir leksik lay tԥşkil edir. Belԥ qrammatik
vahidlԥrdԥn söz kimi istifadԥ edilir [5, s. 61]. Daha sonra müԥllif Azԥrbaycan dilinin dialekt
vԥ şivԥlԥrindԥ cümlԥ sözlԥri quruluş baxımından müxtԥlif sadԥ modeli ԥsasında vԥ mürԥkkԥb
cümlԥ modeli ԥsasında formalaşanlar bölgüsünԥ ayıraraq tԥhlil edir [5, s. 62]. Naxçıvanın
dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ söz yaradıcılığı prosesinin maraqlı üsullarından biri sintaktik üsuldur.
Sintaktik üsul morfoloji üsulla söz düzԥltmԥyԥ nisbԥtԥn daha az inkişaf etsԥ dԥ  bu üsulla
yaranan dil faktlarına da rast gԥlinir. Azԥrbaycan dilinin Naxçıvan dialekt-şivԥ layı struktur-
semantik, leksik-qrammatik, qrammatik formaları baxımından ԥdԥbi dilԥ bԥnzԥmԥsinԥ
baxmayaraq, müԥyyԥn derivatoloji mԥqamlar baxımından Azԥrbaycan ԥdԥbi dilindԥn fԥrqlԥnir.
Bu fԥrq sintaktik üsulla söz yaratmada da özünü büruzԥ verir. Dilin sintaktik imkanları ԥsa -



sında ԥmԥlԥ gԥlԥn yeni sözlԥrԥ sintaktik yolla yaranan sözlԥr deyilir. Ağamusa Axundov da
söz yaradıcılığının ikinci üsulu, yԥni söz kökünԥ söz artırmaq yolu ilԥ söz yaradılmasını
dilçilik ԥnԥnԥsindԥ daha çox sintaktik yolla söz yaradıcılığı adlanır vԥ bu haqda yazır:
“Sintaktik yolla söz yaradıcılığının sözlԥrin miqdarına görԥ iki növü var: a) iki sözün bir -
lԥşmԥsi ilԥ söz yaradıcılığı (istiot, düzbucaqlı, üzbԥüz vԥ s.); üç vԥ daha artıq sözün birlԥşmԥsi
ilԥ söz yaradıcılığı (ԥlüzyuyan vԥ s. ). Sintaktik üsulla yaranan sözlԥrԥ, quruluşuna görԥ mürԥk -
kԥb sözlԥr deyilir” [1, s. 160]. Yԥni iki vԥ daha artıq söz birlԥşԥrԥk bir leksik vahid yaradır ki,
bu da mürԥkkԥb söz adlanır. Mürԥkkԥblik bütün xüsusi adlarda özünü göstԥrir. Sintaktik yolla
iki sözün birlԥşmԥsindԥn ibarԥt yeni sözlԥr yaradılması dilimiz üçün daha xarakterikdir. Bu
üsulla ad-söz yaradıcılığı Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ çoxlu faktlara malikdir: Alacԥn -
gԥnԥfԥs, arakԥsmԥ, taxtaçԥpԥr; ԥmԥnkömԥnci vԥ s.

Dilimizin söz yaradıcılığını tԥmsil edԥn bütün qayda vԥ qanunları hԥr şeydԥn ԥvvԥl dilin
öz tԥrkibinԥ, öz quruluş xüsusiyyԥtlԥrinԥ ԥsaslanır. Daha doğrusu, onun tԥbiԥtini, quruluş
xüsusiyyԥtlԥrini özündԥ ԥks etdirir. Aydındır ki, hԥr hansı bir dilin tԥbiԥti onun quruluş xü -
susiyyԥtlԥri, hԥr şeydԥn ԥvvԥl hԥmin dilin qrammatikasında öz ԥksini tapır. Sintaktik yolla
sözlԥrin ԥmԥlԥ gԥlmԥsi proseslԥri - söz yaradıcılığı prosesinin ԥn qԥdim növlԥrindԥn olan bu
qayda Naxçıvanın dialekt leksikasının inkişafında da böyük rol oynayır. Bununla belԥ, söz
yaradıcılığı prosesindԥ lakonik müasir dövrdԥ olduqca zԥngin vԥ geniş bir sahԥni tԥşkil edԥn
morfoloji qaydalara nisbԥtԥn sintaktik yolla yeni sözlԥrin yaranması qaydası çox kiçik bir
sahԥni tԥşkil edir. O, get-gedԥ ԥhԥmiyyԥtini itirԥrԥk öz funksiyasını leksik vԥ morfoloji yolla
olan söz yaradıcılığı prosesinԥ tԥrk etmԥk üzrԥdir. Sintaktik yolla söz yaradıcılığı prosesinin
yaranması öz tarixi etibari ilԥ morfoloji prosesdԥn qԥdim olduğuna baxmayaraq, bu proses
hԥmin proses ԥsasında yaranan sözlԥrin sürԥtlԥ dԥyişilmԥsi vԥ sadԥ sözlԥrԥ çevrilmԥsi vԥ ya
bir sözün şԥkillԥnmԥsi ilԥ xarakterizԥ olunur. Odur ki, Naxçıvanın dialekt-şivԥ qatında mövcud
olan mürԥkkԥb sözlԥrin etimoloji tarixi düzԥltmԥ sözlԥrԥ nisbԥtԥn dilimizԥ daha yaxındır.
Demԥli, mürԥkkԥb sözlԥr dilin lüğԥt tԥrkibindԥ daha sürԥtlԥ dԥyişmԥ xüsusiyyԥtinԥ malikdir.
Bu haqda Sԥlim Cԥfԥrov belԥ yazır: “Mürԥkkԥb sözlԥrin tԥrkibindԥ iştirak edԥn elementlԥrin
ayrılıqda müstԥqil mԥfhum ifadԥ edԥn sözlԥrdԥn ibarԥt olduğuna baxmayaraq, mürԥkkԥb söz
problemi düzԥltmԥ söz problemindԥn daha qarışıq vԥ daha mürԥkkԥbdir” [4, s. 170]. Halbuki
mürԥkkԥb sözlԥrin tԥşԥkkülündԥ müԥyyԥn qrammatik qaydaların iştirakı müԥyyԥn bir qayda
sayıla bilԥr. Başqa sahԥlԥrdԥ olduğu kimi, mürԥkkԥb sözlԥr dԥ forma vԥ mԥzmun münasi bԥ -
tindԥ müxtԥlif şԥkillԥrdԥ müxtԥlif dԥrԥcԥlԥrdԥ tԥzahür edԥ bilԥr. Bu incԥ tԥbii bir mԥsԥlԥdir,
çünki hԥmişԥ hԥr yerdԥ vԥ hԥr zaman hԥm mԥzmun, hԥm dԥ forma bir vaxtda bir qaydada mey-
dana gԥlir. Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ müşahidԥ olunan mürԥkkԥb sözlԥri düzgün tԥdqiq
etmԥk üçün bu sözlԥrin yaranmasını tԥmin edԥn bir sıra cԥhԥtlԥri aydınlaşdırmaq lazım gԥlir.

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ sintaktik yolla düzԥlԥn sözlԥrdԥ vԥ bu tip sözlԥrin
ԥmԥlԥ gԥlmԥsindԥ müxtԥlif mԥqamlar, cԥhԥtlԥr diqqԥt çԥkir: mԥsԥlԥn, maddi ԥsas, kom po -
nentlԥrin mԥna xüsusiyyԥtlԥri, komponentlԥrin tiplԥri, forma vԥ mԥzmun münasibԥtlԥri, kom -
po nentlԥr arasında ԥlaqԥ vԥ s. Bu modellԥr ԥsasında yaranan sözlԥrԥ nԥzԥr yetirԥk:

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ bir çox mürԥkkԥb sözlԥr eyni sözlԥrin tԥkrarı ilԥ ԥmԥlԥ
gԥlir. Mԥsԥlԥn: evcik-evcik, fincan-fincan, hölԥx’-hölԥx’, qazı-qazı, molla-molla, ocaq-ocaq,
qodu-qodu, kosa-kosa, mԥndԥ-mԥndԥ, baca-baca, yordu-yordu, aşıq-aşıq, qolçaq-qolçaq, xan-
xan, günü-günü, gԥlin-gԥlin, lopuğ-lopuğ, yalax-yalax, qoz-qoz, qala-qala, oğru-oğru, qundağ-
qundağ, maça-maça vԥ s. göründüyü kimi eyni sözlԥrin tԥkrarı ilԥ daha çox uşaq oyunları vԥ
rԥqs  adlarını bildirԥn mürԥkkԥb etnoqrafizmlԥr sintaktik yolla ԥmԥlԥ gԥlmişdir. Belԥ mürԥk -
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kԥb sözlԥrin komponentlԥri eyni nitq hissԥlԥrinԥ mԥnsub olduğu kimi, şԥkil ԥlamԥtlԥrinԥ görԥ
dԥ mԥhdud olur.

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ eyni sözlԥrin tԥkrarı ilԥ düzԥlԥn mürԥkkԥb sözlԥrin
bԥzi dԥyişikliklԥri nԥticԥsindԥ ԥmԥlԥ gԥlmiş xüsusi bir formaya malik olan söz qrupuna – iki -
başlı sözlԥrԥ tԥsadüf edilir. Mԥsԥlԥn: ağac-uğac, axır-uxur, arıq-uruq, ԥyri-üyrü, ԥyri-bur cuma,
dar-dartış vԥ s.

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ sintaktik yоlla sözyaranması aşağıdakı qaydalar üzrԥ
dԥ ԥmԥlԥ gԥlir:

a) funksiyaya görԥ. Burada mürԥkkԥb sözün ԥmԥlԥ gԥlmԥsindԥ ԥşyanın daşıdığı funksiya
mühüm yer tutur. Mԥsԥlԥn: aşsüzԥn, mԥrküzçԥkԥn, külçԥkԥn vԥ s.

b) ԥlamԥtԥ görԥ. Bu cür mürԥkkԥb sözlԥrdԥ ԥşyanın daşıdığı ԥlamԥt mühüm rоl оynayır.
Mԥsԥlԥn: şüşԥbԥnd, aynabԥnd, qarnıyarıx, qaragöz, günԥvԥr, kücüqurdu, danaburnu vԥ s.

c) bԥnzԥtmԥyԥ görԥ. Bu cür mürԥkkԥb sözlԥrdԥ ԥşyanın, prеdmеtin bԥnzԥdilmԥsi ԥsas
götü rülür. Mԥsԥlԥn: qazayağı, dԥvԥdabanı, itburnu, dԥrԥyarığı, quşԥppԥyi, çоbanyastığı, quzu -
qulağı, ördԥkburun, itburnu, daşarmud, çölarmudu vԥ s.

d) mԥnsubiyyԥtԥ görԥ. Bu cür mürԥkkԥb sözlԥr mԥnsubiyyԥt ԥsasında ԥmԥlԥ gԥlir. Mԥ -
sԥlԥn: gԥlinbacı, ԥmоğlu, gеcԥquşu, kirvԥdostu, ԥmdоstu, dayıdоstu, yеralması vԥ s.

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ sintaktik yоlla yaranan mürԥkkԥb isimlԥr, sifԥtlԥr,
zԥrflԥr vԥ fellԥr dԥ müşahidԥ olunur. Nümunԥlԥrԥ diqqԥt yеtirԥk:

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ sintaktik yоlla yaranan mürԥkkԥb isimlԥr: qurtyemԥz,
quşqonmaz (tikanlı bitki), daşqalax-daş yığını, gԥlinayıtdamaz (qatqat), sapdadurmaz vԥ s.

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ sintaktik yоlla yarana mürԥkkԥb sifԥtlԥr: döy dü möl -
mԥz, tükkeçirmԥz, malınıyemԥz, acgöz, gicbԥsԥr, vırhavır, döyhadöy, tuthatut, ԥliԥyri, gözütох,
laldinmԥz, üzbԥsurat-üz-üzԥ, candԥrdi-mԥcburi//istԥmԥdԥn, gözԥyarı-tԥxmini, üzü yola, şinim-
şԥhrԥ-yara vԥ s.

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ sintaktik yоlla yaranan mürԥkkԥb zԥrflԥr: ört-basdır,
dadardoymaz, düşԥr-düşmԥz vԥ s.

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ sintaktik yоlla yarana mürԥkkԥb fеllԥr: karıxa-karıxa,
çaşa-çaşa, aza-aza, bԥrԥlԥ-bԥrԥlԥ, gԥrilԥ-gԥrilԥ, vırnıxa-vırnıxa, qanı qurumaq, dili dоlaşmaq,
dala-qabağa, dil tökmԥk, gözdԥn düşmԥk, dildԥn düşmԥk, ԥldԥn düşmԥk vԥ s. 

Mürԥkkԥb sözlԥrin kоmpоnеntlԥri arasında tabesizlik vԥ tabelilik ԥlaqԥlԥrindԥn biri
özünü göstԥrir. Dеmԥli, mürԥkkԥb sözlԥr sintaktik yоlla hԥm tabеsizlik, hԥm dԥ tabеlilik
ԥlaqԥsi ԥsasında ԥmԥlԥ gԥlir. Tabеsizlik ԥlaqԥsi ԥsasında mürԥkkԥb sözlԥrin dilimizdԥ ԥsasԥn
aşağıdakı növlԥrinԥ tԥsadüf olunur: 

- bir-birindԥn fԥrqli iki lеksik vahidin birlԥşmԥsindԥn ԥmԥlԥ gԥlԥnlԥr: Mԥmmԥdqulu,
Mԥmmԥdԥli, Gülԥnaz vԥ s. 

- еyni sözün tԥkrarından ԥmԥlԥ gԥlԥnlԥr: dal-dala, dil-dilԥ vԥ s.
- sinоnim vԥ yaхın mԥnalı sözlԥrdԥn ԥmԥlԥ gԥlԥnlԥr: alışdım-yandım, aşdı-daşdı, qırdı-

qaşdı (etibarsız), tökülüb-itmԥk, tanış-biliş, hԥrbԥ-zorba-tԥhdid, söz-sov, zir-zibil, tir-tingԥ,
şir-şitil, şitil-mitil, şaratdı//torbaatdı, parçakԥsdi//parçabişdi vԥ s.

- antоnim sözlԥrdԥn ԥmԥlԥ gԥlԥnlԥr: acgöz-gözütox, adamaoxşamaz-gözԥl-göyçԥk,
yüngültaxtalı-ağırtaxtlı, cırtqoz-ağıryana, qarayandım-ağcavaz vԥ s.

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ tabеlilik ԥlaqԥsi ԥsasında mürԥkkԥb sözlԥrin ԥsasԥn
aşağıdakı növlԥrinԥ tԥsadüf olunur: mԥsԥlԥn: yanaşma ԥlaqԥsi ԥsasında ԥmԥlԥ gԥlԥnlԥr: dar
qursaq, dar-düdüh, dar-dartış, dar-darısqal, dar-macal, gicbԥsԥr vԥ s.; idarԥ ԥlaqԥsi ԥsasında
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ԥmԥlԥ gԥlԥnlԥr: quzuqulağı, ucdantutma, başabütün, qԥlbidԥn-qԥlbiyԥ, aralıdan-aralıya, tԥn -
dirarası, ԥppԥyarası, dԥvԥdabanı-şirin bitki, sözgԥlişi-elԥ-belԥ, başpapaxlı vԥ s.

Azԥrbaycan dilçiliyindԥ predikativ xarakterli sintaktik quruluşlu birlԥşmԥlԥr vԥ qram -
matik vahidlԥrin leksikallaşması faktları “cümlԥ-söz”, “polisemantik xarakterli mürԥkkԥb
isimlԥr”, inkorporlaşma yolu ilԥ ԥmԥlԥ gԥlԥn mürԥkkԥb sözlԥr, “Predikativ xarakterli söz bir -
lԥş mԥlԥrinin mԥnaca dԥyişmԥsi, semantik cԥhԥtdԥn sadԥlԥşmԥsi nԥticԥsindԥ yaranan frazeo -
lojilԥşmԥ” hadisԥsi vԥ b. adlarla, terminoloji birlԥşmԥlԥrlԥ adlandırılır. Xüsusԥn, belԥ faktlar
içԥrisindԥ oyun adları burada ԥhԥmiyyԥtli yer tutur. T.İ.Hacıyev bu barԥdԥ belԥ yazır: “Bir
yerdԥ tԥlԥffüz edilԥn mürԥkkԥb isimlԥrԥ cümlԥ-sözlԥr daxildir. Bunlar ԥn çox oyun adlarını
bildirԥn mürԥkkԥb isimlԥrdir ki, inkorporlaşma yolu ilԥ yaranır. Baş vurğu son sözün son
hecası üzԥrinԥ düşür” [6, s. 99]. Ԥlbԥttԥ, belԥ faktlara müԥllifin xüsusi diqqԥt yetirmԥsi
özlüyündԥ tԥqdir olunmalı olsa da, Azԥrbaycan dilindԥ inkorporlaşma yolu ilԥ söz yaradıcı -
lığının tam elmi izahı hԥlԥ dԥ mübahisԥlidir. Türk dillԥrinin türk, türkmԥn, tatar, noqay dillԥrin -
dԥ dԥ göstԥrilԥn forma öz işlԥkliyi ilԥ seçilir. Türk dillԥrindԥ geniş müşahidԥ olunan belԥ dil
vahidlԥrindԥn Azԥrbaycan dilçilԥrindԥn bir çoxu bԥhs etmişdir. Sintaktik yolla yaranan
mürԥkkԥb sözün qovuşuğu çox vaxt morfoloji dԥyişmԥ ilԥ nԥticԥlԥnir. Mԥsԥlԥn, qaraqalpaq
dilindԥ ala at/alat, qırğız dilindԥ kara at/karat, Azԥrbaycan dilindԥ bu gün/böyün, ԥmi
oğlu/ԥmoğlu vԥ s. morfonoloji dԥyişmԥ bu cür sözlԥrin yaranması türk dillԥrindԥ geniş
yayılmışdır vԥ bu xüsusi isimlԥrdԥ qabarıq nԥzԥrԥ çarpır: Ԥli Ԥsgԥr – Ԥlԥsgԥr, Ԥli Ağa/Ԥlağa,
Hacı Ağa/Hacağa, Mirzԥ Ԥli/Mirzԥli vԥ s. mürԥkkԥb sözlԥrin sadԥlԥşmԥsi, yԥni tԥrkib hissԥ -
lԥrdԥki asemantiklԥşmԥ prosesindԥ özünü göstԥrԥn fonetik dԥyişmԥlԥr morfonoloji ölçülԥr
daxilindԥ baş verir.

Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ elԥ lüğԥvi vahidlԥrԥ dԥ rast gԥlmԥk olur ki, onların
sadԥ geniş cümlԥ modelinԥ uyğun gԥlir. Belԥ qrammatik vahidlԥr artıq cümlԥyԥ ԥlamԥtlԥri
itirԥrԥk ԥvԥzinԥ sözԥ aid xüsusiyyԥtlԥri qԥbul etmiş olur. Nümunԥlԥrԥ diqqԥt edԥk: topaldıqaç,
ocaxyandısuqaynadı, keçibağagirdi, arayagirmԥ//ortayagirmԥ, qԥyişԥgirmԥ (oyun adı),
hacıbԥribax, dԥymԥgülümtökülԥr, buküçԥmԥnԥdargԥlir (parça adı), dayandoldurum (silah adı)
vԥ s. Bu adlar eyni quruluşlu cümlԥlԥrԥ oxşasa da, lakin bir mürԥkkԥb leksik vahid kimi
işlԥdilir. Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ sintaktik yоlla yaranan belԥ lüğԥvi qrammatik
vahidlԥrin lüğԥvilԥşmԥsinin müxtԥlif sԥbԥblԥri ola bilԥr. Bԥllidir ki, ԥşya vԥ hadisԥlԥrin
miqdarı sonsuzdur. Onları dԥrk etdikcԥ adlandırmaq zԥruri olur. Bu zaman lüğԥt ehtiyatında
onlara aid söz çatmadıqda qrammatik vahidlԥr vԥ ya cümlԥ tipli birlԥşmԥlԥr ԥşyavilԥşԥrԥk
lüğԥvi vahid kimi çıxış edir, yeni söz yaranır, dilin sözԥ ehtiyacı bu üsulla da ödԥnir. Naxçı -
vanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ olan bu üsulla söz yaradıcılığı, ԥsasԥn dil yaruslarında birindԥn o
birinԥ keçiddir. Belԥ keçid leksik, morfoloji-leksik sԥviyyԥlԥrdԥ olduğu kimi, sintaktik-leksik
sԥviyyԥdԥ dԥ baş verԥ bilir.

Nԥticԥ olaraq qeyd edԥk ki, Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ sintaktik yolla söz
yaradıcılığının 2 forması daha çox müşahidԥ edilir: 1. Mԥnası fԥrqli olan iki sözün  birlԥşmԥsi;
2. Mԥnası fԥrqli olan iki sözün mürԥkkԥb söz şԥklindԥ birlԥşmԥsi; Azԥrbaycan dilinin digԥr
dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ olduğu kimi Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ dԥ sintaktik yolla söz
yaradıcılığı, hԥmçinin sintaktik xüsusiyyԥtlԥr fonetik vԥ morfoloji xüsusiyyԥtlԥrinԥ görԥ ԥdԥbi
dildԥn bir o qԥdԥr dԥ fԥrqlԥnmir. Burada mԥhԥllilik az müşahidԥ olunur. Buna baxmayaraq,
Naxçıvanın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ digԥr dialekt vԥ şivԥlԥrdԥ rast gԥlinԥn sintaktik xüsusiy -
yԥtlԥrin bԥzilԥrinԥ rast gԥlinir. Belԥ ki, cümlԥdԥ söz sırasının pozulması, konkret vԥ yığcam
modeldԥ cümlԥlԥrin işlԥdilmԥsi, sadԥ cümlԥlԥrdԥ bԥzԥn mübtԥda vԥ ya xԥbԥrin buraxılması,
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rabitԥli nitqdԥ bağlayıcı vԥ digԥr kömԥkçi sözlԥrin az işlԥdilmԥsi, sintaktik tԥkrarların çox
olması, cümlԥlԥrin tԥkrarı, tԥyinin söz birlԥşmԥlԥrinin tԥrԥflԥrinin dԥyişmԥsi vԥ s. Naxçıvanın
dialekt vԥ şivԥsinin spesifik cԥhԥtlԥrindԥndir.
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Zulfiya Ismayil

SYNTACTIC METHOD OF WORD-BUILDING IN NAKCHIVAN 
DIALECTS AND ACCENTS

The article deals with syntactic model of word-building in Nakchivan dialects and
accents and the methods of its formation. One of the interesting methods of word-building in
Nakchivan dialects and accents is the syntactic method. Although it is less developed than
morphological method of word formation, but there are linguistic factors formed by this
method. Although Nakhchivan dialectal layer of Azerbaijani language resembles literary
language in terms of structural-semantic, lexical-grammatical, grammatical forms, it differs
from literary language of Azerbaijan in terms of certain derivational aspects. Therefore, we
encounter valuable, rich materials that display the relationship between syntax and
morphology. Lexical units formed by syntactic method are sampled language facts collected
from dialects and accents of Nakhchivan. These examples are based on the syntactic capabili -
ties of the language. The combination of two or more words is used forming new words by
this method.

Keywords: Nakhchivan, syntactic method, a dialect and an accent, word-building.
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Зульфия Исмаил

СИНТАКСИЧЕСКИЙ СПОСОБ СЛОВООБРАЗОВАНИЯ В 
НАХЧЫВАНСКИХ ДИАЛЕКТАХ И ГОВОРАХ

В статье говорится о синтаксическом способе словообразования в диалектах и го-
ворах Нахчывана и о процессе его возникновения. Одним из интересных способов сло-
вообразования в диалектах и говорах Нахчывана является синтакcический способ. Хотя
он менее развит, чем морфологический способ словообразования, языковые факты, соз-
данные этим способом, часто встречаются. Несмотря на то, что слой нахчыванских диа-
лектов и говоров азербайджанского языка похож на литературный язык с точки зрения
структурно-семантических, лексико-грамматических и грамматических форм, с точки
зрения определенных дериватологических моментов он отличается от литературного
языка. При этом мы сталкиваемся с ценными, богатыми материалами, которые показы-
вают синтаксические и морфологические отношения. В качестве примеров лексических
единиц, созданных синтаксическим способом, приводятся языковые факты из нахчы-
ванских диалектов и говоров. Эти примеры образовались с использованием синтакси-
ческих возможностей языка. При образовании слов таким способом используется
соединение двух и более слов в одно.

Ключевые слова: Нахчыван, синтаксический способ, диалект и говор, словообразование.

(AMEA-nın müxbir üzvü ΨbülfΩz Quliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 08.06.2019
Son variant 29.08.2019
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NURAY ԤLİYEVA

NAXÇIVAN DİALEKT VԤ ŞİVԤLԤRİNDԤKİ BԤZİ KÖHNԤLMİŞ 
SÖZLԤRİN ETNOLİNQVİSTİK TԤHLİLİ

Naxçıvan dialekt vΩ şivΩlΩrinin materiallarından seçilΩn müasir ΩdΩbi dilimiz üçün arxaik sayılan
ağırramax, alçax, arı, yaşmax, yazı, qanrılmax, pitik, ΩppΩk, yey, güz, dişΩtmΩk kimi leksik vahidlΩrin şivΩlΩrdΩ
yaşaması dilin qΩdim tarixindΩn xΩbΩr verir. İlk anadilli abidΩlΩrimizdΩ, qΩdim dastanlarımızda, folklor
nümunΩlΩrimizdΩ, türk dillΩrinΩ aid qΩdim lüğΩtlΩrdΩ, türk dillΩrini araşdıran tΩdqiqatçıların ΩsΩrlΩrindΩ bu
sözlΩrin işlΩnmΩsi vΩ semantikasının mΩhz bu gün Naxçıvanın ayrı-ayrı kΩndlΩrindΩ qeydΩ aldığımız kimi izah
olunması onu göstΩrir ki, bütün dillΩrdΩ olduğu kimi AzΩrbaycan dilindΩ dΩ dialekt vΩ şivΩlΩr dil tarixini özündΩ
yaşadır. BelΩ ki, hΩmin sözlΩr qΩdim türk dillΩrindΩ, “Kitabi-DΩdΩ Qorqud” dastanında, NΩsiminin, Füzulinin,
XΩtainin ΩsΩrlΩrindΩ, ilk anadilli mΩsnΩvimiz olan “Dastani-ΨhmΩd HΩrami”dΩ, Ψlinin “Qisseyi-Yusif” ΩsΩrindΩ
eyni mΩnada islΩnmişdir. Bu ΩsΩrlΩrdΩn nümunΩlΩr gΩtirmΩyimiz tΩsadüfi deyil. Çünki köhnΩlmiş sözlΩri
müΩyyΩnlΩşdirΩrkΩn tarixilik prinsipinΩ Ωsaslanmaq, sözΩ tarixi baxımdan yanaşmaq vacibdir. KöhnΩlmiş sözlΩr
arxaizmlΩr vΩ tarixizmlΩr kimi qruplara ayrılır. ArxaizmlΩr adları dΩyişΩn, lakin özü bu gün dΩ mövcud olan
Ωşya vΩ hadisΩlΩrin vaxtilΩ ifadΩ olunduğu sözlΩrdir. Ağırramax, alçax, arı, qaxmax, dirrik, qanrılmax kimi sözlΩr
dialektdΩ işlΩnΩn arxaik sözlΩrΩ nümunΩ ola bilΩr. TarixizmlΩr isΩ keçmiş hΩyat vΩ mΩişΩtin dΩyişmΩsi ilΩ ΩlaqΩdar
Ωşya vΩ ya hadisΩnin özü aradan çıxdığı üçün adını ifadΩ edΩn sözün dΩ işlΩklikdΩn qalması ilΩ yaranan yaşmax,
bΩhrΩ, zΩncirΩ, xıllıx kimi leksik vahidlΩrdir.

Açar sözlԥr: dialektologiya, Naxçıvan dialekt vΩ şivΩlΩri, leksika, arxaizmlΩr, tarixizmlΩr.

Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrinin lüğԥt tԥrkibinԥ nԥzԥr saldıqda burada çoxlu miqdarda
arxaik sözlԥrԥ rast gԥlirik ki, onların bԥzilԥri digԥr dialekt vԥ şivԥlԥrimizdԥ dԥ işlԥnir. Bԥzilԥri
isԥ yalnız adı çԥkilԥn şivԥlԥrdԥ işlԥnir. Burada hԥmin sözlԥr digԥr türk dillԥri vԥ onların
dialektlԥri, eyni zamanda dilimizin dialekt vԥ şivԥlԥri ilԥ müqayisԥli şԥkildԥ etnolinqvistik
tԥdqiqata cԥlb olunacaq.

Mԥlumdur ki, bԥzi anlayışlar şԥraitlԥ ԥlaqԥdar olaraq köhnԥlԥrԥk fԥrdi tԥtbiq çԥrçivԥsin -
dԥ qalır. Onların adları da ԥdԥbi dildԥ arxaiklԥşir vԥ yalnız künc-bucaqda, mԥhԥlli danışıqda
saxlanılır. Belԥ sözlԥr şivԥlԥrdԥ aktiv şԥkildԥ işlԥnir vԥ müasir dövrümüzdԥ ԥdԥbi dilin zԥn -
gin lԥşmԥsinԥ dԥ xidmԥt edir.

Dialekt vԥ şivԥlԥrdԥ işlԥnԥn hԥr hansı bir leksik vahidi arxaizm kimi qԥbul edԥrkԥn hansı
meyarlar ԥsas götürülmԥlidir? Müasir ԥdԥbi dildԥ işlԥnmԥyԥn hԥr bir sözü köhnԥlmiş söz kimi
qԥbul etmԥk mümkündürmü? Bu barԥdԥ dilçilik ԥdԥbiyyatında müxtԥlif mülahizԥlԥr
mövcuddur. Yԥni konkret bir fikir mövcud deyil. Lakin leksik vahidlԥri arxaik söz kimi qeyd
edԥrkԥn müԥyyԥn cԥhԥtlԥrԥ fikir vermԥk lazımdır. Hԥmin mԥsԥlԥ ilԥ bağlı R.Rüstԥmov yazır:
“Mԥgԥr müasir Azԥrbaycan dilindԥ işlԥnmԥyԥn, lakin dialekt vԥ şivԥlԥrimizdԥ tԥsadüf edilԥn
hԥr hansı bir sözü, bu sözün türk dillԥrinԥ aid qԥdim yazılı abidԥlԥrdԥ vԥ lüğԥtlԥrdԥ, müasir
türk dillԥrindԥ mövcud olmağına baxmayaraq, arxaizm adlandırmaq olarmı? Bizԥ elԥ gԥlir
ki, bu şԥrtlԥr müԥyyԥn sözü arxaizm adlandırmaq üçün kifayԥt deyildir, ikinci, üçüncü dԥrԥcԥli
amillԥrdir. Bizcԥ, arxaizm adlandırılan bu vԥ ya digԥr sözün konkret bir dilin ԥvvԥlki dövr -
lԥrinԥ aid yazılı mԥnbԥlԥrindԥ işlԥnmԥsi ԥsas şԥrt, ԥsas amildir. Bir halda ki, müԥyyԥn bir söz
konkret bir dilin yazılı mԥnbԥlԥrindԥ işlԥnmԥyib, o sözü müasir ԥdԥbi dil üçün arxaiklԥşmiş
söz kimi necԥ vԥ nԥyԥ ԥsasԥn adlandırmaq olar” [13, s. 6]. Biz dԥ bu fikirlԥ şԥrikik vԥ ona



görԥ dԥ haqqında danışacağımız arxaik sözlԥrԥ aid klassik ԥdԥbiyyatımızdan, ilk anadilli
ԥsԥrlԥrimizdԥn nümunԥlԥr gԥtirmԥyi vacib hesab edirik. Çünki köhnԥlmiş sözlԥri müԥyyԥnlԥş -
dirԥrkԥn tarixilik prinsipinԥ ԥsaslanmaq, sözԥ tarixi baxımdan yanaşmaq vacibdir. S.Cԥfԥrov
qeyd edir ki, köhnԥlmiş sözlԥri arxaizmlԥr vԥ tarixizmlԥr kimi qruplara ayıra bilԥrik [3, s. 66].
Arxaizmlԥr adları dԥyişԥn, lakin özü bu gün dԥ mövcud olan ԥşya vԥ hadisԥlԥrin vaxtilԥ ifadԥ
olunduğu sözlԥrdir. Tarixizmlԥr isԥ keçmiş hԥyat vԥ mԥişԥtin dԥyişmԥsi ilԥ ԥlaqԥdar ԥşya vԥ
ya hadisԥnin özü aradan çıxdığı üçün adını ifadԥ edԥn sözün dԥ işlԥklikdԥn qalması ilԥ yaranır.

Qanrılmax. Naxçıvanda bu söz “dönmԥk, geri çevrilmԥk, dönüb baxmaq” mԥnasında
işlԥnir: – Elԥ isdiyirdim qanrılam baxam kişiyԥ bi dԥ baxdım yoxdu (Zeynԥddin). –Xatalı
kimin dünԥnnԥrim güya dala qanrılanda damarım atdanıp dԥrbԥşԥmmirԥm (Culfa). Bölgԥyԥ
aid folklor nümunԥlԥrindԥ dԥ bu söz tez-tez işlԥnir:

Bulaq yolu qulaşdı
Yanı xanalı daşdı.
Qanrıldım geri baxdım,
Saç boynuma dolaşdı.

Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrinin lüğԥt tԥrkibindԥ eyni zamanda qanırmax sözü dԥ vardır
ki, bu da “arxaya çevirmԥk, burmaq” mԥnalarında işlԥnir. Azԥrbaycan dilinin İmişli şivԥlԥrindԥ
qaŋarılmax, Yerevan şivԥlԥrindԥ qanqırmax, Qazax vԥ Tovuzda qaŋrılmax “çevrilmԥk,
dönmԥk” mԥnasında qeydԥ alınmışdır. Qazax, Tovuz, Gԥdԥbԥy, Çԥmbԥrԥk şivԥlԥrindԥ
qaŋırmax//qaŋırtaxlamax, Şԥki dialektindԥ qantarmax “burmaq” [1, s. 305] mԥnasında işlԥnir.

Qԥdim türk yazılı abidԥlԥrindԥ konqrulmak “qanrılmaq, çevrilmԥk” [6, s. 510] mԥna -
sında göstԥrilmişdir. M.Kaşğari eyni mԥnada kadhrıldı: –Anınq boynı kadhrıldı (Onun boynu
büküldü, ԥyildi, qanrıldı), “sökmԥk, qanırmaq” mԥnasında isԥ konqur feilini qeydԥ almış dır
[8, II c., s. 313].

“Kitabi-Dԥdԥ Qorqud” dastanında da bir neçԥ yerdԥ bu söz işlԥnir: – Aslan kimi du -
ruşundan, qanrılıban baxışından, ağam Beyrԥyԥ bԥnzԥdirԥm ozan sԥni [9, s. 43].

Türk dillԥrinԥ aid lüğԥtlԥrdԥ, ilk anadilli ԥdԥbiyyat nümunԥlԥrindԥ bu sözԥ az rast gԥldik.
Lakin “Kitabi-Dԥdԥ Qorqud”da, M.Kaşğaridԥ dԥ qeyd olunması göstԥrir ki, bu feil hԥmin
dövrlԥrdԥ ԥdԥbi dilimizdԥ işlԥnmiş, bu gün isԥ arxaiklԥşmişdir. Naxçıvan dialekt vԥ şivԥ -
lԥrindԥ, o cümlԥdԥn dilimizin bԥzi digԥr dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ isԥ işlԥnmԥkdԥdir.

Bir qisim sözlԥr vardır ki, onlar ԥdԥbi dilimiz üçün arxaiklԥşmiş, lakin Naxçıvan dialekt
vԥ şivԥlԥrindԥ az da olsa işlԥnir. Bu sözlԥr daha çox köhnԥ quruluş, tԥsԥrrüfat formaları ilԥ
bağlıdır. Onların bԥzisi müԥyyԥn mԥna dԥyişikliyinԥ uğramış vԥ bu gün fԥrqli mԥnada işlԥnir,
bԥzilԥri isԥ yalnız keçmişdԥn söhbԥt düşԥndԥ işlԥnir. Belԥ sözlԥr keçmiş hԥyat vԥ mԥişԥtlԥ
bağlı ԥşyaların, mԥfhumların köhnԥlԥrԥk meydandan çıxması nԥticԥsindԥ köhnԥlir vԥ arxaik -
lԥşir. Bu cür sözlԥri dilçilik ԥdԥbiyyatlarında tarixizmlԥr adlandırırlar. Onlar köhnԥ hԥyatı
canlandırmaq mԥqsԥdi ilԥ işlԥdilir.

Pitix’. Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ işlԥnԥn maraqlı leksik vahidlԥrdԥn biridir. Bu
söz “kağız, mԥktub” mԥnasında şivԥlԥrdԥ işlԥnir: - Getmişdi Sԥmaya molla bir pitix’ yazmışdı
oğlana (Naxçıvan). –Yazginԥn bir pitiyԥ, ver aparım bir başıçıxan adama gösdԥrim, görüm
nԥ deyir (Şahbuz). –Arvat yazmışdı bir pitiyԥ, unu da hara qoymuşam tapammıram (Culfa).
Naxçıvana aid folklor mԥtnlԥrindԥ dԥ bu söz geniş şԥkildԥ işlԥnir: –Bir dԥfԥ tԥsadüfԥn pulun
yubandığını görԥn arvadı Mԥsmԥ, – bԥs biz neyniyԥcԥyix’? – deyԥ, Qԥssaboğluya bir pitik
yazır [12, s. 380].

Bԥzԥn ԥdԥbi dildԥ dԥ cadu-piti//cadu-pitik birlԥşmԥsinin tԥrkibindԥ işlԥnir. Maraqlıdır
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ki, bu söz dilimizin Tovuz şivԥlԥrindԥ tamamilԥ fԥrqli mԥnada, “qadın paltarında naxış, bԥzԥk”
[1, s. 457] mԥnasında qeydԥ alınmışdır.

Dil tarixinin tԥdqiqi göstԥrir ki, bu söz dilimizdԥ qԥdim vahidlԥrdԥn biridir. Bütün yazılı
abidԥlԥrdԥ bit feilinin “yazmaq” mԥnasında işlԥndiyi qeyd edilir. Müxtԥlif türk dillԥrindԥ
biti//biçi//bitiv//bitüv//bitik//bitiq “mԥktub, sԥnԥd, kitab” mԥnasında işlԥnir [14, s. 157]. Hԥtta
M.Fasmer rus dilindԥki печать sözünün etimologiyasını izah edԥrkԥn belԥ bir mülahizԥ irԥli
sürür ki, ola bilsin ki, bu söz türk dillԥrindԥki bitik sözündԥn yaranmışdır [5, s. 255]. “Qԥdim
türk sözlԥri lüğԥti”ndԥ bitig “kitab, ԥlyazma, sԥnԥd”, bitigçi “yazıçı” mԥnalarında, M.Kaş -
ğaridԥ dԥ bitik “mԥktub, yazı” kimi izah olunur. R.Ԥsgԥr yazır: “Divan”ın oğuz leksikasına
aid olan sözlԥrinin bir qismi bu gün bizim üçün arxaik olsa da, oxucuda müԥyyԥn assosiasiya
yaradaraq tԥxminԥn anlaşılır. Mԥsԥlԥn: alp “bahadır”, bitik “yazı, mԥktub” [8, IV c., s. 26].
“İbn-Mühԥnna lüğԥti”ndԥ dԥ bitikçi “yazıçı”, bitiklԥmԥk “yazmaq” [7, s. 20] mԥnasında gös -
tԥrilir. Müasir qırğız dilindԥ biçik “kitab” demԥkdir.

İlk anadilli abidԥlԥrimizdԥ dԥ biti//bitik eyni mԥnada işlԥnir. “Dastani-Ԥhmԥd Hԥra -
mi”dԥ “nüsxԥ, dua” kimi izah olunur: – Gülԥndam aydır: imdi dur, görԥsԥn, Bԥnԥ andan bitilԥr
yazdırasan [4, s. 108].

Göstԥrdiyimiz nümunԥlԥrdԥn fԥrqli olaraq Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ bu söz pitix’
variantında işlԥnir. b>p ԥvԥzlԥnmԥsi hadisԥsi regionda geniş yayılmış sԥs ԥvԥzlԥnmԥlԥrindԥn
biridir. Bu hadisԥyԥ qapalı saitlԥrdԥn ԥvvԥl söz önündԥ, bԥzԥn dԥ söz axırında tԥsadüf edilir:
pişmԥx, piçԥnԥx’, şüpԥ vԥ s. Bԥzi müԥlliflԥrԥ görԥ bu sözün pitik variantı daha qԥdim, bitik
variantı isԥ sonradan yaranandır [14, s. 156].

Ԥpbԥx’. Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ “çörԥk” mԥnasında işlԥnir: – Bir tikԥ ԥpbԥ yi -
miz, suyumuz var, bı günümüzԥ min şükür (Naxçıvan). – Bir nüsübԥtnԥn, yetimçiliynԥn
yekԥldılԥr bı uşaxlar, imdi ԥllԥri ԥpbԥyԥ çatıp ta (Bԥnԥniyar). – Ay bala, ԥpbԥyi gԥtirip sırfıya
düzüp gözdԥtmԥzdԥr, günahdı (Cԥhri). Qԥdimdԥn bu günԥ bu arxaik sözün inkişafını izlԥsԥk,
görԥrik ki, onun ilk variantı ԥtmԥk olmuş, sonra sԥs ԥvԥzlԥnmԥlԥri nԥticԥsindԥ şivԥlԥrdԥ
ԥpbԥx’//ԥppԥx’ formasına düşmüşdür. Dilimizin bir çox digԥr dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ dԥ işlԥn -
mԥkdԥdir. Şԥki dialektindԥ bu söz epbex’ formasında [1, s. 162], Ağdam, Çԥmbԥrԥk, Goran -
boy, Mingԥçevir, Tovuz, Yevlax şivԥlԥrindԥ ԥpbԥx’, Oğuz şivԥlԥrindԥ ԥpbԥy, Dԥrbԥnd
dia lek  tindԥ ԥppeg, Ağdaş, Göyçay, Kürdԥmir şivԥlԥrindԥ ԥppԥk [1, s. 174-175] variantında
qeydԥ alınmışdır.

Bu qԥdim leksik vahidin “çörԥk” mԥnasında “İbn-Mühԥnna lüğԥti”ndԥ ԥtmԥk, M.Kaş -
ğaridԥ ԥtmԥk (Ol manqa ԥtmԥk sundı – O mԥnԥ çörԥk tԥqdim etdi, verdi)//ԥpmԥk (yağma,
toxsı, oğuz vԥ qıpçaq lԥhcԥlԥrindԥ) [8, II c., s. 55; 178] variantlarına rast gԥlirik.

Ԥkmԥk//ԥpmԥk//ԥtmԥk//ötmԥk//ötpԥk formasında müxtԥlif türk dillԥrindԥ işlԥnmişdir.
Tԥdqiqatçılara görԥ bu sözün ԥn qԥdim forması ԥpmԥk olmuşdur. Tatar dilindԥ ipi, başqırd
dilindԥ ԥpԥy dԥ “çörԥk” demԥkdir. Ԥkmԥk variantını isԥ qԥdim forma hesab etmԥk olmaz. Bu
sözԥ ilk dԥfԥ XVII ԥsrdԥ rast gԥlirik. Araşdırdığımız qԥdim türk yazılı abidԥlԥrindԥ dԥ bu
varianta rast gԥlmԥdik. Xalq etimologiyasına ԥsaslansaq, bu söz ԥk feilindԥn yaranmışdır [14,
s. 254-255]. Ԥpmԥk//ԥtmԥk ilkin formasından Naxçıvan dialektindԥ tԥdricԥn ԥpbԥx’ forması
yaranmışdır ki, burada yarımçıq irԥli assimilyasiya nԥticԥsindԥ pm>pb hadisԥsi baş vermişdir.
Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ bu hadisԥ çapba, qapba, çırpba, sԥpbԥ kimi sözlԥrdԥ dԥ baş verir.

Naxçıvana aid folklor nümunԥlԥrindԥ dԥ bu söz tez-tez işlԥnir: Oğlan deyir: – İndi ala
salginԥn ԥppԥkyapanın üstünԥ, vur tԥndirԥ.

Ԥppԥk qaldı, su haray!
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Su qaldı, molla haray!
“Yağlı ԥpbԥy olup göyԥ çԥkilmԥx”, “ԥpbԥyinin duzu olmamaq” kimi frazeoloji bir -

lԥşmԥlԥrin tԥrkibindԥ dԥ bu leksik vahidԥ rast gԥlirik.
Müasir Türkiyԥ türkcԥsindԥ ekmek “çörԥk” mԥnasında bu gün dԥ ԥdԥbi dil sԥviyyԥsindԥ

işlԥnir. Türkiyԥ ağızlarında isԥ bu sözün emek, etmek, etmak, etmeh variantları da var. Başqırd
vԥ tatar türklԥrindԥ “çörԥk” mԥnasını ikmԥk sözü ifadԥ edir.

İlk anadilli abidԥlԥrimizdԥ dԥ bu söz ԥtmԥk variantında işlԥnmişdir. “Qisseyi-Yusif”dԥ: –
Yusif aydurur, siz duz-ԥtmԥk almadınız [10, s. 143].

Zԥncirԥ. “Keçmişdԥ arxalığın ԥtԥyinԥ tikilԥn bԥzԥkli gümüşü haşiyԥ” mԥnasında Culfa
şivԥlԥrindԥ vԥ Ordubad dialektindԥ qeydԥ alınmışdır: – Qԥbaxlarda zԥncirԥli ԥrxalıx geyԥrdilԥr
(Vԥnԥnd) – Zԥncirԥ geşmişdԥ tikirdilԥr paltarın ԥtԥyinԥ, indi day yoxdu (Ordubad) – Zԥncirԥ
ԥn çox varrıların paltarında olardı (Aza). Regiona aid folklor mԥtnlԥrindԥ dԥ hԥmin sözԥ rast
gԥlirik:

Qаrа tumаn хаrıldаr, hахıştа,
Zԥncirԥsi pаrıldаr, hахıştа,
Özgԥ mԥni sevirdi, hахıştа,
Ԥmim оğlu mırıldаr, hахıştа.

Bԥdii ԥdԥbiyyat nümunԥlԥrindԥ dԥ bԥzԥn bu sözԥ rast gԥlirik. M.S.Ordubadidԥ: Qırmızı
çuxası, yaxa zԥncirԥ; Ԥtԥklԥri uzun, sallanır yerԥ. İrԥvan şivԥlԥrindԥ “mԥxmԥr vԥ zԥrli paltarın
ԥtԥyinԥ tikilԥn bԥzԥkli haşiyԥ” [2, s. 420] mԥnasında qeydԥ alınmışdır.

Mԥlumdur ki, arxalıq keçmişdԥ Qafqaz xalqlarında kişi vԥ qadınların geyindiyi çox
geniş yayılmış üst geyimi idi. Uzun, yaxası açıq, beli ensiz, bԥdԥnԥ kip yapışan gödԥkçԥ
formasında olan bu geyim növü müxtԥlif növ parçalardan tikilirdi. 1920-ci illԥrԥ qԥdԥr istifadԥ
olunmuşdur. Dilimizdԥ, o cümlԥdԥn digԥr türk dillԥrindԥ bir çox türkmԥnşԥli geyim adları
vardır ki, bunlardan biri dԥ arxalıqdır. Lakin bu gün hԥmin geyimlԥrin ԥksԥriyyԥtinin adı
arxaiklԥşmişdir. Arxalıq da belԥ geyimlԥrdԥndir. Qadınların arxalıqları kişilԥrinkindԥn fԥrqli
olaraq rԥngarԥng olur, müxtԥlif naxışlarla, xԥzlԥ bԥzԥdilirdi. Arxalığa vurulan belԥ bԥzԥklԥrdԥn
biri dԥ zԥncirԥ idi. Zԥncirԥ arxalığın ԥtԥyinԥ, bԥzԥn isԥ yaxasına bir-birinԥ ilişmiş halqalar
ardıcıllığı, yԥni zԥncir şԥklindԥ işlԥnmiş gümüşü vԥ qızılı bԥzԥkdir.

Arxalıq müasir dövrümüzdԥ xalq arasında istifadԥ olunmur vԥ geyim köhnԥldiyi üçün
onun adı da, ona vurulan bԥzԥklԥrin adı da dilimiz üçün arxaik hesab olunur.

Xıllıx. Ordubad dialektindԥ “yundan hazırlanan yapıncı” mԥnasında işlԥnir. – Xıllığı
geşmişdԥ çobannar giyԥrdi (Bist). – Xıllıx güzԥmnԥn hazırrıyırdılar o vaxdı (Aza). Bu söz
ԥdԥbi dilimiz üçün xarakterik deyil. Digԥr dialekt vԥ şivԥlԥrimizdԥ dԥ rast gԥlmԥdik. Xıllıx
güzԥmdԥn hazırlanan yapıncıdır. Çobanlar qoyun otaran zaman onu geyinirdilԥr. Qolsuz, uzun,
enli geyim növüdür. Çöldԥ geyildiyi üçün ԥsasԥn qara rԥngdԥ olurdu. Heyvandarlıqla mԥşğul
olan ԥhali arasında çox geniş yayılmışdır. Lakin müşahidԥlԥrimiz göstԥrir ki, bu gün artıq
çobanlar bu geyim növündԥn çox az istifadԥ edirlԥr, yaxud da etmirlԥr. Fikrimizcԥ, Ordubad
rayonunda bu sözün xıllıx adlandırılmasının sԥbԥbi onun güzԥmdԥn hazırlanması ilԥ bağlıdır.
Mԥlumdur ki, güzԥm payızda qırxılan yundur vԥ bu yun iri, saçaqlı deyil, balaca-balaca olur.
Azԥrbaycan dilinin Kürdԥmir şivԥlԥrindԥ xılxa “yunun çıxarı, yunun irisini götürԥndԥn sonra
qalan xırdaları” [1, s. 243] mԥnasında işlԥnir. Xıllıx da balaca yundan hazırlandığına görԥ bu
sözlԥr arasında semantik cԥhԥtdԥn uyğunluq vardır. Bԥzi dilçilԥrin fikrincԥ xıllıx yunan
dilindԥn alınmış sözdür.

Zaman keçdikcԥ cԥmiyyԥt alınma sözlԥrin bԥzԥn dilԥ zԥrԥrli tԥsirini müşahidԥ edir vԥ



belԥliklԥ dԥ milli sözlԥrԥ yönԥlmԥ baş verir. Bu cür sözlԥr öz milli qarşılıqları ilԥ ԥvԥz
olunmağa başlayır. Burada isԥ ԥsas baza rolunu dialekt vԥ şivԥlԥrin lüğԥt tԥrkibi tԥşkil edir.
Nԥticԥdԥ isԥ bir zamanlar arxaiklԥşԥrԥk dilin lüğԥt tԥrkibindԥn çıxmış sözlԥr yenidԥn dilԥ
qaytarılır. Bu proses arxaizmlԥrin yenidԥn dirilmԥsinԥ, ԥdԥbi dil üçün işlԥk sözԥ çevrilmԥsinԥ
sԥbԥb olur. Bu isԥ öz-özlüyündԥ dil üçün çox faydalı bir prosesdir vԥ dilin leksikasının
millilԥşmԥsinԥ xidmԥt edir.

Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥri üzԥrindԥ apardığımız tԥdqiqatlar bu nԥticԥyԥ gԥlmԥyԥ ԥsas
verir ki, bölgԥnin özünԥmԥxsus dialekt xüsusiyyԥtlԥri var vԥ bu xüsusiyyԥtlԥr çox qԥdim
dövrlԥrdԥn formalaşmışdır. Onlar Azԥrbaycan dilinin tarixi inkişafını izlԥmԥyԥ imkan yaradır,
bu dilin tarixinԥ aid çox maraqlı faktlar verir vԥ onların öyrԥnilmԥsi dildԥ gedԥn bir sıra
etnolinqvistik proseslԥrin şԥrh edilmԥsinԥ dԥ yol açır. Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrinin
leksikasının ԥsasını tԥşkil edԥn vԥ ԥdԥbi dilimiz üçün arxaik sayılan sözlԥr daşıdığı semantik
yük baxımından bir çox türk dillԥri ilԥ eyniyyԥt tԥşkil edir. Dialektoloji müstԥvidԥ bu cür
müqayisԥli tԥdqiqatların aparılması müxtԥlifdilli xalqlar arasında dil münasibԥtlԥrinin
sԥviyyԥsini müԥyyԥnlԥşdirmԥk baxımından çox ԥhԥmiyyԥtlidir. Yekun olaraq deyԥ bilԥrik ki,
müԥyyԥn tarixi mԥrhԥlԥlԥrdԥ dillԥrarası inteqrasiyada dialekt vԥ şivԥlԥrimizin lüğԥt tԥrkibi bir
sıra dԥyişikliklԥrԥ mԥruz qalmışıdır. Bu prosesdԥ dildԥ köhnԥlԥn sözlԥr dialekt vԥ şivԥlԥrdԥ
qorunub saxlanmışdır. Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrindԥn toplanmış materiallardan dialektoloji
lüğԥt vԥ atlasların hazırlanmasında da istifadԥ oluna bilԥr. 
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Nuray Aliyeva

ETHNOLINGUISTIC ANALYSIS OF SOME ARCHAIC WORDS IN
NAKHCHIVAN DIALECTS AND ACCENTS

The usage of the lexical units as ağırramax, alçax, arı, yaşmax, yazı, qanrılmax, pitik,
ԥppԥk, yey, güz, dişԥtmԥk being chosen from Nakhchivan dialects and accents which are
considered to be archaic for our literary language inform on the ancient history of the language.
In our initial monuments of native language, old eposes, folk texts, old dictionaries of Turkish
languages, in the researcher’s works studying the Turkish languages explaining the usage and
semantics of these words as just today we noted in separate Nakhchivan villages shows that
as in all languages in the Azerbaijanian language dialects and accents keep the history of
language in itself. Thus the very words had been used in the same meaning in the ancient
Turkish languages, in “Kitabi-Dede Korkut” epos, in Nasimi’s, Fuzuli’s, Khatai’s works, in
the first distich in our native language “Dastani-Ahmad harami”, in Ali’s work of “Gissei-
Yusif”. It is not random that we cite examples from these works. Because, while determining
the obsolete words it is necessary to base on the historicity principles, to approach the word
in the historical point of view. The obsolete words are grouped as archaisms and historicisms.
Archaisms are the words timely expressed the things and events that the names had changed
but still exist today as well. The words as ağırramax, alçax, arı, qaxmax, dirrik, qanrılmax
can be samples for archaic words used in dialect. And historicisms are the lexical units as
yaşmax, bԥhrԥ, zԥncirԥ, xıllıx occuring whth the things and events being out of use as a result
of their disappearance related in change of old living and mode of life.

Keywords: dialectology, Nakhchivan dialects and accents, lexicon, archaism, historism.

Нурай Алиева

ЭТНОЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ НЕКОТОРЫХ УСТАРЕВШИХ СЛОВ
В НАХЧЫВАНСКИХ ДИАЛЕКТАХ И ГОВОРАХ

Существование в говорах таких лексических единиц, как ağırramax, alçax, arı,
yaşmax, yazı, qanrılmax, pitik, ԥppԥk, yey, güz, dişԥtmԥk, выявленных в материалах на-
хчыванских диалектов и говоров и считающихся архаичными для современного языка,
свидетельствует о древности истории языка. Употребление этих слов в письменных па-
мятниках на родном языке, в древних эпосах, фольклорных образцах, древнетюркских
словарях, в работах исследователей-языковедов в том значении, которое мы зафикси-
ровали в разных селениях Нахчывана, еще раз показывает, что, как и во всех других
языках, в азербайджанском языке диалекты и говоры хранят в себе историю языка. Эти
слова употреблялись в одних и тех же значениях в древних тюркских языках, в эпосе
«Китаби-Деде Коркут», произведениях Насими, Физули, Хатаи, в «Дастани-Ахмед Ха-
рами», первом произведении на нашем языке в жанре месневи, а также в произведении
Кул Гали «Киссаи-Юсуф» были употреблены в тех же значениях. Мы привели примеры
из этих произведений не случайно. А потому, что при выявлении устаревших слов надо
опираться на принцип историзма, подходить к слову с исторической точки зрения. Уста-
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ревшие слова делятся на архаизмы и историзмы. Архаизмы – это слова, которые вышли
из употребления, хотя соответствующий предмет или явление до сих пор остаётся в ре-
альной жизни. Такие слова, как ağırramax (баловать), alçax (подлец), arı (чистый, свет-
лый), qaxmax (ударить), dirrik (огород), qanrılmax (поворачиваться), могут служить
примерами архаизмов, употребляющихся в диалектах. Историзмы – это лексические
единицы, которые выражают когда-то существовавшие, но вышедшие из обихода пред-
меты и явления: yaşmax (яшмак), bԥhrԥ (оброк), zԥncirԥ (аграмант), xıllıx (бурка).

Ключевые слова: диалектология, нахчыванские диалекты и говоры, лексика, архаизм, историзм.

(AMEA-nın müxbir üzvü ΨbülfΩz Quliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 03.07.2019
Son variant 12.09.2019
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UOT 81’ 41; 801.7

AYSEL EMİNOVA

OĞUZLARIN BÜĞDÜZ BOYUNUN QAFQAZ ETNOTOPONİMİK
AREALINDAKI İZLԤRİ VԤ BÖYÜKDÜZ TOPONİMİNİN 

STRUKTUR-SEMANTİK TԤHLİLİ

MΩqalΩdΩ Oğuz tayfalarının 24 boyundan biri hesab edilΩn büğdüzlΩrin Qafqaz etnotoponimik arealındakı
izlΩri – büğdüzlΩrlΩ bağlı yer adlarının tΩdqiqi mΩqsΩd olaraq müΩyyΩnlΩşdirilmişdir. MΩqalΩdΩ Naxçıvan Muxtar
Respublikasının KΩngΩrli rayonu ΩrazisindΩki Böyükdüz toponiminin struktur-semantik vΩ etimoloji tΩhlillΩri
aparılmış, bu toponimin mΩhz büğdüzlΩrlΩ bağlı olaraq formalaşdığı elmi faktlarla Ωsaslandırılmışdır. TΩhlillΩr
aparılarkΩn yalnız alınan elmi nΩticΩni tΩsdiqlΩyΩn tΩdqiqatlara deyil, Böyükdüz toponiminin izahı ilΩ bağlı fΩrqli
yanaşmalara da yer verilmişdir.

Eyni zamanda mΩqalΩdΩ Böyükdüz yer adı hΩm komonim, hΩm adonim, hΩm dΩ oronim kimi tΩhlil edilmiş,
söz struktur komponentlΩrΩ bölünΩrΩk tΩhlil edilmişdir.

Açar sözlԥr: Qafqaz, türk, Oğuz, Böyükdüz, toponim, komonim, adonim, oronim.

Müasir dövrdԥ ԥn aktual vԥ ԥhԥmiyyԥtli elm sahԥlԥrindԥn olan toponimika sürԥtlԥ inkişaf
etmԥkdԥdir. Dilçilik, tarix vԥ coğrafiya elmlԥrinin qovşağında formalaşan bu elm sahԥsinin
öyrԥnilmԥsi tԥkcԥ nԥzԥri deyil, hԥm dԥ praktiki vԥ siyasi ԥhԥmiyyԥt daşıyır. Çünki uzun illԥr
ԥrzindԥ Azԥrbaycanın ayrılmaz tԥrkib hissԥsi, tarixi vԥ hüquqi ԥrazisi olan Naxçıvana qarşı
qonşu xalqlar tԥrԥfindԥn müxtԥlif sԥviyyԥlԥrdԥ iddialar irԥli sürülmüşdür vԥ bu proses bu gün
dԥ davam etmԥkdԥdir. Halbuki, diyarın tarixԥn Azԥrbaycan türklԥrinԥ mԥxsusluğunu nԥinki
tarixi mԥnbԥlԥr, hüquqi sԥnԥdlԥr, bu diyarın adlar sisteminin özü dԥ sübuta yetirir. Baxmayaraq
ki, bu toponimlԥr ԥsrlԥr boyunca müxtԥlif dԥyişikliklԥrԥ mԥruz qalmış, illԥr boyunca isԥ
mԥqsԥdli şԥkildԥ dԥyişdirilmişdir. XX ԥsrin 90-cı illԥrinin ortalarından etibarԥn Muxtar Res -
publikada hԥrtԥrԥfli hԥyata keçirilԥn işlԥr nԥticԥsindԥ tarixi yer adlarının bԥrpa istiqamԥtindԥ
dԥ bir sıra addımlar atılmış, bu proses hԥyata keçirilԥrkԥn elmi ԥsaslara söykԥnilmişdir.

Mԥlumdur ki, Kԥngԥrli rayonu Naxçıvan Muxtar Respublikasının ԥn gԥnc rayonudur.
Lakin rayonun özünün yeni yaradılmasına baxmayaraq, bu rayon ԥrazisindԥki yaşayış
mԥntԥqԥlԥri tarixi baxımdan ԥn qԥdim dövlԥtlԥrin izlԥrini özündԥ qoruyub saxlamaqdadır.
Rayonun adının özü dԥ mԥhz etnotoponimdir vԥ Naxçıvan diyarının ԥn qԥdim sakinlԥri vԥ
idarԥçilԥri olmuş Oğuz-Peçeneq-Kԥngԥrli tayfalarının adı ilԥ bağlıdır. “Kԥngԥrli” adı etnonim
olaraq ԥn müxtԥlif tarixi mԥnbԥlԥrdԥ ԥksini tapmış vԥ sözün mԥnası ilԥ bağlı müxtԥlif tԥhlillԥr
aparılmışdır. Bundan başqa çoxsaylı tarixi mԥnbԥlԥrdԥ rayon ԥrazisindԥki Qarabağlar, Yurdçu,
Asnı, Şahtaxtı, Qabıllı vԥ digԥr toponimlԥr öz ԥksini tapmışdır. Kԥngԥrli rayonunun ԥrazisindԥ
çoxsaylı etnik ԥlamԥtlԥrԥ malik xoronim, oykonim, komonim, adonim, oronim, hidronimlԥr
qeydԥ alınmışdır. Rayon ԥrazisindԥ qeydԥ alınmış Kԥngԥrli, Qarabağlar, Asnı, Yurdçu, Bԥydili,
Cığallı, Qurdlar, Sunqulular, Turabxanlı, Qԥcolar, Kԥcli etnooykonim vԥ patronimlԥri, Billici
yurdu, Abasalı, Ağıllar, Böyük biçԥnԥk, Quzlar (Qazlar) dԥrԥsi oronimlԥri, Asnı bulağı,
Qarabağlar çayı, Asnı kԥhrizi, Bԥydili kԥhrizi, Humaylar kԥhrizi, Qazançı xan kԥhrizi,
Mԥclumlar kԥhrizi,  Tat gölü, Rus gölü kԥhrizi, Tat kԥhrizi hidronimlԥrini mԥhz etnotopo nim -
lԥr kimi xarakterizԥ etmԥk mümkündür.

Kԥngԥrli rayonu ԥrazisindԥ mövcud olan toponimlԥr sırasında Böyükdüz oykonimi

Aysel Eminova

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

124



(komonimi), Böyükdüz düzԥnliyi adonimi vԥ Böyükdüz dağı oronimi xüsusi maraq doğurur.
Tԥdqiqatçı A.Bağırov yazır ki, Böyükdüz adına 1918-1920-ci illԥri ԥks etdirԥn xԥritԥdԥ rast
gԥlinir [4, s. 78].

Böyükdüz komonimi uzun müddԥt elmi ԥdԥbiyyatda kԥndin yerlԥşdiyi düzԥnlik ԥrazi
ilԥ ԥlaqԥlԥndirilmişdir. 1999-cu ildԥ nԥşr edilmiş Azԥrbaycan toponimlԥrinin ensiklopedik
lüğԥtindԥ dԥ qeyd olunur ki, kԥnd düz, nisbԥtԥn geniş ԥrazini ԥhatԥ etdiyinԥ görԥ belԥ ad -
landırılmışdır [1, s. 98]. Bu cür izahda toponimin leksik-semantik tԥhlilini aparsaq, onun
mürԥkkԥb tԥrkibli toponim olduğunu vԥ sifԥt+substantivlԥşmiş sifԥt vԥ ya isim tԥrkibindԥn
formalaşdığını söylԥmԥk mümkündür. Sözün birinci komponenti olan “böyük” sifԥtdir. İkinci
komponent isԥ “düzԥnlik” isminin qısaldılmış forması kimi izah etmԥk mümkündür. Lakin
bu düzün qonşuluqda yerlԥşԥn düzԥnliklԥrlԥ müqayisԥdԥ heç dԥ çox böyük olmaması müԥyyԥn
suallar doğurur.

S.Babayev, Ԥ.Tanrıverdiyev kimi bir sıra tԥdqiqatçılar Böyükdüz adını “Kitabi Dԥdԥ
Qorqud” dastanında adı çԥkilԥn Bԥkdüz Ԥmԥn adlı oğuz qԥhrԥmanı ilԥ ԥlaqԥlԥndirmiş vԥ bu
toponimi antroponim kimi xarakterizԥ etmişlԥr [3, s. 91; 11, s. 90]. “Kitabi-Dԥdԥ Qorqud”da
Bԥkdüz Ԥmԥn Bayandır xanın vԥ Qazan xanın yaxın silahdaşı kimi xatırlanır. Mԥnbԥlԥrdԥ
yad edilԥn rԥvayԥtlԥrԥ görԥ Bԥkdüz Ԥmԥn Mԥhԥmmԥd Peyğԥmbԥrlԥ görüşmüş, oğuzlar
içԥrisindԥ ilk dԥfԥ islamı qԥbul etmiş vԥ onu yaymışdır. Qeyd edԥk ki, Bügdüz Ԥmԥn, Bığı
Qanlu Bügdüz Ԥmԥn şԥxs adı “Kitabi-Dԥdԥ Qorqud” boylarında minbaşı, İç Oğuzdan Qazlıq
Qoca oğlı bԥg Yegnԥyin dayısı, Daş Oğuz bԥyi kimi tԥsvir olunmuşdur. Dastanın I, IV, VII,
VIII vԥ XII boylarında ad “Ԥmԥn” formasında 7 dԥfԥ, “Bügdüz Ԥmԥn” formasında 2 dԥfԥ,
“Bin Bügdüz başları Ԥmԥn” formasında 1 dԥfԥ, “Bığı qanlu Bügdüz Ԥmԥn” formasında 1 dԥ -
fԥ xatırlanmışdır. “Salur Qazanın evi yağmalandığı boy”da (II) oxuyuruq: “Varıban Pey ğԥm -
bԥrin yüzini görԥn, gԥlübԥni Oğuzda sԥhabԥsi olan, acığı tutanda bığlarından qan çıqan Bığı
qanlu Bügdüz Ԥmԥn çapar yetdi” [5].

“Bԥkdüz Ԥmԥn” adında Bԥkdüz hissԥsini tԥsviri xarakterli titul kimi tԥhlil edԥn
Ԥ.Tanrıverdiyev bΩg komponentini bu gün dԥ dilimizdԥ işlԥdilԥn bԥy sözünün fonetik variantı
kimi izah etmiş, “düz”ün isԥ “düz, bԥrabԥr, hԥqiqi, doğru, sԥdaqԥtli” mԥnalarında işlԥndiyini
yazmışdır [11, s. 90]. Belԥ olan halda Bԥkdüz adının isim+sifԥt tԥrkibindԥn yarandığı
qԥnaԥtinԥ gԥlmԥk mümkündür ki, bu da dilimizdԥ nadir rast gԥlinԥn qrammatik (morfoloji)
proseslԥrdԥndir.

Lakin V.M.Jirmunski [12, s. 334], F.Sümԥr [10, s. 334], S.Ԥliyarov [6, 185-197],
A.Bağırov [4, s. 79] kimi müԥlliflԥrin tԥdqiqatları ilԥ tanışlığımız sübut edir ki, yuxarıda
verilԥn birinci izah sԥthi tԥhlildԥn irԥli gԥlmişdir. İkinci izahda isԥ Böyükdüz toponiminin
Bԥkdüz sözü ilԥ bağlılığının müԥyyԥnlԥşdirilmԥsinin doğru, onun antroponim hesab edilmԥsini
isԥ qeyri-dԥqiq hesab etmԥk olar. Qeyd etmԥk lazımdır ki V.M.Jirmunskinin hԥlԥ 1974-cü ildԥ
nԥşr edilmiş “Seçilmiş ԥsԥrlԥr. Türk qԥhrԥmanlıq eposu” adlı kitabında Bԥkdüz adını tԥsviri
xarakterli ad kimi deyil, tayfa adı kimi izah etmişdir [12, s. 609].

F.Sümԥr Ԥmԥn bԥyin Büğdüzdԥn olduğunu vԥ bu tayfa adının Türkiyԥ ԥrazisindԥki bԥzi
toponimlԥrdԥ dԥ ԥksini tapdığını göstԥrirdi. O yazır: “Büğdüzlԥrԥ aid Anadoluda 22 yer adı
qeydԥ alınmışdır. Buna görԥ büğdüzlԥr Rԥşidԥddinin siyahısında olduğu kimi, bizim bu yer
adları cԥdvԥlindԥ dԥ son yerlԥrdԥ dayanır. Bununla bԥrabԥr bu yer adları büğdüzlԥrin dԥ
Anadolunun fԥthi vԥ mԥskunlaşdırılmasında digԥr qardaş boylarla yanaşı olduqca mühüm bir
rol oynadıqlarını göstԥrir. Lakin hԥmin boya aid XVI ԥsrdԥ ancaq kiçik bir büğdüz oymağı
mövcuddur. Hԥlԥb türkmԥnlԥri arasında görünԥn bu büğdüz oymağı 65 vergi evi qԥdԥrdir.
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Dԥftԥrdԥ bu büğdüzlԥrin Hama tԥrԥflԥrindԥ yaşadıqları yazılmışdır” [10, s. 334]. Tԥdqiqatçı
A.Bağırov Böyükdüz adının mԥnşԥyinin oğuzların Bԥgdüz tayfa adı ԥsasında yarandığını
göstԥrsԥ dԥ [4, s. 79], sözün leksik-semantik tԥhlilini aparmamış, “Bԥgdüz” sözünün hansı
anlama gԥldiyini izah etmԥmişdir. Qeyd etmԥk lazımdır ki, 2007-ci ildԥ nԥşr edilԥn “Azԥr -
baycan toponimlԥrinin ensiklopedik lüğԥti”ndԥ dԥ 1999-cu ildԥn fԥrqli olaraq bu toponim
etnooykonim kimi izah edilmişdir [2, s. 156].

F.Rzayevin tԥdqiqatlarında Büqdüzlԥrin ayrıca oğuz boyu olmaqla xüsusi damğa işarԥ
daşıdıqları vԥ bu damğanın As, Bastul-Turdetan türk ԥlifbasında xüsusi hԥrf, işarԥ olduğunu,
“Şar” tanrısının iç yurdu mԥnasını daşıdığını faktlarla sübut etmişdir [9, s. 213].

Bizim fikrimizcԥ, Böyükdüz toponimi etnonim ԥsasında yaranmış etnooykomonimdir.
İlk növbԥdԥ “Kitabi-Dԥdԥ Qorqud” dastanının özünԥ dԥ diqqԥt yetirdiyimiz zaman görürük
ki, bir yerdԥ dastan qԥhrԥmanının adı “Bin Bügdüz başları Ԥmԥn” formasında işlԥnmişdir.
Buradan aydın olur ki, “Bügüz” qԥhrԥmanın adının bir hissԥsi vԥ ya titulu deyildir. Min
nԥfԥrlik bügdüzlԥrin başçısı olduğu üçün Ԥmԥn “Büğdüz Ԥmԥn” kimi xatırlanır. Bu hissԥdԥ
qeyd etmԥk lazımdır ki, böyük ehtimalla “Bin Bügdüz başları” ifadԥsi heç dԥ bügdüzlԥrin
min nԥfԥrdԥn ibarԥt olduğunu göstԥrmir. Bu bügdüzlԥrin Oğuz ordusuna verdiyi döyüşçülԥrin
sayının göstԥricisi ola bilԥr. Qeyd etmԥk lazımdır ki, türklԥrdԥ inzibati ԥrazilԥrin min nԥfԥrlik
qoşun verԥn hissԥlԥr üzrԥ bölünmԥsi ԥnԥnԥsi tarixԥn mövcud olmuşdur.

Mahmud Kaşğarlının “Divani lüğԥt-it türk” ԥsԥrindԥ vԥ Rԥşidԥddinin “Oğuznamԥsi”ndԥ
dԥ oğuz boylarından biri kimi mԥhz bԥkdüzlԥr göstԥrilmişdir [8]. Bügdüz//Bԥgdüz adı
F.Rԥşidԥddinin “Oğuznamԥ”sindԥ “başqaları ilԥ mülayim olan, yumşaq davranan” mԥnasında
verilmişdir [5]. Ԥbülqazi Bahadır xanın “Türkmԥnlԥrin şԥcԥrԥsi” ԥsԥrindԥ Büqdüz Oğuz xanın
altıncı oğlu kimi xatırlanır vԥ bu sözün mԥnası “xidmԥt etmԥk” anlamında izah olunur. Bԥzi
mԥnbԥlԥrdԥ isԥ Bԥkdüz sözünün mԥnası qԥdim türk dillԥrindԥ “ruh” anlamında olduğuna dair
mԥlumatlara da rast gԥlirik.

Oğuzların Bԥkdüz tayfasının adı ilԥ bağlı olan Böyükdüz toponimi Kԥngԥrli rayonu ԥra -
zisindԥ etnooykomonimlԥ yanaşı etnooronim dağ adı (Böyükdüz dağı) vԥ adonim (Böyükdüz
düzԥnliyi) kimi qeydԥ alınmışdır. Böyükdüz düzԥnliyinin mԥrkԥzindԥ Kor Osman tirԥsinin
suayırıcında yerlԥşԥn Böyükdüz dağının hündürlüyü 833 metrdir [7, s. 96]. Böyükdüz dü -
zԥnliyi isԥ Araz çayının sol sahili boyu uzanır. Düzԥnliyin ümumi meyli Arazın yatağına
doğrudur. Yarımsԥhra tԥbiԥtԥ malik olan bu ԥrazidԥn qış otlağı kimi istifadԥ edilir. Müqayisԥ
üçün qeyd edԥk ki, Naxçıvan Muxtar Respublikasının Culfa rayonunun ԥrazisindԥ Böyükdüz
dağ adı olaraq da qeydԥ alınmışdır. Bu dağ Güznüt kԥndindԥn 4,2 kilometr şimal-şԥrq istiqa -
mԥtindԥ yerlԥşir.

Belԥliklԥ, yuxarıda apardığımız tԥhlillԥrdԥn belԥ bir qԥnaԥtԥ gԥlirik ki, Böyükdüz
toponimi Bԥkdüz etnonimindԥn (tayfa adından) yaranmış, Bԥkdüz etnoniminin özü isԥ Bԥkdüz
insan adından formalaşmışdır. Oğuz xanın oğlu Bԥkdüzün nԥslindԥn olanlar anlamındadır.
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TRACES OF THE BUGDUZ OGUZ CLAN IN THE CAUCASIAN 
ETHNOTOPONYMIC AREA AND THE STRUCTURAL-SEMANTIC 

ANALYSIS OF THE BOYUKDUZ TOPONYM

Research of “Bugduzs”, which is considered as one of the Oguzs’ 24 tribes, traces in
Kafkaz ethnotoponymic area is purposed in the article. In the article structural-semantical and
etymological analysis of Boyukduz toponyms in the territority of Nakhchivan Autonomous
Republic’s Kangarli district have been realised and it has been substantiated that this
toponym’s formation is related with bugduzs. During the analysis, researches which approve
the scientific result were not only given place, different approaches which are related with
the explanation of Boyukduz toponym were also given place.

At the same time in the article Boyukduz has been analysed as komonym, adonym
and also oronym, this word has been separated into structural components and analysed like
that.

Keywords: Kafkaz, turkish, Oguz, Boyukduz, toponym, komonym, adonym, oronym.

Айсель Эминова

СЛЕДЫ ОГУЗСКОГО ПЛЕМЕНИ БЮКДЮЗ В КАВКАЗСКОМ ЭТНОТОПО-
НИМИЧЕСКОМ АРЕАЛЕ И СТРУКТУРНО-СЕМАНТИЧЕСКИЙ 

АНАЛИЗ ТОПОНИМА БОЮКДЮЗ

В статье описываются следы в кавказских этнотопонимных ареалах, одного из 24-х
огузских племен «бюкдюзов» и целесообразно исследованы названия местностей, свя-
занные с бюкдюзами. В статье проводится структурно-семантический и этимологиче-
ский анализ топонимов Бюкдюз в Кенгерлинском районе Нахчыванской Автономной
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Республики, и научными фактами подтверждается связь этого топонима с бюкдюзами.
Были анализированы не только результаты научных исследований, но и были включены
различные подходы к объяснению Боюкдюзского топонима.

В то же время в статье анализируется название места Боюкдюз, как комонима,
адонима, так и в качестве оронима, разбиваясь на структурные компоненты.

Ключевые слова: Кавказ, тюркский, Огуз, Боюкдюз, топоним, комоним, адоним, ороним.

(AMEA-nın müxbir üzvü ΨbülfΩz Quliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 14.06.2019
Son variant 10.09.2019

Aysel Eminova
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UOT 81’28;81’286

ԤHRUZ MAHMUDOVA

NAXÇIVAN VԤ QARS ŞİVԤLԤRİNDԤ İŞLԤNԤN XALÇAÇILIQ LEKSİKASI

Naxçıvan vΩ Qars bölgΩsindΩ yaşayan insanlar tarix boyu bir-biri ilΩ sıx ΩlaqΩdΩ olmuşlar. Buna görΩ dΩ
hΩr iki bölgΩnin şivΩlΩrindΩ oxşar cΩhΩtlΩr mövcuddur. Bu oxşarlıqları nΩzΩrΩ alaraq mΩqalΩmizdΩ Naxçıvan vΩ
Qars şivΩlΩrindΩ işlΩnΩn xalça adlarından bΩhs etmişik. İstΩr Naxçıvan Muxtar Respublikasında, istΩrsΩ dΩ
Anadolunun Qars bölgΩsindΩ xalçaçılıq sΩnΩti lap qΩdimlΩrdΩn inkişaf etmiş vΩ indi dΩ inkişaf etmΩkdΩdir. Bu
sahΩ ilΩ bağlı çoxlu xalçaçılıq leksikası yaranmışdır. Ona görΩ dΩ hΩr iki şivΩdΩ işlΩnΩn xalçalara verilmiş adların
maraqlı xüsusiyyΩtlΩri var. Bu leksemlΩrin bΩzilΩri digΩr dialekt vΩ şivΩlΩrdΩ işlΩnΩn xalçaçılıq leksemlΩri ilΩ
müqayisΩli şΩkildΩ araşdırılmışdır. HΩr iki bölgΩdΩ işlΩnΩn leksemlΩr oxşar vΩ fΩrqli xüsusiyyΩtlΩrΩ malikdir.
MüqayisΩli tΩhlillΩr zamanı maraqlı nΩticΩlΩr ΩldΩ olunmuşdur.

Açar sözlԥr: Naxçıvan, Qars, dialekt vΩ şivΩ, xalçaçılıq sΩnΩti,  xalça adları.

Naxçıvan vԥ Qars şivԥlԥri bir çox ortaq xüsusiyyԥtlԥrԥ malik olmaqla ԥsrlԥrin sınağından
çıxmış, günümüzԥdԥk inkişaf edԥrԥk zԥnginlԥşmişdir. Hԥr iki regionda yaşayan ԥhalinin eyni
dil ailԥsinԥ mԥnsub olması, başqa sözlԥ yaxın qohumluq ԥlaqԥlԥrinԥ malik olması da onların
hԥyatının bir çox sahԥlԥrinin ortalıq vԥ oxşarlıq tԥşkil etmԥsinԥ sԥbԥb olmuşdur. Danılmaz
faktdır ki, fԥrqli sԥrhԥdlԥr içԥrisindԥ yaşamasından asılı olmayaraq Naxçıvan vԥ Qars
bölgԥsindԥ mԥskunlaşan insanlar arasında tarix boyu sıx ԥlaqԥlԥr olmuşdur. Mԥqalԥmizdԥ
haqqında söhbԥt açacağımız xalçaçılıq sԥnԥti ilԥ bağlı leksik vahidlԥr dԥ hԥr iki bölgԥnin
dialekt leksikasında öz zԥnginliyi ilԥ diqqԥti cԥlb edir.

İstԥr Naxçıvanda, istԥrsԥ dԥ Şԥrqi Anadolunun Qars vilayԥtindԥ heyvandarlıq lap
qԥdimlԥrdԥn inkişaf etdirilmiş vԥ etdirilmԥkdԥdir. Hԥr iki regionun dağlıq, dağԥtԥyi, hԥm dԥ
aran rayonlarında qoyun sürülԥri saxlamışlar. Xammalın (yunun) bol olduğu ԥrazilԥrdԥ xal -
çaçılıq, keçԥçilik kimi mԥşğuliyyԥt sahԥlԥri formalaşmışdır. Naxçıvan diyarında qԥdim
dövrlԥrdԥn meydana gԥlmiş xalçaçılıq erkԥn orta ԥsrlԥr dövründԥn başlayaraq müstԥqil sԥnԥt
sahԥsinԥ çevrilib. Bu sԥnԥt ibtidai formada olsa da, Neolit vԥ Erkԥn Eneolit dövrlԥrindԥ
formalaşıb. Bölgԥdԥ münbit şԥraitin, xalçaçılıq sahԥsindԥ yaradıcı insanların olması Naxçıvan
Muxtar Respublikasında daim xalçaçılıq sԥnԥtinin inkişaf etmԥsinԥ tԥkan vermişdir. Naxçıvan
xalçalarının texniki vԥ bԥdii xüsusiyyԥtlԥrini özündԥ ehtiva etdirԥn hԥsir, çԥtԥn, palaz, cecim,
kilim, vԥrni, şԥddԥ, zili, sumax, ladı vԥ s. xovsuz texnika ilԥ toxunan xalçalara, xovlu texnika
ilԥ toxunanlara isԥ xalı vԥ xalçalar aid edilir.

Ta qԥdim zamanlardan insanlar öz ehtiyaclarını ödԥmԥk, mԥişԥt şԥraitini yaxşılaşdırmaq
üçün toxunma ԥşyalardan istifadԥ edԥrԥk onları müxtԥlif adlarla adlandırmışlar. Sözsüz ki,
mԥmulatların bir çoxu dövrümüzԥ qԥdԥr gԥlib çatmadığından adları da yaddaşlardan si lin -
mişdir. Bu gün istifadԥsinԥ ehtiyac duyduğumuz xalçaçılıq mԥmulatlarının adları dilimizdԥ
mühafizԥ olunmaqdadır. Bunların bir çoxu hԥm ԥdԥbi dilimizdԥ, hԥm dԥ dialekt vԥ şi vԥ -
lԥrimizdԥ işlԥnmԥkdԥdir ki, xalq arasında eyni vԥ ya müxtԥlif fonetik variantlarda rast gԥlinir.

Naxçıvan vԥ Qars şivԥlԥrinin dialekt leksikasında fԥrqli vԥ oxşar cԥhԥtlԥrinԥ görԥ
(fonetik, leksik, qrammatik quruluş baxımından) xalçaçılıq leksikasına aid rast gԥldiyimiz
bԥzi leksik vahidlԥrin müqayisԥli tԥhlilinԥ baxaq.

Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ işlԥnԥn kilim//çilim – xovsuz toxunan xalça növü
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[3, s. 219]. Kilimlԥr materialina görԥ iki cür olur: yun kilim, pambıq kilim. Qars şivԥlԥrindԥ
dԥ eyni fonetik tԥrkibdԥ vԥ leksik mԥnada işlԥnir. Araşdırmalardan bԥlli olur ki, bölgԥdԥ
müxtԥlif naxışlı kilimlԥr toxunmuş, üzԥrinԥ quran ayԥlԥri yazılmış, Göytürk hԥrflԥri vԥ ԥski
Türk damğaları işlԥnmişdir [8].

Vaxtilԥ Qarsın Sarıqamış bölgԥsinin Bardız nahiyԥsindԥ toxunmuş, Ԥnvԥr Paşaya
hԥdiyyԥ verilmiş vԥ bu gün Ankara Etnoqrafiya muzeyindԥ saxlanan kilim dԥ maraq doğurur.
Kilimin üzԥrindԥ 1914-1918-ci illԥrin tarixi hadisԥlԥri kufi yazısı ilԥ ԥks olunmuşdur.

Qars bölgԥsindԥ Çiği kilim leksemi dԥ işlԥnir. Sözün etnolinqvistik tԥhlili ilԥ bağlı bir
sıra faktlara ԥsaslanaraq deyԥ bilԥrik ki, “Çiği” leksemi Anadoluya gԥlib yerlԥşmiş ԥn qԥdim
türk tayfalarının (boyunun) adından alınmışdır. Aparılmış tԥdqiqatlardan da bԥlli olur ki, hԥmin
tayfalar eramızdan ԥvvԥl yaşamış, qԥdim kökü Çik//Çigil//Çiğil tayfalarından törԥmiş olan vԥ
Göytürk vԥ Karahanlılar dövlԥtlԥrinin idarԥ olunmasında mühüm xidmԥtlԥri olmuş Saka vԥ
ya İskitlԥrin (Skyth//Çikit) adı ilԥ bağlıdır [8].

Palaz//palas – döşԥmԥyԥ salmaq üçün istifadԥ olunan toxuculuq mԥmulatı. Dialekt vԥ
şivԥlԥrimizdԥ materialına görԥ palazlar müxtԥlif adlarla adlandırılır. Pambıq palaz, yarıqat
palaz, qԥzil palaz, garbıt//karbıt (böyük yun vԥ ya pambıq palaz), yer palazı vԥ s.

Babԥk, Şahbuz şivԥlԥrindԥ palaz mԥnasını ifadԥ edԥn fԥrş//fԥş leksemi [4, s. 261] işlԥnir.
Bizdԥ hԥmԥşԥ fԥrşin altınnan da anam bir parçadan-zaddan açardı [4, s. 105]. Bԥrdԥ şivԥlԥrindԥ
dԥ “palaz” mԥnasında fԥrş sözü işlԥdilir [1, s. 171].“Fԥrş” sözü omonimlik xüsusiyyԥti da şı -
yaraq Ordubad dialektindԥ “döşԥmԥ” [3, s. 105], Kԥngԥrli şivԥsindԥ “dԥrinlik” mԥnalarını bil -
di rir. Ağdam, Borçalı, Qazax şivԥlԥrindԥ palaz mԥnasında zili lekseminԥ [1, s. 561] rast gԥlinir.

Leksemԥ tԥkcԥ bu bölgԥdԥ deyil, eyni zamanda müxtԥlif fonetik tԥrkibdԥ müasir türkdilli
xalqların terminologiyasında rast gԥlmԥk mümkündür. Qars şivԥlԥrindԥ dԥ palaz mԥnasında
zili [8] leksemi işlԥnmԥkdԥdir.

Cecim – yorğan-döşԥyin üstünԥ örtülԥn xovsuz xalça mԥmulatı. Naxçıvan şivԥlԥrindԥ
yun cecim, şԥddԥ cecim “ԥrişi pambıq, arğacı yundan olan vԥ ya ԥksinԥ olan cecim”, keçi
cecim “materialına ipԥk qatılmış cecim” vԥ s. işlԥdilir. Qars şivԥlԥrindԥ dԥ Çözgüyüzlü cecim
lekseminԥ rast gԥlinir [8].

Gԥbԥ – xovlu texnika ilԥ toxunan xalça. Tԥdqiqatlardan bԥlli olur ki, gԥbԥ sözü qaba
sözünün dԥyişikliyԥ uğramış formasıdır. Qaba – yԥni kobud, olduqca qalın mԥnalarını ifadԥ
edir. Xovsuz xalçalarla müqayisԥdԥ xovlu xalçalar olduqca kobud vԥ qalın olduğundan onu
qaba vԥ ya gԥbԥ adlandırmışlar. Sözün işlԥnmԥ arealı hԥm Azԥrbaycan dilinin dialekt vԥ
şivԥlԥrindԥ, hԥm dԥ digԥr türk dillԥrindԥ, qԥdim yazılı abidԥlԥrimizdԥ olduqca genişdir. “Gԥbԥ”
sözünԥ Azԥrbaycan şifahi xalq ԥdԥbiyyatında, istԥr keçmiş, istԥrsԥ dԥ bugünkü yazılı
ԥdԥbiyyatlarda da rast gԥlinir. Azԥrbaycan dilinin bu günԥ qԥdԥr  araşdırılan dialekt vԥ
şivԥlԥrindԥ  leksem çox yaxın fonetik tԥrkibdԥ işlԥnmԥkdԥdir. Mԥs: Bir qԥşԥx’ ԥl gԥbԥm
varımdı, açacam kԥllԥ otağa (Kükü). Şahbuz şivԥlԥrindԥ [4, s. 101] xalçaların hansı mԥqsԥdlԥ
istifadԥ olunması ilԥ ԥlaqԥdar dԥ adları vardır: difar//tufar gԥbԥsi, taxt qabağı//qarafat qabağı
gԥbԥ, taxtüsdü//qarafatüsdü, cԥnamazdıx//cenamazdıx gԥbԥ, ԥyağaltı gԥbԥ vԥ s. Leksem Bakı
dialektindԥ eyni mԥnada qeydԥ alınmışdır. Sisyan şivԥlԥrindԥ isԥ tamamilԥ başqa mԥnasında,
“ot topası” leksik mԥnasını [1, s. 176] ifadԥ edir.

Türkiyԥnin bir sıra bölgԥlԥrindԥ uzunsov böyük xovlu xalçaları gԥbԥ (gԥvԥ, qaba, qebe,
kebe, kepe) adlandırırlar. Qarsda da xovlu toxunan xalçalara xalq arasında “geve” deyilir.
Mԥlum olduğu kimi türk xalqları ԥvvԥllԥr xovsuz xalçalar (palaz, kilim, cecim, sumax vԥ s.)
toxumuşlar ki, bu növ xalçalar olduqca yüngül, nazik vԥ yumşaq idilԥr. Xovlu xalçalar isԥ

Ψhruz Mahmudova

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

130



AzΩrbaycan Milli ElmlΩr Akademiyası Naxçıvan BölmΩsinin Elmi ΩsΩrlΩri, 2019, № 3, s. 129-133

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

131

xovsuzlara nisbԥtԥn iki-altı dԥfԥ qalın vԥ ağır, sıx toxunuşlu, dözümlü idilԥr. Qeyd edildiyi
kimi xovlu xalçalar xovsuz xalçalardan xeyli sonra yarandığından xovlu xalçaları xovsuz
xalçalardan fԥrqlԥndirmԥk mԥqsԥdi ilԥ onu “qalın” adlandırmışlar [7].

Xalı//xԥli – xalçanın bir növü. Yekԥ gԥbԥlԥrԥ bizdԥrdԥ xԥli deyԥriy (Kԥngԥrli, Tԥzԥkԥnd).
Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrinin ԥksԥriyyԥtindԥ leksem işlԥnir. Bu leksik vahidin türk dillԥri,
onların dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ işlԥnmԥ arealı vԥ tarixi dilimizin qԥdim dövrlԥrinԥ tԥsadüf edir.

Bu gün dilimizdԥ xalı kimi işlԥnԥn söz vaxtı ilԥ dilimizdԥ vԥ bütün türkdilli xalqların
dilindԥ dԥ xali, qali vԥ yaxud da qalı formasında rast gԥlinir. Böyük xovlu xalçalar ԥrԥb ԥlifbalı
türk ԥdԥbiyyatında “qalı” kimi yazılmış, müԥyyԥn zaman ԥrzindԥ “xalı” formasını almışdır.
“Qalı” sözü qalmaq sözü ilԥ sԥslԥşir ki, bu da xovlu xalçalara xas olan uzunömürlülük,
davamlılıq mԥnasını ifadԥ edir. Bu gün dԥ indiki İran ԥrazisindԥ böyük xovlu xalçaları “qali”
adlandırırlar [6]. Hal-hazırda Azԥrbaycanın Quba rayonunun ԥrazisindԥ böyük olmayan xalı
yerli ԥhalinin dilindԥ “qalınça” (yԥni xalça) adlanır [6].

Kanara//kԥnarԥ – uzun, lakin ensiz xalça [1, s. 249] Emmizdԥ kԥnarԥni xalçanın yanın -
nan sallıx (Ordubad). Kԥnar sözündԥn yaranmış leksem xalçaların kԥnar hissԥsinԥ salındı -
ğından şivԥlԥrimizdԥ bu cür adlandırılmışdır. Terminԥ Ordubad dialektindԥ kanara [1, s. 146],
Şԥrur şivԥlԥrindԥ isԥ yol variantında tԥsadüf olunur.

Araşdırmaya cԥlb olunan Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ toxuculuqda alԥt vԥ dԥz -
gahların, habelԥ onların hissԥlԥrinin adlarını bildirԥn söz vԥ ifadԥlԥr işlԥnmԥkdԥdir. Hԥmin
leksik vahidlԥrin bԥzilԥrini tԥhlilԥ cԥlb etmişik.

Toxuculuq mԥmulatlarının hazırlanmasında müxtԥlif dԥzgahlardan istifadԥ olunmuş vԥ
günümüzԥ qԥdԥr tԥkmillԥşdirilmişdir. Bu dԥzgahlarda xalça, palaz vԥ s. toxuyarkԥn bir sıra
alԥtlԥrdԥn dԥ istifadԥ olunduğunu müşahidԥ etdik. Xalça – palaz toxunan alԥtԥ şivԥlԥrimizdԥ
hana deyilir. Hana iki cür olur: göy hanası vԥ yer hanası.

Göy hanası – xalça, kilim, palaz toxumaq üçün yerԥ perpendikulyar düzԥldilԥn dԥzgah -
dır. Bu dԥzgahların yan ağacları yerԥ bԥrkidilir.

Yer hanası – hananın bir növü olan bu dԥzgah ԥsasԥn açıq havada düzԥldilir. Palaz vԥ
cecim toxumaq üçün istifadԥ olunur.

Naxçıvan vԥ Qars şivԥlԥrindԥ bu hanaların ayrı-ayrı hissԥlԥrinin dԥ müxtԥlif adları
vardır: ox “hananın yan ağaclarını birlԥşdirԥn hissԥ”, hԥr iki hanada iki ox olur. Bunlardan
birinԥ alt ox, digԥrinԥ isԥ üst ox deyilir. Qars şivԥlԥrindԥ ox mԥnasında alt vԥ üst mԥrdanԥlԥr
leksemlԥri işlԥnir. Gücü ağacı “hanada ԥrişlԥ gücünün ipini birlԥşdirԥn ağac”, gücü çubuğu
“gücü ağacı ilԥ birgԥ işlԥdilԥn vԥ gücü ağacı uzunluqda çubuq”, vԥrԥngalan//varangԥlan –
Qars şivԥlԥrindԥ varangelen “ԥrişi tԥnzimlԥyԥn ağac”. Arqac keçmԥk üçün bu ağac ԥrişi aralı
saxlayır, lԥlԥx’//lelԥx’ “oxun uc hissԥsi”, zԥhlԥ “hananın yan ağaclarında oxun keçirildiyi
deşiklԥr”, çilix’ – hananın hissԥlԥrindԥn birinin adı vԥ s.

Tԥdqiq etdiyimiz dialekt vԥ şivԥlԥrdԥ darax//yun darağı – yunu tԥmizlԥmԥk vԥ ԥl -
çimlԥmԥk, xalçanı toxuyan zaman xalının ilmԥlԥrini darayıb incԥlmԥsi üçün istifadԥ olunan
alԥt. Leksem Qars şivԥlԥrindԥ azacıq fonetik fԥrqlԥ tarak adlandırılır.

Qayçı//qԥyçi/qԥçi – makas. Hԥr iki şivԥdԥ söz eyni anlamda iplԥrin kԥsilmԥsindԥ istifadԥ
olunan alԥt.

Bıçaq//pıçax – bıçaq. İlmԥlԥrin kԥsilmԥsindԥ işlԥnir. Sapının uzun vԥ ya qısa olmasından
asılı olaraq iki cür olur.

Hԥvԥ – hananın iplԥrini vurub bԥrkitmԥk üçün dişli alԥt. Azԥrbaycan dilinin Ağcabԥdi,
Basarkeçԥr şivԥlԥrindԥ [1, s. 204] eyni anlamda, Qԥrb qrupu dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ leksik



vahidԥ höԥ//hüԥ formasında [2, s. 247], Qax şivԥlԥrindԥ isԥ tamamilԥ başqa leksik mԥnada –
mԥrcimԥk mԥnasında işlԥnir.

Kirkit//girgid – xalçanın ilmԥsini bԥrkitmԥk üçün xalçaçılıqda istifadԥ olunan dԥmirdԥn
hazırlanan bir neçԥ dişi olan alԥt. Azԥrbaycan dilinin Qazax, Quba, Laçın dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ
eyni leksik mԥnada kirki//kirgid [1, s. 255], Zaqatala şivԥlԥrindԥ qırqıt [1, s. 301] leksemlԥri
işlԥdilir. Qars şivԥlԥrindԥ kirkit formasında eyni leksik anlamda işlԥnir.

Bu gün hԥm Naxçıvan dialekt vԥ şivԥlԥrindԥ, hԥm dԥ Qars şivԥlԥrindԥ xalçaçılıq
leksikası, o cümlԥdԥn toxuculuqda alԥt vԥ dԥzgahların adı ilԥ bağlı işlԥdilԥn sözlԥr çox zԥngin
vԥ ԥhatԥlidir. Mԥqalԥdԥ belԥ sözlԥrin bir hissԥsini imkanımız daxilindԥ tԥdqiqata cԥlb etdik.
Lakin qeyd etmԥk istԥyirik ki, bu istiqamԥtdԥ işlԥrimiz bundan sonrakı araşdırmalarımızda
da davam etdirilԥcԥkdir. Çünki qohum dillԥrin, xüsusilԥ onların dialekt vԥ şivԥ sözlԥrinin
qarşılıqlı müqayisԥ kontekstindԥ, müasir dilçiliyin imkan vԥ tԥlԥblԥri daxilindԥ öyrԥnilmԥsi
olduqca zԥruridir. Tԥdqiqat zamanı ԥldԥ olunan nԥticԥlԥr göstԥrir ki, bu dillԥr arasında ortaq
cԥhԥtlԥr qԥdim tarixi köklԥrlԥ bağlı yaranmışdır. Düşünürük ki, bu cür araşdırmalar türk
xalqlarının ortaq mԥdԥniyyԥti vԥ dilinin öyrԥnilmԥsi baxımından da maraqlıdır.

Sonda onu da qeyd edԥk ki, keçmişlԥ bu günümüz arasında körpü rolunu oynayan, min
illԥrdir öz ԥhԥmiyyԥtini itirmԥyԥn xalçaçılıq sԥnԥti müxtԥlif mԥdԥniyyԥtlԥrin tԥsirinԥ bax -
mayaraq, türk xalqlarının hԥyatında öz dԥyişmԥz yerini qoruyub saxlamışdır. Xalçaçılıq sadԥcԥ
türk mԥdԥniyyԥt tarixini deyil, bütövlükdԥ türk xalqlarının tarixini öyrԥnmԥk baxımından da
zԥngin bir xԥzinԥdir.
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CARPET WEAVING VOCABULARY IN THE LOCAL DIALECTS
OF NAKHCHIVAN AND KARS

People living Nakhchivan and Gars regions possessed close relationship in the course
of history. Therefore, similar aspects exist in both region accent. Taking into account these
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similarities we dealt with carpet names used in Nakhchivan and Gars accents in the article.
Either in the Nakhchivan Autonomous Republic or Gars region of Anadolu carpet making art
developed from the ancient time and is developing at present as well. Many carpet making
lexics connected with this branch were formed. Therefore names given to carpets used in both
accents have interesting peculiarities. Some of these lexems were searched comparatively
with carpet making lexemes used in other dialects and accents. Lexemes used in both regions
possess similar and different peculiarities. Interesting were got during comporative analysis.

Keywords: Nakhchivan, Gars, dialect and accent, carpet making, carpet names.

Ахруз Махмудова

КОВРОДЕЛЬЧЕСКАЯ ЛЕКСИКА В ГОВОРАХ НАХЧЫВАНА И КАРСА

Люди, живущие в Нахчыванском и Карском регионах, исторически были в тесном
контакте. Следовательно, между двумя говорами обоих регионов существуют опреде-
ленное сходство. Учитывая это, мы рассматривали схожие и отличительные черты в на-
званиях ковров, употребляемых в говорах Нахчывана и Карса. Ковроткачество в
Нахчыванской Автономной Республике и в Карском районе Анатолии издревле разви-
валось параллельно и продолжает развиваться. В соседних говорах существует множе-
ство специальных слов в этой сфере. Установлено, что в названиях ковров в обоих
говорах имеют место интересные особенности. Никоторые из этих лексем сравнивались
с лексемами ковроткачества, используемыми в других диалектах и говорах. Лексемы,
используемые в обоих регионах, имеют схожие и отличительные черты. Сравнительный
анализ дал интересные результаты.

Ключевые слова: Нахчыван, Карс, диалект и говоры, ковроткачество, названия ковров.

(AMEA-nın müxbir üzvü ΨbülfΩz Quliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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FOLKLOR VԤ ԤDԤBİYYAT

UOT-81 (091)

ԤBÜLFԤZ QULİYEV

HİNDUŞAH NAXÇIVANİNİN “ԤS-SİHAH ԤL-ԤCԤMİYYԤ” ԤSԤRİ VԤ ONUN
ԤLYAZMA NÜSXԤLԤRİ HAQQINDA BԤZİ QEYDLԤR

XIII ΩsrdΩ Elxanlılar dövlΩti zamanında yaşamış görkΩmli AzΩrbaycan mütΩfΩkkiri FΩxrΩddin Hinduşah
Ωs-sahibi Ωn-Naxçıvani dövlΩt xadimi olmaqla bΩrabΩr, elmlΩ dΩ mΩşğul olmuş, bir sıra ΩdΩbi-fΩlsΩfi ΩsΩrlΩr
yazmış, eyni zamanda ilk farsca-azΩrbaycanca lüğΩt tΩrtib etmişdir. Fars dilinin öyrΩnilmΩsindΩ qiymΩtli mΩnbΩ
olan bu ΩsΩr uzun müddΩt mΩdrΩsΩlΩrdΩ dΩrs vΩsaiti kimi istifadΩ olunmuşdur. Ona görΩ dΩ onun indiyΩdΩk 100-Ω
qΩdΩr Ωlyazma nüsxΩsi meydana çıxmışdır. Amma tΩΩssüf ki, indiyΩdΩk “Ψs-sihah ül-ΨcΩm” vΩ onun müΩllifi
haqqında müxtΩlif mülahizΩlΩr irΩli sürülmüşdür. Bütün bunları nΩzΩrΩ alaraq bu mΩqalΩdΩ bu qiymΩtli ΩsΩr,
onun müΩllifi, Ωlyazma nüsxΩlΩri, bu nüsxΩlΩrin nΩşri haqqında mΩlumat vermΩyi qarşıya mΩqsΩd qoyduq.

Açar sözlԥr: Elxanlılar dövlΩti, AzΩrbaycan mΩdΩniyyΩti, lüğΩt, dilçilik, Hinduşah Naxçıvani.

Çingiz xan ölümündԥn (1227) az ԥvvԥl bütün maddi varlığını övladları-dörd oğlu
arasında böldü. Çingiz xanın Toluy adlı oğlundan olan Hülakü İran, İraq, Qafqaz vԥ Anadoluya
hakim oldu (1256-1265). O, hökmdar olanda elxan titulunu aldı. Belԥliklԥ, onun yaratdığı
yeni dövlԥt (1256-1353) Elxanlı adını aldı. Elxanlı hökmdarları ilk ԥvvԥl xristianlığa meyl
göstԥrmԥlԥrinԥ baxmayaraq, Qazan xan dövründԥn (1295-1304) etibarԥn islam dinini qԥbul
etdilԥr. Müharibԥ vԥ daxili qarışıqlıqlara baxmayaraq, tԥdqiqatçıların göstԥrdiyinԥ görԥ
Elxanlılar dövründԥ ölkԥ çiçԥklԥnmԥ dövrü yaşamışdır [4, s. 200-202]. Bu dövlԥtin zamanında
astronomiya (nücum), riyaziyyat, tibb, fԥlsԥfԥ, tarix vԥ coğrafiya kimi elm sahԥlԥrindԥ
tanınmış elm xadimlԥri yetişdi, möhtԥşԥm ԥsԥrlԥr yazıldı. Nԥsrԥddin Tusinin yaratdığı Marağa
rԥsԥdxanası şԥrqdԥ nücum elminin mԥrkԥzinԥ çevrildi. Bu şԥraitdԥ bir sıra elm adamları,
tanınmış sülalԥlԥr mԥmlԥkԥtini tԥrk edԥrԥk şԥrqin mԥşhur mԥdԥniyyԥt mԥrkԥzi halına gԥlmiş
Tԥbrizԥ, Marağaya yerlԥşmişdilԥr. Bu sülalԥlԥrdԥn biri Sԥncԥr ibn Abdullah ԥn-Naxçıvani
sülalԥsidir. Nԥvԥ Mԥhԥmmԥd Naxçıvaninin bildirdiyinԥ görԥ, bu sülalԥ indiki Azԥrbaycan
Respublikasının ayrılmaz tԥrkib hissԥsi olan Naxçıvan bölgԥsinin Kiran (indi Gilan şԥklindԥ
işlԥnir) şԥhԥrindԥn çıxıb. Sԥncԥrin beş oğlu vԥ bir nԥvԥsi Elxanlılar döv ründԥ görkԥmli dövlԥt
vԥ elm xadimlԥri kimi tarixԥ düşmüşlԥr. Hԥr şeydԥn ԥvvԥl, qeyd edԥk ki, Sԥncԥr oğulları öz
adında “ԥs-sahibi” titulunu da daşımışlar. Son dövr araşdırma larında tԥsbit edilmişdir ki, hԥmin
titul görkԥmli dövlԥt xadimi “Tarixi-Cihanquşa” ԥsԥrinin müԥllifi Ԥlaԥd din Atamԥlik
Cüveyniyԥ (1225-1283) hörmԥt ԥlamԥtinin tԥzahürüdür. Elxanlılar dövlԥtindԥ “sahibi-divan”
vԥzifԥsini daşıyan Cüveyni sonralar elm vԥ mԥdԥniyyԥt xadimi kimi tanınmış, eyni zamanda
çox sayda elm adamı yetişdirmiş, onları himayԥ etmişdir. Bu adamlar Cüvey ninin titulundakı
“sahib” sözünü öz adlarına ԥlavԥ etmԥk vasitԥsilԥ hima yԥçilԥrinԥ olan ehti ram larını bildir -
mişlԥr [14, s. 19-20].

Sԥncԥr Naxçıvaninin üçüncü oğlu Fԥxrԥddin Ԥbülfԥzl Hinduşah ԥs-sahibi dövrün
filosofu, münԥccimi, yazıçısı, tԥrcümԥçisi, şairi, tarixçisi, dilçisi vԥ s. kimi tanınmışdır. O,
Ԥlaԥd din Atamԥlik Cüveyninin xidmԥtindԥ yetişmiş, layiqli ülԥmalardan sayılmışdır. Hin -
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duşah Naxçıvani Bağdadda Müstԥnsԥriyԥ mԥdrԥsԥsindԥ tԥhsil almışdır. Müԥllif Müstԥnsԥriyԥ
mԥdrԥsԥsinin quruluşu vԥ tԥhsil sistemi haqqında önԥmli mԥlumatlar vermişdir [8, c. 347-349].

Hinduşah Naxçıvani otuz yaşlarında ikԥn Kaşan hakiminin naibi vԥzifԥsindԥ işlԥmiş,
sonralar Bağdadda Müstԥnsԥriyԥ mԥdrԥsԥsindԥ müdԥrris olaraq çalışmışdır. 1289-cu ildԥ
hԥmin mԥdrԥsԥ üçün Nԥcmԥddin Ԥli ibn Ömԥr ԥl-Qԥzvini ԥl-Katibinin mԥntiqԥ dair “Came
ԥl-dԥqaiq fi ԥl-hԥqaiq” ԥsԥrinin üzünü köçürmüşdür. Bu ԥlyazma nüsxԥsı Qahirԥdԥ Ԥrԥb
İnstitutunun ԥlyazmalar bölümündԥ mühafizԥ edilmԥkdԥdir [5, c. 79].

Hinduşah Naxçıvaninin ölüm tarixi haqqında müxtԥlif mülahizԥlԥr mövcuddur: onun
1327-ci ildԥ, 1330-cu ildԥ, hԥtta 1335-ci ildԥ vԥfat etmԥsi haqqında fikirlԥrԥ tԥsadüf edilir.
Oğlu Mԥhԥmmԥd Naxçıvaninin 1328-ci ildԥ yazdığı “Sihah ԥl-fors” ԥsԥrindԥ atasından “öz
atam mԥrhum Fԥxrԥddin Hinduşah” [Sihah ԥl-fors, dibaçԥ, 11] deyԥ bԥhs etmԥsindԥn mԥlum
olur ki, Hinduşah Naxçıvani 1328-ci ildԥn ԥvvԥl ölmüşdür.

Yuxarıda qeyd etdiyimiz kimi, Hinduşah Naxçıvani müxtԥlif ԥsԥrlԥr vücuda gԥtirmiş,
riyaziyyat vԥ nücum elmlԥri ilԥ, fԥlsԥfԥ vԥ ԥdԥbiyyatla mԥşğul olmuşdur. O, müasiri Sԥdi
Şirazi kimi fars dilindԥ gözԥl nԥsr nümunԥlԥri yaratmışdır. Onun fars vԥ ԥrԥb dillԥrindԥ yazdığı
şeirlԥrdԥn parçalar, fraqmentlԥr oğlu Mԥhԥmmԥd Naxçıvaninin “Dԥstur ԥl-katib fi tԥyin ԥl-
mԥratib” adlı ԥsԥrindԥ günümüzԥ qԥdԥr gԥlib çıxmışdır [9, s. 342]. Eyni zamanda oğlunun
“Sihah ül-fors” lüğԥtindԥ dԥ ata Hinduşahın farsca şeirlԥrindԥn tԥxminԥn 50 beyt yer al -
maqdadır [7, s. 45-49; 10]. Dövrün görkԥmli elm vԥ dövlԥt xadimi kimi tanınmış Hinduşah
Naxçıvani “fԥxrԥddin” (dinin fԥxri) tituluna layiq görülmüşdür.

Hinduşah Naxçıvaninin zԥngin elmi irsindԥn bizԥ “Tԥcarüb ԥs-sԥlԥf” vԥ “Ԥs-Sihahül-
ԥcԥmiyyԥ” adlı ԥsԥrlԥri vԥ 1307-ci ildԥ Tԥbrizdԥ ԥrԥbcԥ olaraq yazıb bitirdiyi “Mԥvaridül-
ԥrab” adlı antologiyası bԥllidir.

“Tԥcarüb ԥs-sԥlԥf” Ԥmԥvi vԥ Abbasi xԥlifԥlԥri vԥ vԥzirlԥrinԥ hԥsr olunsa da, müԥllif
yeri gԥldikcԥ zԥmanԥsinԥ aid mԥsԥlԥlԥrԥ toxunur, haşiyԥ çıxaraq öz dövrü barԥdԥ mԥlumat
verir, müasirlԥrindԥn bԥhs edir. Müԥllif ԥsԥrdԥ Cüveyni ailԥsinԥ böyük ehtiram bԥslԥyԥn
Naxçıvanın Vԥnԥnd kԥndindԥ Şԥmsԥddin Mԥhԥmmԥd Cüveyni tԥrԥfindԥn layiqli xanԥgah
tikildiyini xԥbԥr verir.

Hinduşah Naxçıvaninin digԥr bir qiymԥtli ԥsԥri – “Ԥs-sihah ԥl-ԥcԥmiyyԥ” lüğԥti Azԥr -
bay can lüğԥtçiliyi tarixindԥ ilk farsca-azԥrbaycanca lüğԥt hesab olunur. Bu lüğԥt haqqında ilk
dԥfԥ XVII ԥsr Osmanlı müԥllifi Katib Çԥlԥbi mԥlumat vermişdir. Lüğԥtin 1270-ci illԥrdԥ
Tԥbrizdԥ qԥlԥmԥ alındığı ehtimal olunur. Azԥrbaycan sözlԥri farsca sözlԥr arasında sԥtirlԥr
arasına yerlԥşdirilmişdir.

Hinduşah Naxçıvaninin “Ԥs-Sihahül-Ԥcԥmiyyԥ” ԥsԥri uzun müddԥt nԥşr olunmamış vԥ
müxtԥlif mübahisԥlԥrԥ sԥbԥb olmuşdur. Ԥsԥr dilimizin ԥn qԥdim lüğԥt vԥ qrammatikalarından
biri hesab olunur. Burada Azԥrbaycan sahԥsi xüsusiyyԥtlԥri üstünlük tԥşkil etdiyinԥ görԥ türk
alimlԥri dԥ bunu etiraf etmԥk mԥcburiyyԥtindԥ qalmış, onun oğuz dili abidԥsi olduğunu qeyd
etmişlԥr [15, s. 243]. Fars dilini öyrԥnmԥk istԥyԥnlԥrԥ kömԥk mԥqsԥdilԥ yazılmış ԥsԥr Azԥr -
baycan, Yaxın Şԥrq, Türkiyԥ, Şimali Afrika, Volqaboyu vԥ Balkanlarda dԥrs vԥsaiti kimi geniş
yayılmış vԥ uzun müddԥt istifadԥ edilmişdir. Tԥsadüfi deyildir ki, bu ԥsԥrin Türkiyԥnin Sam -
sun vilayԥtindԥki Vԥzirkörpü rayon kitabxanasında saxlanan ԥlyazmasının köçürülmԥ tarixi
1906-cı ilԥ (h.1324) aiddir. 

Bu lüğԥt kitabının ayrı-ayrı adlar altında 100-dԥn artıq ԥlyazma nüsxԥsi aşkara çıxarıl -
mışdır. Bununla bԥrabԥr, ԥsԥrin ԥlyazma mԥtnlԥrindԥ müԥyyԥn dԥyişikliklԥrin aparıl ması da
diqqԥti çԥkir. Belԥ ki, ԥsԥrin XVI ԥsrdԥn sonra köçürülmüş ԥlyazmalarının bir çoxunda müԥllif
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Osmanlı müdԥrris vԥ mütԥsԥvvüflԥrindԥn Birgivi Muhԥmmԥd bin Pir Ԥli (ö. 1573), az bir
qismindԥ isԥ müԥllifin oğlu Mԥhԥmmԥd Naxçıvani qeyd olunmuşdur. Bunu ԥsԥrin ԥlyazmaları
üzԥrindԥ tԥdqiqat aparmış F.Turan da açıqca qeyd edir: “Nüsxԥlԥrin ortaya çıxardığı bir sıra
problemlԥrlԥ dԥ qarşılaşmaqdayıq. Bu problemlԥr arasında ԥsԥrin XVI ԥsrdԥn sonra Anadolu
vԥ Balkan şԥhԥrlԥrindԥ üzü köçürülԥn nüsxԥlԥrindԥ ortaya çıxan yazarın adına dair qarışıq -
lıqlara ԥlavԥ olaraq farsca kԥlmԥlԥrin sԥtir aralarında göstԥrilԥn türkcԥ qarşılıqlarının özԥllik -
lԥri ilԥ ԥsԥrin sonunda olan qrammatika bölümünün yer-yer üstündԥn atlanması kimi xüsuslar
sayıla bilԥr. Bununla birlikdԥ, ԥsԥrin ԥn qԥdim düzgün istinsahlarının önԥmli bԥzilԥ rinin Sü -
leymaniyyԥ vԥ Türk Dil Qurumu kitabxanalarında olduğunu vԥ hal-hazırda bu ԥsԥr üzԥrindԥ
apardığımız çalışmalarda bu istinsahları ԥsas mԥtnlԥr olaraq ԥlԥ aldığımızı dilԥ gԥtirmԥliyԥm”
[15, s. 243].

Ԥsԥrin ԥldԥ olan ԥn qԥdim nüsxԥsi Ankara Milli Kitabxanasının Ԥlyazmalar Kolleksio -
nunda 06 Mil Yz FB 33 kataloq nömrԥsi vԥ h. 704/1304 tarixi ilԥ qeydlidir. Digԥr nüsxԥlԥr
böyük ehtimalla bu ԥlyazma ԥsasında tԥrtib olunmuşdur. Amma bu ԥlyazma kataloqa Hinduşah
b. Sԥncԥr adı ilԥ deyil, Birgivi Mԥhmԥd Ԥfԥndi b. Pirԥli adı ilԥ qeyd olunmuşdur.

Ԥsԥrin Türkiyԥ Cümhuriyyԥti kitabxanalarındakı digԥr nüsxԥlԥrindԥn bԥzilԥrini qeyd
etmԥk istԥyirԥm:

Süleymaniyyԥ Kitabxanası: Ayasofya K. 4697 (1473 miladi, 877 h.), Ayasofya k.4698
(1497 miladi, 901 h.), Halet Ԥfԥndi 795/6, İsmixan Sultan 424/1, İzmir 674, Lalԥli 3571/1,
Lalԥli 3572, Saliha Xatun 162 M., Şԥhid Ali Paşa 2646, Tırnovalı 1805, Tırnovalı 1835, Serez,
3717/2 (1486 m., 891 h.)

Milli Kitabxana: 55 Hk 1072/3 (Samsun Vilayԥti Xalq Kitabxanası Koleksiyonu), 55
Vezirköprü 881/2 (Samsun vilayԥti Vԥzirköprü rayon Xalq Kitabxanası Kolleksionu), 06 Mil
Yz. A 9082/1 (Milli Kitabxana Ԥlyazmalar Kolleksionu), 06 Mil Yz. A 8731 (Milli Kitabxana
Yazmalar Kolleksionu), 06 Mil Yz. A 9174 (Milli Kitabxana Ԥlyazmalar Kolleksionu).

Türk Dil Qurumu Kitabxanası: Yz. A 175 (1510 m. 916 h.), Yz. A 165, Yz. A 176, Yz.
A 369/1, Yz. A 512, Yz. A 514-b/3 (1503 m. 909 h.).

İzmir Milli Kitabxanası Türkcԥ Ԥlyazmaları Kolleksionu: 1362/1, 1412/5. Bosniya
Hersoqovina Qazi Xosrov Kitabxanası türkcԥ ԥlyazmaları: R-6714/1, R- 6727/1, R-5442, R-
3181.37.

Ԥsԥri elm adamları uzun müddԥt yanlış olaraq Hinduşahın oğlu Mԥhԥmmԥd Naxçıva -
ninin “Sihah ԥl-fors” ԥsԥri ilԥ eynilԥşdirmişlԥr. Bunun bir neçԥ sԥbԥbi ola bilԥr. Hԥr şeydԥn
ԥvvԥl, hԥr ikisi Naxçıvani nisbԥsini daşıdığına görԥ qarışıqlıq yarana bilԥrdi. İkincisi, hԥr ikisi
ԥrԥb alimi ԥl-Cövhԥrinin üslubunda yazıldığına görԥ sԥhv düşԥ bilԥrdi. Amma 1973-cü ildԥ
Azԥrbaycan şԥrqşünası H.Zԥrinԥzadԥnin xidmԥti sayԥsindԥ ԥsԥrin ԥlyazma nüsxԥsı tԥsbit
edilib, gün işığına çıxarıldı vԥ mԥlum oldu ki, bu ԥsԥr “Sihah ԥl-fors” deyil vԥ onu Hinduşah
Naxçıvani qԥlԥmԥ almışdır [17].

Bu ԥsԥrin adı müxtԥlif mԥnbԥlԥrdԥ “Sihah ԥl-Ԥcԥmiyyԥ”, “Ԥs-sihah ԥl-ԥcԥmiyyԥ”,
“Suhahi-ԥcԥmiyyԥ”, “Sihah ԥl-ԥcԥm”, “Sihahi-ԥcԥm”, “Lüğԥti- Sihah ԥl-ԥcԥm bil-lisanil-farsi”
şԥklindԥ getmişdir. “Çox ehtimal ki, ԥsԥrin adındakı bu müxtԥliflik lüğԥt haqqında mԥlumat
verԥn kataloq müԥlliflԥrinin vԥ tԥdqiqatçılarının lüğԥtin özünԥ deyil, ondan bԥhs edԥn mԥn -
bԥlԥrԥ ԥsaslanmalarından irԥli gԥlmişdir” [12, s. 3]. “Ԥs-Sihah ül-ԥcԥmiyyԥ” lüğԥtinin müԥllifi
haqqında müzakirԥlԥrin uzanmasına sԥbԥb olan amillԥrdԥn biri dԥ ԥsԥrin bir çox nüsxԥsindԥ,
onun müqԥddimԥ hissԥsindԥ müԥllifinin adının yazılmaması olub. Bu barԥdԥ tԥdqiqatçı Fikrԥt
Turanın ԥsԥrin nüsxԥlԥri üzԥrindԥ apardığı müşahidԥlԥr diqqԥti cԥlb edir. O yazır: “Süley -
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maniyyԥ kitabxanasında görԥ bildiyimiz 14 nüsxԥdԥn sadԥcԥ birindԥ yazarın adı vԥ kataloq
bilgilԥri Hinduşah bin Sԥncԥri göstԥrir. Buradakı nüsxԥlԥrin bir qismindԥ yazar adı qeyd
edilmԥmişdir. Bosna-Hersek Qazi Xosrov Kitabxanasında mövcud olan 4 nüsxԥdԥn birisi (R-
6714-1) orijinal yazarın adına qeydlidir (Ankara Milli Kitabxana Müştԥrԥk Ԥlyazmaları
İnternet Kataloqu). Milli Kitabxana nüsxԥlԥri Birgivi vԥ oğul Hinduşah adına qeydlidir. Yԥni
ԥsԥrin orijinal yazarı burada heç göstԥrilmԥmişdir” [15, s. 243]. Ԥsԥrin 1463-cü ildԥ üzü
köçürülmüş Kembric nüsxԥsindԥ dԥ onun Hinduşah bin Sԥncԥr tԥrԥfindԥn yazıldığı göstԥril -
mişdir. Kitabın “Ԥs-Sihah ül-ԥcԥmiyyԥ” adlandırılmasınının sԥbԥbini müԥllif özü eyni hissԥdԥ
ԥrԥbcԥ olaraq yazılmış bölmԥdԥ bu şԥkildԥ açıqlayır: “Kitab Cövhԥrinin “Ԥs-sihah ül-ԥrԥbiy -
yԥ” sinin üslubunda yazıldığı üçün onu “Ԥs-sihah ül-ԥcԥmiyyԥ” adlandırdım” [12, s. 3].
Dԥyԥrli bir lüğԥt xarakteri daşıyan bu ԥsԥri ilk olaraq görkԥmli Azԥrbaycan alimi Qulamhüseyn
Beqdeli 1982-cü ildԥ Bratislava  nüsxԥsi ԥsasında çap etdirmişdir [11]. Q.Beqdeli H.Zԥrinԥza -
dԥnin fikrini tԥsdiq edԥrԥk bu ԥsԥrin Hinduşah Naxçıvani tԥrԥfindԥn qԥlԥmԥ alındığını vur -
ğulamışdır. Beqdeli 1987-ci ildԥ yenԥ Tehranda ԥsԥrin Kazan nüsxԥsini dԥ nԥşr etdirmişdir.
Professor Q.Beqdeli lüğԥtin adı haqqında belԥ yazır: “Müԥllif bu ԥsԥri fars dilini yenicԥ
öyrԥnԥn aşiqlԥrԥ hԥdiyyԥ etdiyinԥ görԥ onun digԥr adını “Tühfԥt ԥl-uşşaq” qoymuşdur”
[11, s. 13]. Qeyd etmԥk lazımdır ki, ԥsԥrin müqԥddimԥsindԥ “Töhfԥt-ül-uşşaq” adına tԥsadüf
edil mir. “Sihah-ԥl Ԥcԥm” vԥ “Töhfԥt ül-uşşaq” müxtԥlif dövrlԥrԥ aid olan, müxtԥlif mԥzmunlu
lüğԥt lԥrdԥn ibarԥtdir.

1993-cü ildԥ eyni ԥsԥrin üç ԥlyazma nüsxԥsı ԥsasında – (Bratislava-1553), Leninqrad
(indiki Peterburq-Ԥ.Q) (XV ԥsrin ԥvvԥllԥri),  Berlin (XVII ԥsr) nüsxԥlԥri ԥsasında hazırlanmış
elmi-tԥnqidi mԥtnini Bakıda Cԥmilԥ Sadıqova vԥ Tԥyyibԥ Ԥlԥsgԥrova nԥşr etdirmiş vԥ ԥsԥrin
Hinduşah Naxçıvaniyԥ aid olduğunu xüsusi olaraq qeyd etmişlԥr [12, s. 3]. Ԥsԥrin müԥllifi
mԥsԥlԥsindԥ ortaya çıxan problemi hԥll etmԥk üçün 1997-ci ildԥ bir yazı qԥlԥmԥ alan O. F.
Akimuşkin, nüsxԥlԥr üzԥrindԥ çox diqqԥtli bir araşdırma aparmış vԥ ԥsԥrin Hinduşah bin
Sԥncԥrԥ aid olduğu qԥnaԥtinԥ gԥlmişdir [2, s. 31-32].

İstanbul universitetindԥ hazırlanmış bir magistr dissertasiyasında ԥsԥrin Ankaradakı
Milli Kitabxana vԥ Süleymaniyyԥ kitabxanasındakı iki nüsxԥsinin qarşılaşdırılması ԥsasında
tԥdqiqat aparılmış vԥ onun Hinduşah Naxçıvani tԥrԥfindԥn qԥlԥmԥ alındığı göstԥrilmişdir [3].

Bundan ԥlavԥ, Lԥnkԥran Dövlԥt Universitetinin dosenti A.Ԥliyev dԥ “Ԥs-sihah-ԥl-
Ԥcԥmiyyԥ” lüğԥtinԥ aid müdafiԥ etdiyi filologiya üzrԥ fԥlsԥfԥ doktoru dissertasiyasında da
ԥsԥrin Azԥrbaycan alimi Hinduşah Naxçıvani tԥrԥfindԥn qԥlԥmԥ alındığını xüsusi olaraq
vurğulamışdır [6].

Yuxarıda qeyd etdiyimiz kimi, Hinduşah Naxçıvaninin bu ԥsԥri X ԥsr ԥrԥb lüğԥtşünası
Ԥl-Cövhԥrinin “Tac ԥl-lüğa vԥ sihahül-ԥrԥbiyyԥ” adlı izahlı lüğԥti quruluşunda, üsulunda
yazılmış vԥ üç hissԥdԥn, yԥni ԥrԥbcԥ müqԥddimԥ, farsca-türkcԥ lüğԥt vԥ ԥrԥbcԥ yazılmış fars
dilinin qrammatikasından ibarԥtdir. Müԥllif tԥrtib etdiyi lüğԥt haqqında yazır: “Mötԥbԥr
kitabların çoxunun farsca ilԥ yazıldığını vԥ lüğԥt sahԥsindԥ bunlara maraq göstԥrԥnlԥrin
çoxunun qeyri farslar olduğunu görüncԥ o güvԥnilir kitablarda olanlardan ondan yararlanmaq
istԥyԥn bütün taliblԥr üçün asanlaşdırıcı bir tԥrzdԥ topladım” [13, s. 50].

XII-XIII ԥsrlԥrdԥ tԥrtib edilmiş farsca-türkcԥ lüğԥtlԥrԥ nisbԥtԥn “Sihah ül-ԥcԥmiyyԥ”nin
leksik tԥrkibi çox zԥngindir. 4500 leksik vahidin yer aldığı bu lüğԥt kitabında  çox sayda türkcԥ
sözdԥn istifadԥ edilmişdir. Ԥsԥr 31 bab, 393 fԥsildԥn ibarԥtdir. Müԥllif lüğԥtindԥ fars mԥnşԥli
sözlԥri seçib vermԥyԥ sԥy göstԥrmԥsinԥ baxmayaraq, bir sıra türk mԥnşԥli leksik vahidlԥri dԥ
fars bölmԥsinԥ daxil etmişdir. 
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Mԥsԥlԥn, türkcԥ umac – bir yemԥk növü; qulunc – xԥstԥlik adı; qazğan – qazan; küncüt
– susam vԥ s. fars söz kimi verilmişdir. “Sihah ül-ԥcԥmiyyԥ” türk vԥ fars leksik vahidlԥrinin
geniş şԥkildԥ tԥdqiqata cԥlb edilmԥsi baxımından hԥr iki xalqın leksikologiyası tarixindԥ ilk
tԥşԥbbüs olaraq diqqԥti çԥkir. Ԥsԥrdԥ ԥksԥriyyԥtlԥ qԥdim türk mԥnşԥli sözlԥr öyrԥnilmiş, sözün
mԥna xüsusiyyԥtlԥrinin düzgün bir şԥkildԥ açıqlanmasına diqqԥt göstԥrilmişdir. Türkcԥ
sözlԥrdԥ x, f, j fonemlԥrinin istifadԥ edilmԥmԥsinԥ diqqԥt edilmişdir. Hinduşah Naxçıvani fars
dilçiliyi tarixindԥ farscanın morfoloji qanunlarını, xüsusilԥ feil sistemini tԥnzim edԥrԥk qԥlԥmԥ
alan ilk türk dilçisi olaraq diqqԥti çԥkir.

Yuxarıda qeyd etdik ki, türk tarixçi vԥ sԥyyahı Katib Çԥlԥbi “Ԥs-Sihah-ül-Ԥcԥmiyyԥ”
lüğԥti haqqında mԥlumat verԥrԥk “Sihԥh ԥl-fors”(1328) ԥsԥrinin dԥ Hinduşah Naxçıvaniyԥ
mԥxsus olduğunu iddia etmişdir. H.Zԥrinԥzadԥ 1973-cü ildԥ yazdığı mԥqalԥdԥ bunların fԥrqli
ԥsԥrlԥr olduğunu vԥ fԥrqli şԥxsiyyԥtlԥrԥ aid olduğunu sübut etmişdir [17].

Burada bir mԥsԥlԥni dԥ qeyd etmԥk istԥyirԥm. Türkiyԥ alimi Yusuf Öz “Tarih boyunca
farsça-türkçe sözlükler” (TDK yay, Ankara, 2010) ԥsԥrindԥ Katib Çԥlԥbinin dediklԥrini
tamamilԥ başqa şԥkildԥ dԥyԥrlԥndirԥrԥk Hinduşah Naxçıvaninin şԥxsiyyԥtini inkar etmiş, “Ԥs-
sihahül-Ԥcԥmiyyԥ” (1467-68) lüğԥti ilԥ “Sihahül-ԥcԥm” (1467-1532) lüğԥtinin fԥrqli tarix -
lԥrdԥ, hԥm dԥ Anadolu sahԥsindԥ qԥlԥmԥ alındığını iddia etmişdir [13, s. 145-147]. O, yazır:
“…Farsca mԥsdԥrlԥrin türkcԥ qarşılıqlarının verildiyi, farscanın qrammatik qaydalarının türk
dili ilԥ anladıldığı ԥsԥrdԥki türkcԥnin XIV ԥsrin ԥvvԥllԥrinԥ aid olması mümkünsüz oldu -
ğundan, daha sonraki bir dönԥmdԥ qԥlԥmԥ alınan “Sihah ԥl-Ԥcԥm”in Hinduşah ԥs-Sahibiyԥ
vԥ ya oğlu Mԥhԥmmԥdԥ nisbԥt edilmԥsi yanlışdır” [13, s. 145]. Türkiyԥ tԥdqiqatçısı İsmayıl
Aka da Yusuf Özün iddialarına ԥsaslanaraq “Sihah-ԥl-Ԥcԥmiyyԥ” ԥsԥrinin Hinduşah Nax -
çıvaniyԥ aid olmadığını iddia etmişdir [1, s. 116-117].

Qeyd edԥk ki, bu lüğԥtdԥ bir sıra ortaq leksik vahidlԥr işlԥnmişdir. Lakin bu heç dԥ o
demԥk deyildir ki, bu lüğԥt Anadolu sahԥsinԥ aiddir. Mԥsԥlԥn, lüğԥtdԥ qoz sözü işlԥnmişdir.
Bu söz isԥ Qafqaz vԥ Cԥnubi Azԥrbaycan coğrafiyasında yayılmışdır. Onu da qeyd etmԥk
lazımdır ki, elԥ Türkiyԥdԥ yaşayan tԥdqiqatçılar, Yusuf Özün hԥmkarları da onun bu fikrinin
qԥbul edilmԥz olduğunu açıqca ifadԥ etmişlԥr. Bu baxımdan professor Fikrԥt Turanın aşağıdakı
fikri çox önԥmlidir. O yazır: “SA (Sihah ԥl-ԥcԥmiyyԥ – Ԥ.Q) qԥlԥmԥ alındığı XIII ԥsrin
sonlarından XX ԥsrin ԥvvԥllԥrinԥ qԥdԥr Oğuzcanın hakim olduğu Azԥrbaycan vԥ Osmanlı
coğrafiyasında çox yayğın şԥkildԥ istinsah edilԥrԥk dԥrs kitabı kimi istifadԥ edilԥn vԥ özündԥn
sonra yazılan farsça-türkcԥ lüğԥtlԥrԥ geniş olaraq tԥsir göstԥrԥn bir ԥsԥr olmasına rԥğmԥn
ԥtraflı şԥkildԥ incԥlԥnԥrԥk dԥyԥri ortaya çıxarılmamışdır. Son dönԥmdԥ farsca-türkcԥ lüğԥtlԥr
haqqında nԥşr etdiyi önԥmli çalışmasında bu mԥsԥlԥ üzԥrinԥ qısa bir dԥyԥrlԥndirmԥ yazan Öz,
ԥlimizdԥki ԥn qԥdim nüsxԥlԥrin XV ԥsrdԥ istinsah edildiyi vԥ özündԥn sonra yazılan ԥsԥrlԥrdԥ
müԥllifin adının göstԥrilmԥdiyi fikrindԥn yola çıxaraq SA-nın XIII ԥsr sonlarında qԥlԥmԥ alına
bilmԥyԥcԥyini qeyd edir. Bu mԥsԥlԥdԥ Katib Çԥlԥbinin yanıla bilԥcԥyini vԥ ԥsԥrin müԥllifinin
ԥslindԥ bilinmԥdiyini irԥli sürür. Buradan Özün ԥsԥrin Kembric nüsxԥsindԥ göstԥrilԥn bilgilԥrlԥ
Akimuşkinin yazdığı mԥqalԥni görmԥdiyi anlaşılmaqdadır. Kaşğarinin DLT-ü yazmasından
iki yüz ildԥn daha uzun bir müddԥt sonra qԥlԥmԥ alınan belԥ bir lüğԥtin yazıla bilmԥsi üçün
erkԥn olduğu şԥklindԥki bir fikri mövcud türk dili tarixi faktları ilԥ qԥbul etmԥk çԥtindir”
[15, s. 244].

Bir mԥsԥlԥni dԥ qeyd edԥk ki, ԥsԥrdԥ Azԥrbaycan dili ifadԥsi dԥ işlԥdilmişdir. Doğrudur,
tԥdqiqatçılar bu ifadԥnin hԥlԥ XI ԥsrdԥ Ԥbu Reyhan Biruni(973-1048) vԥ Xԥtib Tԥbrizidԥ
(1030-1109) dԥ işlԥndiyini göstԥrirlԥr.
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Belԥliklԥ, Naxçıvan torpağının görkԥmli yetirmԥsi Fԥxrԥddin Hinduşah ԥs-sahibi-ԥn-
Naxçıvaninin “Ԥs-sihah ԥl-ԥcԥmiyyԥ” dilçiliyimiz tarixindԥ xüsusi yer tutur vԥ bu ԥsԥrin ԥl -
yazma nüsxԥlԥrinin tԥdqiqi Azԥrbaycan leksikoqrafiyasının tarixi üçün böyük ԥhԥmiyyԥt kԥsb
edir.
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Abulfaz Guliyev

SOME NOTES ABOUT THE HINDUSHAH NAKHCHIVANI’S WORK
“AS-SIKHAH AL-AJAMIYEH” AND ITS MANUSCRIPT COPIES

The outstanding Azerbaijani thinker Fakhraddin Hindushah as-sahibi an-Nakhchivani,
who lived during the Elkhanid state in the XIII century, was a statesman. He was also engaged
in science, wrote some literary and philosophical works, and compiled the first Persian-
Azerbaijani dictionary. This book, which is a valuable source in the study of the Persian
language, has been used as a textbook for many years in the madrasahs. Therefore, up to now,
there have been up to 100 copies of manuscripts. But, unfortunately, various considerations
have been put forward on “As-Sihah ul-Ajam” and its author. In this article in view of all this,
we aimed to present this valuable work, its author, manuscripts and publication of these copies.

Кeywords: Elkhanid state, Azerbaijani culture, vocabulary, linguistics, Hindushah Nakhchivani.

Абульфаз Гулиев

НЕКОТОРЫЕ ЗАМЕТКИ О ПРОИЗВЕДЕНИИ ХИНДУШАХА НАХЧЫВАНИ
«АС-СИХАХ АЛЬ АДЖАМИЙЕ» И ЕГО РУКОПИСНЫХ ЭКЗЕМПЛЯРАХ

Видный азербайджанский мыслитель Фахраддин Хиндушах ас-Сахиби ан-Нахчы-
вани, живший в XIII веке во время государства Элханидов, был государственным дея-
телем, занимался наукой, написал ряд философско-литературных произведений, наряду
с этим составил персидско-азербайджанский словарь. Эти произведения длительный
период использовались в медресе как учебное пособие. Поэтому, до сих пор известно
около ста рукописных копий. К сожалению, об этом авторе и о его книге «Ас-сихах уль-
Аджем» выдвинуты разные взгляды. В этой статье, принимая внимание данный факт,
мы поставили перед собой цель дать сведения об этом ценном произведении, о его ав-
торе, о рукописных копиях и об их изданиях.

Ключевые слова: государство Элханидов, азербайджанская культура, словарь, языкознание, Хин-
душах Нахчывани.
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FԤRMAN XԤLİLOV

SEYİD SԤBRİNİN ŞEİRLԤRİNDԤ VԤTԤNPԤRVԤRLİK, TԤBİԤT
GÖZԤLLİKLԤRİ VԤ MԤHԤBBԤTİN TԤRԤNNÜMÜ

Naxçıvan ΩdΩbi mühitinin yetirmΩsi Seyid SΩbrinin (1896-1974) bir sıra ictimai-siyasi mΩzmunlu şeirlΩri
ilΩ yanaşı vΩtΩnin gözΩlliyi vΩ mΩhΩbbΩti tΩrΩnnüm edΩn ΩsΩrlΩri dΩ vardır.

MΩqalΩdΩ Ωsas diqqΩt şairin vΩtΩn, gözΩllik vΩ mΩhΩbbΩt mövzusunda yazdığı şeirlΩrin tΩhlilinΩ yönΩldil -
mişdir. MüΩyyΩnlΩşdirilmişdir ki, bu şeirlΩr mövzu, mΩzmun vΩ ideyasına görΩ klassik ΩnΩnΩlΩrlΩ bağlı olduğu
kimi, müasir tΩlΩblΩrΩ dΩ cavab verΩn ΩsΩrlΩrdir.

MüΩllif irΩli sürdüyü mülahizΩlΩri konkret bΩdii materiallarla Ωsaslandıraraq belΩ qΩnaΩtΩ gΩlmişdir ki,
S.SΩbrinin bu mövzuda yazdığı şeirlΩr keçΩn Ωsrin 20-70-ci illΩrindΩ Naxçıvan ΩdΩbi mühiti üçün dΩyΩrli nü mu -
nΩlΩr olmuşdur. 

Açar sözlԥr: Seyid SΩbri, Naxçıvan ΩdΩbi mühiti, klassik ΩnΩnΩlΩr, vΩtΩnpΩrvΩrlik, gözΩllik, mΩhΩbbΩt. 

Seyid Sԥbri Naxçıvan torpağında pԥrvԥriş tapmışdı. Doğma vԥtԥnini qarış-qarış gԥzdiyi
üçün onun tԥbiԥtinԥ yaxşı bԥlԥd idi, insanlarını tanıyırdı, tԥrԥqqi yollarını addımbaaddım
izlԥyirdi. Mԥhz buna görԥ dԥ o, şeirlԥrindԥ Azԥrbaycan, xüsusilԥ Naxçıvanın keçmişi vԥ bu
günündԥn söz açırdı, lakin tԥԥssüf ki, sovet yazıçılarının qarşısına qoyulan tԥlԥblԥrԥ uyğun
olaraq keçmişi qara boyalarla tԥsvir edib, yaşadığı dövrün fԥrԥhli vԥ firavan günlԥrindԥn, azad
vԥtԥndԥ fԥhlԥ vԥ kԥndlilԥrԥ bԥxş edilmiş sԥadԥtdԥn mübaliğԥli şԥkildԥ bԥhs edirdi:

Baxmışdı gözlԥrim keçmişԥ kor-koranԥ,     
O zamankı qaranlıqdan yoxdur nişanԥ.
İndi şԥn hԥyat, ԥmԥk sԥnindir, sԥnin,
Cԥnnԥt bağçasına çevrilmişdir vԥtԥnin [1, s. 7].

Yaxud:
Zülmԥtdԥn daha çox qalmamış ԥsԥr, 
Rusiyadan qalxan günԥş bir sԥhԥr
İşıqlandırdı o kürreyi-ԥrzi,
Sԥnin dԥ ölkԥni etdi münԥvvԥr [1, s. 23].

Naxçıvanın keçmişindԥn danışarkԥn onu razı salmayan nԥ idi? Bԥy vԥ xanların zülmü,
zԥhmԥtkeş kütlԥlԥrin kapitalistlԥr tԥrԥfindԥn istismarı, insanların hüquqlarının tapdanması,
qa dınların cԥhalԥt içԥrisindԥ qalması vԥ ԥzilmԥsi, savadsızlıq vԥ nadanlıq, dini xurafatın tö -
rԥtdiyi rԥzalԥtlԥr vԥ s.

Bu mԥsԥlԥlԥrԥ toxunarkԥn Sԥbri sovet platformasından çıxış edԥn digԥr şair vԥ yazıçılar
kimi ifrata varsa da, Azԥrbaycanın şanlı tarixi keçmişindԥ iz buraxan Koroğlu, Babԥk, Qaçaq
Xancan, Kalbalı xan kimi igidlԥrin qԥhrԥmanlıqlarını, Yusif Mԥmmԥdԥliyev, Cԥlil Mԥmmԥd -
quluzadԥ vԥ Hüseyn Cavid kimi elm, ԥdԥbiyyat vԥ mԥdԥniyyԥt xadimlԥrinin xidmԥtlԥrini
hörmԥt vԥ ehtiramla yad edirdi:

Mirzԥ Cԥlil, Hüseyn Cavid sԥnin sinԥndԥ bԥslԥnib,
Ԥmԥksevԥr qԥhrԥmanlar ԥmԥyinԥ hԥvԥslԥnib,
O vԥfalı Kalbalı xan vԥ vԥfalı igid Xancan,
Sԥnin doğma övladındır, sevgili yarım vԥtԥnim,
Ey qԥhrԥmanlar anası, nazlı nigarım vԥtԥnim [1, s. 19].
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Sԥbri “Naxçıvan”, “Şuşaya gԥlsin”, “Şuşanın yolları”, “Turşsu”, “İsa bulağı”, “Can
Araz”, “Bahar”, “Azԥrbaycan dağları” vԥ s. şeirlԥrindԥ doğma vԥtԥnin tԥbii gözԥlliklԥrindԥn
vԥcdԥ gԥlԥrԥk bu gözԥlliklԥri ԥlvan boyalarla tԥsvir edirdi.

Azԥrbaycan dağları,
Sԥfalıdır bağları.
Sԥyyah olub gԥzԥydim,
Şԥhԥrlԥri, dağları.

Azԥrbaycan torpağı,
Hasil edir neft-yağı.
İstirahԥt etmԥyԥ,
Var qışlağı, yaylağı [1, s. 87].

“Azԥrbaycan dağları” şeirindԥn nümunԥ gԥtirdiyimiz bu misralarda Sԥbrinin Azԥrbay -
can tԥbiԥti haqqında ümumilԥşdirilmiş düşüncԥlԥri ifadԥ olunursa, “Naxçıvan” şeirindԥ
Azԥrbaycanın dilbԥr guşԥlԥrindԥn biri olan Naxçıvanın “lalԥzar dağları”, “gülü, bülbülü”,
“sԥfalı ab-havası” tԥrԥnnüm olunur vԥ etiraf edilir ki, o, hԥqiqԥtԥn “Nԥqşi-cahan”dır:

Lalԥzar dağları, daşları, hԥr yan,
Hamıya olubdur ԥziz, mehriban.
Çün adı Naxçıvan, o, Nԥqşi-cahan [1, s. 82].

“Can Araz” şeirindԥ isԥ “coşub-daşan, axıb Kürԥ qovuşan” “Xan Araz” tԥrԥnnüm olunur.
Sԥbri ömrü boyu yaşadığı diyarda hԥr fԥslin özünԥmԥxsus gözԥlliklԥrini dönԥ-dönԥ

müşahidԥ etmiş vԥ bu gözԥlliklԥr dԥ onun üçün ilham mԥnbԥlԥrindԥn biri olmuşdur:
Sԥn gԥlԥndԥ tԥbiԥtin üzü gülür, el gülür,
Böcԥklԥr dԥ yerdԥn çıxıb “gԥl-gԥl” deyԥ sürünür,
Yaşıl xalı düzԥ, döşԥ, yal-yamaca sԥrilir,
Qaranquşlar, durnalar da sԥn baharı arzular [1, s. 84].

“Haqqım var deyԥm sԥnԥ mԥnim ürԥyim Şuşa” - deyԥn Sԥbrinin Azԥrbaycanın ԥn sԥfalı
mԥkanlarından biri olan Şuşa haqqında yazdığı silsilԥ şeirlԥr dԥ tԥbiԥt mövzusuna hԥsr olunan
dԥyԥrli nümunԥlԥrdir. 

Qarabağın gözԥl bir mԥnzԥrԥsin,
Arzu eylԥyԥnlԥr Şuşaya gԥlsin.
Dağlarında bitԥn gül, bԥnövşԥsin
Ԥtrini alanlar Şuşaya gԥlsin [1, s. 5].

Sԥbrinin Şuşaya hԥsr etdiyi şeirlԥrindԥ “ceyranlar yaylağı” adlandırdığı bu gözԥl diyarın
“yamyaşıl meşԥlԥri”, “ԥlvan rԥngli çԥmԥnlԥri”, “ahu, maral gԥzԥn düzlԥri”, “meyvԥsi bol bağ -
ları”, “vüqarlı dağları” vԥ “sԥfalı  yaylaqları” böyük mԥhԥbbԥt vԥ heyranlıqla tԥrԥnnüm olunur.
Sԥbri Şuşanın ԥsrarԥngiz tԥbiԥtini vԥsf etmԥklԥ yanaşı, onu hԥm dԥ “şairlԥr vԥ xanԥndԥlԥr
mԥskԥni” adlandırır:

Hava gözԥl, mԥskԥn gözԥl, gözԥl yurd,
Ey şairlԥr, xanԥndԥlԥr mԥskԥni.
Adın sԥnin xalq içindԥ olub vird,
Sԥn ey Nԥvvab, hԥm Natԥvan vԥtԥni [1, s. 6].

Başqa bir şeirindԥ isԥ o, hԥm dԥ “incԥsԥnԥt mԥskԥni” adlandırdığı bu torpağın qoynunda
pԥrvԥriş tapan digԥr mԥşhur sԥnԥtkarları xatırladır:
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Üzeyrin, Fikrԥtin xoş bԥstԥsini,
Qaryağdı Cabbarın zümzümԥsini,
Şuşalı Xanımın şikԥstԥsini,
Dinlԥmԥk istԥyԥn Şuşaya gԥlsin [1, s. 5].

Sԥbri tԥbiԥtin gözԥlliyini insansız tԥsԥvvür etmirdi. Onun fikrincԥ, “insandır tԥbiԥti cana
gԥtirԥn”. “Dԥstԥbԥdԥstԥ qonaq qarşılayan” İsa bulağına hԥsr etdiyi şeirindԥ şair ceyrana bԥn -
zԥtdiyi gözԥllԥrin bulaq başında “süzmԥsini” elԥ canlı boyalarla tԥsvir edir ki, oxucunun insan
vԥ tԥbiԥt gözԥlliklԥrini vԥhdԥtdԥ qavramasına güclü tԥsir göstԥrir:

İsa bulağında ceyranlar süzԥr,
Nazü qԥmzԥlԥri qԥlbimi üzԥr,
Al yanaq, bal dodaq, o qara gözlԥr,
Belԥ gözԥllԥrin qadasın allam [1, s. 86].

Tԥbiԥt vurğunu olan bir şairin mԥhԥbbԥt vԥ gözԥllik mövzusuna laqeydliyi müşahidԥ
olunan bir hal deyil. Bu baxımdan Sԥbri dԥ istisnalıq tԥşkil etmir. Onun  qadın gözԥlliyi vԥ
mԥhԥbbԥtԥ aid yazdığı “Gözlԥrin”, “Sԥn kԥkliksԥn”, “Qadan canıma”, “Gözԥlim”, “Durnam -
san”, “İnsaf elԥ”, “Gözԥllԥrisԥn”, “Şԥrafԥt olur”, “Sԥn gԥlirsԥn, mԥn gԥlim?”, “Tԥmԥnnası
var”, “Qaradı qaşın” kimi şeirlԥri müԥllifinin ürԥkdԥn gԥlԥn ülvi duyğularını ifadԥ edir.

Aşiqԥm gözlԥrinԥ hԥsrԥtdԥyԥm,
Yanıram eşq oduna zillԥtdԥyԥm...

Elԥ bil almadır o gül yanağın,
Çox şirin, bal kimidir dil-dodağın.

Alnına qara telin düzmԥ, gülüm
Yazığam ürԥyimi üzmԥ, gülüm.

Ԥlԥ al ayinԥni, bax özünԥ
Sԥbri dԥ aşiq olub gül üzünԥ [1, s. 90].

Sԥbri gözԥlliyi vԥ mԥhԥbbԥti tԥrԥnnüm edԥn şeirlԥrindԥ hԥm klassik ԥnԥnԥlԥrԥ sadiq
qalmış, hԥm dԥ sovet yazıçısının qarşısına qoyulan tԥlԥblԥri nԥzԥrԥ almışdır. İki şeirinin
müqayisԥsi bu fikrimizi aydınlaşdırmaq baxımından maraqlıdır.

Klassik ԥnԥnԥyԥ sadiqlik mövqeyindԥn qafiyԥsi, rԥdifi vԥ mԥzmununa görԥ
M.Ş.Vazehin:

Nԥ qԥdԥr kim fԥlԥyin sabitü sԥyyarԥsi var, 
Ol qԥdԥr sinԥdԥ qԥmzԥn oxunun yarԥsi var – 

beyti ilԥ başlanan qԥzԥlini xatırladan “Tԥmԥnnası var” şeirindԥ aşiq mԥşuqԥsinin nazü qԥm -
zԥsindԥn gileylԥnsԥ dԥ, bunu tԥbii hal hesab edir, vüsala çatmaq üçün ümidini üzmür:

Qalmadı tabım, etmԥ qԥmzԥ, sԥni tari,
Gԥl qԥlbimi yar, gör nԥ qԥdԥr yarası var.
Neçԥ illԥrdi salıbsan mԥni mԥhbԥs damına,
Tab edԥr Sԥbri, çün hԥr mԥhbԥsin öz xilası var [1, s. 78].

Sovet yazıçısının qarşısına qoyulan tԥlԥblԥr mövqeyindԥn:
O tapdanan haqqı kim qanacaq,
Gözdԥn axan qanı kim danacaq,
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Mԥnfur çadranı başdan kim atacaq?
Ԥvvԥldԥn belԥ mԥhzunsan, gözԥlim [1, s. 89].

Bu cür meyillԥrinԥ baxmayaraq, Sԥbrinin mԥhԥbbԥt vԥ gözԥllik mövzusunda yazdığı
şeirlԥrindԥ klassik ԥnԥnԥlԥrin davamı üstünlük tԥşkil edir. Bu şeirlԥrdԥ aşiqin mԥşuqԥyԥ yal -
varışı, hicran atԥşinԥ yanması anının tԥsviri, “ahu gözlü”, “gül üzlü”, “süsԥn”, “gülşԥn”, “huri”,
“pԥri”, “bԥrrü biyaban” Fԥrhad, Şirin, Züleyxa, Mԥcnun, Kԥrԥm kimi söz, ifadԥ, epitet vԥ
bԥnzԥtmԥlԥr klassik poeziyaya mԥxsus olan keyfiyyԥt vԥ xüsusiyyԥtlԥrdir.

Gör bir necԥ eylԥyib mԥni divanԥ gözlԥrin,
Alıb ԥldԥn qԥrarımı sԥnin mԥstanԥ gözlԥrin.

Sԥn güldükcԥ, danışdıqca bil qԥlbimdԥ güllԥr açır,
Parԥ-parԥ edir qԥlbim sԥnin ceyranԥ gözlԥrin.

Gԥl süzdürmԥ çox naz ilԥ o şux xumar gözlԥrini,
Mԥcnun kimi salıb mԥni bԥrriü biyabanԥ gözlԥrin.

Fԥrhadın da başına çaldırdı Şirin tişԥni,
Kԥrԥm kimi çԥkdirir mԥnԥ zԥbanԥ gözlԥrin.

Qoy durum dolanım başına sübh olunca,
Bilirsԥnmi eylԥyib mԥni pԥrvanԥ gözlԥrin?

Sԥbriyԥm mԥn sԥbr edԥrԥm ta nԥ qԥdԥr var nԥfԥs,
Sürünnԥm arxanca çԥksԥ hԥr yanԥ gözlԥrin [1, s. 74].

Sԥbrinin mԥhԥbbԥt mövzusunda yazdığı şeirlԥrindԥ intim, subyektiv vԥ şԥxsi hislԥr ifadԥ
olunmur. Ԥksinԥ o öz ülvi duyğularını sԥmimi şԥkildԥ bԥyan edir. Bu da onun şeirlԥrinin
ruhuna bir tԥbiilik, aydınlıq vԥ sadԥlik gԥtirir.

Sԥbri mԥhԥbbԥtԥ vԥ gözԥlliyԥ aid şeirlԥrini hԥm ԥruz, hԥm dԥ heca vԥznindԥ yazmışdır.
Onun qԥzԥllԥri kimi folklor janrlarını xatırladan heca vԥznli şeirlԥri dԥ dilinin sadԥliyi,
aydınlığı vԥ axıcılığı ilԥ diqqԥti cԥlb edir.

“Durnamsan” şeirindԥn:
Qԥlb yaradır eşqindԥn,
Ver yadigar telindԥn,
Ԥgԥr bir az geciksԥn
Sԥbri ölԥr hicrindԥn [1, s. 74].

“Sԥn gԥlirsԥn, mԥn gԥlim?” şeirindԥn:
Bağçalıyam, barlıyam,
Heyvalıyam, narlıyam,
Eşqindԥn mԥn ԥsirԥm
Mԥhԥbbԥtԥ bağlıyam
Ürԥkdԥn yaralıyam.
Sevirsԥnsԥ, sevgilim, 
Sԥn gԥlirsԥn, mԥn gԥlim? [1, s. 75].

“Qadan canıma” şeirindԥn:
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Etmԥ sitԥm Sԥbriyԥ sԥn,
Bağlanmışam zülfünԥ mԥn,
Ruhum uçar gedԥndԥ sԥn,
İnsaf elԥ, gԥl yanıma,
Qollarını sal boynuma,
Qadan gԥlsin bu canıma [1, s. 88].

Sԥbrinin mԥhԥbbԥt vԥ qadın gözԥlliyinԥ hԥsr olunan şeirlԥrini XX ԥsrin birinci yarısında
Naxçıvan ԥdԥbi mühitinԥ bԥxş edilԥn layiqli töhfԥlԥr hesab etmԥk olar.
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POETIZING OF PATRIOTISM, BEAUTY OF NATURE AND
LOVE IN THE POEMS OF SEYID SABRI

Seyid Sabri (1896-1974), a poet of Nakhchivan literary environment, has poets that
praise the beauty of the motherland and amore along with a number of social and political
poems.

The main focus of the article is on the analysis of the poet’s poems about the motherland,
beauty and amore. It has been determined that these poems are the works that meet the modern
requirements as well as the classical tradition of subject, content and idea.

The author has argued that the poems he wrote on this subject were valuable examples
for Nakhichivan literary environment in the 20s and 70s of the last century.

Keywords: Seyid Sabri, Nakhchivan literary environment, classical traditions, citizenship, beauty, amore. 

Фарман Халилов

ВОСПЕВАНИЕ ПАТРИОТИЗМА, КРАСОТЫ ПРИРОДЫ И ЛЮБВИ 
В СТИХОТВОРЕНИЯХ СЕИДА САБРИ

Сеид Сабри (1896-1974), воспитанник нахчыванской литературной среды, наряду
с социально-политическими стихотворениями также имеет ряд произведений, воспе-
вающих красоту и любовь.

Основное внимание в статье уделяется анализу стихотворений поэта о родине,
красоте и любви. Установлено, что эти стихи – произведения, связанные классической
традицией, своей темой, содержанием и идеей отвечают современным требованиям.
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Автор, обосновывая выдвинутые соображения конкретными художественными
материалами, утверждает, что стихи, написанные С.Сабри на эту тему, были ценными
примерами для нахчыванской литературной среды в 20-70-х годах прошлого века.

Ключевые слова: Сейид Сабри, литературная среда Нахчывана, классические традиции, пат-
риотизм, красота, любовь.

Daxilolma tarixi: İlkin variant 04.07.2019
Son variant 06.09.2019
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UOT 82.02

RAMİZ QASIMOV

AZԤRBAYCAN MİLLİ TԤNQİDİ REALİZMİ VԤ XALQ LԤTİFԤ ԤNԤNԤLԤRİ

Xalqa bağlı ideya-mΩfkurΩ platformasına malik olan, xalqçı mövqedΩn çıxış edΩn AzΩrbaycan milli tΩnqidi realizmi
şifahi xalq ΩdΩbiyyatı ΩnΩnΩlΩri vΩ materiallarından geniş istifadΩ etmişdir. AzΩrbaycan tΩnqidi realizminin şifahi xalq sΩnΩti
vΩ klassik ΩdΩbi ΩnΩnΩlΩrΩ söykΩnΩrΩk xalq düşüncΩsini ehtiva etdiyini qΩtiyyΩtlΩ deyΩ bilΩrik. Bu baxımdan xalq gülüşü vΩ
lΩtifΩlΩrindΩn dΩ yaradıcılıqla istifadΩ edΩn AzΩrbaycan tΩnqidi realizmi xalq yumoru, gülüş tΩrzini XX Ωsrin yaradıcılıq
manevrinΩ çevirmişdir. Bizim qΩti fikrimizcΩ, XX Ωsrin AzΩrbaycan Molla NΩsrΩddini (istΩr Ωdib, istΩr jurnal olaraq) adından
tutmuş mΩzmunu vΩ yaradıcılıq ΩnΩnΩlΩrinΩ qΩdΩr xalq yaradıcılığında dövrΩ, mühitΩ, zamana, varlığa realist vΩ tΩnqidi
yanaşmanın Ωn sanballı vΩ dΩqiq nümunΩsi olan Molla NΩsrΩddinin varisi vΩ xΩlΩfi idi. FikrimizcΩ, Molla NΩsrΩddin lΩtifΩlΩri
milli tΩnqidi realist düşüncΩ sistemi vΩ rasional düşüncΩ tΩrzinin Ωsasını tΩşkil etdiyi kimi, XX ΩsrdΩ meydana gΩlΩn “Molla
NΩsrΩddin” jurnalı vΩ tΩnqidi realist cΩrΩyan da hΩmin düşüncΩ sisteminin mΩntiqi nΩticΩsi, davamı vΩ onun varisi, xΩlΩfidir.
BelΩ ki: 1. adına görΩ; 2. baş qΩhrΩmanı vΩ obrazlar alΩminΩ görΩ; 3. bΩdii-estetik keyfiyyΩtlΩrinΩ, o cümlΩdΩn mövzusu vΩ
tΩnqid hΩdΩflΩrinΩ görΩ; 4. yaradıcılıq üsulu vΩ ΩnΩnΩlΩrinΩ görΩ, xüsusilΩ gülüşün tΩnqid vΩ islahedici xüsusiyyΩti vΩ
istifadΩsinΩ görΩ; 5. gülüş vΩ üslubun Ωqli mühakimΩ mΩntiqinΩ vΩ s. görΩ mollanΩsrΩddinçilik bir milli ΩnΩnΩ tΩşkil edir.
Çoxsaylı nümunΩlΩr müasir Molla NΩsrΩddin vΩ tΩnqidi realist üslubun tarixi Molla NΩsrΩddinin vΩ xalq lΩtifΩçiliyinin tam
mΩnası ilΩ davamı vΩ inkişafı olduğunu tΩsdiq edir.

Açar sözlԥr: xalq yumoru, Molla NΩsrΩddin lΩtifΩlΩri, AzΩrbaycan tΩnqidi realizmi, mollanΩsrΩddinçilik.

Artıq mԥlum olduğu kimi, XX ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ daha etibarlı milli zԥmin üzԥrindԥ
yaranan vԥ yüksԥk ali ideallar irԥli sürԥn tԥnqidi realizm ԥdԥbi cԥrԥyanı xalq yaradıcılıq
ԥnԥnԥlԥri ilԥ yaxından bağlılıq nümayiş etdirirdi. Bu ԥnԥnԥdԥ “Molla Nԥsrԥddin” yumoru vԥ
lԥtifԥ yaradıcılığının tԥsiri dԥ başlıca yerdԥ gԥlirdi. Azԥrbaycan milli tԥnqidi realizminin
yaradıcısı olan böyük ԥdib Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin bԥdii yaradıcılığının ilk dövrlԥrini
tԥzahür etdirԥn “Çay dԥstgahı”, “Danabaş kԥndinin ԥhvalatları”, “Kişmiş oyunu” kimi ԥsԥr -
lԥrindԥ dԥ “Molla Nԥsrԥddin” lԥtifԥlԥrindԥn gԥlԥn yumor tԥrzi vԥ yaradıcılıq üslubu özünü
ay dın nümayiş etdirirdi. 1906-cı ildԥ ԥsası qoyulan “Molla Nԥsrԥddin” jurnalı isԥ adından
tutmuş yaradıcılıq ԥnԥnԥlԥrinԥ qԥdԥr Şԥrq müdriki vԥ onun yaradıcılıq tԥrzini daha da möh -
kԥmlԥndirmiş, ԥdԥbi üsluba çevirmişdi. Bu mԥnada XX ԥsrin milli tԥnqidi realizmi vԥ onun
cԥbbԥxanası hesab edilԥn “Molla Nԥsrԥddin” mԥktԥbi qoca Şԥrqin müdrik ağsaqqalı vԥ xalq
yumorunun varisi vԥ xԥlԥfi kimi çıxış edirdi. 

Mԥfkurԥsi vԥ mԥqsԥdi Azԥrbaycan xalqının inkişaf yolu olan tԥnqidi realistlԥr bu amalın
ideya-mԥfkurԥvi mԥnbԥyindԥ dԥ xalqı gördüklԥri kimi onun başa düşdüyü dildԥn, mԥtlԥb -
lԥrdԥn vԥ tԥrzdԥn danışmağı vacib hesab edirdilԥr. Tԥsadüfi deyildi ki, prof. Mir Cԥlal bu
xüsusda yazırdı: “...ԥdԥbiyyat çox kԥskin silah olmuşdu. ...bunun üçün tԥbii, mԥnalı xalq
yumoru böyük vԥ faydalı bir vasitԥ idi. Maraqlı üsullarla, zarafat yolu ilԥ yoldaşın sԥhv vԥ
nöq sanını yoldaşa göstԥrmԥk xalq ruhuna da çox uyğun idi” [4, s. 53-54]. Bu mԥqsԥdlԥ
Azԥrbaycan tԥnqidi realizminin banisi vԥ bayraqdarı Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin bütün türk
xalqları milli mԥnԥvi düşüncԥsini xԥritԥlԥşdirԥn mԥşhur Molla Nԥsrԥddin lԥtifԥçiliyi vԥ bu
xalq ԥdԥbiyyatının nԥhԥng obrazına olan marağında da özünü göstԥrmişdi. Oxşar ideya-
mԥfkurԥ yolçuları vԥ ԥdԥbi missiya daşıyıcılarını birlԥşdirmԥklԥ ԥdԥbi cԥrԥyana – Azԥrbaycan
tԥnqidi realist ԥdԥbi cԥrԥyanına çevirԥn bir ԥbԥdiyaşar mԥtbuat orqanının adından tutmuş yazı
üslubu, deyim tԥrzi, surԥtlԥri, tԥnqid hԥdԥflԥri vԥ onun nԥhԥng qԥhrԥmanı Molla Nԥsrԥddinin
özünün yaranmasına qԥdԥr bu xalq düşüncԥ vԥ yaradıcılıq tԥrzi mühüm rol oynamışdı. Bu
mԥsԥlԥyԥ geniş müstԥvidԥ yanaşan Ԥ.Mirԥhmԥdov yazırdı: “Mԥmmԥdquluzadԥ gülüşünün
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qaynaqları sırasında şifahi xalq yumor vԥ satirasının mövqeyi yazılı ԥdԥbiyyatdakından heç
dԥ az deyil. ...Mԥmmԥdquluzadԥnin bԥdii tԥfԥkküründԥ Molla Nԥsrԥddin surԥtinin cücԥrib
tԥşԥkkül tapması ...uzun zaman davam edԥn mürԥkkԥb bir prosesdir vԥ onun hԥm bԥdii,
yaradıcılıq ԥsasları, hԥm elmi-nԥzԥri, hԥm dԥ sırf hԥyati, folklor köklԥri vardır. ...Xalq bԥdii
tԥfԥkkürünün Molla Nԥsrԥddin simasında cԥmlԥşdirdiyi sifԥtlԥr Azԥrbaycan satira jurnalının
mԥfkurԥvi yaradıcılıq ԥsaslarının müԥyyԥnlԥşmԥsindԥ böyük iş görmüşdü” [3, s. 214, 219, 227].
Demԥk olar ki, “siyasi-ictimai mԥramından tutmuş, ayrı-ayrı mԥnԥvi ԥxlaqi sifԥtlԥrinԥ qԥdԥr”
[3, s. 228] tarixi Molla Nԥsrԥddinԥ ԥhԥmiyyԥt verԥn müasir Molla Nԥsrԥddin onu özünԥ
ehkam, yol vԥ ideya-yaradıcılıq mԥnbԥyi götürmüşdü. XX ԥsrin ԥvvԥllԥri ictimai-ԥdԥbi mü -
hitin görkԥmli siması vԥ Azԥrbaycan folkloru, ԥdԥbiyyatının böyük bilicisi Firudin bԥy Köçԥrli
dԥ bu mԥtlԥbdԥn bԥhs edԥrԥk: “...Molla xalq müdrikliyinin vԥ hazırcavablığının ifadԥçisidir”
deyԥ, bu bağlılığı doğru tԥshih etmişdi. Bu barԥdԥ Mollanԥsrԥddinçilԥrdԥn olan Hüseyn
Minasazov vԥ Salman Mümtazın fikirlԥri dԥ deyilԥnlԥri tԥsdiq edir. “Adının xalqın qԥdim
tarixi ilԥ, mԥzmunun müasir ictimai hԥyatla sıx bağlı” [2, s. 13] olduğunu yazan görkԥmli
mollanԥsrԥddinşünas F.Hüseynov da “mԥcmuԥnin vԥ redaktorun “Molla Nԥsrԥddin” adı ilԥ
fԥaliyyԥtԥ başlamasının ...qԥdim vԥ zԥngin milli xalq ԥdԥbiyyatı ԥnԥnԥlԥri ...ilԥ bağlılığını”
[2, s. 13] birmԥnalı şԥkildԥ qeyd edirdi.

Yüz illԥr sonra qoca Şԥrqin müdrik vԥ hazırcavab obrazı olan Molla Nԥsrԥddinin XX
ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ yenidԥn doğuluşu vԥ şirin gülüş doğuran tԥnqid dolu sԥsi ictimai-mԥnԥvi
mühitԥ ciddi tԥsir göstԥrdi. Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥ, artıq qeyd edildiyi kimi, öz mԥfkurԥvi
ԥdԥbi yaradıcılıq yoluna başlarkԥn xalq müdrikliyinin simvolu olan Molla Nԥsrԥddinԥ mü -
raciԥt etmişdi, çünki onların “xasiyyԥtlԥri arasında bir yaxınlıq, uyğunluq var idi” [13]. Hԥtta,
fikrimizcԥ, felyeton janrının rişԥsi, kökü vԥ ilkin nümunԥsi Molla Nԥsrԥddin lԥtifԥlԥrindԥn
gԥlirdi. Mollanԥsrԥddinsayağı tԥnqidi gülüş doğuran felyeton, tԥrs mԥntiqԥ xidmԥt edԥn atalar
sözlԥri vԥ hikmԥtli nԥsihԥtlԥr, tapmaca, nağılları vԥ dastanları xatırladan sԥyahԥtnamԥlԥr vԥ
s. şifahi xalq ԥdԥbiyyatından yararlanmanın mԥntiqi nԥticԥsi idi. “Molla Nԥsrԥddin”in vԥ
mollanԥsrԥddinçiliyin proqram vԥ manifesti kimi qԥbul edilԥn “Sizi deyib gԥlmişԥm” başlıqlı
mԥqalԥdԥki vacib ԥdԥbi, ideya-mԥfkurԥvi tezislԥrdԥn olan “keçmiş günlԥri dԥ bir xatırlamaq”
[9, s. 8] mԥqsԥd vԥ mԥramını öz milli kimliyini, haqqını vԥ gԥlԥcԥk taleyini müԥyyԥn lԥşdir -
mԥyԥ çağırış kimi dԥ qiymԥtlԥndirmԥk lazımdır.

Demԥk olar ki, tԥnqidi realizm üçün doğma olan Molla Nԥsrԥddin, Lağlağı, Hԥrdԥm -
xԥyal, Hophop, Sԥrsԥm, Mԥşԥdi Sijimqulu, Cüvԥllağı vԥ başqa çoxsaylı imzalar ԥslindԥ xalq
yumoru ԥnԥnԥlԥrindԥn irԥli gԥlԥn lԥtifԥçiliyin Molla Nԥsrԥddin, Bԥhlul Danԥndԥ, Ԥbü Nüvas
vԥ b. kimi aparıcı qԥhrԥmanları idilԥr. “C.Mԥmmԥdquluzadԥnin Molla Nԥsrԥddin, Lağlağı
im zaları ilԥ yazıb-yaratması, tanınıb mԥşhurlaşması hԥm dԥ ԥdibin xalq ԥdԥbiyyatın dakı
xԥlqilik, müdriklik, hazırcavablıq, sadԥlik kimi xüsusiyyԥtlԥrԥ sadiqliyinin ifadԥsidir. ...Milli
ԥdԥbiyyatşünaslıq hԥlԥ 40-cı illԥrdԥ Mirzԥ Cԥlili “Danabaşlar mühitinin Danԥndԥsi”, “Ölülԥr”
alԥminin Xızırı, “Dԥli yığıncağının üqԥlası” adlandırmaqla onun xalq ԥdԥbiyyatı ilԥ qaynayıb-
qarışdığı qԥnaԥtini tԥsdiqlԥmişdir” [1, s. 339]. Bizim qԥti fikrimizcԥ, Azԥrbaycan Molla
Nԥsrԥddini (istԥr ԥdib, istԥr jurnal) adından tutmuş mԥzmunu vԥ yaradıcılıq ԥnԥnԥlԥrinԥ qԥdԥr
xalq lԥtifԥlԥrinin adını daşıyan “Molla Nԥsrԥddin”in vԥ onun timsalında xalq müdrikliyinin
vԥ “türk milli tԥnqidi düşüncԥ sisteminin” [14] dost-doğma varisi vԥ xԥlԥfi idi.

XX ԥsrin tԥnqidi realizmi, “Molla Nԥsrԥddin” ԥdԥbi mԥktԥbi mԥhz xalq ԥdԥbi ԥnԥ -
nԥlԥrini davam etdirmԥklԥ yeni ԥsrԥ “köhnԥ”, amma doğma, xalqın mԥzacına uyğun fikir vԥ
üslubu tԥzahür etdirԥn yaradıcılıq üslubu meydana gԥtirdi. Bu cԥhԥtdԥn “Ԥncir nübarı” lԥtifԥsi
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ilԥ Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin “Poçt qutusu” ԥsԥri çox xarakterikdir. “Ԥncir nübarı” lԥti fԥ -
sindԥ göstԥrilir ki, xana ԥncirdԥn sovqat aparan Mollanı fԥrraşlar zindana salır. Zindanda qalan
Mollanı necԥ olursa, bir gün Teymur görür vԥ onu azad edir. Mollanın mԥqsԥdinin ona ԥncir
nübarından sovqat gԥtirmԥk olduğunu bilԥn Teymur buna görԥ dԥ Mollaya bԥxşiş vermԥk
istԥyir vԥ nԥ istԥdiyini soruşur. Molla balta istԥyir. Bu istԥkdԥn heyrԥtlԥnԥn Teymur bunun
sԥbԥbini soruşur. Molla ԥncir ağacını dibindԥn kԥsԥcԥyini söylԥyir ki, bundan sonra xana
sovqat gԥtirmԥk fikrinԥ düşmԥyib dԥ, zindanda yatmalı olmasın [10]. Mollanın Teymura sԥ -
daqԥtlԥ xidmԥt marağı, onun fԥrraşlar tԥrԥfindԥn zindana salınması hadisԥsi eynԥn İtqapan
kԥndinin sakini Novruzԥlinin xanına sovqat aparmağı, xanın tapşırığı ilԥ onun mԥktubunu
poçta salmaq istԥmԥsi vԥ poçtalyonun mԥktubu götürmԥsini görüb onunla dalaşması nԥticԥ -
sindԥ zindana düşmԥsi hadisԥsilԥ tam eynilik tԥşkil edir. İtqapan kԥndinin sakini Novruzԥli
dԥ xanına tԥmԥnnasız xidmԥtin vԥ qırılmaz sԥdaqԥtin nümayişi olaraq olanından pay tutub
sԥbԥtdolusu xana sovqat aparır. Lakin xanın mԥktubunu poçta salmaq tapşırığını alan Nov -
ruzԥli poçtun nԥ olduğunu bilmԥdiyindԥn mԥktubu poçtalyonun götürmԥsini onu “oğurlaması”
kimi başa düşür, buna tab gԥtirmԥyԥrԥk onu kötԥklԥyir vԥ üç ay hԥbsdԥ yatmalı olur. Görün -
düyü kimi, eyni xarakter, süjet vԥ hadisԥ bu iki bԥdii parçanı bir-birinԥ bağlayır. Lakin lԥtifԥdԥ
problem xalq müdrikliyi ilԥ hԥll olunur vԥ özünün ideal hԥll yolunu tapır: Molla şahdan balta
xahiş edib ԥncir ağacını kԥsmԥklԥ şaha bir daha sovqat gԥtirmԥk vԥ bunun da nԥticԥsindԥ zin -
dana düşmԥk dԥrdindԥn qurtulmaq istԥyir. Lakin Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥ bu hadisԥdԥn can
qurtarmağın yolunu novella tԥlԥblԥrinԥ (elԥcԥ dԥ xalq müdrikliyi vԥ Sokrat metodu adlanan
bԥdii mԥntiq formuluna) uyğun olaraq oxucuların öz daxili mԥntiqinin, ԥqli mühakimԥsinin
ixtiyarına buraxır. Lakin sanki bu “qoca müԥllif dԥ” öz mԥntiqindԥ Novruzԥlini (vԥ Novruzԥ -
lililԥri) canlarını bԥladan qurtarmağın yolunu C.Mԥmmԥdquluzadԥ özünün “Rişԥ” ԥsԥrindԥ
dediyi kimi, “gԥrԥk rişԥdԥn başlayasan”, “rişԥni baltalayıb, ona zԥfԥr yetirmԥklԥ” [7, s. 393, 394]
aradan götürmԥk yolunu nԥzԥrdԥ tutduğu açıq-aydın görünür. Elԥ hԥr iki bԥdii materialda
diqqԥti cԥlb edԥn mԥqam ağaya sԥdaqԥtlԥ xidmԥt düşüncԥsinin tԥnqidi vԥ ifşasıdır. Özünü
xanına xidmԥtçi bilmԥk vԥ ona sԥdaqԥtlԥ xidmԥt göstԥrmԥk psixologiyası Mollanın da,
Novruzԥlinin dԥ aqibԥti ilԥ inkar olunur. “Gör bԥdsuyum kimdi?” xalq lԥtifԥsindԥki hadisԥ vԥ
ԥhvalat isԥ bizi dԥrhal görkԥmli ԥdibin mԥşhur “Xatiratım” ԥsԥrindԥki xanın ziyarԥtԥ gedԥrkԥn
tԥk sԥbir eşidib geri dönmԥsi ԥhvalatına götürür.

Mövhumata vԥ avamlığa düşmԥn kԥsilԥn hԥr iki aqil avamlıq vԥ mԥnԥvi ԥsarԥtin mԥn -
bԥyi olan mövhumatçılıq vԥ fanatizmi ciddi tԥnqid vԥ ifşa etmişdir. “Duanın gücü” adlı lԥtifԥdԥ
Molla evinԥ gԥlmiş axmaq oğrunu inandırır ki, ayın işığından yapışıb içԥri düşmԥk olar vԥ
axmaq oğru bunu edԥrkԥn damdan yıxılıb xurd-xԥşil olur. C.Mԥmmԥdquluzadԥ isԥ bu mԥz -
muna uyğun şԥkildԥ deyirdi: “Hԥqiqԥtdԥ bir böyük xoşbԥxtlikdir, ԥgԥr bir uca damın üstünԥ
çıxıb tԥzԥ aya baxmaqla vԥ bir neçԥ kԥlmԥ dua oxumaqla sԥn zalimlԥrin zülmündԥn eymԥn
olacaqsan. Ta bundan yaxşı şey nԥ ola bilԥr? Xalq xalqların zülmünün qabağını almaq üçün
dԥstԥ tutub mübarizԥyԥ çıxır, zalım hakimlԥrin üzünԥ biԥdԥblik edib ağ olur, hiylԥgԥr ruha -
nilԥrin fԥsad torlarını yırtıb o tordan çıxmaq üçün zԥhmԥt çԥkib dünya elmlԥrini tԥhsil elԥyir,
övladını mԥktԥblԥrԥ göndԥrib fԥnni vԥ ictimai biliklԥrԥ sahib olur, zalımların zülmündԥn xilas
olmaq üçün çox-çox fԥdakarlıqları özlԥrinԥ rԥva görür, amma sԥn bunların cümlԥsinin
ԥvԥzindԥ tԥsbehi al ԥlinԥ, çıx damın üstünԥ vԥ hilali-ramazanül-mübarԥki görmԥyԥ cidd-cԥhd
elԥ vԥ elԥ ki gördün, dԥxi sahirlԥrin sehrindԥn bilmԥrrԥ xilas olacaqsan” [8, s. 45].

XX ԥsr tԥnqidi realizmi üçün sԥciyyԥvi olan insan surԥtlԥrinin bԥdii portretini yaratmaq
ԥnԥnԥsinin xalq lԥtifԥlԥri ilԥ bağlandığını qԥtiyyԥtlԥ demԥk olar. “Fԥrzԥli bԥy” lԥtifԥsindԥki
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portret yaradıcılığı Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin mԥşhur Xudayar bԥy bԥdii portreti ilԥ mü -
qayisԥyԥ daxil olur vԥ hԥr iki aqili bir-birinԥ bağlayır. Xudayar bԥyin yaşından tutmuş boy-
buxunu, rԥngi, burnunun çox pis ԥyriliyi, belinin donqarlığı vԥ b. dԥqiq çizimi Fԥrzԥli bԥy
portretindԥn bir az irԥli aparsa da, öz sԥlԥfi Molla Nԥsrԥddini heç dԥ kölgԥdԥ qoymur. Elԥcԥ
dԥ “Deyԥsԥn padşahı istԥyir” lԥtifԥsindԥ Molla Nԥsrԥddin xaricdԥn gԥlԥn elçinin dana ԥti ye -
mԥk istԥyini onu anlamayan saray adamlarına bildirԥrkԥn barmaqlarını başını qoyub dananı
işarԥ elԥmԥsini izah edԥrkԥn “deyԥsԥn padşah hԥzrԥtlԥrini istԥyir” [10, s. 17], – deyԥ cavab
vermԥsi vԥ Teymur Lԥngi çox ciddi tԥnqidԥ mԥruz qoyması  görkԥmli tԥnqidi realist ԥdib
C.Mԥmmԥdquluzadԥnin “Xudayar bԥy” obrazının portretini yaratmaq istԥyinin mԥnbԥyindԥ
dayandığını qԥtiyyԥtlԥ demԥk olar. “Bir dԥ bir ağıllı padşah”, “Qorxulu dilԥnçi”, “Teymur
Lԥngsԥn ki, varsan”, “Kԥndxuda” vԥ b. lԥtifԥlԥrdԥ ağalar vԥ ağalıq ciddi tԥnbeh edilmişdir.
“Kԥnd xuda” lԥtifԥsindԥ kԥndxudaların qanmazlığı tԥnqid olunduğu kimi, qanmazlarla özünԥ
el arasında xüsusi bir tԥԥssürat yaradan kԥndxudalıq da ifşa edilmişdir. Xalq lԥtifԥlԥrinin bu
mԥqsԥdi “Danabaş kԥndinin ԥhvalatları”, “Qurbanԥli bԥy”, “Xanın tԥsbehi”, “Danabaş kԥn -
di nin mԥktԥbi” vԥ b. ԥsԥrlԥrindԥki bivec, zalım, qanmaz “bԥy”lԥrin ifşası ilԥ birlԥşir.

Ԥlbԥttԥ, lԥtifԥlԥrdԥki qeyri-normal vԥziyyԥtlԥrԥ, nöqsan vԥ çatışmazlıqlara müdrik,
mԥnalı cavablarla münasibԥt göstԥrmԥk xalq lԥtifԥlԥrinin sԥciyyԥvi xüsusiyyԥtidir. Ümumiy -
yԥtlԥ isԥ, oyatmaq, başa salmaq, yol göstԥrmԥk, mövcud şԥraitԥ etiraz, üsyan etmԥk, cԥsarԥt
vԥ müdrikliklԥ mübarizԥ aparmaq hԥr iki mollanԥsrԥddinçiliyin başlıca sԥciyyԥvi xüsusiy -
yԥtlԥridir. İki ԥdԥbi istiqamԥti bir-birilԥ ideya-mԥzmun cԥhԥtdԥn yaxınlaşdıran mԥqamlardan
biri kimi yarıtmaz, qԥddar, laqeyd, fürsԥtgir vԥ mԥnfԥԥtgir hakimlԥrin tԥnqidi xüsusi yer
tutmuşdur. Bu istiqamԥtdԥ maraq cԥlb edԥn mԥqamlardan biri dԥ “Şԥhԥrin tükü”, “Molla vԥ
ԥyanlar” lԥtifԥlԥri ilԥ “Mikroblar” felyetonunun bir-birilԥ tԥşkil etdiyi yaxınlıqdır. “Şԥhԥrin
tükü” lԥtifԥsindԥ Mollanın qala bürcünün üstünԥ yığışan hakimlԥri görԥrԥk: “Bir bax, gör, bir
tükün üstünԥ neçԥ bit daraşıb” [10, s. 53], – deyԥ hakimlԥri tԥnqidlԥ qınaması elԥ Cԥlil Mԥm -
mԥdquluzadԥnin “Mikroblar” felyetonunda hakimlԥri vԥ din xadimlԥrini xalqın canına daraşan
mikroblarla müqayisԥ etmԥsilԥ olduqca yaxınlıq tԥşkil edir. Elԥ “Mikroblar” felyetonunda da
C.Mԥmmԥdquluzadԥ Molla Nԥsrԥddin sayağı xalqın canına daraşan bitlԥrdԥn, mikroblardan
bԥhs edԥrԥk yazır: “Qԥrinԥlԥrlԥ millԥtimizin şirin canına milyonlarca ac mikroblar daraşıb
qanını sormaqdadır vԥ mԥhz bu hԥşԥratdır millԥti xԥstԥ edԥn, mԥhz bu mikroblardır onu
bԥdnam edԥn. ...Lazımdır mikrobları millԥtin bԥdԥnindԥn kԥnar elԥmԥk!” [6, s. 260]. Elԥcԥ
dԥ Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin “Tԥbiԥt” felyetonu bu cԥhԥtdԥn adıçԥkilԥn lԥtifԥ ilԥ tam bir
mԥna-mԥzmun vԥhdԥti yaradır. Felyetonda deyilir: “Üfunԥtli bataqlıqlara cürbԥcür hԥşԥratın
cԥm olmağı tԥbii, çirkli bԥdԥnԥ qisim-qisim böcԥklԥrin daraşmağı tԥbiidir. Mԥhz hԥmin
qanunun xasiyyԥtindԥndir ki, cԥhalԥt qaranlığında qalmış insanların içindԥn müftԥxor
ԥmmamԥli parazitlԥr ԥskik olmayır” [7, s. 109]. “Molla vԥ ԥyanlar” lԥtifԥsindԥ isԥ Mollanın:
“Bunların ki, indiyԥ kimi üfunԥtli-üfunԥtli eyiblԥrini görüb gizlԥtmişԥm, heç bir yerdԥ demԥyib
ürԥyimԥ salmışam, indi ürԥyim o qԥdԥr dolub ki, iyi, qoxusu ağzımdan gԥlir” [10, s. 24] dԥrin
mԥna, ictimai yanğı dolu fikirlԥri bizi XX ԥsrin Molla Nԥsrԥddini Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin:
“Ax, Molla Nԥsrԥddin, lal ol, çox işlԥrԥ ԥl aparma! Çox sirlԥri açma, pԥrdԥlԥri qovzama ki,
çox çirklԥri qurdalama ki, üfunԥti dünyavü alԥmԥ yayılsın” fikirlԥrinԥ götürür vԥ çox uzun
ԥsrlԥrcԥ bir-birindԥn uzaqlıqda olan Molla Nԥsrԥddinlԥri vahid amal, fikir vԥ mԥqsԥddԥ
birlԥşdirir, müdriklik vԥ dԥrin ibrԥtamiz mԥnalar ԥxz edԥn yaradıcılıq tԥrzindԥ bütövlԥşirlԥr.

“Kasıb çoxdur”, “Biz dԥ kiçiyik” kimi lԥtifԥlԥr XX ԥsr Azԥrbaycan tԥnqidi realizmi vԥ
onun problematikası ilԥ yaxından sԥslԥşir. Kasıbların, “kiçiklԥrin” qayğısına qalmaq missiyası
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baxımından bu lԥtifԥlԥr XX ԥsr Azԥrbaycan tԥnqidi realizmi ilԥ varislԥşir vԥ hԥmahԥnglԥşir.
Xüsusilԥ, “Biz dԥ kiçiyik” lԥtifԥsindԥki “Sԥn böyüksԥnsԥ, biz dԥ kiçiyik” [10, s. 38] fikrindԥ
xalq, ictimai varlıq, tԥşkilat “böyüklԥr”i, yԥni hakimiyyԥti vԥ maddi nemԥtlԥri ԥlinԥ toplayan
hakim qüvvԥlԥr vԥ “kiçiklԥr”, yԥni mԥhkum vԥ mԥhrum tԥbԥqԥnin nümayԥndԥlԥri şԥklindԥ
öz mövcudluğunu tapır, bu tԥrԥflԥr arasındakı münasibԥtlԥrdԥn irԥli gԥlԥn mԥtlԥblԥri bԥdii
şԥkildԥ ümumilԥşdirib ortaya çıxaran ԥdԥbiyyat, o cümlԥdԥn realist söz sԥnԥti olan “Molla
Nԥsrԥddin” lԥtifԥlԥri öz şirin dili vԥ yumoristik ruhu ilԥ açığa çıxarır. “Biz dԥ kiçiyik” lԥti -
fԥsindԥ “Yadından çıxartma ki, kirpinin dԥ hԥr tԥrԥfi tikandır, amma balaca qarışqa onun
mԥdԥsini yandırır” [10, s. 38] fikri özündԥ daşıdığı zԥngin ictimai mԥtlԥb vԥ mԥzmun etibarilԥ
Azԥrbaycan tԥnqidi realizminin ana probleminԥ çevrilԥn xalq problemi, idealı vԥ ideyası ilԥ
çulğaşaraq ifadԥ etdiyi, daşıdığı başlıca ictimai yük etibarilԥ böyük Mirzԥ Cԥlilin “Xeyir-
dua”, “Ԥsarԥtdԥ” mԥqalԥlԥrindԥ öz ifadԥsini tapan XX ԥsr Azԥrbaycan tԥnqidi realizminin
nԥzԥri-estetik tezisi vԥ sԥciyyԥsinԥ dԥ çevrilir. Ԥslindԥ xalq müdriki Molla Nԥsrԥddinin adı -
gedԥn lԥtifԥdԥki zԥngin kԥlamı bizi C.Mԥmmԥdquluzadԥnin “Bütün ölkԥlԥrin proletarları,
birlԥşin” [8, s. 128] vԥ “onlar belԥ güclü, qabiliyyԥtli ola-ola niyԥ dilԥnçiliyԥ, aclığa vԥ kölԥliyԥ
yol verirlԥr!” [8, s. 129] kimi sadԥ adamları özünԥ inama, mübarizԥyԥ vԥ birliyԥ sԥslԥyԥn
fikirlԥrinԥ götürür.

Ümumiyyԥtlԥ, xalq ԥdԥbiyyatı ilԥ tԥnqidi realizmi bir-birilԥ ideya-mövzu cԥhԥtdԥn
bağlayan istiqamԥtlԥrdԥn biri fürsԥtgir, mԥnfԥԥtgir, yalançı din xadimlԥrinin, çürük etiqadların,
yalançı iman vԥ ibadԥtlԥrin tԥnqidi vԥ ifşası mԥsԥlԥsidir. Molla Nԥsrԥddin lԥtifԥlԥrindԥ dini
fanatizm, mövhumat tԥnqid edilԥrԥk xalqın mԥnԥvi ԥsarԥtinԥ qarşı çıxılır. Doğru qeyd edil -
mişdir ki, “Molla Nԥsrԥddin lԥtifԥlԥrindԥ süründürmԥçi mԥhkԥmԥ sistemi, yalançı din xadim -
lԥri kԥskin şԥkildԥ satira atԥşinԥ tutulur, mԥsxԥrԥyԥ qoyulur” [12, s. 6]. Bu baxımdan “Allahın
gözü”, “Mollanın nԥziri”, “Niyԥ tökürsԥn?”, “Samanlı palçıq”, “Molla tayfası”, “Üzünԥ tü -
pür mԥk”, “O, bizim eşşԥyin quyruğudur”, “İt duası”, “Mollanın qurbanı” vԥ başqa lԥti fԥlԥrdԥ
hԥr şeyi Allahdan görmԥk, iman, etiqad vԥ qismԥtdԥn asılı olmaq kimi xüsusiyyԥtlԥr tԥnqid
edildiyi kimi, din xadimlԥri vԥ ibadԥtkar adamların fürsԥtgirliyi, mԥnfԥԥtgir vԥ müf tԥxorluğu,
etiqad vԥ iman saxtakarlığı vԥ s. xüsusiyyԥtlԥri ifşa hԥdԥfinԥ çevrilmişdir. Habelԥ “Allahın
qapısı”, “Çapıb gԥlmisԥn mԥnim üstümԥ”, “Molla azan verir”, “Allah adamı” vԥ b. kimi lԥti -
fԥlԥrdԥ mԥhz din xadimlԥri, o cümlԥdԥn seyid vԥ mollalar öz ԥmԥllԥri fonunda ciddi tԥn qid
vԥ ifşa edilirlԥr. Bir çox lԥtifԥlԥrdԥki ümumilԥşdirilmiş fikir vԥ ideyalar hԥtta böyük tԥnqidi
realist, satirik yazıçı Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin vԥ M.Ԥ.Sabirin konkret ԥsԥrlԥrini yada salır
vԥ xatırladır. Hԥtta bԥzi lԥtifԥlԥrԥ görԥ Sabirin mԥşhur:

Zahida, gԥl soyunaq bir kԥrԥ paltarımızı,
Çıxaraq zahirԥ batindԥki ԥfkarımızı.
Pişgahi-nԥzԥri-xԥlqԥ dutaq harımızı,
Görüb onlar dԥxi tԥhqiq elԥsin varımızı,
Hԥr kimin ağı qara isԥ utansın, a balam,

Bԥlkԥ illԥrcԥ yatanlar bir oyansın, a balam [11, s. 200] - satirik misrası daha çox yada
düşür vԥ mԥzmun etibarilԥ daha yaxından sԥslԥşԥrԥk oyandırıcı xüsusiyyԥtini tԥzahür etdirmiş
olur. Bunu da ayrıca qeyd etmԥk yerinԥ düşԥr ki, “Allahın qapısı”, “Çapıb gԥlmisԥn mԥnim
üstümԥ”, “Allah adamı” kimi lԥtifԥlԥrdԥki deyim vԥ ifadԥ tԥrzi, qԥti vԥ sԥrt pafos, açıq deyim
vԥ konkret ifadԥ, hԥtta “daha adını nԥ Allah qoymusan” [10, s.105] kimi konkret üsyanvarı
ifadԥ üsulu Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin bu mövzuda yazılmış ԥsԥrlԥri ilԥ, xüsusilԥ “Münacat”,
“Ԥsrimizin möcüzԥlԥri”, “Bir qԥtrԥ göz yaşı”, “Allah vardır”, “Allahı çistka еtmԥk оlarmı?”,
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“Allah tԥalanın sifԥtlԥri”, “Müsԥlmançılıq”, “Rişԥ” kimi felyetonları ilԥ çox yaxından sԥslԥşir,
demԥk olar, hԥtta üst-üstԥ dԥ düşür. Habelԥ “Kitabdan kitaba salar”, “Mollanın tԥrlanı”, “O
qara kitabı ver” kimi lԥtifԥlԥrdԥ tԥqdim olunan mԥtlԥb vԥ göstԥrilԥn qazı obrazları bütün
sԥciyyԥsi ilԥ “Danabaş kԥndinin ԥhvalatları”ndakı qazı surԥti ilԥ eyni sԥciyyԥdԥdir. “O qara
kitabı ver” lԥtifԥsi isԥ başdan ayağa “Danabaş kԥndinin ԥhvalatları”ndakı Qazının Xudayar
bԥyin Zeynԥbi siğԥ etmԥk kimi arzusunu yerinԥ yetirmԥk tԥklifinԥ cavab olaraq “O qara kitabı
bԥri ver” [5] cavabını dԥrhal xatırladaraq saxta qanunları “qara kitab” adı altında ümumi -
lԥşdirdiyi kimi, qazıları da xarakter, ԥmԥl vԥ davranış etibarilԥ eyni sԥciyyԥdԥ ümumilԥşdirir.

Belԥliklԥ, çoxsaylı faktlar göstԥrmԥklԥ qԥti şԥkildԥ demԥk olar ki, XX ԥsrin molla -
nԥsrԥddinçiliyi vԥ tԥnqidi realizmi xalq müdrikliyinin tԥzahürü olan xalq qԥhrԥmanı Molla
Nԥsrԥddin lԥtifԥçiliyinin varisi vԥ davamçısıdır. Azԥrbaycan milli tԥnqidi realizmi şifahi xalq
sԥnԥtinԥ söykԥnԥrԥk milli ԥdԥbiyyatımızın yeni inkişaf istiqamԥtini müԥyyԥnlԥşdirmiş vԥ onun
ԥnԥnԥlԥrinin uğurla davamına vԥ daha da güclԥnmԥsinԥ şԥrait yaratmışdır. XX ԥsr tԥnqidi
realizmin görkԥmli nümayԥndԥlԥri olan C.Mԥmmԥdquluzadԥ, M.Ԥ.Sabir, Ԥ.Haqverdiyev,
S.Mümtaz, Ԥ.Nԥzmi, Ԥ.Qԥmküsar vԥ b. hԥr birinԥ xalq müdriki Molla Nԥsrԥddinin xԥlԥfi vԥ
varisi kimi baxmaq doğru olar.
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Ramiz Gasimov

AZERBAIJANI NATIONAL CRITICAL REALISM AND 
FOLK ANECDOTE TRADITIONS

The national critical realism of Azerbaijan, who has a ideology connected with the peo-
ple, widely used the traditions and materials of oral folk literature. We can say with certainty
that Azerbaijan’s critical realism includes folk thought based on oral folk art and classical lit-
erary traditions. Therefore, the critical realism of Azerbaijan, which also uses folk laughter
and anecdotes, has turned the style of folk humor and laughter into a creative exercise of the
XX century. According to our final opinion, Molla Nasraddin of the 20th century in Azerbaijan
(both as a writer and as a magazine) was the successor and follower of Molla Nasraddin, a re-
alist and critical approach to the era, environment, and existence of the people, from its name
to his content and creative traditions. In our opinion, Molla Nasraddin anecdotes form the
basis of the national, critical realist thinking and rational thinking, as well as the critical realism
ideological trend and the magazine “Molla Nasraddin”, which appeared in the 20th century,
is the logical consequence and continuation and successor and follower of these ways of think-
ing. So the style of Molla Nasraddin forms a national tradition according to the: 1. name;
2. the protagonist and the characters; 3. artistic-aesthetic qualities, including the subject and
criticism of the magazine; 4. the way of creativity and its traditions, especially the critical and
corrective features of laughter and its use; 5. the logic of intellectual discourse of laughter
and style. Numerous examples confirm that modern Molla Nasraddin and the history of critical
realistic style are the continuation and development of Molla Nasraddin and folk anecdote.

Keywords: folk humor, anecdotes of Molla Nasraddin, Azerbaijan critical realism, the style of Molla
Nasraddin.

Рамиз Гасымов

АЗЕРБАЙДЖАНСКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ КРИТИЧЕСКИЙ 
РЕАЛИЗМ И ТРАДИЦИИ НАРОДНОГО АНЕКДОТА

Азербайджанский национальный критический реализм, который владеет идеоло-
гической платформой, связанной с народом, широко использовала традиции и материалы
устной народной литературы. Можно с уверенностью сказать, что азер   байд  жанс кий
критический реализм, опираясь на устное народное искусство и классические литера-
турные традиции, сохраняла в себе народную мысль. С этой точки зрения, азербайджан-
ский критический реализм, использующий в творчестве народный смех и анекдоты,
превратил в творческий маневр XX века юмор и смех народа. На наш взгляд, Молла
Насреддин ХХ века (как писатель, так и журнал) являлся наследником и преемником
Моллы Насреддина, самого достойного и истинного примера реального и критического
подхода к жизни, среде, времени, существованию в народном творчестве. По нашему
мнению, анекдоты Моллы Насреддина являлись основой национальной критической
системы реалистического мышления и рационального мышления, журнал “Молла На-
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среддин” XX века и критическое реалистическое направление стало логическим ре-
зультатом продолжения и преемственности этой системы мышления.

Таким образом: 1. по названию; 2. по главному герою и миру образов; 3. по худо-
жественно-эстетическим качествам, в том числе по теме и критическим целям; 4. по
творческому методу и традициям, особенно по критике и реформирующему характеру
и использованию смеха; 5. по разумной логике рассуждения смеха и стиля, моллана-
среддинство составляет национальную традицию. Многочисленные примеры свиде-
тельствуют о том, что современный Молла Насреддин и критический реалистический
стиль является продолжением и развитием исторического Моллы Насреддина и народ-
ного анекдотства. 

Ключевые слова: народный юмор, анекдоты Моллы Насреддина, Азербайджанский критический
реализм, молланасреддинство.
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AYGÜN ORUCOVA

TÜRK ALİMLԤRİ BABA NEMԤTULLAH NAXÇIVANİNİN 
QURAN TԤFSİRİ HAQQINDA

XV Ωsrin ortaları-XVI Ωsrin ΩvvΩllΩrindΩ yaşamış tΩsΩvvüf alimi, müfΩssir Baba NemΩtullah Naxçıvani
AzΩrbaycanın qΩdim elm vΩ mΩdΩniyyΩt mΩrkΩzlΩrindΩn biri olan Naxçıvanda dünyaya gΩlmişdir. Ψxlaq, fΩzilΩt,
elm vΩ irfan nümunΩsi Naxçıvani haqqında AzΩrbaycanda az tΩdqiqat aparılmışdır. TürkiyΩ alimlΩri isΩ “İslam
AlimlΩri Ensiklopediyası”, “İslam MΩşhurları Ensiklopediyası”, “Osmanlı MüΩlliflΩri”nin müvafiq cildlΩrindΩ,
ÖmΩr Rza KΩhhalΩnin, Süleyman AtΩşin, Ψbdülbaqi Turanın, NΩcdΩt Tosunun, Bursalı MΩhmΩd Tahirin, Katib
ÇΩlΩbinin, XΩlil ÇiçΩyin, Ramazan Bayhanın, Yaşar Qurdun, HΩmid Alqarın müvafiq tΩdqiqatlarında Baba
NemΩtullah Naxçıvanini vΩ onun müqΩddΩs kitabı – tΩsΩvvüfi tΩfsirini xatırlatmış, bu ΩsΩrin mΩziyyΩtlΩrindΩn
Ωtraflı şΩkildΩ bΩhs etmişlΩr.

MΩqalΩdΩ bu nΩticΩyΩ gΩlinmişdir ki, bir çox türk alimlΩri müvafiq araşdırmalarında müqΩddΩs dini
kitaba dair tΩsΩvvüfi tΩfsir yazan naxçıvanlı alim Baba NemΩtullah Naxçıvaninin hΩm şΩxsiyyΩtini, hΩm dΩ
ΩsΩrlΩrini çox yüksΩk qiymΩtlΩndirmişlΩr. Naxçıvani tΩfsirinin özündΩn ΩvvΩlki heç bir tΩfsir tΩkrarlamadan
yazılması, özünΩmΩxsusluğu, orijinallığı, bΩdii, qafiyΩli bir elmi ΩsΩr olması, Quranın bütün surΩlΩrini ΩhatΩ
etmΩsi, qu ruluşu etibarilΩ mükΩmmΩlliyi vΩ s. mΩziyyΩtlΩri TürkiyΩ alimlΩrinin diqqΩtini cΩlb etmişdir.

Açar sözlԥr: şΩrh, tΩsΩvvüf, surΩ, Quran, tΩfsir, qafiyΩ.

XV ԥsrin ortaları-XVI ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ yaşamış tԥsԥvvüf alimi, Nԥqşibԥndiyyԥ (Xԥl -
vԥtiyyԥ) arifi, müfԥssir Baba Nemԥtullah Naxçıvani Azԥrbaycanın qԥdim elm vԥ mԥdԥniyyԥt
mԥrkԥzlԥrindԥn biri olan Naxçıvanda dünyaya gԥlmişdir. XV ԥsrin sonlarına qԥdԥr İranın
şԥrqindԥki türk mԥmlԥkԥtlԥrindԥ, Anadolu, Rumelindԥ “baba” lԥqԥbini daşıyan bir çox şeyxԥ
rast gԥlinir. “Sufilԥr şeyxi dԥrvişin mԥnԥvi atası saydıqları vԥ dԥrvişin tԥriqԥtԥ girişini ikinci
bir doğuş olaraq qԥbul etdiklԥri üçün şeyxԥ “baba” deyirdilԥr. Alimin anadan olma tarixi dԥqiq
mԥlum deyil, tԥqribԥn 1452-1454-cü illԥrdԥn birindԥ anadan olduğu yazılmışdır: “1452/4-
1514-cü illԥr arasında yaşamış vԥ dövrünün mԥşhur türk sufisi hesab edilԥn Baba Naxçıva -
ninin anadan olmasından 560 il ötür” [1]. “Şeyx Ԥlvan”, “Ulvanel-Ağşԥhri”, “Nemԥtullah
Baba”, “Nemԥtullah Sultan” vԥ “Baba Nemԥt” adlarıyla tanınmışdır. N.Naxçıvaninin Ana -
doluya gԥlmԥmişdԥn ԥvvԥl yazdığı tԥsԥvvüfi “Ԥl-Fԥvatihul-İlahiyyԥ vԥl-Mԥfatihul-Geybiyyԥ”
adlı tԥfsiri vԥ Beyzavi tԥfsirinԥ, Mühiddin Ԥrԥbinin “Fususul-Hikԥm” ԥsԥrinԥ, Şeyx Mahmud
Şԥbüstԥrinin farsca yazdığı “Gülşԥni-Raz” adlı mԥnzum ԥsԥrԥ yazdığı haşiyԥsi, “Hidayԥtül-
İxvan” vԥ s. ԥsԥrlԥri mԥşhurdur. 

“Ԥxlaq, fԥzilԥt, elm vԥ irfan nümunԥsi”, “mԥnԥvi elmlԥrdԥki ԥngin bilgisi ilԥ tԥsԥvvüfdԥ,
ilahi sirlԥr dԥnizinin dalğıcı olmuş” [14] Naxçıvani haqqında Azԥrbaycanda az tԥdqiqat aparıl -
sa da, Türkiyԥ alimlԥri “İslam Alimlԥri Ensiklopediyası”, “İslam Mԥşhurları Ensiklopediyası”,
“Osmanlı Müԥlliflԥri”nin müvafiq cildlԥrindԥ, Ömԥr Rza Kԥhhalԥnin ԥsԥrlԥrindԥ, Süleyman
Atԥşin “İşari Tԥfsir Mԥktԥbi”, Ԥbdülbaqi Turanın “Baba Nemԥtullah Naxçıvani vԥ “Ԥl Fԥ -
vatihül-İlahiyyԥ...” Adlı Tԥfsiri” [12, s. 61] vԥ s. türk-Osmanlı mԥnbԥlԥrindԥ ԥtraflı şԥkildԥ
bԥhs etmişlԥr. Alimin son dԥrԥcԥ sadԥ vԥ tԥvazökar bir insan olmasını haqqında bԥhs olunan
bütün mԥnbԥlԥr tԥsdiq etmişdir. Yaradılanı Yaradanın eşqinԥ sonsuz mԥhԥbbԥtlԥ sevmԥk vԥ
ona hörmԥtlԥ yanaşmaq alimin ԥsas mövqeyi olmuş, hԥtta ibadԥti ilԥ belԥ öyünmԥyi ԥn böyük
vԥ bağışlanmaz günahlardan hesab etmişdir: “Günahlara bir dԥfԥ, taԥtlԥrԥ isԥ min dԥfԥ tövbԥ



etmԥk lazımdır. Yԥni etdiyi ibadԥt vԥ taԥtlԥrԥ baxıb özünü bԥyԥnmԥk, o ibadԥti heç etmԥmԥk
günahından min qat daha pisdir. Bir kimsԥnin, Allah tԥalaya olan mԥhԥbbԥtinin hԥqiqi olub
olmadığının ԥlamԥti; özündԥ dԥniz misali cömԥrdlik, günԥş misali şԥfqԥt vԥ torpaq misali
tԥvazökarlıq kimi üç xislԥtin olmasıdır” [13].

Osmanlı dövründԥ yazılmış tԥfsir tarixindԥn, tԥsԥvvüf tarixindԥn, tԥriqԥtlԥr tarixindԥn
bԥhs edԥn alimlԥr, tԥdqiqatçılar mütlԥq Baba Nemԥtullah Naxçıvanini vԥ onun müqԥddԥs
kitabı – tԥsԥvvüfi tԥfsirini xatırlatmış vԥ bu ԥsԥrin mԥziyyԥtlԥrindԥn vԥ onun müԥllifinin hԥqiqi
Tanrı eşqindԥn böyük sevgiylԥ söz açmışlar. Türk alimlԥrindԥn Bursalı Mԥhmԥd Tahirin
“Osmanlı Müԥlliflԥri” ԥsԥrindԥ, Katib Çԥlԥbinin “Kԥşfüz-Zünun...”unda, Xԥlil Çiçԥyin “Ne -
mԥtullah ԥn-Naxçıvani vԥ Tԥfsirdԥki Metodu” (Van, 1995), Ramazan Bayhanın “Nemԥtullah
b. Mahmud Naxçıvani vԥ ԥl-Fԥvatihul İlahiyyԥ vԥl-Mԥfatihul-geybiyyԥ” Adlı Ԥsԥrinin Tԥhlili”
(Kayseri, 1996), Yaşar Qurdun hazırladığı “Naxçivani vԥ Tԥsԥvvüfi Tԥfsiri” adlı doktorluq
dissertasiyasında (Samsun, 1998) mԥşhur sufi alimi vԥ onun tԥfsiri haqqında mԥlumat veril -
mişdir. Hԥmid Alqar haqqında bԥhs etdiyimiz ԥsԥri möhtԥşԥm bir üslub gözԥlliyinԥ sahib bir
tԥfsir olaraq yüksԥk qiymԥtlԥndirmişdir. Osmanlı tԥfsir tarixindԥ tԥsԥvvüfi tԥfsir mԥktԥbinin
nԥzԥri tԥsԥvvüfi, fԥlsԥfi tԥsԥvvüfi (İbnül-Ԥrԥbi), işarԥtli tԥfsir (Kԥmalԥddin Kaşani) vԥ s.
istiqamԥtlԥrinin hamısının ԥlamԥtlԥrini özündԥ ԥks etdirԥn sufi tԥfsir müԥl liflԥrinin ԥn bariz
nümayԥndԥlԥrindԥn biri kimi Mԥhԥmmԥd Abay Baba Nemԥtullah Naxçıvaninin adını qeyd
etmişdir: “Bu şԥxsiyyԥtlԥr tԥfsirԥ dair ԥsԥrlԥrindԥ tԥsԥvvüfi anlayışın, demԥk olar ki, hԥr
istiqamԥtini ifadԥ etmişlԥr. Bԥzi tԥfsirlԥr tԥsԥvvüfi hekayԥlԥrlԥ zԥn ginlԥşdirilԥrԥk tԥfsirԥ fԥrqli
bir mԥzmun qazandırılmışdır” [2, s. 254]. M.Abayın tԥrtib etdiyi “Osmanlı dövründԥ yazılan
tԥfsir ilԥ bağlı ԥsԥrlԥr biblioqrafiyası”nda 403 tԥfsir ԥsԥrinin adı qeyd olunmuş, ԥlifba sırası
ilԥ şԥxsiyyԥtlԥr sıralandırıldığından 66-cı şԥxs olaraq “Baba Nemԥtullah b. Mahmud ԥn Nax -
çıvani” adıyla mԥşhur alimin iki tԥfsirinin adı çԥkilmişdir:

Haşiyԥ ala Tԥfsiri-Beydavi
Ԥl fԥvatihül-İlahiyyԥ vԥl ... [2, s. 264]

Tԥfsiri Daşköprüzadԥ “Ԥş-Şԥkaikun-Numaniyyԥ” adlı ԥsԥrindԥ “bu tԥfsirdԥ fԥsahԥt vԥ
bԥlağԥt incԥliklԥriylԥ birlikdԥ çox insanın dԥrk etmԥkdԥn aciz qalacağı incԥliklԥr vԥ hԥqiqԥtlԥr
vardır” [19, s. 356] – şԥklindԥ dԥyԥrlԥndirmişdir. Dosent Ԥli Can “Ԥbu Sԥid ԥl Xadiminin
Risa lԥtül Bԥsmԥlԥ” adlı ԥsԥrindԥ on sԥkkiz elmԥ görԥ bԥsmԥlԥ yozumu” adlı geniş hԥcmli
mԥqalԥsindԥ Baba Nemԥtullah Naxçıvaninin müqԥddԥs kitabımız Qurandakı hԥr surԥnin
ԥvvԥlindԥ gԥlԥn bԥsmԥlԥyԥ özündԥn ԥvvԥl yaşamış müfԥssirlԥrdԥn fԥrqli yanaşdığını xüsusi
olaraq diqqԥtԥ çatdırmışdır: “Ancaq daha ziyadԥ işarԥtli tԥfsir mԥktԥbinԥ mԥnsub olan İmam
Quşeyri (ö. 465), Naxçıvani (ö. 920/1514) kimi alimlԥr, surԥ başlarında yer alan hԥr bԥsmԥlԥni
ayrı-ayrı tԥfsir edԥrԥk, bu mövzuda özünԥmԥxsus bir yaxınlaşma ortaya qoymuşlar” [5, s. 3-4].

Ԥbdülhԥmid Birışıq vԥ Üfüq Hayta “Hԥyatı vԥ ԥsԥrlԥriylԥ Ԥbdülmԥcid B.Şeyx Nasuh
Tosyevi vԥ Cԥvahirül-Quran vԥ Zԥvahirül-Furkan” adlı tԥfsir risalԥsinin elmi dԥyԥri” mԥqa -
lԥsindԥ Osmanlı tԥfsirinԥ dair elmi tԥdqiqatlardan danışarkԥn Baba Nemԥtullahla bağlı müs -
tԥqil elmi tԥdqiqat ԥsԥrlԥrini, mԥsԥlԥn: Yaşar Qurdun “Nemԥtullah Naxçıvani vԥ tԥsԥvvüfi
tԥfsiri” (8) vԥ Ramazan Bayxanın “Nemԥtullah bin Mahmud Naxçıvani vԥ “Ԥl fԥvatihül-ila -
hiyyԥ vԥl mԥfatihül-qeybiyyԥ” adlı ԥsԥrinin tԥhlili”ni [3] yüksԥk qiymԥtlԥndirmişdir [4, s. 345].

İbnül-Meylakın “İxlas surԥsi tԥfsiri” adlı ԥsԥrindԥ ilk növbԥdԥ işarԥtli tԥfsir anlayışına,
onun yaranması tarixi, inkişafı, ԥsas xüsusiyyԥtlԥrinin nԥdԥn ibarԥt olmasına aydınlıq gԥtiril -
mişdir. Müԥllifin qԥnaԥtincԥ, işarԥtli tԥfsir “tԥsԥvvüf ԥhlinin qԥlblԥrinԥ doğan mԥnaları ver -
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mԥlԥriylԥ Qurani-Kԥrimi tԥfsir etmԥ üsulları arasına girmiş”dir [7, s. 13]. Kitabın giriş his -
sԥsinin “Bԥzi mԥşhur işarԥtli tԥfsirlԥr” adlı hissԥsindԥ tԥfsir mԥktԥbindԥ ibn-Ԥrԥbi, Ԥbdür -
rԥzzaq Kaşani, Sԥdrԥddin Konevi, Molla Fԥnari, Yazıçızadԥ Mԥhԥmmԥd Bican, Ԥlaԥddin
Sԥmԥrqԥndi vԥ s. mԥşhur alimlԥrin rolunu yüksԥk qiymԥtlԥndirԥn müԥllif onların işarԥtli tԥf -
sirlԥrindԥ Qurandan, hԥdislԥrdԥn gԥtirilmiş dԥlillԥrԥ ԥsaslandıqlarını vurğulamışdır. Müԥllif
tԥfsir elminin zԥnginlԥşmԥsindԥ ԥsas rol oynayan yeddi tԥfsirdԥn birinin dԥ Nemԥtullah
Naxçıvaninin “Ԥl Fԥvatihül-İlahiyyԥ...” ԥsԥri olduğunu qeyd etmişdir [7, s. 22].

Baba Nemԥtullah Naxçıvaninin “Hidayԥtül-İxvan” ԥsԥrini türkcԥyԥ tԥrcümԥ edԥn Orxan
Musaxanov bu nԥşrdԥ görkԥmli tԥfsir aliminin hԥyatı vԥ digԥr ԥsԥrlԥri haqqında ԥtraflı mԥ -
lumat vermişdir. Müԥllif dԥyԥrli alimin türk olduğuna dair dԥlillԥr kimi “Hidayԥtül-İxvan”
ԥsԥrindԥ bԥzi sözlԥri tԥhlil edԥrkԥn farsca vԥ türkcԥ qarşılıqlarından bԥhs etmԥsi [10, s. 13],
yaşamış olduğu Naxçıvan, Tԥbriz vԥ Ağşԥhԥrin türklԥrin mԥskun olduğu bölgԥlԥr olması, İran
mԥnbԥlԥrinin iranlıların xüsusilԥ adlarını qeyd etdiklԥrinԥ baxmayaraq, onun milli mԥnsubiy -
yԥti mԥsԥlԥsinԥ toxunmamalarını qeyd etmişdir. Musaxanov N.Naxçıvaninin tԥhsilini Ağqo -
yun luların qüdrԥtli sultanları Uzun Hԥsԥn vԥ onun oğlu Sultan Yaqub zamanında Naxçıvanda
aldığını, 1487-ci ildԥ Tԥbrizdԥ ölüm döşԥyindԥ olan Xԥlvԥti şeyxi Dԥdԥ Ömԥr Rövşԥnini
ziyarԥt etdiyini yazır. Onun qeydlԥrindԥn ԥsԥrin “Ԥl fԥvatihül-ilahiyyԥ vԥl mԥfatihül-gey -
biyyԥ” adı ilԥ İstanbulda “ԥl-Mԥtbԥԥtül-Osmani” mԥtbԥԥsindԥ 1325 (1907)-ci ildԥ iki cilddԥn
ibarԥt olmaqla, 1999-cu ildԥ Dar Rikabi tԥrԥfindԥn “Ԥt tԥfsirüs-sufi ԥl-kamil lil Quranil-Kԥ -
rim” adı ilԥ Misirdԥ nԥşr olunduğunu öyrԥnirik. Ԥsԥrin “Tԥqdim” hissԥsindԥ Orxan Musa -
xanov Nemԥtullah Naxçıvaninin tԥsԥvvüf tarixindԥ ԥvԥzsiz mövqeyԥ malik olmasını onun
“Ԥl fԥvatihül-ilahiyyԥ” ԥsԥri ilԥ ԥlaqԥlԥndirir: “Mühyԥddin İbnül-Ԥrԥbiylԥ olğunlaşmış irfani
ԥsԥrlԥr qԥlԥmԥ almış olan Naxçıvaninin tԥsԥvvüf tarixindԥki yeri tԥsԥvvüfi tԥfsirlԥr içԥrisindԥ
Quranın bütün ayԥtlԥrinin tԥsԥvvüfi üsula görԥ şԥrh edildiyi – günümüzԥ gԥlib çatan ilk tԥfsirԥ
sahib olmasıdır. “Hidayԥtül-İxvan” adlı ԥrԥbcԥ ԥsԥr isԥ Naxçıvaninin düşüncԥsinԥ ümumi bir
giriş mahiyyԥti daşımaqdadır [10, s. 7]. Bu tԥqdimatda diqqԥti cԥlb edԥn digԥr bir mԥqam
Nemԥtullah Naxçıvaninin hԥqiqԥtԥ qovuşmadan şeyxlik edԥrԥk gün ruzisi qazananları şiddԥtli
tԥnqid etmԥsi vԥ özünün dԥ ԥsla maddiyyat, şöhrԥt, var-dövlԥt qazanmaq üçün deyil, ԥksinԥ
yaradana vԥ yoxsullara xidmԥt üçün bu yolu seçdiyidir: “Nemԥtullah tԥnqid tԥrԥfi üstün olan
bir mütԥsԥvvif olmaqla bԥrabԥr özünü şöhrԥtlԥrdԥn vԥ adԥtlԥrdԥn uzaq tutan, hԥr zaman vԥ
hԥr hali-karda özlԥrinԥ tԥcԥlli edԥn dԥrviş vԥ yoxsulların xidmԥtçisi vԥ ayaqlarının tozu olaraq
vԥsf edԥr” [10, s. 8]. “Nemԥtullah Naxçıvani. Hidayԥtül İxvan” adlanan nԥşr Baba Nemԥtullah
Naxçıvani haqqında Türkiyԥdԥ ilk irihԥcmli tԥdqiqat ԥsԥri kimi dԥyԥrlԥndirilir: “Ԥlinizdԥki
tԥrcümԥ “Nemԥtullah Naxçıvaninin “Hidayԥtül İxvanı” – mԥtn, tԥrcümԥ vԥ incԥlԥmԥ” başlığı
altında yazdığım elmi-tԥdqiqat işimin bir hissԥsidir. ...tԥdqiqat müddԥtindԥ dԥstԥk vԥ tԥşviq -
lԥrini gördüyüm Ԥrcan Alkan bԥyԥ şükranlarımı çatdırıram. Sayԥsindԥ Nemԥtullah Naxçıvani
haqqında ilk dԥfԥ müstԥqil bir tԥdqiqat nԥşr olunacaq” [10, s. 9].

Mԥhmԥd Rıhtımın “XV-XIX ԥsrlԥrdԥ Azԥrbaycanda Nԥkşibԥndiyyԥ sufilԥri” [11, s. 5]
adlı mԥqalԥsindԥn Naxçıvaninin tԥfsirini Tԥbrizdԥ yazmağa başladığı, 1497-ci ildԥ tamam -
ladığı aydın olur. 1499-cu ildԥ II Bԥyazid zamanında Tԥbrizdԥn Anadoluya köçdüyünü, 1500-
cü ildԥ Ağşԥhԥrԥ yerlԥşdiyini vԥ 1514-cü ildԥ vԥfat etdiyini öyrԥnirik.

Süleyman Atԥş “İşarԥtli tԥfsir mԥktԥbi” adlı ԥsԥrinin “Baba Nemԥtullah Naxçıvani:
hԥyatı vԥ ԥsԥrlԥri” adlı bölmԥsindԥ ilk olaraq, tԥbii ki, bu tԥfsirdԥn bԥhs edir vԥ müԥllifin
müqԥddimԥdԥ bu tԥfsiri “Ԥl-fԥvatihül-ilahiyyԥ vԥl-mԥfatihül-qeybiyyԥ ԥl-mudıha lil-kԥlimil-
Quraniyyԥ vԥl-hikԥmil-furkaniyyԥ” adlandığını vԥ bu adın türkcԥyԥ tԥrcümԥsini – “Qurani
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Kԥrimin kԥlimԥ vԥ hikmԥtlԥrini açıqlayan qeybin açarları vԥ ilahi fԥthlԥr” şԥklindԥ etmişdir.
S.Atԥş tԥfsirin 17 sԥhifԥlik müqԥddimԥsindԥ Baba Nemԥtullahın vԥhdԥti-vücud fԥlsԥfԥsi ba -
xımından mütlԥq varlıq vԥ onun kainat şԥklindԥ tԥcԥllisi, kainatın elԥ mԥhz mütlԥq varlığın
ad vԥ sifԥtlԥrindԥn ibarԥt olduğu, zahirdԥ müxtԥlif şԥkillԥrdԥ görünԥn hԥr şeyin daxilindԥ
Haqqın olduğunu, kamil insanın da Rԥhmanın surԥtinin aynası olduğunu qeyd etmişdir.
Süleyman Atԥş tԥfsirin quruluşu haqqında ԥtraflı mԥlumat vermişdir. Belԥ ki, hԥr bir surԥnin
onun ԥsas mԥzmununu ifadԥ edԥn giriş (fatihԥ) vԥ bu surԥdԥn çıxarılacaq nԥticԥni ifadԥ edԥn
nԥticԥ (xatimԥ) adlı hissԥlԥrdԥn ibarԥt olduğunu yazmışdır. İbrahim Görԥnԥr isԥ hԥr surԥnin
2 yox, 3 hissԥdԥn ibarԥt olduğunu qeyd edir: “Naxçıvani tԥfsirinԥ ümumi baxıldığında ilk
planda hԥr surԥnin üç hissԥdԥn ibarԥt olduğunu görԥ bilirik: Birinci hissԥ, bԥsmԥlԥnin hԥr
surԥyԥ görԥ fԥrqlilik tԥşkil edԥn izahıdır. İkinci hissԥ, mԥmzuc şԥrh (Bu üslubda mԥtnin ibarԥsi
ilԥ şԥrh bir bütünlük tԥşkil edԥcԥk şԥkildԥ birlԥşdirilmişdir – İ. G.) üslubuyla yazılmış olan
şԥrh hissԥsidir. Xatimԥ adını verdiyi son hissԥ isԥ surԥnin xülasԥsidir” [6, s. 6]. İbrahim
Görԥnԥr surԥ tԥfsirlԥrinin, ԥsasԥn, ikinci bölümünü daha çox yeniliyinԥ, novatorluğuna görԥ
tԥqdir etmişdir: “...ԥsasԥn elmli bir yaxınlaşma ilԥ ayԥtlԥri izah edir. Seçdiyi üslubda ayԥt ilԥ
izahını bir-birindԥn ayırmaqdan ziyadԥ, bir mԥna bütünlüyü içԥrisindԥ ikisini birdԥn tԥqdim
edԥn bir quruluşa sahibdir” [6, s. 14]. Dosent Ԥbdülbaqi Turan isԥ bu iki hissԥnin hԥr surԥdԥ
tamamilԥ fԥrqliliyi xüsusiyyԥtinԥ görԥ tԥfsiri “hԥqiqԥtԥn dԥ orijinal” [12, s. 66] bir ԥsԥr
adlandırır vԥ tԥfsirin diqqԥtԥlayiq orijinal istiqamԥtlԥrini belԥ ümumilԥşdirir: “1. Müfԥssirimiz
heç bir tԥfsirԥ müraciԥt etmԥdԥn bu tԥfsiri yazmışdır. 2. Quşeyridԥn sonra ilk dԥfԥ hԥr surԥnin
başındakı bԥsmԥlԥyԥ müxtԥlif vԥ o surԥyԥ uyğun mԥnalar vermişdir. 3. Hԥr surԥni o surԥnin
ruhuna vԥ mԥnasına uyğun olaraq bir girişlԥ başlamış vԥ yenԥ o surԥyԥ uyğun olan bir nԥticԥ
ilԥ bitir mişdir. 4.Bu tԥfsir, başdan-başa sԥclidir vԥ son dԥrԥcԥ axıcı bir üslubla yazılmışdır,
ayԥtlԥrlԥ onların tԥfsirlԥri arasındakı insicam hԥr növ tԥqdirԥ layiqdır. 5.Vԥ bu tԥfsir, mԥqbul
Sufi tԥfsirlԥrinin müxtԥsԥr, mötԥbԥr vԥ hԥtta şahԥsԥr bir nümunԥsini tԥşkil etmԥkdԥdir”
[12, s. 75-76]. Ԥ.Turan Baba Nemԥtullah Naxçıvaninin belԥ bir tԥfsir yazmaqda mԥqsԥdinin
elmindԥ gizli qalanı izhar etmԥk olduğunu vԥ oxucularından ԥsԥrԥ tԥfԥkkür vԥ tԥsԥvvür
gözüylԥ deyil, sadԥcԥ ibrԥt gözüylԥ; dԥlil vԥ bürhan gözüylԥ deyil, yalnız zövq vԥ vicdan (iç
duyğu) gözüylԥ baxmalarını arzuladığını qeyd etmişdir. Hԥmid Alqar hԥr surԥnin başında yer
alan bԥsmԥlԥnin, o surԥnin ilk ayԥtiylԥ mԥna baxımından ԥlaqԥsi olduğunu, Orxan Musaxanov
“tԥfsirin dipnotlarla, bԥzi izahlar verilmԥsiylԥ digԥr tԥfsirlԥrdԥn ayrıldığını, tԥfsirdԥ sԥcԥ
ԥhԥmiyyԥt verildiyini” [10, s. 19], Süleyman Atԥş isԥ ayԥtlԥr arasındakı tԥfsirlԥrin uzun-uzun
deyil, qısa cümlԥlԥrdԥn ibarԥt olduğunu qeyd etmişlԥr.

Alimin vücudi-mütlԥq vԥ onun tԥcԥllisi haqqındakı görüşlԥrinԥ isԥ Orxan Musaxanov
tԥfsirԥ ԥsaslanaraq belԥ aydınlıq gԥtirmişdir: “Vücudi-mütlԥqin tԥcԥllisindԥ tԥkrarın olma -
dığını, Vücudi-mütlԥqԥ nisbԥtdԥ kainat vԥ içindԥki varlıqların yox hökmündԥ olduğunu, ayrıca
ibarԥnin yetmԥzliyi sԥbԥbindԥn Vücudi-mütlԥqin halının anladılamayacağını, bunu kԥşf, zövq
sahibi ariflԥrin dadaraq bilԥcԥyini vԥ bu bilmԥnin dԥ nԥhayԥtinin olmayacağını geniş bir
şԥkildԥ izah edԥr” [10, s. 18].

Yaşar Qurd “Nemԥtullah Naxçıvani vԥ tԥsԥvvüfi tԥfsiri” adlı ԥsԥrindԥ bu tԥfsiri sadԥ dili
vԥ üslubu, axıcılığı vԥ s. mԥziyyԥtlԥri sԥbԥbindԥn vԥ mԥna dԥrinliyinԥ görԥ “ümman”
adlandırmışdır: “Qısa, axıcı vԥ anlaşılan bir üslubla yazılan, tԥfԥrrüata varmadan Allahın
mԥqsԥdinin nԥ olduğunu çarpıcı ifadԥlԥrlԥ ortaya qoyan, müfԥssirin könlündԥn daşan rԥbbani
füyuzatın tԥşkil etdiyi bir ümman olan bu tԥfsir, yazıldığı gündԥn etibarԥn insanların tԥvԥc -
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cühünԥ sԥbԥb olmuşdur” [8, s. 82]. Fikrinin tԥsdiqi olaraq dԥyԥrli alim ԥsԥrin Türkiyԥnin se -
çilmiş kitabxanalarında müxtԥlif zamanlarda yazıya alınmış 7-dԥn çox nüsxԥsinin olmasını
göstԥrmişdir.

Ԥli İhsan Türcanın türk dilinԥ tԥrcümԥ etdiyi “Naxçıvani Tԥfsiri” 3 cilddԥn ibarԥtdir.
Bu tԥrcümԥ nԥşri haqqında professor Xԥlil İbrahim Şimşԥk yazdığı resenziyada Kayseridԥ
imam-hatif kimi fԥaliyyԥt göstԥrԥn Ԥli İhsan Türcanın öz tԥşԥbbüsüylԥ bu son dԥrԥcԥ çԥtin
vԥ illԥr tԥlԥb edԥn işԥ girişdiyini vԥ şԥxsi imkanlarıyla ԥsԥrin tԥrcümԥsini nԥşr etdirdiyini
öyrԥnirik. Professor Xԥlil İbrahim Şimşԥyin vԥ professor Dilavԥr Gürԥrin fikrincԥ, Nemԥtullah
Naxçıvaninin tԥfsirindԥ 6 cilddԥ türk dilinԥ tԥrcümԥ olunmuş Ԥbdulqadir Geylaninin (ö. 1166)
tԥfsirindԥ olan bir çox çatışmazlıqlar tԥshih edilmişdir [9, s. 208].

Yuxarıda adlarını qeyd etdiyimiz vԥ etmԥdiyimiz bir çox türk alimlԥri müvafiq araş -
dırmalarında müqԥddԥs dini kitaba dair tԥsԥvvüfi tԥfsir yazan naxçıvanlı alim Baba Nemԥtul -
lah Naxçıvaninin hԥm şԥxsiyyԥtini, hԥm dԥ ԥsԥrlԥrini çox yüksԥk qiymԥtlԥndirmişlԥr. Qısa
adı “Ԥl Fԥvatihül-İlahiyyԥ...” olan bu tԥfsirin özündԥn ԥvvԥlki heç bir tԥfsirԥ ԥsaslanmadan
yazılması, özünԥmԥxsusluğu, orijinallığı, bԥdii, sԥcli, yԥni qafiyԥli bir elmi ԥsԥr olması, Qu -
ranın bütün surԥlԥrini ԥhatԥ etmԥsi, quruluşu etibarilԥ mükԥmmԥlliyi vԥ s. mԥziyyԥtlԥri ilԥ
Türkiyԥ alimlԥrinin diqqԥtini cԥlb etmişdir. Maddiyyatı deyil, mԥnԥvi kamilliyi, yüksԥk tԥbԥ -
qԥlԥrԥ deyil, yoxsullara, kimsԥsizlԥrԥ xidmԥt yolunu seçԥn, hԥr zaman Allahı anmağı özünün
mԥnԥvi borcu hesab edԥn Nemԥtullah Naxçıvani bԥnzԥrsiz bir şԥxsiyyԥtdir vԥ onun qԥlԥmԥ
aldığı ԥsԥrlԥr bu dünya durduqca müraciԥt olunan dԥyԥrli mԥnbԥlԥrdԥn olaraq qalacaqdır.

ԤDԤBİYYAT

1. Nԥcԥf Ԥ. “Gizlԥnԥn dԥrviş” – Baba Nemԥtullah Naxçıvani // http://xalqqazeti.com/az/-
news/social/39586 13.11.2013.

2. Abay M. Osmanlı Döneminde Yazılan tefsir ile İlgili Eserler Bibliyografyası / Divan, 
1999/1, s. 249-303.

3. Bayhan R. Nimetullah b. Mahmut Nahçıvani ve “el Fevatihül-İlahiyye vel Mefatihül-
Gaybiyye” adlı Eserinin Tahlili (yüksek lisans tezi). Erciyes Universitesi. Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, 1992.

4. Birışık A., Hayta U. Hayatı ve Eserleriyle Abdülmecid B. Şeyh Nasuh Tosyevi ve Ceva -
hürül-Kuran ve Zevahirül-Furkan” adlı Tefsir Risalesinin İlmi Değeri // Uludağ Üniversitesi   
İlahiyat Fakultesi Dergisi, c. 16, № 2, s. 343-367.

5. Can A. Ebu Said el Hadimi`nin Risaletü`l Besmele Adlı Eserinde On Sekiz İlim Dalına 
göre Besmele Yorumu // Dicle Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, c. 14, № 1, 2012, 
362 s.

6. Görener İ. İlmi Cazibe Yurdu Osmanlı’da Çok Yönlü Bir Müfessir: Nimetullah-i Nahcuvani. 
KTA03-ibrahim-gorener-pdf

7. İbnül-Meylak. İhlas suresi tefsiri. Mart, 2015, Çelik yayınevi. (Tercüme edeni Dr. Betül 
Güçlü) 45 s. -hlas-suresi-tefsiri-2542015-143755-31.pdf

8. Kurt Y. Nimetullah Nahçıvani ve Tasavvüfi Tefsiri (Basılmamış doktora tezi). 19 Mayıs 
Universitesi. Sosyal Bilimler Enstitüsü. Samsun, 1998.

9. Şimşek H.İ. Nahçivani Tefsiri // Hitit Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 2014/1, c. 13, 
№ 25, s. 207-21.

AzΩrbaycan Milli ElmlΩr Akademiyası Naxçıvan BölmΩsinin Elmi ΩsΩrlΩri, 2019, № 3, s. 155-161

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

159



10. Nahçivani N. Hidayetül-İhvan (Sufilerin Kelamcıları ve Felsefecileri Eleştirisi). (Tercüme 
Orkhan Musakhanov). İstanbul: İlk Harf Yayınevi, 2012, 40 s. Hidayetul-Ihvan-1692013-
144929-980.pdf

11. Rıhtım M. XV-XIX. Asırlarda Azerbaycan`da Nakşıbendiyye Sufileri // Qafqaz 
Universiteti Jurnalı, Bakı, 2008, № 22.

12. Turan A. Baba Nimetullah Nahçıvani ve “El-Fevatihül-İlahiyye vel-Mefatihül-gaybiyye. 
Baba Ni’metullahNahcivaniveel-Fevatihul-_lahiyyevel-Mefatihul-Gaybiyye__simli 
Tefsiri[#210789]-184711.pdf

13. Meşhurların son sözleri http://www.ehlisunnetbuyukleri.com/Menkibeler/Meshurlarin-
Son-Sozleri/Detay/Baba-Nimetullah-Nahcivani/1647

14. Baba Nîmetullah Nahçivânî http://kitap.mollacami.com/evliyalar/konu-4024.htm

AMEA Naxçıvan BölmΩsi
E-mail: orujovaaygun82@gmail.com

Aygun Orujova

TURKISH SCIENTISTS ABOUT BABA NEMATULLAH NAKHCHIVANI 
AND HIS INTERPRETATION OF THE KORAN

Scientist and interpreter Baba Nematullah Nakhchyvani was born in the middle of the
15th-end of the 16th centuries in Nakhchivan, one of the ancient scientific and cultural centers
of Azerbaijan. The heritage of Nakhchivani, who was an example of morality, virtue, a pharos
of science and education, hasn’t been enough studied in Azerbaijan. Baba Nematullah
Nakhchivani and his Sufi interpretation of the Holy Book are mentioned in the “Encyclopedia
of Islamic scholars”, “Islamic modern encyclopedia”, in the relevant volumes of “Ottoman
authors”, Turkish scientists such as Omar Reza Kahhal, Suleyman Atesh, Abdulbaki Turan,
Najdet Tosun, Bursaly Mahmoud Tahir, Katib Chelebi, Khalil Chichek, Ramazan Bayhan,
Yashar Kurd, Hamid Algar considered in detail the merits of this work in their researches.

The paper concludes that many Turkish scientists highly appreciated in their research
both the personality and the works of Nakhchivan’s scientist Baba Nematullah Nakhchivani,
who had written comments to the Holy Book. The interpretation of Nakhchivani has attracted
the attention of Turkish scientists with such advantages as writing without reference to
previous comments, uniqueness, originality, artistry, rhyming, but at the same time scientific
character of the work, coverage of all suras of the Koran, perfection of the structure and so
on.

Keywords: commentary, Sufism, sura, Koran, interpretation, rhyme.

Aygün Orucova

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

160



Айгюнь Оруджова

ТУРЕЦКИЕ УЧЕНЫЕ О БАБА НЕМАТУЛЛАХЕ НАХЧЫВАНИ 
И ЕГО ТОЛКОВАНИИ КОРАНА

В середине XV-конце XVI веков в Нахчыване, одном из древних научных и куль-
турных центров Азербайджана, родился ученый-толкователь Баба Нематуллах Нахчы-
вани. В Азербайджане мало исследовано наследие Нахчывани, который являлся
при мером нравственности, добродетели, светочем науки и просвещения. Баба Нема-
туллах Нахчывани и его суфистское толкование священной книги упоминаются в
«Эниклопедии исламских ученых», «Исламской современной энциклопедии», в соот -
ветствующих томах «Османских авторов», турецкиe ученые Омар Рза Каххал, Сулейман
Атеш, Абдулбаки Туран, Надждет Тосун, Бурсалы Махмуд Тахир, Катиб Челеби, Халил
Чичек, Рамазан Байхан, Яшар Курд, Хамид Алгар подробно рассматривали достоинства
этого труда в своих исследованиях.

В статье делается вывод, что многие турецкие ученые в своих исследованиях вы-
соко оценивали как личность, так и труды нахчыванского ученого Баба Нематуллаха
Нахчывани, который написал комментарии к священной книге. Толкование Нахчывани
привлекло внимание турецких ученых такими достоинствами, как написание без ссы-
лок на предыдущие толкования, самобытность, оригинальность, художественность,
рифмованность, но одновременно и научность работы, охват всех сур Корана, совер-
шенство структуры и так далее.

Ключевые слова: комментарий, суфизм, сура, Коран, толкование, рифма.
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NԤRGİZ İSMAYILOVA

HÜSEYN İBRAHİMOV ROMANLARINDA ŞԤRQ VԤ QԤRB VԤHDԤTİ
(“ԤSRİN ONDA BİRİ” VԤ “BÖHTAN” ԤSASINDA)

MüstΩqillik qazandıqdan sonra AzΩrbaycan Avropa mΩdΩniyyΩtinΩ inteqrasiya ilΩ yanaşı, dünya mΩ -
dΩniyyΩtinin yaratdığı qiymΩtli nΩ varsa hamısından faydalanmağa, milli vΩ mΩnΩvi sΩrvΩtimizi bu nailiyyΩtlΩrlΩ
zΩnginlΩşdirmΩyΩ çalışır. Naxçıvanda da milli mΩdΩniyyΩtin bΩrpası ilΩ paralel şΩkildΩ ŞΩrq vΩ QΩrb mΩdΩ -
niyyΩtinΩ inteqrasiya meyllΩri görünür. Naxçıvan ΩdΩbi mühitinin yetişdirdiyi tanınmış ziyalı vΩ ΩhΩmiyyΩtli
romanlar müΩllifi kimi tanınan Hüseyn İbrahimov Naxçıvan ΩdΩbi mühitindΩ özünΩmΩxsus yer tutmağı bacarıb.
ΨsasΩn romanlarında yer alan ŞΩrq vΩ QΩrb mΩsΩlΩlΩrinΩ, fΩrqli baxışbucağı ilΩ diqqΩti çΩkΩn Hüseyn İbra -
himovun yaradıcılığı Naxçıvanda yaranan ΩdΩbiyyatda yer tutan bu iki böyük qütbün tΩhlili mΩsΩlΩsindΩ vacibli
mΩrhΩlΩdir. Haqqında genişşaxΩli tΩdqiqatlar aparılmasa da, H.İbrahimov yaradıcılığında yer alan romanlar
dövrün mΩnzΩrΩsini hiss etmΩk baxımdan son dΩrΩcΩ ΩhΩmiyyΩtli vΩ aktualdır. “Ψsrin onda biri”, “Böhtan”
romanları isΩ bu aspektdΩn H.İbrahimov yaradıcılığında xüsusi yer tutur. HΩr iki romanda müΩllif ŞΩrq
tΩmayüllΩri, mövzu vΩ meyllΩri üzΩrindΩ QΩrb ΩnΩnΩlΩri ilΩ paralel şΩkildΩ ΩsΩrin süjet xΩttini inkişaf etdirmΩyi
bacarıb. Hüseyn İbrahimov romanları bu kontekstdΩ Naxçıvanda yaranan ΩdΩbiyyatda yer alan ŞΩrq vΩ QΩrb
meyllΩrini tΩhlil vΩ tΩdqiq etmΩk baxımından aktualdır.

Açar sözlԥr: Naxçıvan ΩdΩbi mühiti, müqayisΩ, ŞΩrq, QΩrb, Hüseyn İbrahimov, roman.

Avropa vԥ Asiyanın qovuşuğunda yerlԥşԥn Azԥrbaycan hԥr iki qitԥdԥn hԥm maddi, hԥm
dԥ mԥnԥvi cԥhԥtdԥn tԥsirlԥnmԥyԥ bilmԥzdi. Bu sԥbԥbdԥn mԥdԥniyyԥtimiz qԥdim dövrlԥrdԥn
Şԥrq mԥdԥniyyԥti üzԥrindԥ inkişaf etmişdisԥ dԥ, XIX ԥsrdԥn etibarԥn ölkԥmizdԥ ԥdԥbiyya -
tımızı vԥ ictimai fikri Qԥrb ԥnԥnԥlԥri ilԥ sintez şԥklindԥ inkişaf edԥn görürük. Azԥrbaycan
tarixinԥ, ԥdԥbiyyatına, elm vԥ mԥdԥniyyԥtinԥ bir çox dahi şԥxsiyyԥtlԥr bԥxş etmiş Naxçıvan
ԥdԥbi-ictimai mühiti, sanballı liderlԥr, elm xadimlԥri, yazıçı vԥ şairlԥr, ԥdԥbiyyatşünaslar
yetirmişdir. Hԥmin şԥxsiyyԥtlԥr eyni zamanda Naxçıvan mühitini formalaşdırmış, siyasi fikrin,
ԥdԥbiyyat vԥ mԥdԥniyyԥtin inkişafında böyük xidmԥtlԥri ilԥ yadda qalmışlar. Onların ԥsԥrlԥ -
rindԥ Şԥrqin ԥdԥbi-bԥdii düşüncԥ tԥrzi qorunmaqla yanaşı, Qԥrbin dԥ bԥzi ԥnԥnԥlԥri öz ԥksini
tapmışdır. Naxçıvan ԥdԥbi mühitindԥ yaşayıb-yaradan görkԥmli simalar da Qԥrb mԥ dԥniyyԥti
ilԥ tanış idilԥr. Bununla birlikdԥ müxtԥlif vaxtlarda Şԥrq vԥ Qԥrb ölkԥlԥrinin tԥmsil çilԥri dԥ
Naxçıvanda yaşayıb işlԥmiş, ԥdԥbi mühitdԥ müԥyyԥn yer tutmuşlar. Belԥliklԥ, Nax çı vanda
Şԥrq tipli mԥdԥniyyԥtlԥ birlikdԥ, Qԥrb mԥdԥniyyԥti dԥ formalaşmağa başlamışdır.

Naxçıvan ԥdԥbi mühitindԥ yazıb-yaradan gözԥl romanlar müԥllifi kimi tanınan Hüseyn
İbrahimov yaradıcılığında Şԥrq vԥ Qԥrb ԥnԥnԥlԥrini paralel şԥkildԥ inkişaf etdirԥn tanınmış
qԥlԥm sahiblԥrindԥndir.

“Azԥrbaycan Dövlԥt Universitetinin Jurnalistika fakültԥsindԥ keçԥn tԥhsil illԥri gԥnc
jurnalist vԥ yazıçı üçün ideya-mԥnԥvi tԥkamül vԥ yaradıcılıq sԥriştԥsi baxımından xüsusi
mԥktԥb kimi çox ԥhԥmiyyԥtli olmuşdur”(6).

“Müxtԥlif dövlԥt vԥzifԥlԥrindԥ çalışmaq isԥ Hüseyn İbrahimova cԥmiyyԥtin “hamı üçün
görünmԥyԥn” tԥrԥflԥrini dԥ görmԥyԥ, öyrԥnԥmԥyԥ imkan vermişdir. 

Hüseyn İbrahimov ԥdԥbi fԥaliyyԥtԥ 1944-cü ildԥ “Ԥdԥbiyyat qԥzeti”ndԥ dԥrc olunan
“O, düşmԥndԥ qoymadı anasının qanını” adlı şeirlԥ başlamışdır.

Çoxşaxԥli nԥsr yaradıcılığı ilԥ yanaşı, o hekayԥ janrına da bütün yaradıcılığı boyu müra -
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ciԥt etmişdir. “Şirin xatirԥ”, “Qumralın mԥktubları”, “Tԥmiz adam”, “Kԥnd hԥsrԥti”, “Ar xayın
Mԥmmԥd”, “Madam Heruta”, “Qadın nԥfԥsi”, “Vicdan sԥsi”, “Köhnԥ onluq”, “Alԥm zԥr” he -
kayԥ lԥri son dԥrԥcԥ maraqlıdır. Yığcamlığı ilԥ seçilԥn hekayԥlԥri müxtԥlif dillԥrԥ tԥrcümԥ
edilmiş, Türkiyԥdԥ nԥşr olunmuşdur.

Onun “Günԥş doğan yerdԥ” romanı sovet hakimiyyԥtinin qurulması uğrunda mübarizԥyԥ
hԥsr olunsa da, ideologiya ilԥ müqayisԥdԥ burada hԥyata dair  mԥlumatlara daha çox diqqԥt
çԥkilmişdir. Bu barԥdԥ akademik İsa Hԥbibbԥyli yazır: “Günԥş doğan yerdԥ” romanını nԥzԥrԥ
almasaq, yaradıcılığının 40 ildԥn artıq dövrünü ԥhatԥ edԥn sovet hakimiyyԥtinin heç bir ԥla -
mԥtdar hadisԥsi, tarixi günü vԥ ya siyasi şԥxsiyyԥti haqqında onun bԥdii ԥsԥri yoxdur. Hԥtta
sovet hakimiyyԥtinin qurulması uğrunda mübarizԥyԥ hԥsr olunmuş “Günԥş doğan yerdԥ”
romanında da müqayisԥdԥ hԥyat materialı ideologiyanın payından çoxdur. Ԥsԥrdԥki kԥşmԥ -
keşli taleyԥ malik olan igid, mԥğrur, keçid dövrünün çԥtinliklԥrini yaşayan, “bir igid bir eli
saxlar” ԥqidԥsinԥ sadiq olan Qüdrԥt obrazı vԥ süjetdԥ geniş yer tutan qaçaqçılıq hԥrԥkatının
tԥs viri romana geniş vԥ tԥbii hԥyat nԥfԥsi gԥtirir. Belԥliklԥ, bԥdii nԥsrimizin sԥrt rejim çԥrçi -
vԥsindԥ ideoloji tԥlԥblԥrin mԥngԥnԥsindԥn çıxıb hԥyata, insanlara, mԥnԥviyyata yönԥlmԥsi,
yaxınlaşması vԥ dirçԥlişindԥ Hüseyn İbrahimovun da özünԥmԥxsus xidmԥti vԥ zԥhmԥti vardır”
[2, s. 3].

Şԥrq ԥsasԥn İslam dini üzԥrindԥ köklԥnԥn mԥdԥniyyԥt münasibԥtlԥrindԥn ibarԥtdir. Bu
sԥbԥbdԥn Şԥrqi İslam dinindԥn ayrı tԥsԥvvür etmԥk qeyri-mümkündür. Qԥrb dövlԥtlԥri tarixԥn
Şԥrqi öyrԥnԥndԥ İslam dininԥ rԥğbԥtlԥ yanaşmamış vԥ bu din üzԥrindԥ ԥrsԥyԥ gԥlԥn mԥdԥniy -
yԥtԥ xor baxmışdır. Doğrudur, alman tԥdqiqatçıları bunun ԥksinԥ dair bir çox faktlarla çıxışlar
etsԥlԥr dԥ, indinin özündԥ belԥ Şԥrq vԥ Qԥrb, islam vԥ xristianlıq kimi anlayışlar dünyanı bir
çox baxımdan hԥlԥ dԥ mԥşğul etmԥkdԥdir.

Azԥrbaycanda Şԥrq ԥnԥnԥlԥrinԥ hԥr zaman xüsusi maraq olmuşdur. Hԥmçinin bu sԥ -
bԥbdԥn mühitdԥ yaranan memarlıqda, musiqidԥ, ԥdԥbiyyatda da Şԥrq ԥnԥnԥlԥrinin izlԥrini
asanlıqla tapmaq mümkündür. 

Sovet dövründԥ isԥ ictimai-siyasi hԥyatla birlikdԥ, mԥdԥniyyԥt sahԥsi dԥ ԥsaslı dԥyişik -
liklԥrԥ mԥruz qaldı. Regionda formalaşan hԥr sahԥdԥ Şԥrq ԥnԥnԥlԥrinin ԥleyhinԥ siyasԥt yeri -
dildi. Milli dԥrkin yox edilmԥsinԥ xidmԥt edԥn bu siyasԥt, daha çox Qԥrb mԥdԥniyyԥtinin
ölkԥ mizdԥ inkişaf etdirilmԥsinԥ kömԥk etdi. Repressiya siyasԥti, mühacirlԥr vԥ s. bu kimi bir
çox faktorlar Sovet Rusiyasının Azԥrbaycanda mԥdԥniyyԥtԥ zԥrbԥ vurmaq baxımından nԥ
qԥdԥr amansız addımlar atdığının sübutudur. Azԥrbaycan milli ԥdԥbi, mԥdԥni mentalitetini,
azԥrbaycançılıq ideallarını yorulmaq bilmԥdԥn qorumağa çalışan, lԥyaqԥtlԥ tԥmsil vԥ tԥbliğ
edԥn, sovet imperiyası mԥngԥnԥsindԥ sıxılan ziyalılarımız isԥ Sovet hökumԥti tԥrԥfindԥn
amansızca tԥqib edildilԥr. 

Azԥrbaycan xalqının, xüsusԥn ziyalıların başına gԥtirilԥn müsibԥtlԥrԥ, hԥmçinin şԥr
imperiyası adlandırılan Sovet İttifaqında yaşayan digԥr xalqların nümayԥndԥlԥrinԥ qarşı
kütlԥvi terror aktına dԥrin etiraz vԥ hiddԥt hissi mövcud idi. 1917-ci ildԥ bolşeviklԥrin silah
gücünԥ hakimiyyԥti zԥbt etdikdԥn sonra ölkԥ miqyasında aparılan tԥqiblԥr, hԥbslԥr, mԥdԥniy -
yԥt, ԥdԥbiyyat sahԥsinԥ dԥ ciddi zԥrbԥlԥr vurdu. Bu etiraz o zaman fԥaliyyԥt göstԥrԥn sԥnԥtkar -
ların ԥsԥrlԥrindԥ dԥ öz ԥksini tapmışdır.

Bu barԥdԥ Hüseyn İbrahimov “Böhtan” romanında yazır: “Onun “cinayԥt” işini araşdırıb
ona hökm verԥnlԥrin imzaları ilԥ tanış olarkԥn dԥhşԥtԥ gԥlԥn Cavid, bir an fikrԥ gedib, taleyini
hԥll edԥnlԥrin soyadlarını yadına salmışdı [1, s. 162]: Klimençiç, Koqan, Sorokin, Elizarova.
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Sarkisyan, indi dԥ Markeyev… Görԥsԥn daha kimlԥr?... Yazıqlar olsun sԥnԥ mԥnim sahibsiz
millԥtim” [3, s. 62].

Sadԥcԥ bu sԥtirlԥr belԥ o dövrdԥ oynanan gözlԥnilmԥz oyunların, ağır siyası rejimin
daxili simasını göstԥrmԥk üçün ԥyani sübutdur. Hԥmin vaxtlar Sovet hökumԥtinin tԥkidi ilԥ
ԥdԥbiyyata da ideoloji motivlԥr gԥtirilirdi. Bu isԥ ԥdԥbiyyatın sԥnԥtԥ xidmԥt etmԥk funksiyasını
ԥlindԥn aldı.

Hörmԥtli tԥdqiqatçımız Hüseyn Hԥşimli bu barԥdԥ qeyd edir: “Bu orijinal quruluşlu vԥ
maraqlı tԥhkiyԥ tԥrzinԥ malik olan roman Hüseyn İbrahimovun bütövlükdԥ 30-cu illԥr
repressiya qurbanı olan sԥnԥt adamlarına, o cümlԥdԥn Hüseyn Cavidԥ, ԥdԥbi ehtiramının çox
dԥyԥrli tԥcԥssümüdür. Burada biz hԥm Cavidin şԥxsi taleyini, faciԥsini sԥnԥt dili ilԥ müşahidԥ
edirik, eyni zamanda Hüseyn İbrahimov qüdrԥtli qԥlԥmi ilԥ bütövlükdԥ o illԥrin sosial-ictimai
hadisԥlԥrini uğurla çatdıra bilib” [7].

Tarixi vԥ müasir mövzularda yazılmış bir sıra romanların müԥllifi kimi tanınan Hüseyn
İbrahimov ԥdԥbi yaradıcılığa 1940-cı illԥrin ԥvvԥllԥrindԥ şeirlԥ başlamışdır. İlk irihԥcmli ԥsԥri
olan “Sabahın sorağında” (1966) romanı müԥllimlԥrin hԥyatından bԥhs edir. Romanda mԥnԥvi
kamilliyin qԥlԥbԥsi tԥsdiq vԥ tԥrԥnnüm olunur. Onun “Günԥş doğan yerdԥ” (1976) romanında
1918-1919-cu illԥrdԥ Naxçıvanda baş verԥn hadisԥlԥrdԥn, “Bahar yağışı” (1983) romanında
isԥ müasirlԥrimizin hԥyatından, “Ԥsrin onda biri” (1987) romanında Ԥcԥmi Naxçıvani vԥ Ata -
bԥylԥr dövlԥtindԥn, ”Böhtan” (1998) romanında Hüseyn Caviddԥn, “Ölmԥz mahnılar” (1963)
kinopovestindԥ Üzeyir Hacıbԥyovun ömür vԥ sԥnԥt yolundan bԥhs edilir. 

Xalq yazıçısı Hüseyn İbrahimovun “Ԥsrin onda biri”, “Böhtan”, “Sabahın sorağında”,
“Bahar yağışı” romanları vԥ povestlԥri müasir Azԥrbaycan nԥsrinin nailiyyԥtlԥrindԥndir. 100-ԥ
yaxın hekayԥ, 8 povest müԥllifi olsa da, o, ԥsasԥn istedadlı roman ustası kimi tanınır.

Ԥsԥrlԥrindԥ ԥsasԥn Azԥrbaycan hԥyatını vԥ Şԥrq mühitini tԥsvir edԥn sԥnԥtkar bԥzԥn dԥ
dünyada baş verԥn hadisԥlԥrԥ diqqԥt çԥkmişdir. “Ԥsrin onda biri” (1987) romanında Eldԥnizlԥr
dövlԥtinin güclü hökmdarlarından olan Cahan Pԥhlԥvanın Naxçıvanda keçirdiyi günlԥrԥ diqqԥt
çԥkԥn yazıçı burada memar Ԥcԥmi surԥtini dԥ yaratmışdır. Ԥsԥrdԥ baş verԥn hadisԥlԥrԥ Ԥcԥmi
vasitԥsiylԥ münasibԥt bildirԥn ԥdib tarixi hԥqiqԥtlԥrԥ sadiq qalmamış, öz tԥxԥyyülünԥ arxalan -
mışdır. Romanda ԥrԥb  sözlԥrindԥn istifadԥ edԥn sԥnԥtkar hadisԥyԥ Hatib ibn Mübarԥkin nitqi
vasitԥsiylԥ yekun vurur: “Ԥbubԥkr oğlu bir cԥhԥti unutmamalıdır ki, Şԥrq alԥmi bütövlükdԥ,
o cümlԥdԥn, memarlığın tԥrԥqqisindԥ dԥ xilafԥtԥ vԥ islamiyyԥtԥ borcludu… [4, s. 60].

“Ԥsrin onda biri” romanından bir parça 1972-ci ildԥ “Şԥrq qapısı” qԥzetindԥ dԥrc olun -
muş, ԥsԥrin özü isԥ tam halda 1987-ci ildԥ nԥşr edilmişdir. Yazıçı ԥsԥrdԥ XII ԥsrin gԥrgin dra -
matik vԥziyyԥtlԥrini, mԥdԥni hadisԥlԥrlԥ zԥngin olan on ilin (1175-1185) müasirlik baxımından
ԥhԥmiyyԥt kԥsb edԥn sԥciyyԥvi hadisԥlԥrini romanın ԥsas bԥdii materialına çevirmişdir. Atabԥy
Cahan Pԥhlԥvanın hakimlik dövrünün ibrԥtamiz tarixi-siyasi hadisԥlԥri vԥ dünya memarlığının
şah ԥsԥrlԥrindԥn sayılan mԥşhur “Möminԥ xatın” mԥqbԥrԥsinin yaradılması ԥsԥrdԥ öz geniş
bԥdii ԥksini tapmışdır.

Romanın bir çox yerindԥ hadisԥlԥrlԥ ԥlaqԥli olaraq ԥrԥb-fars atalar sözlԥri vԥ
mԥsԥllԥri işlԥdilib. Qureyş aqillԥri deyiblԥr: “Qaddir fil ԥmԥl tunci minԥzzԥlԥl” (İşini
ehtiyatlı gör ki, sԥhv etmԥyԥsԥn) [4, s. 47], “La tԥrkԥb farasԥ ğayrikԥ” (Özgԥ atına minԥn
tez düşԥr) [4, s. 123]. Yaxud hökmdarın qızı Cԥlaliyyԥnin dilindԥn deyilԥn “Ԥl kitԥb
nemԥlԥnis fi sԥatil vԥhdԥ” (tԥk olduqda ԥn yaxşı yoldaş kitabdır) [4, s. 107], kimi ԥrԥb
atalar sözlԥrindԥn başqa, “Ma hiç, cahan hiç” (Biz dԥ heçik, dünya da heç) [4, s. 110] fars
dilindԥki atalar sözlԥrindԥn dԥ istifadԥ etmişdir.



Romanda “Xufdԥn söhbԥti” adlı parçada belԥ bir hissԥ var: “Naxçıvan şԥhԥrinin rԥisi
içԥri girԥndԥ baş şeyx Hatib ibn Mübarԥk başdan-ayağa xalı döşԥnmiş otağın ortasında ԥylԥşib,
qarşısındakı rԥhilin üstünԥ qoyulan qalın kitabın növbԥti vԥrԥqini ԥlfԥcinlԥ çevirdi, onu öpüb
gözlԥrinin üstünԥ qoydu, sonra öz-özünԥ “Ԥşԥdü ԥnna lailahԥ illԥlah, ԥşԥdü ԥnna Mü hԥm -
mԥdԥn rԥsul allah” deyib pıçıldadı. O, rԥisԥ özünü elԥ göstԥrmԥk istԥdi ki, guya Quran oxuyur.
Ԥslindԥ isԥ rԥhilin üstündԥki “Veys vԥ Ramin” idi [1, s. 15]. F.Gurgani “Veys vԥ Ramin” poe -
masını 1104-1105-ci ildԥ (h. 446) yazmışdır. Ԥsԥrin mövzusu İslam dinindԥn qabaq, parflar
dövründԥ İran feodal-zadԥgan hakim dairԥlԥrinin ԥxlaq vԥ hԥyat tԥrzinԥ aiddir. Aşiqanԥ
mövzuda yazılmış “Veys vԥ Ramin” poeması pԥhlԥvi dilindԥ olan eyni adlı bir nԥsr ԥsԥrinin
tԥrcümԥsindԥn nԥzmԥ çԥkilmişdir. Lakin, ԥsԥrin pԥhlԥvi dilindԥn F.Gürgani yaxud başqası
tԥrԥfindԥn tԥrcümԥ olunması aydın deyildir [5, s. 19].

Nümunԥdԥn göründüyü kimi, Hüseyn İbrahimov “Ԥsrin onda biri” romanında müsԥl -
man dünyasının reallıqlarından söz açmış, Şԥrq ԥdԥbi nümunԥlԥrindԥn geniş şԥkildԥ istifadԥ
etmişdir. Ԥsԥrdԥ “Sizdԥ Hatԥm sԥxavԥti var, hökmdar [4, s. 310] sözlԥri ilԥ Şԥrqdԥ sԥxavԥt
rԥmzi kimi tanınan Hatԥm, “Deyirlԥr Şԥrqdԥ tԥbabԥtin tacı sayılan “Ԥlqanun fittibb” kimi
kitab bağlayan… min bir dԥrdin ԥlacı yollarını göstԥrԥn… Hüseyn Ԥbulԥli öz dԥrdinԥ dԥrman
tapmadı” [4, s. 334] sözlԥri ilԥ isԥ Avropada Avitsenna adı ilԥ tanınan böyük alim, hԥkim, şair,
filosof dünya mԥdԥniyyԥti xԥzinԥsini zԥnginlԥşdirԥn Ԥli Hüseyn ibn Abdulla ibn Sina
xatırlanır.

Romanda yer alan başqa hissԥdԥ isԥ Hüseyn İbrahimovun Şԥrqԥ dair düşüncԥlԥri yer
alır: “Ԥtalԥt Şԥrqlilԥri min illԥrlԥ geriyԥ atan ԥtalԥt! Bir sıra böyük-böyük kԥşflԥri şԥrqlilԥrin
ԥlindԥn alıb sԥxavԥtlԥ qԥrblilԥrԥ bԥxş edԥn ԥtalԥt!... [4, s. 327].

Hüseyn İbrahimovun sonuncu romanı dahi mütԥfԥkkir, görkԥmli dramaturq Hüseyn
Cavidin kԥşmԥkeşli taleyinԥ hԥsr olunmuş “Böhtan” romanıdır. Ԥsԥri 1956-cı ildԥ yazılmağa
başlasa da, 30 ildԥn sonra yazıçı ona yenidԥn qayıtmış, 1987-88-ci illԥrdԥ tamamlamışdır.
Roman kitab şԥklindԥ 1998-ci ildԥ nԥşr olunmuşdur. Ԥsԥr Hüseyn Cavidin hԥyatının müxtԥlif
mԥqamlarını ԥks etdirԥn 7 şԥrti nağıldan ibarԥtdir. Bu nağıllarda şairin doğulduğu Naxçıvan
mühitinin özünԥmԥxsus çalarları, dindarlar vԥ ziyalılar alԥmi, gԥlԥcԥk sԥnԥtkarın uşaqlıq vԥ
gԥnclik illԥri, hԥyatının Tԥbriz vԥ İstanbul dövrü, Tiflislԥ bağlılığı, yaradıcılığının Bakı dövrü,
o cümlԥdԥn sürgün illԥrinin mԥşԥqqԥtlԥri vԥ hԥyatının son günlԥri tԥbii, real boyalarla tԥsvir
olunmuşdur. Cavidin mԥhkumluq hԥyatından bԥhs edԥn romanda, bԥzԥn xԥyali olaraq onun
yaşadığı hԥyat canlandırılırvԥ  bu romana xüsusi gözԥllik qatır. Lakin Hüseyn İbrahimovun
ԥsԥrlԥrindԥ tarixԥ sadiq olmamaq meyli romanlarının tԥsir gücünü, fikrimizcԥ, azaldır.

“Böhtan” romanında Cavidin Sibirdԥki mԥhkum yoldaşlarının müxtԥlif millԥtlԥrin
nüma yԥndԥsi olması priyomu isԥ son dԥrԥcԥ maraqlıdır. Bu yolla müԥllif Cavidin dünya
ölkԥlԥri haqqındakı düşüncԥlԥrini, baxış bucağını sԥrgilԥyԥ bilib. Onun kalon dostu Aleksandr
(İsgԥndԥr), gürcü balası vԥ şair belԥ obrazlardandır. 4 illik mԥhkumluq hԥyatında belԥ qԥtiy -
yԥtini itirmԥyԥn Cavidin “İblis” faciԥsinin bir hissԥsini mԥhkumlar üçün hazırlanan tԥdbirdԥ
oxunması onun ԥn çԥtin günlԥrdԥ belԥ mübariz xarakterini ifadԥ edir. Cavid millԥtinin başına
bu cür fԥlakԥtlԥri gԥtirԥnlԥri “İblis” adlandırmaqdan çԥkinmir. Hԥlԥ romanın ԥvvԥlindԥ Cavi -
din dilindԥn verilԥn aşağıdakı sözlԥr son dԥrԥcԥ ibrԥtamizdir: “Lütsiferlԥr, Mefistofellԥr,
Demonlar, Qanburunlar, İblislԥr nԥ qԥdԥr ki, var bԥni-adԥm rahat olmayacaq… Bu gün Şԥrqdԥ
abidlik edԥn, yarın Qԥrbdԥ rahiblik edir… Zԥmanԥ yaman xarab olub” [3, s. 343].

Göründüyü kimi, burada müxtԥlif millԥtlԥrin nümayԥndԥlԥrinin yaratdığı iblis obraz -
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larına diqqԥt çԥkilib, bu üsulla millԥtlԥrin bir-birinin başına açdığı fԥlakԥtlԥr qınaq hԥdԥfinԥ
çevrilib. Hüseyn İbrahimov bu romanda Şԥrqin dahi filosoflarının, şairlԥrinin, peyğԥmbԥr -
lԥrinin, dastanlarının adını çԥkmԥklԥ ԥrԥb vԥ fars dillԥrindԥ olan atalar sözlԥri işlԥtmԥklԥ,
Şԥrqԥ olan bԥlԥdliyini nümayiş etdirib. Hԥm “Ԥsrin onda biri”, hԥm dԥ “Böhtan” romanında
istifadԥ olunan bu kimi nümunԥlԥr yazıçının Şԥrq tԥfԥkkürünün bir parçasıdır.

Hüseyn Cavidin barak yoldaşı Aleksandrın dili ilԥ verilԥn “Bu nağıl deyԥsԥn Şԥrq
nağılları kimi çox uzun olacaq... “Min bir gecԥ” nağılları kimi…” [3, s. 344] ifadԥsi Qԥrbin
Şԥrqi tanıdığına diqqԥt çԥkmԥk üçün vurulan eyhamdır.

Bundan başqa, Hüseyn İbrahimov riyakar, öz dinini bilmԥyԥn mollaları tԥnqid edԥrԥk
İslam dinini düzgün qavramayanlara ironik dillԥ gülmüşdür. Şԥrqin gerilԥmԥsindԥ ԥn böyük
günahı mollalarda, xalqı cԥhalԥtԥ sürüklԥyԥn İslama aid olmayan lakin İslam başlığı altında
tԥbliğ olunan düşüncԥlԥrdԥ, ehkamlarda görԥn yazıçı buna Cavidin diliylԥ cavab vermԥkdԥn
çԥkinmԥmişdir: “Allahu Ԥkbԥr, bismillah rԥhman rԥhim. Hüvԥllahü ԥhԥd, allahüsԥmԥd”…
öz-özümԥ gülümsԥyib fikirlԥşdim: “Gör ha, adını molla qoyub, dırmaşıb şԥrԥfԥyԥ, özü dԥ
sözlԥri düz demir… Ay molla “bismillah rԥhman rԥhim” yox “Bismillahir-rԥhmanir-rԥhim”
[3, s. 363]. Bu ifadԥlԥrdԥn aydın olur ki, ziyalıları din düşmԥni kimi qԥlԥmԥ verԥn mollalar
heç dԥ dinimizi ziyalılarımız qԥdԥr mükԥmmԥl bilmirdilԥr.

Hüseyn İbrahimov çox güman ki, cԥmiyyԥtdԥ dԥ bu cür hallarla rastlaşıb, özündԥn
ԥvvԥlki qԥlԥm yoldaşlarının ԥnԥnԥsinԥ sadiq qalaraq tarixi roman fԥndi ilԥ zԥmanԥsindԥ hԥlԥ
dԥ qalan bu cür geriliyi tԥnqid atԥşinԥ tutub. Böyük Mirzԥ Cԥlilin dediklԥrini bir daha deyԥ
bilib.

Hüseyn İbrahimov romanda fars-ԥrԥb sözlԥrindԥn istifadԥ etmԥklԥ birlikdԥ Tofiq
Fikrԥtin ԥdԥbi irsindԥn nümunԥlԥr dԥ vermiş, dahi Qԥrb yazıçısı Dostoyevskinin “Alçaldılmış
vԥ tԥhqir olunmuş insanlar” romanının da adını çԥkmişdir. Hüseyn İbrahimovun Şԥrqԥ rԥğ -
bԥtinin daha çox ön plana çԥkildiyi romanlarında Qԥrb epizodik çԥrçivԥyԥ sığdırılıb.

Nԥticԥ olaraq qeyd edԥk ki, Hüseyn İbrahimovun xüsusԥn tarixi keçmişimizdԥn bԥhs
edԥn ԥsԥrlԥri oxucular tԥrԥfindԥn hԥmişԥ rԥğbԥtlԥ qarşılanmış, gԥnclԥrimizin vԥtԥnpԥrvԥrlik
ruhunda tԥrbiyԥ olunması işindԥ ԥhԥmiyyԥtli rol oynamışdır. Yazıçının yaradıcılığında Azԥr -
baycan mԥdԥniyyԥtinin görkԥmli simalarının işıqlı obrazları parlaq bԥdii tԥcԥssümünü
tapmışdır. Tanınmış yazıçı yarım ԥsrdԥn artıq bir dövrü ԥhatԥ edԥn sԥmԥrԥli ԥdԥbi fԥaliyyԥtinin
mԥhsulu olan bu ԥsԥrlԥri ilԥ ԥdԥbiyyatımızın inkişafına layiqli töhfԥlԥr vermişdir. Şԥrq vԥ
Qԥrb vԥhdԥtinin xüsusi priyomlarla paralel vԥhdԥti Hüseyn İbrahimov yaradıcılığın bԥdii
dԥyԥrini yüksԥldԥrԥk, komparativsitik tԥhlillԥr aparmağa imkanlar yaradır. Bir çox meyili,
tԥmayülü, mövzunu vԥ konteksti yaradıcılığında birlԥşdirԥn qüdrԥtli söz ustadının ԥsԥrlԥri
xarici dillԥrԥ dԥ tԥrcümԥ olunmuşdur.
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THE UNITY OF EAST AND WEST IN HUSSEIN IBRAHIMOV’S NOVELS
(ON THE BASIS OF “A TITHE OF THE CENTURY” AND “SLANDER”)

Since Azerbaijan gained independence, besides integrating to European culture, it began
to profit from everything belonging to the world culture which is valuable. It tries to enrich
our national and spiritual wealth by these achievements. As well as the restoration of national
culture, the integration trends towards East and West problems are observed in Nakhchivan.
Huseyn Ibrahimov who is a well-known intelligent of Nakhchivan literary environment and
popular as the author of significant novels has a specific place in Nakhchivani literary circle.
Huseyn Ibrahimov’s creativity is distinguished for its distinctive thinking to East and West
problems in his novels. But his creativity is a significant level in the problem of analyzing
the two great poles. Although H.Ibrahimov’s creativity was not studied in detail, his novels
are unreplaceable and topical to feel the scenery of the period. “A tithe of the century” and
“Slander” novels have a special place from this aspect in H.Ibrahimov’s creativity. In both
novels, the writer succeeded in developing the plot of the work parallel with Western traditions
over Eastern traditions, themes, and trends. In this context, Huseyn Ibrahimov’s novels are
urgent from the viewpoint of analysis and investigation of East and West trends that exist in
the literature created in Nakhchivan.

Keywords: Nakhchivani literary environment, comparison, East, West, Huseyn Ibrahimov, novel.

Наргиз Исмаилова

ЕДИНСТВО ВОСТОКА И ЗАПАДА В РОМАНАХ ГУСЕЙНА ИБРАГИМОВА
(НА ОСНОВЕ “ОДНОЙ ДЕСЯТОЙ ВЕКА” И “КЛЕВЕТЫ”)

После завоевания независимости Азербайджан наряду с интеграцией в европей-
скую культуру старается воспользоваться всем тем ценным, что создала мировая куль-
тура, а также обогащению наших национальных и духовных ценностей за счёт этих
достижений. В Нахчыване также параллельно с восстановлением национальной куль-
туры, проявляются интеграционные процессы к культуре Востока и Запада. Выросший
в нахчыванской литературной среде автор знаменитых романов Гусейн Ибрагимов смог
завоевать специфическое место в нахчыванской литературной среде. Творчество Гу-
сейна Ибрагимова, привлекающего внимание вопросами Востока и Запада в романах и
своеобразным углом зрения, является важным этапом в изучении данных двух полюсов,
занимающих место в нахчыванской литературе. Несмотря на то, что творчество Г.Иб-
рагимова не было подвержено всестороннему изучению, романы, занимающие место в
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его творчестве, очень важны и актуальны в ощущении атмосферы того периода. В этом
аспекте романы “Одна десятая века” и “Клевета” занимают особое место в творчестве
Г.Ибрагимова. В обоих романах автор смог развить сюжетную линию на основе вос-
точных тенденций, стремлений и тематики параллельно с западными традициями. Ро-
маны Гусейна Ибрагимова являются актуальными в анализировании и исследовании
склонностей к Востоку и Западу в нахчыванской литературе.

Ключевые слова: нахчыванская литературная среда, сравнение, Восток, Запад, Гусейн Ибраги-
мов, роман.
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SAHAB ԤLİYEVA

CԤNUBİ AZԤRBAYCAN MÖVZUSU HÜSEYN RAZİNİN YARADICILIĞINDA

MΩqalΩdΩ Hüseyn Razinin bΩdii yaradıcılığında CΩnubi AzΩrbaycan mövzusu araşdırılmış, bu istiqamΩtdΩ
qΩlΩmΩ alınan ΩsΩrlΩri tΩdqiqata cΩlb edilmişdir. Qeyd olunmuşdur ki, VΩtΩninΩ, xalqına olan dΩrin sevgisini Ωn
sΩmimi duyğularla ifadΩ edΩn şairin poeziyasında bütöv, bölünmΩz AzΩrbaycan ön plandadır. MΩqalΩdΩ CΩnubi
AzΩrbaycanda baş verΩn hadisΩlΩr, bir-birindΩn ayrı salınmış insanların nisgil, kΩdΩr dolu duyğuları, bu ayrılığa
sΩbΩb olanlara qarşı nifrΩt, AzΩrbaycanın birliyi, vahidliyi uğrunda mübarizΩyΩ çağırış ruhunda yazılmış “Sahil
hΩsrΩti” poemasının tΩhlilinΩ daha geniş yer verilmişdir. HΩmin ΩsΩrin şairin bu mövzuda qΩlΩmΩ aldığı
ΩsΩrlΩrindΩn öz çΩkisi, sanbalı ilΩ seçildiyi, xalqımızın birlik duyğusunun, mübarizΩ Ωzminin, vΩtΩnpΩrvΩrlik
hissinin şeir dili ilΩ ifadΩsinin Ωn mükΩmmΩl nümunΩsi olduğu fikri dΩ diqqΩtΩ çatdırılmışdır. CΩnubi AzΩr -
baycanda baş verΩn hadisΩlΩrin, AzΩrbaycanın tarixi keçmişinin, müΩllifin vΩtΩnini bütöv görmΩk arzusundan
doğan fikirlΩrinin tarixiliklΩ müasirliyin vΩhdΩti fonunda tΩqdim olunması şairin vΩtΩnpΩrvΩrliyindΩn, AzΩrbay -
cançılıq ideologiyasına sadiqliyindΩn qaynaqlanan cΩhΩt kimi xarakterizΩ olunmuşdur. NΩticΩ olaraq belΩ
qΩnaΩtΩ gΩlinmişdir ki, Naxçıvan ΩdΩbi mühitindΩ CΩnubi AzΩrbaycan mövzusunun işlΩnmΩsindΩ şair-publisist
H.Razinin xidmΩtlΩri öz sΩciyyΩvi xüsusiyyΩtlΩri ilΩ müΩyyΩn elmi ΩhΩmiyyΩtΩ malikdir.

Açar sözlԥr: Hüseyn Razi, Naxçıvan ΩdΩbi mühiti, CΩnubi AzΩrbaycan, bΩdii yaradıcılıq, milli-mΩnΩvi
bütövlük.

XX yüzilliyin ikinci yarısında Naxçıvan ԥdԥbi mühitinin görkԥmli nümayԥndԥlԥrindԥn
olan Hüseyn Razi (1924-1998) zԥngin yaradıcılığı ilԥ ԥdԥbiyyatımızda özünԥmԥxsus mövqe
qazanmış, şair, nasir, dramaturq, publisist kimi mԥşhurlaşmış, bir çox şair vԥ yazıçının
formalaşmasında, ԥdԥbi mühitdԥ parlamasında müԥyyԥn rol oynamışdır. Yarım ԥsrԥ yaxın
ԥdԥbi, publisistik fԥaliyyԥti müddԥtindԥ qԥlԥmԥ aldığı bԥdii ԥsԥrlԥri, mԥqalԥlԥrindԥ dövrünün
ԥn mühüm mԥtlԥblԥrini ustalıqla işıqlandıran, Vԥtԥninԥ, xalqına olan dԥrin sevgisini ԥn sԥmimi
duyğularla ifadԥ edԥn şair gördüyü haqsızlıqlara qarşı barışmaz mövqe tutaraq, xalqına,
ԥdԥbiyyatımıza sԥdaqԥtlԥ xidmԥt göstԥrmişdir. Qԥlbi vԥtԥn eşqi ilԥ döyünԥn şairin mԥzmun
etibarilԥ zԥngin, hԥcmcԥ geniş vԥ çoxşaxԥli yaradıcılığının ana xԥttini doğma Azԥrbaycanına
olan sonsuz mԥhԥbbԥti tԥşkil edir. Professor Yavuz Axundlunun sözlԥri ilԥ desԥk, “vԥtԥn -
pԥrvԥrlik H.Razinin yaradıcılığının ԥsas mԥziyyԥtidir. Lakin onun vԥtԥnpԥrvԥrliyi bölgԥ
sevgisiylԥ mԥhdudlaşmır. Şair Bakını, Qarabağı, Gԥncԥni, Tԥbrizi dԥ eyni mԥhԥbbԥtlԥ tԥrԥn -
nüm edir. Böyük Azԥrbaycan, bütöv Azԥrbaycan onun ilham qaynağıdır” [6, s. 5]. Doğrudan
da, mayası torpağa olan sonsuz sevgi ilԥ yoğurulan, mԥnbԥyini xalqdan alan  H.Razi poeziya -
sında bütöv, bölünmԥz Azԥrbaycan ön plandadır. Onun istԥr şeir yaradıcılığında, istԥrsԥ dԥ
publisistikasında Cԥnubi Azԥrbaycan mövzusuna toxunulmuş, bölünmüş Azԥrbaycanın yanğılı
sԥsi şairi daim düşündürmüşdür. Onun “Culfadan Tԥbrizԥ”, “Yuxularda”, “Şԥhriyarla söhbԥt”,
“Qıfıl”, “Yamandır” şeirlԥrindԥ, bir neçԥ qԥzԥlindԥ, “Sahil hԥsrԥti” poemasında Vԥtԥnini bütöv
görmԥk istԥyindԥn qaynaqlanan fikirlԥri elԥ ustalıqla poetiklԥşdirilmişdir ki, onun doğma
Vԥtԥninin azadlığı vԥ bütövlüyünԥ olan dԥrin inamına heyrԥt etmԥyԥ bilmirsԥn. Azadlıq aşiqi,
bu yolda hԥr bir addımın labüd olduğunu vurğulayan hԥssas qԥlbli şair Azԥrbaycanın
bölünmԥsinԥ, hԥmvԥtԥnlԥrinin bir-birindԥn ayrı salınmasına laqeyd qala bilmԥmişdir. Tarixdԥn
mԥlum olduğu kimi, 1828-ci il Türkmԥnçay müqavilԥsi ilԥ Azԥrbaycanın tarixi torpaqları rus
vԥ fars işğalçıları arasında bölüşdürülmüş, bu gündԥn etibarԥn  ikiyԥ parçalanan Azԥrbaycanın
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ԥn ağrılı, nisgilli yaralarından birinԥ çevrilԥn Cԥnubi Azԥrbaycan bԥdii ԥdԥbiyyatımızda
zaman-zaman işıqlandırılmış, bu mövzuda çoxsaylı ԥsԥrlԥr qԥlԥmԥ alınmışdır. H.Razi yaradı -
cılı ğında da bu ayrılıqdan doğan hԥsrԥt, ağrı, nisgil tԥsvir olunmaqla “iki yerԥ parçalanmış
Azԥrbaycan sanki bütövlԥşir, bütün tarixi keçmişi, qԥhrԥmanları ilԥ gözlԥrimiz qarşısında can -
 lanır” [1, s. 80]:

İllԥr keçdi ԥsrin qıfılbԥndinԥ, 
Talelԥrin üfüqündԥ duman, çԥn.
Namԥrdliyin hiylԥsinԥ, fԥndinԥ
İki yerԥ parçalanmış bir vԥtԥn.

İki sahil aynasında bir çapıq,
Neçԥ fԥsli yazılmamış kitabıq, 
İki qԥlbin bir yarımçıq nԥğmԥsi.
Uyuşmayıb neçԥ sözü, cümlԥsi [6, s. 93].

Hԥr misrasında müԥllifinin ağrı-acısı, bütün varlığı silkԥlԥyԥn etirazı duyulan “Qıfıl”
şeirindԥ olduğu kimi, “Yamandır”ın misraları da eyni ruha, eyni mԥrama köklԥnmişdir:

Boz yalanlar dumanında fanar olmaq, 
Üzdԥn soyuq, içԥridԥn yanar olmaq,
Güney sahil, quzey sahil hԥsrԥtindԥn
İki qԥlbi bir elԥmԥk fürsԥtindԥn
Zԥrrԥ qԥdԥr kԥnar olmaq yamandır [6, s. 94].

Onun ayrılıq, hԥsrԥt motivli şeirlԥri bununla yekunlaşmır. Poeziyamızda bu ağrı müxtԥlif
formalarda ifadԥ olunsa da, Azԥrbaycanın iki yerԥ bölünmԥsindԥn sonra şimal vԥ cԥnub
arasında sԥrhԥd rolunu oynayan Araz çayına etiraz fonunda tԥqdim olunan nümunԥlԥr daha
üstündür. H.Razinin dԥ yaradıcılığında Araza ünvanlanan şeirlԥrԥ rast gԥlmԥk mümkündür,
lakin şairin şeirlԥrindԥ Arazı günahlandırmadan çox, neçԥ-neçԥ qanlı qırğına şahidlik etdi -
yindԥn köksündԥ fırtınalar qopan, güclü külԥklԥrԥ sinԥ gԥrԥn, qԥlbi yetim Arazına tԥsԥlli
motivi daha qabarıqdır:

Araz üstündԥ bu gün bir günԥşin şölԥsi var, 
Babamın ruhu kimi nuruna pԥrvanԥsi var. 

Burda Babԥk, Sԥfԥvilԥr vԥtԥn uğrunda ölüb,
Eldԥgizlԥr beşiyi, Çԥnlibel ԥfsanԥsi var.

Yeri düşdükcԥ ona tԥnԥli sözlԥr demişik,
Razi, bir gün deyԥcԥklԥr Arazın müjdԥsi var [4, s. 138-139].

Başqa bir qԥzԥlindԥ isԥ:
Köksündԥki dağlar dayanıbdır necԥ mԥğrur,
Lakin Arazın qԥlbi yetimdir, nigarandır.

Min sԥdd çԥkԥlԥr, hԥr iki sahil vԥtԥnimdir,
Yadlıq mԥxԥsindԥn nԥ axıb gԥlsԥ yalandır.

Car çԥk bunu, Razi, nԥ qԥdԥr canda canın var
Vahid Vԥtԥnin birliyi hökmi-zamandır [6, s. 238]
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– deyԥn şair ümidini itirmԥyԥrԥk Azԥrbaycanın gec-tez öz bütövlüyünԥ qovuşacağına
ԥminliyini ifadԥ edir. 

1989-cu ilin 31 dekabrında bir xalqı ikiyԥ bölԥn imperiya zԥncirlԥrinin qırılması, sԥrhԥd
dirԥklԥrinin sökülmԥsindԥn sonra Tԥbrizԥ sԥfԥr edԥn şairin sevincindԥn doğan hislԥrinin,
vԥtԥnini bütöv görmԥk arzusundan qaynaqlanan şadlığının “Culfadan Tԥbrizԥ” şeirindԥ böyük
ustalıqla ifadԥsinin şahidi oluruq:

Sanki yanar dağın kraterindԥn,
Mԥn od götürürԥm kirpiklԥrimlԥ.
Qԥribԥ sirrilԥr faş edirԥm mԥn, 
Vԥtԥndԥn vԥtԥnԥ bu sԥfԥrimlԥ.

Ürԥk bir görüşün hԥyԥcanında,
Sanki tԥbil sԥsi gԥlir dԥrindԥn.
Elԥ bil döyüşlԥr burulğanında,
İgidlԥr şığıyır Xudafԥrindԥn [5, s. 111].       

Şeirdԥ Azԥrbaycanın tarixi keçmişini gözü önünԥ gԥtirԥn şair, bu torpaqlarda qılınc çalan
Babԥk, Koroğlu, Teymur, Xԥtayi, Sԥttarxan, Xiyabaninin qԥhrԥmanlıqlarını, Füzulinin ahın -
dan, Nԥsiminin faciԥsindԥn qԥmginlԥşԥn dağların kԥdԥrini yada salmaqla hԥr daşına, torpağına
vurğun olduğu Azԥrbaycanına dԥrin sevgisini bԥyan edir:

Hicran atԥşinin hԥrarԥtindԥn,
Zirvԥlԥr üstündԥ qar dԥnԥrlԥşib.
Bԥlkԥ dԥ Nԥsimi soyulan gündԥn,
Bu dağlar bozarıb mükԥddԥrlԥşib [5, s. 112].

Bu baxımdan onun “Şԥhriyarla söhbԥt” şeiri maraqlıdır. Şeirdԥ Razi Vԥtԥninԥ olan dԥrin
mԥhԥbbԥtini, ԥdԥbiyyatımızın müxtԥlif dönԥmlԥrindԥ yaşayıb-yaradan saz-söz ustalarının bu
torpaqdan ilhamlandıqlarını “Od-alov ԥmmiş döşümdԥn yüz sԥnԥtkar, qԥhrԥman” deyԥrԥk
poetiklԥşdirir. O taylı-bu taylı Azԥrbaycanın hԥr qarışına yüksԥk mԥhԥbbԥtin izhar olunduğu
şeirdԥ Razi Tomrisdԥn başlamış Hüseyn Cavidԥ qԥdԥr bir çox sԥnԥtkar vԥ qԥhrԥmanlarımızı
xatırlayaraq doğma vԥtԥnimizin ԥdԥbiyyat vԥ qԥhrԥmanlıq tarixinԥ dԥrin sevgisini ifadԥ edir:

Şeyx Nizami Gԥncԥdԥn, Xaqani Tԥbrizdԥn baxıb,
Sanki bir sԥslԥ deyirlԥr ki, “İlahi, ԥlaman!”

Şah Xԥtayitԥk atam, Tomris anamtԥk mԥğruram, 
Mԥslԥkimdԥn dönmürԥm, ey dost, halaldır eşqԥ can [5, s. 68].

Hԥr misrasından Cavanşirin, Xԥtayinin, Babԥkin, Koroğlunun, Sԥttarxanın, Xiyabaninin
nԥrԥsi duyulan, Bakı, Tԥbriz, Gԥncԥ, Maku, İsfԥhan, Naxçıvanın birlԥşԥrԥk Şԥhriyarın, Sԥbu -
hinin sözlԥri ilԥ xalqına mԥlhԥm olduğu şeirdԥ birlik vԥ bütövlüyԥ çağırış böyük sԥnԥtkarlıqla
ԥks olunmuşdur:

Bakı eşqim, mԥnliyim, Tԥbriz beşikdir nԥslimԥ 
Şԥhriyarın sözlԥri hԥr qԥlbԥ olmuş mehriban.

Gԥncԥ, Maku, İsfԥhan tariximin bir parçası,
Ԥcԥmi açarını qoynunda saxlar Naxçıvan.
Möcüzün, Sԥttar xanın ruhu mԥnim ruhumdadır, 
Şeyx Mԥhԥmmԥd öz mԥzarından qışqırır “Millԥt, oyan!” [5, s. 69].
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O, bütöv Azԥrbaycan mövzusunda yazdıqlarını tԥkcԥ şeirlԥri ilԥ yekunlaşdırmır. Cԥnubi
Azԥrbaycanda baş verԥn hadisԥlԥr, bir-birindԥn ayrı salınmış insanların nisgil, kԥdԥr dolu
duyğuları, bu ayrılığa sԥbԥb olanlara qarşı nifrԥt, Azԥrbaycanın birliyi, vahidliyi uğrunda
mübarizԥyԥ sԥslԥniş ruhunda yazılmış “Sahil hԥsrԥti” poeması şairin bu istiqamԥtdԥ qԥlԥmԥ
aldığı nümunԥlԥrdԥn öz çԥkisi, sanbalı ilԥ seçilir. Bu poema “ayrı düşmüş iki sahilin hԥsrԥt
vԥ mübarizԥ nԥğmԥsi, illԥrlԥ vüsal hԥsrԥti ilԥ qovrulan bir xalqın qԥm dastanı kimi sԥslԥnir”
[2]. 1975-1976-cı illԥrdԥ qԥlԥmԥ alınan poema SSRİ vԥ İranın ԥmԥkdaşlığı ilԥ Arazın üstündԥ
ucaldılan Su Elektrik Stansiyasının inşaatçılarına hԥsr edilsԥ dԥ, müԥllifin ԥsl mԥqsԥdi
başqadır. Kiçik fԥsillԥr vԥ Mԥmmԥdhԥsԥn adlı qocanın danışdığı yeddi söhbԥtdԥn ibarԥt olan
poemada Azԥrbaycanın tarixi keçmişi, müԥllifin vԥtԥnini bütöv görmԥk arzusundan doğan
fikirlԥri geniş şԥkildԥ ԥks olunmuşdur. Proloqunda stansiyanın tikintisindԥn duyduğu sevinci
oxucularla bölüşԥn, “Salam, ana torpaq” fԥslindԥ bir qrup mühԥndis, qԥzetçi, fԥhlԥ ilԥ birlikdԥ
o taya sԥfԥrlԥrini, bu sԥfԥr zamanı hicranın kԥdԥrli, acı dadını bir daha dԥrindԥn duyan şairin
vԥtԥninin bütövlüyü timsalında bütün ayrı salınmış xalqların birliyinԥ olan dԥrin inamı  zԥngin
misralarla öz poetik ifadԥsini tapmışdır:

Baxıram arzumun üfüqlԥrinԥ,
Hԥsrԥt arzuları ԥriyib sönür.
Arazın körpüsü açılır mԥnԥ,
Vԥtԥn gözlԥrimԥ bütöv görünür.

Çıxdığım sahili, mԥngԥnԥsindԥ
Sıxsa da zülmԥtin iti dişlԥri,
Bir anlıq dünyanın xԥritԥsindԥ
Mԥn bütöv görürԥm bölünmüşlԥri [3, s. 224-225].

Poemanın “Dumanlar vԥ gümanlar”, “Ehtimallar vԥ xԥyallar” hissԥlԥrindԥ Azԥrbaycanın
keçmişinԥ, qԥhrԥmanlıqlarla dolu şanlı tarixinԥ nԥzԥr salan şair, “Kövrԥk suallar” fԥslindԥ
üst-başı tökülmüş, solğun bir qoca olan Mԥmmԥdhԥsԥnlԥ söhbԥtlԥrini tԥqdim edir. İxtisasca
hüquqşünas olan, ara-sıra şeirlԥr dԥ yazan bu qoca hakimiyyԥtin çürüklüyü ucbatından hԥr
iki sԥnԥtindԥn uzaqlaşmaq mԥcburiyyԥtindԥ qalaraq fԥhlԥlik etmԥklԥ gündԥlik yaşayışını tԥmin
edir. Qocanın uzun sürԥn ayrılıqdan sonra hԥmvԥtԥni ilԥ görüşündԥn duyduğu mԥmnunluq,
sԥsindԥ, baxışlarında olan kԥdԥr, nisgil, ağrı şairi mütԥԥssir edir:

Deyir: Dilimiz bir, vԥtԥnimiz bir,
Fԥqԥt yollarımız bağlı qalıbdır.
O sahil doğmalıq beşiyindԥdir,
Bu sahil başqa cür ünvanlanıbdır [3, s. 230].

Poemada qocanın şeir dԥftԥri ilԥ dԥ tanış oluruq ki, bu dԥftԥrdԥ illԥrlԥ vüsal hԥsrԥti çԥkԥn
xalqımızın nisgil dolu duyğuları ifadԥ olunur:

Hԥr kԥs dԥrk elԥyib duyur özünü,
Ocaqlar saxlayır odun közünü.
Yad dili bilsԥk dԥ, ürԥk sözünü
Bu dilin gücünԥ danışmaq olmur [3, s. 232].

“Sԥdalar vԥ nidalar”, “Mԥzar daşında yazı”, “Sahil düşüncԥlԥri”, “Nisgilli nԥğmԥlԥr”,
“Dilsiz cavablar” fԥsillԥrinin hԥr birindԥ qocanın danışdıqları fonunda sanki Azԥrbaycanın
keçmişinԥ sԥyahԥt edirik. Hԥr bir kԥlmԥsindԥn igid bahadırlarımızın nԥrԥsi, söz-sԥnԥt adam -
larımızın nԥfԥsi  duyulan misralar böyük ustalıqla qԥlԥmԥ alınmışdır:
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Hԥr sԥhԥr üfüqԥ döşԥnԥndԥ zԥr,
Hԥr axşam solanda lalԥ şԥfԥqlԥr,
Culfa körpüsündԥn Tԥbrizԥ qԥdԥr
Qarabağ xalısı sԥrmԥk istԥrԥm [3, s. 241].

Qocanın danışdıqlarından tԥsirlԥnԥn şair onun şeir dԥftԥrindԥ yer alan, hԥr biri bir mövzu
ilԥ bağlı olan yeddi söhbԥti tԥqdim edir. “Qocanın can yanğısından, qԥlb ağrısından doğulmuş
poetik söhbԥtlԥrdԥ hԥsrԥt notları ümid, inam xalları ilԥ hԥmahԥng sԥslԥnir” [2]. Birinci söh -
bԥtdԥ öz taleyindԥn şikayԥtlԥnԥn qocanın şahlara, şahzadԥlԥrԥ, xanlara olan nifrԥti, insan
hislԥrinin heçԥ sayılmasına olan münasibԥti tԥsvir olunmaqla bԥrabԥr, Vԥtԥnԥ, torpağa olan
sonsuz sevgi dԥ tԥrԥnnüm olunur:

Dünyanı dolaşsam mԥn qarış-qarış,
Qürbԥtdԥ yaşamaq fԥrԥh deyildir.
Vԥtԥn dağlarını seyrԥ dalmamış
Mԥnԥ ay daşları gԥrԥk deyildir [3, s. 249].

İkinci söhbԥtdԥ insanın daha böyük arzu vԥ istԥklԥr uğrunda mübarizԥ aparması, bu
yolda daha cԥsur olması kimi fikirlԥr vԥtԥnԥ sԥdaqԥtlԥ xidmԥt amalının fonunda tԥqdim
olunmuşdur:

Elim haray çԥksԥ, hayına gԥllԥm,
Mԥslԥkim uğrunda vuruşub öllԥm,
Köpürԥn sel kimi tüğyana gԥllԥm,
Daha mԥn lal axan Araz olmaram [3, s. 251].

Üçüncü söhbԥtdԥ sԥmimi, pak duyğulara önԥm vermԥyi, xԥyanԥtdԥn, adi, cılız fikir -
lԥrdԥn uzaqlaşmağı mԥslԥhԥt görԥn şair, minnԥtsiz yaşamağı, hünԥrlԥ, ağılla hԥr şeyԥ nail
olmağın mümkünlüyünü diqqԥtԥ çatdırır:

Hünԥr nԥrdivandır hԥr çԥtin yola,
Hünԥrlԥ şumlanar dağlar, dԥnizlԥr.
Yüz il ayaq üstԥ yuxusuz qala, 
Hünԥr sahiblԥri mürgülԥmԥzlԥr [3, s. 254].

Dördüncü söhbԥtdԥ şairin nisgil dolu duyğuları, ayrılıqdan, hԥsrԥtdԥn gündԥ yüz dԥfԥ
baxdığı sahillԥrin bir-birinԥ yaxınkԥn ԥlçatmaz dԥrԥcԥdԥ uzaqlaşdırılmasına olan münasibԥti,
doğma Vԥtԥnindԥ qarşılaşdığı tԥzyiqlԥr, uzun illԥr bir-birindԥn ayrı salınan qardaş-bacılarının,
doğmalarının ürԥkparçalayan hԥsrԥti böyük ustalıqla poetiklԥşdirilmişdir:

Gԥrԥk bütövlԥşsin bu qԥdim diyar,
Arzu qocalmasın, ümid ölmԥsin.
Culfa körpüsünԥ yan alan qatar
Hԥr iki sahildԥ lԥngidilmԥsin [3, s. 256].

Bütöv Azԥrbaycan hԥsrԥtindԥn qԥlbindԥ fırtınalar qopan şairin üsyankar sԥsi beşinci
söhbԥtdԥ daha qabarıqdır. Razi sanki bütün dünyaya üsyan edir, bu mԥsԥlԥyԥ etinasız
yanaşanlara poetik dillԥ etirazını çatdırır. Hԥr misrasından müԥllifinin qԥlb ağrısı, etiraz dolu
fikirlԥri duyulan söhbԥt Cԥnubi Azԥrbaycan dԥrdinin şeir dili ilԥ ifadԥsinin ԥn mükԥmmԥl
nümunԥsidir:

Ali mԥclislԥrdԥ, söylԥyin barı,
Mԥnim diplomatım, vԥkilim hanı?
Niyԥ yer üzünün havadarları
Unudub Cԥnubi Azԥrbaycanı?! [3, s. 258].
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Altıncı söhbԥtdԥ şairin “xalqın müstԥmlԥkԥ ԥsarԥtindԥ ağır hԥyat şԥraiti vԥ buna qarşı
etiraz hissi, xoş gԥlԥcԥyԥ ümidi ümumilԥşdirilmişdir” [1, s. 133]. Sonuncu söhbԥtdԥ Araz
üzԥrindԥki stansiyanın tikintisindԥn duyduğu sevinc hislԥrini, xoş hԥyԥcanını oxucularla
bölüşԥn şair, Azԥrbaycanın bütövlüyünԥ qovuşacağına, xalqının bu yoldan dönmԥyԥcԥyinԥ
ԥminliyini ifadԥ edir:

Gün gԥlԥr istiqbal tԥranԥsini
Oxuyar Bakıyla yanaşı Tԥbriz.
Bir elin bütövlük salnamԥsini
Yazarıq müqԥddԥs eşqimizlԥ biz [3, s. 267].

“Sahil hԥsrԥti” poeması Cԥnubi Azԥrbaycan mövzusunda yazılmış ԥn sanballı ԥsԥrlԥrdԥn
biri kimi xalqımızın birlik duyğusunun, mübarizԥ ԥzminin, vԥtԥnpԥrvԥrlik hissinin şeir dili
ilԥ ifadԥsinin ԥn mükԥmmԥl nümunԥsidir. Poemada Mԥmmԥdhԥsԥn qocanın söylԥdiklԥri
ԥsasında Cԥnubi Azԥrbaycanda baş verԥn hadisԥlԥrin tԥsviri, Azԥrbaycanın tarixi keçmişi,
müԥllifin vԥtԥnini bütöv görmԥk arzusundan doğan fikirlԥri tarixiliklԥ müasirliyin vԥhdԥti
fonunda tԥqdim olunmuşdur. Azԥrbaycançılıq ruhunda qԥlԥmԥ alınmış, hԥr bir misrası öz
axıcılığı, yüksԥk ideya-bԥdii keyfiyyԥtlԥri ilԥ seçilԥn poemada xalqımıza xas milli-mԥnԥvi
dԥyԥrlԥr, tariximiz, mԥdԥniyyԥtimiz, mԥnԥviyyatımız yüksԥk vԥtԥnpԥrvԥrlik duyğusu ilԥ
tԥqdim olunmuşdur. 

Nԥticԥ olaraq belԥ qԥnaԥtԥ gԥlmԥk olar ki, H.Razi yaradıcılığında Cԥnubi Azԥrbaycan
mövzusuna xüsusi hԥssaslıqla yanaşmış, ԥsԥrlԥrindԥ milli-mԥnԥvi bütövlüyümüzün, birli -
yimizin tԥrԥnnümünԥ daha geniş yer ayırmaqla vԥtԥnpԥrvԥrliyini, Azԥrbaycançılıq ideolo -
giyasına sadiqliyini nümayiş etdirmişdir. Onun şeirlԥri, xüsusilԥ dԥ “Sahil hԥsrԥti” poeması
nԥinki Naxçıvan ԥdԥbi mühitindԥ, bütünlüklԥ Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatında bu mövzuda qԥlԥmԥ
alınan ԥn mükԥmmԥl ԥdԥbi nümunԥlԥrdԥndir.
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THE THEME OF SOUTHERN AZERBAIJAN IN HUSSEIN RAZI’S WORKS

In the article, the theme of Southern Azerbaijan has been studied in the artistic direction
of Hussein Razi and his works written in this direction have involved in the research. It has
been noted that the poet expressed his deep love for his homeland and people with the most
sincere feelings and the whole, indivisible Azerbaijan is in the forefront of his poetry. In the



article, the analysis of the poem “Longing for the coast” written in the spirit of events taking
place in South Azerbaijan, the feelings of people separated from each other, the hatred against
those who caused this separation, the call for the struggle for unity and the unity of Azerbaijan
has been broadly analysed. This poem has been distinguished for its position and influence
among poet’s other works and sense of unity of our people, determination of struggle, sense
of patriotism in the poetic form has been the perfect example. The presentation of the events
in southern Azerbaijan, the historical past of Azerbaijan, the author’s ideas arising from the
desire to see the homeland as a whole in the background of the unity of historicity and
modernity has been characterized as the poet’s loyalty to the ideology of azerbaijanism. As a
result, it was concluded that poet-publicist Hussein Razi’s role in the development of the
theme of South Azerbaijan in literary environment of Nakhchivan has certain scientific
importance by its specific features. 

Keywords: Hussein Razi, literary environment of Nakhchivan, Southern Azerbaijan, the artistic direction,
national-moral integrity.

Сахаб Алиева

ТЕМА ЮЖНОГО АЗЕРБАЙДЖАНА В ТВОРЧЕСТВЕ ГУСЕЙНА РАЗИ

В статье изучена тема Южного Азербайджана в художественном творчестве Гу-
сейна Рази, а также были вовлечены в исследования его произведения написанные в
этом направлении. Было отмечено, что в поэзии поэта, выражающего самыми искрен-
ними чувствами глубокую любовь к Родине, народу, весь, неделимый Азербайджан на-
ходится на переднем плане. В статье более широкое место отведено анализу поэмы
“Тоска по побережью”, написанной в духе событий произошедших в Южном Азербай-
джане, печальных чувств разлученных друг от друга людей, ненависти к тем, кто спо-
собствовал этой разлуке, призыва к борьбе за единство Азербайджана. Было доведено
до внимания, что это  произведение выделяется своей весомостью среди других про-
изведений написанных по этой теме, а также что оно является лучшим примером вы-
ражения чувства единства, борьбы, патриотизма нашего народа посредством языка
поэзии. Представление на фоне единства историзма и современности событий, про-
исходящих в Южном Азербайджане, исторического прошлого Азербайджана, мыслей
автора о желании видеть родину в целом, характеризовалось как черта, исходящая от
патриотизма поэта, его преданности  идеологии азербайджанства. В результате был сде-
лан вывод о том, что заслуги поэта-публициста Г.Рази в развитии темы Южного Азер-
байджана в литературной среде Нахчывана со своими характерными особенностями
имеют определенное научное значение. 

Ключевые слова: Гусейн Рази, Нахчыванская литературная среда, Южный Азербайджан, ху-
дожественное творчество, национально-духовная целостность.

(Filologiya üzrΩ elmlΩr doktoru FΩrman XΩlilov tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 23.05.2019
Son variant   13.08.2019
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UOT 13

SԤBUHİ İBRAHİMOV

NAXÇIVANDA KİTAB VԤ KİTABXANA MԤDԤNİYYԤTİ

MΩqalΩdΩ Naxçıvan mühitinin min illΩrlΩ yaratdığı kitab vΩ kitabxana mΩdΩniyyΩti haqqında araşdırmalar
aparılmış vΩ onun zΩngin tarixi keçmişi barΩdΩ mΩlumatlar ΩldΩ edilmişdir. Aparılan tΩdqiqatlar nΩticΩsindΩ
mΩlum olmuşdur ki, Naxçıvana dair Ωlyazma mΩtnlΩri AzΩrbaycanda yaranan kitab vΩ kitabxana mΩdΩniyyΩtinin
Ωsasını tΩşkil etmişdir. AzΩrbaycanın Ωn qΩdim Ωlyazması hesab edilΩn “Qurani-KΩrim”in orta ΩsrlΩrdΩ yazılmış
nüsxΩsi AzΩrbaycan AtabΩylΩri dövlΩtinin hakimiyyΩti illΩrindΩ Naxçıvanda üzü köçürülmüş qiymΩtli sΩnΩt ΩsΩri
buna bariz nümunΩdir. 

HΩmçinin elmi araşdırmada “Naxçıvan mühitinin yaratdığı kitab vΩ kitabxana mΩdΩniyyΩti” anlayışı
qΩdim insan mΩskΩni olan Naxçıvan mΩdΩniyyΩt vΩ ΩdΩbiyyat tarixinin tΩrkib hissΩlΩrindΩn biri kimi
qiymΩtlΩndirilmişdir.  

Açar sözlԥr: Naxçıvan, kitab, kitabxana, mΩdΩniyyΩt, tarix, Ωlyazma, mΩtn.

Ta qԥdimdԥn tԥdqiqat prosesi üçün “kitab” vԥ “kitabxana” ilԥ bağlı oxşarlıqlardan ԥldԥ
edilԥn kateqoriyalar, insanların “kitab” vԥ “kitabxana” anlayışlarına dair istifadԥ etdiklԥri vԥ
ya inkişaf etdirdiklԥri oxşarlıqlar, onların ümumi xüsusiyyԥtlԥri vԥ tԥhlili baxımından bir neçԥ
başlıq altında tԥsnif edilmişdir. Aşağıdakı bu kateqoriyalar qismԥn dԥ olsa tԥhlil olunaraq
müvafiq oxşarlıqlarla tԥqdim edilmiş vԥ sitatlarla dԥstԥklԥnԥrԥk müԥyyԥnlԥşdirilmişdir.

İctimai cԥmiyyԥtdԥ mütԥfԥkkirlԥr tԥrԥfindԥn ta qԥdimdԥn bu günԥ qԥdԥr kitabı
adlandırmaq üçün “mԥlumat damcısı”, “mԥlumat dostu”, “mԥlumat dünyası”, “mԥlumat kaina -
tı”, “mԥlumat xԥzinԥsi”, “mԥlumat qutusu”, “mԥlumat okeanı”, “mԥlumat şԥlalԥsi”, “mԥlumat
küpü”, “mԥlumat yuvası”, “bilik mԥnbԥyi”, “bilik evi”, “informasiya maşını”, “informasiya
cԥ miyyԥti”, “informasiya yeri” kimi ifadԥlԥr vԥ terminlԥrdԥn istifadԥ etmişlԥr: 

“Kitab hԥyat kimidir. Çünki kitabın içindԥ hԥqiqԥtlԥri yaşayırıq, doğrunu vԥ yanlışı
ayırd edԥ bilirik”. 

“Kitab işıq kimidir. Çünki oxusaq bizi işıqlandırar”. 
“Kitab müԥllim kimidir. Çünki onları zԥiflԥtmԥyimizԥ baxmayaraq, hԥlԥ dԥ bizԥ

istiqamԥt verir”. 
“Kitab günԥş kimidir. Çünki bizi nurlandırır, mԥlumatlandırır”. 
“Kitab ağac kimidir. Çünki kölgԥsindԥ bir çox biliyԥ çatmaq üçün otururuq”. 
Kitab anlayışı ilԥ bԥrabԥr insanlar kitabxana anlayışını da müxtԥlif növdԥ xarakterizԥ

etmԥklԥ “bilgi adası”, “bilik sandığı”, “mԥlumat”, “mԥlumat vasitԥsi”, “mԥlumat bankı”, “mԥ -
lu mat cԥnnԥti”, “mԥlumat yuvası”, “mԥlumat sarayı”, “mԥlumat sinfi”, “informasiya cԥmiy -
yԥti”, “informasiya yeri”, “informasiyanın ԥsas yolu”, “informasiya bağçası”, “informasiya
ota ğı”, “informasiya sahԥsi”, “komputer”, “elm”, “binanın tԥmԥli” kimi müxtԥlif ifadԥlԥr vԥ
ter minlԥrdԥn istifadԥ etmişlԥr.

“Kitabxana ev kimidir. Çünki girsԥn içindԥ qızınarsan, girmԥsԥn üşüyԥrsԥn”.  
Belԥ ki, orta ԥsrlԥrdԥn başlayaraq Naxçıvan mühitinin yaratdığı kitab vԥ kitabxana

mԥdԥniyyԥtinԥ maraq müasir günümüzdԥ dԥ öz aktuallığını bir daha büruzԥ vermişdir. Vaxtilԥ
Şԥrqin kitabxanalarını bԥzԥyԥn, zԥnginlԥşdirԥn Naxçıvan alimlԥrinin ԥlyazma kitabları zaman-
zaman dövlԥtimizin göstԥrdiyi diqqԥt vԥ qayğı nԥticԥsindԥ alimlԥrimız tԥrԥfindԥn tԥdqiqata



cԥlb edilmiş vԥ onlar üzԥrindԥ filoloji vԥ tekstoloji araşdırmalar aparılmışdır. Naxçıvana dair
ԥlyazma mԥtnlԥri, kitab vԥ kitabxana mԥdԥniyyԥtinin yaranması, onların yaşamasını zԥruri
edԥn dini ocaqlar, mԥscidlԥr vԥ xüsusԥn dԥ mԥdrԥsԥlԥrdԥ dԥrsliklԥrin, Azԥrbaycan, türk, ԥrԥb
vԥ fars dillԥrindԥ bir çox kitablar, toplular, cünglԥr, tԥzkirԥlԥr ԥlyazma kitabları şԥklindԥ
köçürülüb çoxaldıldığı haqqında mԥlumat verilmişdir. Hԥmçinin islami dԥyԥrlԥrlԥ bağlı
dünyanın bir çox ölkԥlԥrinin müzey vԥ kitabxanalarında saxlanılan qiymԥtli ԥlyazma ԥsԥrlԥri,
xüsusԥn Azԥrbaycanın ԥn qԥdim ԥlyazması hesab edilԥn “Qurani-Kԥrim”in orta ԥsrlԥrdԥ
yazılmış nüsxԥsi Azԥrbaycanın Atabԥylԥr dövlԥti hakimiyyԥti illԥrindԥ Naxçıvanda üzü
köçürülmüş qiymԥtli sԥnԥt ԥsԥri Naxçıvan mühitinin yaratdığı kitab vԥ kitabxana mԥdԥniyyԥti
abidԥlԥrinin zԥngin xüsusiyyԥtlԥrindԥn xԥbԥr verir. 

“Tariximizin qԥdimliyini göstԥrԥn arxeoloji qazıntılar, ԥldԥ edilmiş maddi-mԥdԥni
nümunԥlԥr, xaraba şԥhԥr vԥ qԥsԥbԥlԥr Azԥrbaycanın ayrılmaz bir parçası olan Naxçıvanda
hԥlԥ daş dövründԥn istifadԥ edilԥn duz mԥdԥni vԥ buradan tapılmış daş baltalar, buradakı duz
müalicԥxanası çox uzaq keçmişimizin mԥdԥni sԥviyyԥsindԥn xԥbԥr verir. Bütün bunlar
Azԥrbaycan xalqının hԥlԥ miladdan ԥvvԥl mԥdԥniyyԥtԥ, yazıya, oxuya, sistemli tԥlim-tԥrbiyԥ
mԥdԥniyyԥtinԥ, müalicԥ üsullarına sahib olduqlarını tԥsdiq edir” (3, s. 9).

2018-ci il üçün Naxçıvanın İslam Mԥdԥniyyԥtinin Paytaxtı seçilmԥsi münasibԥtilԥ
keçirilԥn açılış tԥdbirindԥ Naxçıvan Muxtar Respublikası Ali Mԥclisinin Sԥdri cԥnab Vasif
Talıbov demişdir: “İslam elm, mԥdԥniyyԥt, sülh vԥ mԥrhԥmԥt dinidir. Mԥnԥvi saflığa vԥ
ԥdalԥtԥ çağırışdır. Dünya sivilizasiyasının formalaşıb inkişaf etmԥsindԥ İslam tԥhsilinin,
elminin vԥ mԥdԥniyyԥtinin böyük rolu vardır. Bunun sayԥsindԥ qԥdim Naxçıvan şԥhԥrindԥ dԥ
zԥngin tarixi-mԥdԥni irs formalaşmışdır”. 

Mԥhz bu baxımdan da islami dԥyԥrlԥrdԥ ilk olaraq “oxu!” (1, s. 597) ԥmr edilԥn “Qurani-
Kԥrim”in bԥşԥriyyԥtԥ buyurduğu söz, Naxçıvan Muxtar Respublikası Ali Mԥclisi Sԥdrinin
28 avqust 2017-ci il tarixi sԥrԥncamı ilԥ bir daha aktuallaşmışdır. Belԥ ki, Naxçıvan Muxtar
Respublikası Ali Mԥclisi Sԥdrinin gԥnc nԥsildԥ vԥtԥnpԥrvԥrliyin, tarixԥ, milli kökԥ bağlılığın
vԥ dünyagörüşün formalaşdırılmasına xidmԥt edԥn “Oxunması zԥruri olan kitabların siyahısı”
bir daha tԥsdiq edir ki, Naxçıvan mühitinin yaratdığı kitab vԥ kitabxana mԥdԥniyyԥti fԥlsԥfԥsi
anlayışı nԥ qԥdԥr dԥrin vԥ zԥngindir. Tövsiyԥ olunan kitablar arasında haqlı olaraq Naxçıvan
mühitinin yetirdiyi görkԥmli şԥxslԥr sırasında Azԥrbaycan xalqının ümummilli lideri Heydԥr
Ԥliyev, Nԥsirԥddin Tusi, Hüseyn Cavid, Mirzԥ Cԥlil, Mԥhԥmmԥd Tağı Sidqi, Mԥmmԥd Sԥid
Ordubadi kimi tanınmış simaların ԥsԥrlԥri öz layiqli yerini tapır.

Eyni zamanda ölkԥ rԥhbԥri Cԥnab İlham Ԥliyevin verdiyi sԥrԥncama ԥsasԥn Respubli -
kanın bütün bölgԥlԥrindԥ kitabxana sisteminin yenidԥn elektron formada hazırlanması mühüm
ԥhԥmiyyԥt kԥsb etmişdir. Azԥrbaycan Respublikası Prezidentinin 15 yanvar 2019-cu il tarixli
sԥrԥncamında deyilir: “Azԥrbaycan Respublikası Mԥdԥniyyԥt Nazirliyinin tabeliyindԥ yeni,
mütԥrԥqqi vԥ ölkԥnin bütün ԥrazisini ԥhatԥ edԥcԥk kitabxana sisteminin yaradılması, habelԥ
mԥdԥniyyԥt vԥ tԥhsil xidmԥtlԥri göstԥrԥn qurumların (mԥdԥniyyԥt mԥrkԥzlԥri, klublar, musiqi
mԥktԥblԥri, rԥsm qalereyaları vԥ s.) fԥaliyyԥtindԥ sԥmԥrԥliliyin artırılması mԥqsԥdilԥ tԥkliflԥr
hazırlanması üçün aşağıdakı tԥrkibdԥ Komissiya yaradılsın”. Bu sԥrԥncam ölkԥmizdԥ kitab
vԥ kitabxana mԥdԥniyyԥtinԥ verilԥn ԥn yüksԥk dԥyԥrin aşkar nümunԥsidir. 

“Naxçıvan mühitinin yaratdığı kitab vԥ kitabxana mԥdԥniyyԥti” anlayışı Naxçıvan
mԥdԥniyyԥt vԥ ԥdԥbiyyat tarixinin tԥrkib hissԥlԥrindԥn biridir. Dünyanın ԥn qԥdim xalqla -
rından biri olan Azԥrbaycan vԥ onun ayrılmaz tԥrkib hissԥsi olan Naxçıvan ictimaiyyԥtinin
özünԥmԥxsus çox qԥdim vԥ zԥngin bir mԥdԥniyyԥti olmuşdur. Bu mԥdԥniyyԥt tariximizin çox
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erkԥn dövrlԥrindԥ yaranmış, tԥdricԥn inkişaf edib tԥkmillԥşmiş, dünya mԥdԥniyyԥtinin
nailiyyԥtlԥrindԥn istifadԥ edԥrԥk zԥnginlԥşmişdir. Naxçıvan mԥdԥniyyԥti dünyanın sivil
xalqlarının mԥdԥniyyԥtindԥn bԥhrԥlԥndiyii kimi, yeri gԥldikcԥ Naxçıvan ԥhalisinin mԥdԥniy -
yԥtindԥn dünya xalqları da bԥhrԥlԥnmişlԥr. Mԥhz buna görԥdir ki, xalqımızın mԥ dԥniyyԥti
milli olmaqla hԥm dԥ ümumbԥşԥri ԥhԥmiyyԥtԥ malikdir. Ümumiyyԥtlԥ Azԥrbaycan mԥdԥniy -
yԥtinin mühüm tԥrkib hissԥlԥrindԥn biri kitab vԥ kitabxana mԥdԥniyyԥtidir. 

Yazının meydana gԥlmԥsi, ԥlifbanın yaranması, kitabın tԥşԥkkülü vԥ inkişafı, kitab -
xanaların yaranması xalqımızın mԥdԥniyyԥt tarixinin inkişafında vԥ formalaşmasında xüsusi
yer tutur. Azԥrbaycan xalqının qԥdim tarixini vԥrԥqlԥyԥrkԥn belԥ bir tarixi hԥqiqԥt ortaya çıxır
ki, bu xalq hԥlԥ tarixin erkԥn çağlarından başlayaraq tԥhsilԥ, elmԥ, kitab vԥ kitabxanalara çox
böyük dԥyԥr vermiş, onu qoruyub saxlamış, elm vԥ mԥdԥniyyԥtin inkişafı üçün ԥlindԥn gԥlԥni
etmişdir. Dünya sivilizasiyasının başlanğıcı olan Şumerlԥrlԥ qonşu olmaq, onlarla mԥdԥni
ԥlaqԥlԥr yaratmaq erkԥn qԥdim Azԥrbaycan dövlԥtlԥrindԥ elmin, mԥdԥniyyԥtin inkişafına
olduqca böyük müsbԥt tԥsir etmiş, yazı, kitab vԥ kitabçılıq işinin ԥsası qoyulmuş, xalqımıza
mԥxsus kitablar vԥ kitabxanalar meydana gԥlmişdir. Mԥhz buna görԥdir ki, Azԥrbaycanın ԥn
qԥdim insan mԥskԥni olan Naxçıvan çox qԥdim vԥ qiymԥtli kitabları, zԥngin kitabxanaları
olan bir ölkԥ kimi tarixdԥ silinmԥz izlԥr qoymuşdur. Bu izlԥr bizi çox qԥdimlԥrԥ aparmaqla
yanaşı eyni zamanda, Naxçıvan mühitinin yaratdığı kitab vԥ kitabxana mԥdԥniyyԥti dünya
şöhrԥtindԥn soraq verir. Xalqımızın yaratmış olduğu, bԥşԥri kitab xԥzinԥsinin bԥzԥyi olan
“Avesta”, “Kitabi-Dԥdԥ Qorqud” vԥ s. kitablar göz önünԥ gԥlir. Belԥ ümumbԥşԥri ԥhԥmiyyԥtԥ
malik kitabları yaratmış xalqın ölmԥzliyi vԥ müdrikliyi insanı valeh edir. Orta ԥsrlԥrdԥ dԥ
Naxçıvan mühitinin yaratdığı kitab mԥdԥniyyԥti böyük nailiyyԥtlԥr ԥldԥ etmişdir. Xalqımız
bԥşԥriyyԥtԥ Nizami Gԥncԥvi, İmadԥddin Nԥsimi, Qԥtran Tԥbrizi, Ԥsԥdi Tusi, Nԥsirԥddin Tusi,
Ԥkmԥlԥddin Naxçıvani, Hinduşah Naxçıvani, Nemԥtullah Naxçıvani kimi yüzlԥrlԥ böyük
mütԥfԥkkir şairlԥr bԥxş etmişdir ki, onların ԥsԥrlԥri bԥşԥr mԥdԥniyyԥtinin incilԥri sırasına daxil
edilmiş vԥ bir neçԥ yüzilliklԥrdir ki, bԥşԥriyyԥtԥ xidmԥt edir. “Nemԥtullah Naxçıvaninin ölmԥz
ԥsԥrlԥri, elmi fԥaliyyԥti vԥ fԥlsԥfi fikirlԥri doğma Naxçıvanımızın bu günü vԥ gԥlԥcԥyi üçün
böyük ԥhԥmiyyԥt kԥsb edir. Mԥkan vԥ zaman baxımından yazan tanınmış tԥdqiqatçı alimlԥrin
verdiyi ԥsas mԥnbԥlԥrin axarını B.N.Naxçıvanidԥn bԥhs edԥrkԥn onu “möhtԥşԥm üslub gö -
zԥlliyinԥ sahib tԥfsir alimi” vԥ “rԥbbani elmlԥrdԥ mütԥbahhir bir mütԥsԥvvüf” kimi tanıdırlar”
(4, s. 11).

Xalqımızın yaratmış olduğu bu qiymԥtli tarixi, ԥdԥbi-bԥdii, elmi, fԥlsԥfi yadigarların,
milli sԥrvԥtimiz olan kitabların toplanıb saxlanılmasında, nԥsildԥnnԥslԥ çatdırılmasında
kitabxanalarımız ԥvԥzsiz rol oynamışdır. Gil lövhԥlԥrindԥn ibarԥt olan kitabları, papirus
kitabları, perqament kitabları vԥ nԥhayԥt, kağız üzԥrindԥ yazılmış kitabları öz fondunda
toplayıb saxlayan kitabxanalarımız böyük tarixi yol keçmiş zԥmanԥmizԥ qԥdԥr gԥlib çıxmışlar. 

Dünya kitab vԥ kitabxana tarixindԥn mԥlum olduğu kimi, insan yaradıcılığının daşıyı -
cıları yazı materiallarından asılı olaraq öz formasını dԥyişmԥyԥ mԥcbur olmuşdur. Bizim
eradan 4 min il ԥvvԥl piramidalar ölkԥsi olan Misirdԥ yazının kԥşfi dünya sivilizasiyasının,
dünya mԥdԥniyyԥtinin inkişafı tarixindԥ böyük inqilabi hadisԥ kimi qarşılandı. Yazının kԥşfi
insan zehninin, düşüncԥsinin, yaddaşının ԥbԥdilԥşdirilmԥsi, mԥnԥvi sԥrvԥtlԥrin qorunub
saxlanması, nԥsildԥn-nԥslԥ çatdırılması, dünya elminin tԥrԥqqisi üçün ԥvԥzsiz bir vasitԥyԥ
çevrildi. Qԥdim insanlar yazını kԥşf etdikdԥn, yazmaq texnikasına yiyԥlԥndikdԥn sonra nԥyin
üzԥrindԥ vԥ necԥ yazmaq haqqında da düşünmԥyԥ başlamış vԥ ԥsrlԥr keçdikcԥ yeni-yeni yazı
materialları kԥşf etmiş, tarixi tԥkmillԥşmԥ prosesindԥ bu mühüm işi tԥdricԥn inkişaf etdirmԥyԥ
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müvԥffԥq olmuşlar. “Xatırlayaq ki, insanın tԥşԥkkülündԥn yazının meydana gԥlmԥsinԥ qԥdԥr
3 milyon il keçmişdir. Yazıdan çapa keçmԥk 5 min il müddԥtindԥ olmuşdur. 500 il ԥrzindԥ
sԥsli yazı vԥ televizor yaranmışdır. Bu mԥrhԥlԥdԥn kompüter sԥviyyԥsinԥ küçmԥk üçün cԥmisi
40 il kifayԥt etmişdir. Belԥliklԥ, XX ԥsr ԥrzindԥ bԥşԥriyyԥtin ԥvvԥlki tarixindԥ olduğundan
çox elmi kԥşflԥr edilmiş vԥ daha çox texniki qurğular yaradılmışdır” (5, s. 399-400).

“Naxçıvanda uçuq evin divarı içindԥn çıxarılmış perqamen yazı qalıqlarının mԥnşԥyi
hԥlԥ dԥ dԥqiqlԥşdirilmԥmişdir. Naxçıvanda tapılan bu nadir ԥlyazma nümunԥsinin ayrı-ayrı
vԥrԥqlԥri AMEA M.Füzuli adına Ԥlyazmalar İnstitutunda saxlanılır” (2, s. 38). Bu cür qiymԥtli
perqamen yazıların tapılması ilԥ yenԥ dԥ Naxçıvan ԥrazisindԥ kitabxanaların tԥşkili çox qԥdim
zamanlara gedib çıxdığından ilk kitabxananın nԥ vaxt vԥ harada yaranması haqqında mԥlumat
vermԥk çԥlindir. Naxçıvan ԥrazisindԥ orta ԥsrlԥrdԥ hökmdarların saraylarında, dini tԥdris
müԥssisԥlԥrindԥ zԥngin kitabxanaların yaranması vԥ fԥaliyyԥti haqqında, hԥmçinin görkԥmli
alimlԥrin şԥxsi kitabxanaları haqqında qiymԥtli faktlar vardır. Bu kitabxanaların tarixinin
tԥdqiq edilib öyrԥnilmԥsi mԥdԥniyyԥtimizin daha da zԥnginlԥşmԥsinԥ sԥbԥb olan amillԥrdԥndir.
Mԥhz buna görԥdir ki, milli mԥdԥniyyԥtimizin ayrılmaz tԥrkib hissԥsi olan kitabxana tarixinin
tԥdqiq edilib öyrԥnilmԥsi mԥdԥniyyԥt vԥ kitabxana tarixçilԥrimizin qarşısında duran mühüm
vԥzifԥlԥrdԥndir. Kitabxana tarixi mԥdԥniyyԥt tarixinin ayrılmaz tԥrkib hissԥsi olduğu kimi
kitabxanaşünaslığın da strukturuna daxildir. Ona görԥ dԥ kitabxana tarixi hԥm mԥdԥniyyԥt
tarixçilԥri tԥrԥfindԥn ümumi planda, hԥm dԥ kitabxana tarixçilԥri tԥrԥfindԥn xüsusi, daha geniş
hԥcmdԥ tԥdqiq edilib öyrԥnilir. Bu gün böyük mԥmnuniyyԥtlԥ xalqımızın tarixinԥ vԥ
mԥdԥniyyԥt tarixinԥ dair qiymԥtli ԥsԥrlԥr yazmış, xalqımızın tarixini yaratmış bu unudulmaz
insanlara, elm vԥ mԥdԥniyyԥt xadimlԥrinԥ öz dԥrin minnԥtdarlığımızı bildirmԥliyik. Hԥmçinin
bu araşdırmaları apararkԥn ԥsԥrlԥrindԥn geniş surԥtdԥ bԥhrԥlԥndiyim görkԥmli alimlԥrimizdԥn
akademik Z.Bünyadov, akad. İ.Hԥbibbԥyli, AMEA-nın müxbir üzvü, prof. Ԥ.Mirԥhmԥdov,
akademik N.Vԥlixanlı, akad. T.Kԥrimli, akad. M.Nağısoylu, AMEA-nın müxbir üzvü, prof.
H.Sԥfԥrli, prof. S.M. Onullahi, prof. Y.Yusifov, prof. C.Zeynalov, prof, A.Allahverdiyev, prof.
K.Şԥrifli, prof. M.Adilov, prof. S.İbrahimov, prof. A.Xԥlԥfov vԥ başqalarına öz minnԥt -
darlığımı bildirir vԥ dünyasını dԥyişԥnlԥrԥ isԥ Allahdan rԥhmԥt dilԥyirik.

Hԥqiqԥtԥn yaşadığımız dünyada hԥr hansı bir mütailԥyԥ ehtiyacımız olduğu kimi yeri
gԥlԥndԥ kitaba da möhtac oluruq. Çünki kitab hԥyat kimidir, kitabın içindԥ isԥ hԥqiqԥtlԥri
yaşayırıq, doğrunu vԥ çatışmamazlığı ayırd edԥ bilirik. Şԥxsi kitabxana üçün kitab seçilmԥsinԥ
böyük ԥhԥmiyyԥt verԥn V.Q.Belinski dostu A.Q.İvanova yazırdı ki: “Öz kitabxananı ancaq
çoxlu kitab sahibi olmaq üçün deyil, ԥqlini maariflԥndirmԥk, ürԥyini gözԥllԥşdirmԥk, ruhunu
böyük dahilԥrin yaradıcı ԥsԥrlԥri ilԥ yüksԥltmԥk üçün çoxaltmalısan” (6, s. 284).

Mԥntiqi araşdırmalardan belԥ hasil olur ki, Naxçıvanda kitab vԥ kitabxana mԥdԥniyyԥ -
tinin yaranması anlayışı Naxçıvan ԥdԥbi mühitinin yaranması tarixinin tԥrkib hissԥlԥrindԥn
biri olmuş, dünyanın ԥn qԥdim xalqlarından biri olan Azԥrbaycan vԥ onun tԥrkib hissԥsi hesab
edilԥn Naxçıvan ictimai mühitinin özünԥmԥxsus qԥdim vԥ zԥngin bir mԥdԥniyyԥti olmuşdur. 
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Sabuhi İbrahimov

BOOK AND LIBRARY CULTURE IN NAKHCHIVAN 

The article examines the book and library culture created by Nakhchivan in the millen -
nium and have been received information on its rich history. As a result of the investigations
it became clear that the manuscript texts on Nakhchivan form the basis of the book and library
culture in Azerbaijan. The medieval version of the Quran, considered to be the oldest
manuscript in Azerbaijan, is a vivid example of this valuable artistic work depicted in
Nakhchivan in the years of the Atabeyler state of Azerbaijan. 

The concept of “book and library culture created by the Nakhchivan environment” was
also considered as an integral part of Nakhchivan’s culture and literature history, an ancient
human settlement.

Keywords: Nakhchivan, book, library, culture, history, manuscript, text.

Сабухи Ибрагимов

КНИЖНАЯ И БИБЛИОТЕЧНАЯ КУЛЬТУРА В НАХЧЫВАНЕ

В статье рассматривается литературно-библиотечная культура, созданная Нах -
чываном в тысячелетии, и получена информация о ее богатой истории. В результате
исследований выяснилось, что рукописные тексты о Нахчыване составляют основу
книжной и библиотечной культуры в Азербайджане. Средневековая версия Корана,
которая считается самой древней рукописью в Азербайджане, является ярким примером
этого ценного художественного произведения, изображенного в Нахчыване в годы
государства Атабейлер в Азербайджане. 

Понятие «книжная и библиотечная культура, созданная нахчыванской средой»
также рассматривается как неотъемлемая часть истории и литературы Нахчывана,
древнего человеческого поселения.

Ключевые слова: Нахчыван, книга, библиотека, культура, история, рукопись, текст.
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FԤXRԤDDİN EYLAZOV

AMEA NAXÇIVAN BÖLMԤSİ ԤLYAZMALAR FONDUNDA SAXLANILAN
“TԤZKİRԤ” NÜSXԤLԤRİNİN OXŞAR VԤ FԤRQLİ CԤHԤTLԤRİ

TΩzkirΩlΩr AzΩrbaycan ΩdΩbiyyatşünaslığının ilk nümunΩlΩridir vΩ klassik irsin toplanması, yayılması vΩ
tΩbliği, ayrı-ayrı yazıçılar haqqında müxtΩlif xarakterli mΩlumatların qorunub saxlanması sahΩsindΩ böyük iş
görmüşdür. TΩzkirΩ  AzΩrbaycan ΩdΩbiyyatşünaslığının Ωn uzun ömürlü vΩ hΩm dΩ Ωn kütlΩvi şΩkillΩrindΩn biridir.

MΩqalΩdΩ elmi-ΩdΩbi janr olaraq tΩzkirΩnin yaranması vΩ formalaşması tarixini nΩzΩrdΩn keçirmΩk,
AzΩrbaycan tΩzkirΩçiliyini Yaxın vΩ Orta şΩrq kontekstindΩ öyrΩnmΩk, AzΩrbaycan tΩzkirΩçiliyinin keçdiyi inkişaf
mΩrhΩlΩlΩrini müΩyyΩnlΩşdirmΩk, hΩr mΩrhΩlΩnin özünΩmΩxsus cΩhΩtlΩri vΩ tΩzkirΩ ΩnΩnΩçiliyi ilΩ ortaq xü -
susiyyΩtlΩrini  üzΩ çıxartmaq, ΩdΩbiyyat mΩsΩlΩlΩrini öyrΩnmΩk vΩ bütövlükdΩ tΩzkirΩnin ΩdΩbiyyat tariximizdΩki
yerini müΩyyΩnlΩşdirmΩk. TΩzkirΩlΩrin tΩdqiqi tarixi buradakı klassik irsin araşdırılması ilΩ eyni vaxta düşür.
Lakin tΩzkirΩçiliyin inkişaf tarixinin elmi şΩkildΩ öyrΩnilmΩsinΩ 1960-cı illΩrdΩn başlanılmışdır. GünümüzΩdΩk
bu sahΩdΩ müxtΩlif tΩdqiqatlar aparılmış, “MΩcmΩül-xΩvas”, “GülşΩnüş-şüΩra”, “AtΩşkΩdΩ”, “TΩzkireyi-NΩv -
vab”, “Riyazül-aşiqin” tΩzkirΩlΩrinin ΩdΩbiyyat tariximiz üçün mΩziyyΩtlΩri vΩ qiymΩtlΩri müΩyyΩnlΩş dirilmişdir.

Açar sözlԥr: MΩtnşünaslıq, Naxçıvan, TΩzkirΩ, Riyazül-aşiqin, TΩzkireyi-NΩvvab, ΩdΩbiyyat tarixi.

XIX ԥsrdԥ Azԥrbaycanda yazılan tԥzkirԥlԥr bir çox cԥhԥtdԥn orta ԥsr mԥnbԥlԥrindԥn
fԥrqlԥnirdi. Belԥ ki, bu tԥzkirԥlԥrin bir çoxu mԥhԥlli xarakter daşıdığından, adı yaşadığı
qԥzadan kԥnarda tanınmayan şairlԥr dԥ orada öz ԥksini tapa bilirdi. Mԥsԥlԥn, Nԥvvabın öz
tԥzkirԥsinԥ daxil etdiyi sԥksԥndԥn artıq şairin hamısı XIX ԥsr Şuşa vԥ onun ԥtraf kԥndlԥ -
rindԥndir. Ԥlbԥttԥ, bu şairlԥrin çoxunu Şuşadan kԥnarda tanıyan yox idi. Bu dövr tԥzkirԥlԥrinin
xüsusi cԥhԥtlԥrindԥn biri dԥ xalq şeiri üslubunda yazanları da ԥhatԥ etmԥsidir. Bu dövrԥdԥk
tԥrtib olunan mԥnbԥlԥrdԥ Yaxın Şԥrqin müxtԥlif xalqlarının nümayԥndԥlԥrinԥ rast gԥldiksԥ,
XIX ԥsrin ikinci yarısında yazılan bir çox tԥzkirԥlԥrdԥ, demԥk olar ki, ancaq Azԥrbaycan sԥ -
nԥtkarları haqqında mԥlumat verilir [10, s. 79]. Mԥhԥlli xarakterli tԥzkirԥlԥrin bariz nümu -
nԥsi olan “Tԥzkireyi-Nԥvvab” nԥinki Mir Möhsün Nԥvvabın ԥsԥrlԥri içԥrisindԥ, hԥmçinin
ԥdԥbiy yat tarixçiliyimizdԥ dԥ xüsusi ԥhԥmiyyԥt kԥsb edir. Bu tԥzkirԥnin yazılması XIX ԥsr
Azԥrbaycan, ԥn ԥsas isԥ Şuşa ԥdԥbi mühiti ilԥ sıx bağlı olub. Bu dövrdԥ Şuşa şԥhԥrindԥ iki
ԥdԥbi mԥclis – “Mԥclisi-üns” vԥ “Mԥclisi fԥramuşan” fԥaliyyԥt göstԥrirdi. Mir Möhsün Nԥv -
vab da “Mԥclisi fԥramuşan”a rԥhbԥrlik etmişdir. Klassik irsin araşdırılması, poeziya vԥ ԥdԥbi
nü munԥlԥrin tԥhlili, başqa ԥdԥbi mԥclis üzvlԥri ilԥ şeirlԥşmԥ, bu şeirlԥşmԥlԥrin nԥticԥlԥrinin
tԥhlili “Tԥzkireyi-Nԥvvab” kimi bir ԥsԥrin meydana gԥlmԥsinԥ sԥbԥb olur. Mir Möhsün Nԥv -
vab tԥzkirԥnin müqԥddimԥsindԥ etiraf edir ki, bu ԥsԥri yaxın dostlarının tԥhriki ilԥ 1891-ci
ildԥ yazmağa başlamış vԥ 1892-ci ildԥ bitirdikdԥn sonra da üzԥrindԥ işlԥmişdir. Bunu tԥzkirԥdԥ
olan qeydlԥr vԥ boş buraxılmış sԥhifԥlԥr dԥ sübut edir. Tԥzkirԥnin bütün nԥsr hissԥsi vԥ şeir -
lԥrinin böyük qismi fars dilindԥdir. Ԥsԥr iki hissԥdԥn ibarԥtdir. Birinci hissԥdԥ Vaqif, Vidadi,
Kԥrbԥlayi Şԥfi Vazeh, Qasım bԥy Zakir, Cԥfԥrqulu xan Arif Nԥva, Mԥhԥmmԥd bԥy Aşiq, Aşıq
Pԥri, Abdulla bԥy Asi vԥ başqaları daxil olmaqla otuz beş, ikincisindԥ isԥ Natԥvan, Mehdiqulu
xan Vԥfa, Fatma xanım Kԥminԥ, Hԥsԥnԥli xan Qarabaği, Mirzԥ Rԥhim Fԥna, Mԥmo bԥy
Mԥmai, Mirzԥ Hԥsԥn Yüzbaşov, Mir Abbas Ağah, Mir Mehdi Xԥzani vԥ başqalarından ibarԥt
ԥlli sԥkkiz şair haqqında mԥlumat verilir. Bu şairlԥrin birinci qismi müԥllifin zamanında artıq
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öz dünyasını dԥyişmişdi. İkinci qismini isԥ Nԥvvab yaxından tanıyırdı, onlarla şԥxsi vԥ ԥdԥbi
ԥlaqԥsi var idi. Bu şairlԥr müasirlԥri idilԥr. Tԥzkirԥnin sonunda verilԥn qısa qeydlԥr vԥ adlar
isԥ onu göstԥrir ki, müԥllif tԥzkirԥyԥ Qarabağdan kԥnarda olan şairlԥr haqqında bir fԥsil dԥ
da xil etmԥk fikrindԥ olmuşdur. Nԥsrԥddin Qarayev tԥzkirԥdԥ olan mühüm bir mԥsԥlԥyԥ öz
münasibԥtini bildirԥrԥk yazır: “Burada diqqԥti cԥlb edԥn başlıca mԥsԥlԥ Nԥvvabın Vidadi
haqqında qeydidir. O, yazır: “Mirzԥ Vԥli Bayram xan oğlu Baharlıdır. Baharlı isԥ Qarabağın
Şuşaya tabe olan bir kԥndinin adıdır. O, Baharlıda anadan olmuşdur. Tԥrԥkԥmԥdir vԥ Molla
Pԥnah Vaqifin müasiri idi. Mԥlum olduğuna görԥ, Molla Vԥli Qarabağın hakimi mԥrhum
İbrahim xan Cavanşirin sarayında ona yaxın adamlardan biri idi. Tԥsadüfԥn İbrahimxԥlil xan
bir iş üçün onu İrana, Fԥtԥli Şahın hüzuruna göndԥrir. Molla Vԥli Fԥtԥli Şahın hüzurunda sԥrt
danışır. Şah onun sözlԥrindԥn qԥzԥblԥnir, fԥrman verir ki, Molla Vԥlini topun ağzına bağlayıb
atԥş açmaqla öldürsünlԥr. Molla Pԥnahla rԥqib idilԥr, hԥmişԥ onunla müşavirԥ etmiş vԥ bir-
birinԥ hԥcv etmişlԥr…”. Doğrudan da Vaqif İbrahim xanın sarayında baş vԥzir olanda Baharlı
kԥndindԥn Mirzԥ Vԥli bir neçԥ elçi ilԥ Fԥtԥli Şahın sarayına göndԥrilmiş vԥ orada qԥtlԥ
yetirilmişdir. Lakin Molla Pԥnah Vaqif Baharlı kԥndindԥn olan Molla Vԥli ilԥ yox, öz hԥm -
yerlisi – qazaxlı Molla Vԥli Vidadi ilԥ şeirlԥşmişdir. Molla Vԥli Vidadinin şeirlԥrini Baharlı
Molla Vԥliyԥ aid etmԥkdԥ sԥhvԥ yol vermişdir” [10, s. 84]. Tԥzkirԥnin maraqlı, diqqԥtԥlayiq
cԥhԥtlԥri çoxdur. Mԥsԥlԥn, bir çox şeirlԥrin nԥ münasibԥtlԥ yazılması o dövrün ԥdԥbi prosesini
izlԥmԥk, şairlԥrin hԥyat vԥ yaradıcılığını ԥtraflı öyrԥnmԥk baxımından olduqca dԥyԥrlidir.
“Tԥzkireyi-Nԥvvab”ın diqqԥtԥlayiq cԥhԥtlԥrindԥn biri dԥ indiyԥdԥk tԥzkirԥlԥrin heç birindԥ
rast gԥlmԥdiyimiz avtoqraf toplamaqdır. Tԥzkirԥni yazarkԥn müԥllif bir çox şairlԥri yanına
dԥvԥt etmiş vԥ şeirlԥrini xatirԥ olaraq avtoqraf kimi hԥmin kitaba yazdırmışdı. Bu mümkün
olmadıqda isԥ şairlԥrdԥn avtoqraf vԥrԥqlԥri alaraq tԥzkirԥsinԥ tikmişdir. Ԥkrԥm Bağırov isԥ
tԥzkirԥni sԥnԥtkarlıq baxımından belԥ xarakterizԥ edir: “Nԥvvabın gözԥl müşahidԥ qabiliyyԥti,
tԥhlil bacarığı imkan vermişdi ki, o, öz tԥzkirԥsindԥ hԥr bir şԥxsin qısa, lakonik ԥdԥbi portretini,
görüş vԥ maraq dairԥsini çox mԥharԥtlԥ tԥsvir edib ԥsԥrinԥ qiymԥt verԥ bilsin” [2, s. 5].
Azԥrbaycan tԥzkirԥçiliyi tarixinԥ öz yeniliyi ilԥ daxil olan ԥsԥrlԥrdԥn biri dԥ Mԥhԥmmԥdağa
Müctԥhidzadԥnin “Riyazül-aşiqin” tԥzkirԥsidir. 1912-ci ildԥ İstanbulda çap olunmuş “Riyazül-
aşiqin” tԥzkirԥsinin orijinal ԥsԥr vԥ ya tԥrcümԥ olması barԥdԥ dԥ fikir ayrılığı mövcuddur.
Mԥhԥmmԥdԥli Tԥrbiyԥtin “Danişmԥndani-Azԥrbaycan” ԥsԥrindԥ bu tԥzkirԥnin “Tԥzkireyi-
Nԥvvab”ın türk dilinԥ tԥrcümԥsi olması fikrini irԥli sürmԥsi tԥdqiqatçıların nԥzԥrini hԥr iki
ԥsԥrin ortaq vԥ fԥrqli xüsusiyyԥtlԥri üzԥrinԥ yönԥltmişdir. Aljira Topalova “Riyazül-aşiqin”
tԥzkirԥsinin tԥdqiqinԥ hԥsr olunmuş namizԥdlik dissertasiyasında bu mԥsԥlԥni aydınlaşdırmağa
çalışaraq yazır ki, hԥr iki tԥzkirԥni müqayisԥ etdikdԥ mԥlum oldu ki, tԥzkirԥlԥrdԥ yalnız otuz
beş müştԥrԥk şairin bioqrafiyası özünԥ yer almışdır. Gԥtirilԥn şeir nümunԥlԥri arasında da
xeyli fԥrqlԥr vardır. Nԥvvabın tԥzkirԥsindԥ doxsan bir şair haqqında mԥlumat olduğu halda,
Müctԥhidzadԥ tԥkcԥ I cilddԥ yetmiş sԥkkiz şairin barԥsindԥ mԥlumat verir. Verilԥn mԥlumat -
ların dԥqiqliyinԥ görԥ dԥ Müctԥhidzadԥ Nԥvvabı xeyli qabaqlamışdır. Mԥsԥlԥn, Vidadi haq -
qında danışarkԥn, Nԥvvab onun Şuşanın Baharlı kԥndindԥ anadan olduğunu söylԥyir. Halbuki
Vidadi, Qazaxda doğulmuş, sonralar Qarabağa köçmüşdür. Müctԥhidzadԥ onun haqqında
dԥqiq vԥ dolğun mԥlumat vermiş, Vaqiflԥ dostluğundan vԥ hԥyatının başqa cԥhԥtlԥrindԥn geniş
danışmışdır. Nԥvvab öz tԥzkirԥsindԥ şairlԥrin fiziki vԥ mԥnԥvi xüsusiyyԥtlԥrindԥn danışdığı
halda, Müctԥhidzadԥ bu kimi cԥhԥtlԥrԥ çox da fikir vermԥmiş, ԥsasԥn onların tԥhsil vԥ savad
dԥrԥcԥlԥrindԥn, sԥnԥtkarlıq xüsusiyyԥtlԥrindԥn bԥhs etmişdir. Hԥr iki ԥsԥrdԥ özünԥ yer tapan
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ortaq şeir nümunԥlԥri çox azdır vԥ onların sayı iki vԥ ya üçü keçmir. Hԥtta bu nümunԥlԥrin
özündԥ dԥ variant müxtԥlifliyinԥ tԥsadüf etmԥk mümkündür. Bütün bunlar göstԥrir ki,
Müctԥhidzadԥ uzun illԥr ԥrzindԥ axtarışlar apararaq orijinal bir ԥsԥr yaratmışdır vԥ ağır
zԥhmԥtin bԥhrԥsi olan bu ԥsԥr heç vԥchlԥ Nԥvvab tԥzkirԥsinin tԥrcümԥsi hesab oluna bilmԥz
[8, s. 64]. Azԥrbaycan dilindԥ yazılan “Riyazül-aşiqin” tԥzkirԥsi dԥ XIX ԥsr milli-mԥhԥlli
tԥzkirԥlԥr üçün xarakterik olan bir formada – iki hissԥdԥ yazılmışdır. Birinci hissԥdԥ tԥzkirԥ
yazılarkԥn artıq dünyasını dԥyişmiş şairlԥr haqqında, ikinci hissԥdԥ isԥ müԥllifin müasiri vԥ
hԥyatda olan ԥdiblԥr haqqında olan mԥlumatlar, onların ԥsԥrlԥrindԥn nümunԥlԥr verilmişdir.
Ԥsԥrin müqԥddimԥsindԥn mԥlum olur ki, tԥzkirԥ İskԥndԥr bԥy Rüstԥmbԥyovun sifarişi ilԥ
yazılmışdır. Ԥsԥr hicri qԥmԥri 1325-ci ildԥ müԥllif tԥrԥfindԥn sona çatdırılmışdır. Bu barԥdԥ
müԥllif müqԥddimԥdԥ mԥlumat verԥrԥk yazmışdır: “Qԥrԥz, şu tԥmԥnnamın surԥti mirati-
zԥmirimdԥ cilvԥgԥr idi. Tainki hicrԥtin min üç yüz iyirmi beşindԥ bir gün cԥnabisԥckar İskԥn -
dԥr bԥy Rüstԥmbԥyov ki, cümleyi-ԥyani-vilayԥtdԥn vԥ Tԥzkirԥnin müqԥddimԥsindԥ yazırdı.
“Riyazül-aşiqin” iki mövqeyԥ vԥ bir bağçaya mԥqsun olundu”. Bu ifadԥdԥn anlaşılır ki, tԥzkirԥ
iki cild şԥklindԥ planlaşdırılmışdır. Darayi-zԥkavԥtü-mԥrifԥt idi vԥ iqlimu danişü qiyasԥtdԥ
vaqiԥh İskԥndԥrü-zԥmanü zülmati-Qarabağ içrԥ abԥn cԥddi çün abi-hԥyat mԥnbԥyi-cudü ehsan
idilԥr hüzuruna müşԥvvԥf olub ayineyi-qԥlbimdԥ müsԥvvԥr olan müddԥanı nişan verib vԥ
şԥraiti-bԥndԥliyi yerinԥ yetirdim”. Göründüyü kimi, Müctԥhidzadԥnin Türkiyԥdԥ tԥhsil alması
vԥ ԥsԥrin İstanbulda nԥşri onun qrammatik prinsiplԥrinԥ tԥsirsiz qalmamışdır. Tԥzkirԥdԥ
 şairlԥrin sıralanması onların vԥfat tarixlԥri üzrԥ olsa da, bu qaydaya hԥr zaman ԥmԥl olun -
mamışdır. Bu cür düzülüş ԥsas etibarilԥ 1255-ci ildԥn sonraya aiddir. Tԥzkirԥlԥrdԥ bu uyğun -
suzluğun sԥbԥbi isԥ şairlԥrin bioqrafi yasında ölüm tarixlԥrinin göstԥrilmԥsi ilԥ bağlı olur
[8, s. 60]. “Riyazül-aşiqin” tԥzkirԥsinin ԥn yadda qalan cԥhԥti isԥ Azԥrbaycan tԥzkirԥ ԥnԥnԥçili -
yindԥ ilk dԥfԥ olaraq şairlԥrin avtoqraflarının verilmԥsidir. Ԥkrԥm Bağırov bu tԥzkirԥni
Nԥvvab tԥzkirԥsi ilԥ müqayisԥ edԥrԥk üstünlüyü növbԥ ilԥ gah Nԥvvaba, gah da Müctԥhidza -
dԥyԥ verԥrԥk yazır: “Lakin hԥr iki halda “Riyazül-aşiqin” tԥzkirԥsi XIX ԥsr Azԥrbaycan ԥdԥbi
mühitini, onun inkişaf rԥngarԥngliyini öyrԥnmԥk baxımından ilk mԥnbԥ kimi olduqca maraqlı
bir ԥsԥrdir” [9, s. 5]. XIX ԥsr tԥzkirԥçilԥrindԥn Qarabağinin tԥzkirԥsindԥ dԥ, ԥsasԥn, Qarabağda
yaşamış şairlԥrdԥn bԥhs edilmişdir. O, Vaqif vԥ Vidadinin hԥyatına aid bütün mԥnbԥlԥrdԥn
daha artıq mԥlumat vermişdir. Qarabaği Sarı aşıqdan ilk dԥfԥ danışan tԥzkirԥçidir. Lakin o,
heç bir şairin ԥsԥrini şԥrh etmԥmişdir [1, s. 6].

AMEA Naxçıvan Bölmԥsi Ԥlyazmalar Fondunda mühafizԥ olunan 3 ԥdԥd tԥzkirԥdԥ
(Riyazül Arifin, Rizaqulu xan Hidayԥt, Tehran, 1305 h.q., 368 sԥh. fars dilindԥ ornamentlidir
[4]. Riyazül Aşiqin, Müştԥri Müstԥhidzadԥ Qarabaği, 1328 h.ş., İstanbul, 278 sԥh., fars
dilindԥ[5] vԥ Tԥzkireyi Nԥvvab, Mir Möhsün Nԥvvab, Bakı, 1913, 248 sԥh., fars dilindԥ [6]).
5 Naxçıvanlı müԥllifin (Ԥbu Ԥli Ordubadi, Molla Abbas Vԥnԥndi, Müslüm Vԥnԥndi, Hüseyn
Çakԥr, Mirzԥ Muxtar) hԥyat vԥ yaradıcılığından bԥhs olunmuşdur. Bu tԥzkirԥlԥrdԥ verilԥn
mԥlumatlar bir mԥnbԥ kimi çox qiymԥtlidir.

Orta ԥsrlԥr vԥ XIX ԥsr Azԥrbaycan tԥzkirԥlԥrini nԥzԥrdԥn keçirdikdԥn sonra belԥ bir
nԥticԥyԥ gԥlirik ki, XIX ԥsrdԥ tԥzkirԥçilik orta ԥsr ԥnԥnԥçiliyindԥn vԥ Şԥrq kontekstindԥn
ayrılaraq milli mԥhԥlli xarakter qazanmaqla yanaşı şairlԥrin şԥxsiyyԥti vԥ ԥsԥrlԥrinin sԥnԥt -
karlıq xüsusiyyԥtlԥri üzԥrindԥki görüşlԥrini mümkün qԥdԥr ԥhatԥli çatdırması ilԥ müasir
ԥdԥbiyyatşünaslıq elminԥ bir addım daha yaxınlaşmışdır. Bununla yanaşı tԥzkirԥlԥrin araşdırıl -
ması regionun orta ԥsrlԥr dövrü üzrԥ tԥdqiqatların dԥrinlԥşmԥsindԥ istifadԥ edilԥ bilԥcԥk yeni
mԥnbԥ kimi qiymԥtlidir. Bu da öz növbԥsindԥ orta ԥsrlԥr dövrü elmi mühitini ya xın dan izlԥmԥk
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üçün ԥsaslı zԥmin yaradır. Bununla yanaşı orta ԥsrlԥr dövründԥ regionun ԥdԥbi dili, kitabçılıq
sԥnԥti, katiblik, tԥzkirԥçilik vԥ digԥr sahԥlԥrin öyrԥnilmԥsindԥ ԥsaslı qaynaq kimi istifadԥ
oluna bilԥr.
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Fakhraddin Eylazov

SIMILAR AND DISTINCTIVE FEATURES OF COPIES OF “TAZKIRE” STORED
IN THE MANUSCRIPT FUND OF THE NAKHCHIVAN BRANCH OF ANAS

Memoirs are the first examples of Azerbaijani literary criticism and have done a great
work in the field of collecting, disseminating and propagating classic heritage, and preserving
different types of information about individual writers. Memoir is one of the long living and
most massive types of Azerbaijani literary criticism.

The article aims to examine the history of the emergence and formation of the scientific-
literary genre, to study Azerbaijan’s history in the context of Middle and Middle East, to
identify the developmental stages of the Azerbaijani memoir tradition, to identify the dis -
tinctive features of each stage and its commons with memoir tradition, to learn literary matters
and to determine the place of memoir in our history. The investigation history of memoirs
coincides with the research of classical heritage here. However, the scientific study of the
development history of memoirs began in the 1960s. Different researches have been conducted
in this area so far, as well as the virtues and values of the memoirs like “Majmuul-hawas”,
“Gulshanush-shuara”, “Ataşkhada”, “Tazkireyi-Navvab” and “Riyazul-ashiqin” has been
determined.

Keywords: Text study, Nakhchivan, Memoir, Riyazul-ashiqin, Tazkireyi-Navvab, history of literature.
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Фахреддин Эйлазов

СХОДНЫЕ И ОТЛИЧИТЕЛЬНЫЕ ЧЕРТЫ ЭКЗЕМПЛЯРОВ 
«ТЕЗКИРЕ», ХРАНЯЩИХСЯ В ФОНДЕ РУКОПИСЕЙ 

НАХЧЫВАНСКОГО ОТДЕЛЕНИЯ НАНА

Тезкиры являются первыми примерами азербайджанского литературоведения и
проделали большую работу по сбору, распространению и пропаганде классического на-
следия, защите различных сведений об отдельных писателях. Это одна из самых про-
должительных и самых массовых форм литературоведения в Азербайджане. 

В статье рассматривается история возникновения и формирования тезкире как на-
учно-литературного жанра, изучается азербайджанское тезкиреведение в контексте
Ближнего и Среднего Востока, определяются этапы развития азербайджанского тезки-
реведения, раскрываются особенности каждого этапа, общие с самобытностью свой-
ства, изучаются вопросы литературы, и в целом определяется место тезкире в истории
нашей литературы. История изучения тезкире совпадает с изучением здесь классиче-
ского наследия. Однако научное изучение истории развития тезкире началось с 1960-х
годов. На сегодняшний день проведены различные исследования в этой области, опре-
делены достоинства и значение литературных тезкире «Меджмаул-Хавас», «Гюльша-
нуш-Шуара», «Атешке», «Тазкирейи-Навваб», «Риязул-ашигин» в нашей истории.

Ключевые слова: Текстоведение, Нахчыван, Тезкире, Риязул-ашигин, Тезкиреи-Навваб, история
литературы.

(Filologiya üzrΩ elmlΩr doktoru FΩrman XΩlilov tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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KÜBRA VԤLİYEVA

AZԤRBAYCAN VԤ ԤRԤB DİLLԤRİNDԤ TİBBİ MԤTNLԤRİN 
TԤRCÜMԤSİNDԤ ÇԤTİNLİKLԤR VԤ TRANSLİTERASİYA PROBLEMİ

Tibbi tΩrcümΩ elmi-texniki tΩrcümΩnin bir qolu vΩ tΩrcümΩnin çox mühüm bir növüdür. O eyni zamanda
professional tΩrcümΩnin Ωn aktiv növlΩrindΩn biridir.

Tibbi terminologiyada tibbi mΩtnlΩrin mΩxΩz vΩ hΩdΩf dillΩr arasında tΩrcümΩsi vΩ müqayisΩli şΩkildΩ
araşdırılması vacib olan problemlΩrdΩn biridir. MΩlumdur ki, linqvistika nöqteyi-nΩzΩrindΩn transliterasiya
sözlΩrin vΩ ya mΩtnin uyğun qaydalara ΩsasΩn başqa Ωlifbaya hΩrfbΩhΩrf çevrilmΩsidir. MΩruzΩdΩ tibbi mΩtnlΩrin
tΩrcümΩsi zamanı yaranan çΩtinliklΩr vΩ eyni zamanda mΩxΩz vΩ hΩdΩf dilΩ tibbi terminlΩrin transliterasiyası
zamanı qarşıya çıxan problemlΩrdΩn bΩhs olunur.

MüΩllif burada tibbi mΩtnlΩrin tΩrcümΩsi zamanı yaranan çΩtinliklΩrin vΩ transliterasiya probleminin
AzΩrbaycan vΩ ΩrΩb dillΩrindΩ müqayisΩli şΩkildΩ tΩdqiqi vΩ tΩhlili istiqamΩtindΩ araşdırmalara üstünlük
vermişdir.

BelΩliklΩ, belΩ elmi qΩnaΩtΩ gΩlinmişdir ki, AzΩrbaycan vΩ ΩrΩb dillΩrindΩ tibbi mΩtnlΩrin müqayisΩli
tΩhlilindΩ, mΩtnlΩrin mükΩmmΩl tΩrcümΩsinΩ nail olmaqda vΩ hΩmçinin transliterasiya işindΩ tΩrcümΩçinin bu
sahΩyΩ xas elmi bilik vΩ tΩcrübΩsinin olması yarana bilΩcΩk problemlΩrin hΩllindΩ müΩyyΩn elmi ΩhΩmiyyΩtΩ
malikdir.

Açar sözlԥr: transliterasiya, tΩrcümΩ problemi, AzΩrbaycan dili, ΩrΩb dili, tibbi terminologiya.

Tԥrcümԥ dillԥr vԥ mԥdԥniyyԥtlԥr arasında ünsiyyԥtdԥ ԥsas rol oynayır. Tԥrcümԥni dilin
hüquqi, dini, ԥdԥbi vԥ s. sahԥlԥrinԥ tԥtbiq etmԥk olar. Bu sahԥlԥr arasında elmi vԥ texniki
ixtisasları ԥhatԥ edԥn elmi vԥ texniki tԥrcümԥ növlԥri vardır. Elmi anlayış vԥ mԥzmunları ifadԥ
etmԥk terminlԥrin arxasında dayanan ideyaların başa düşülmԥsini vԥ dԥqiqliyini tԥlԥb et -
diyindԥn çԥtin vԥ ciddi prosesdir. Elmin çԥtinliklԥri ԥsasԥn elmin vԥ texnologiyanın özünün
xarakterik terminologiyası sԥbԥbindԥn qaynaqlanır.

Elmi vԥ texniki tԥrcümԥnin insanların hԥyatına tԥsiri çox mühümdür. Buna görԥ dԥ
texniki tԥrcümԥçi ümumi dil bacarığından ԥlavԥ, uyğun sahԥdԥ xüsusi ekspert biliyinԥ sahib
olmalıdır. Tԥrcümԥçinin tԥrcümԥ zamanı uyğun ekvivalentԥ nail olmaqdakı uğursuzluğu ԥksԥr
sahԥlԥrdԥ yanlış anlaşılmalara gԥtirib çıxarırsa, tibb sahԥsindԥ çox ciddi problemlԥrԥ sԥbԥb
olar. Buna görԥ dԥ, tԥrcümԥçi tԥrcümԥ prosesi zamanı hԥr iki dildԥ qarşılaşdığı tibbi ter min -
lԥrin anlaşılmasının ԥhԥmiyyԥtindԥn vԥ ԥsas fikrin hԥssaslığından xԥbԥrdar olmalıdır.

Tԥtbiqi dilçiliyin bir sahԥsi olan tԥrcümԥ sonralar müstԥqil bir elm sahԥsi kimi inkişaf
etmişdir. Tԥdricԥn tԥrcümԥ sahԥsindԥ ön plana çıxması ilԥ o, mԥtn növlԥri ilԥ ԥlaqԥlԥndirilmiş,
tԥrcümԥnin mԥtn növlԥrinԥ görԥ edilmԥsi vacib sayılmışdır. Mԥtnlԥr mütԥxԥssislԥr tԥrԥfindԥn
dildԥki ԥsas funksiyalarına görԥ qruplaşdırılmışdır.

Tibbi mԥtnlԥrin tԥrcümԥsi zamanı qarşılaşılan problemlԥr, sosial elmlԥr vԥ digԥr tԥbiԥt
elmlԥri mԥtnlԥrinin tԥrcümԥsindԥki problemlԥrlԥ eynilik tԥşkil edir. Belԥliklԥ, elmi mԥtnlԥrin
linqvistik xüsusiyyԥtlԥri dԥ oxşardır. Ümumiyyԥtlԥ, ԥsas mövzu linqvistik xüsusiyyԥtlԥr bir
növ texniki quruluş olaraq qԥbul edilir. Bu növ mԥtnlԥrdԥ ԥsasԥn mԥchul növ, birinci şԥxsin
cԥmi, indiki vԥ keçmiş zaman, xüsusi konseptual metaforanın istifadԥsi ilԥ özünԥ mԥxsus
texniki forma ԥsas mԥsԥlԥdir. Mԥtnlԥrdԥ istifadԥ olunan texniki dil isԥ öz daxilindԥ akademik,
professional vԥ mԥşhur olmaqla qruplaşdırılır.

Tibb elmi tarixi baxımdan ԥn qԥdim sahԥlԥrdԥn biridir vԥ mövzu etibarilԥ qlobaldır.



Tibbi mԥtnlԥrdԥ ԥn çox diqqԥt çԥkԥn xüsusiyyԥt, özünԥ mԥxsus terminologiyasının fԥrqli
dillԥrdԥn ԥmԥlԥ gԥlmԥsidir. “Tibbi mԥtnlԥrin ԥsasԥn yunan vԥ latın sözlԥrindԥn ԥmԥlԥ gԥlmԥsi,
tԥrcümԥçi üçün xüsusi olaraq bu dillԥrԥ mԥxsus terminologiyanı bilmԥk, bu dillԥrin kök,
şԥkilçi kimi söz xüsusiyyԥtlԥrindԥn xԥbԥrdar olması lazımdır. Bu xüsusiyyԥtinԥ görԥ tibbi
mԥtnlԥrin tԥrcümԥsi ixtisaslı mütԥxԥssis olmağı tԥlԥb edir” [4, s. 77]. Belԥ ki, bu mövzuda
tԥrcümԥçiliklԥ mԥşğul olan şԥxslԥr ya sԥhiyyԥ sahԥsindԥ işlԥyԥnlԥr, ya da bu mövzuda ixti -
saslaşmağa çalışan tԥrcümԥçilԥrdir.

Tibbi mԥtnlԥrin tԥrcümԥsi tԥrcümԥnin xüsusi bir mԥqsԥdԥ istiqamԥtlԥnmiş fԥaliyyԥtidir.
Funksional yanaşma ilԥ izah edilԥn tԥrcümԥ fԥaliyyԥtindԥ mԥqsԥd mԥxԥz mԥtndԥki tԥrcümԥnin
hԥdԥf dildԥ dԥ qarşılıq tapmasıdır.

“Mԥlumatın ötürülmԥsi ԥsas mԥsԥlԥ olduğu zaman mԥxԥz dildԥki mԥlumatın mԥqsԥdinԥ
uyğun formada hԥdԥf dilԥ ötürülmԥsi tԥrcümԥ fԥaliyyԥtinin mԥqsԥdinԥ uyğun reallaşdırılması
mԥnasını verir. Belԥ ki, elmi mԥtnlԥr sahԥsindԥ maariflԥndirici mԥtn növündԥ daxil etdiyimiz
tibbi mԥtnlԥr mԥnaları ilԥ müԥyyԥn bir mԥqsԥdi olan mԥtnlԥrdir” [6, s. 128].

Tԥrcümԥdԥ mԥxԥz vԥ hԥdԥf dil mԥtnlԥrinin arasındakı ԥlaqԥnin tԥbiԥtini vԥ ölçüsünü
müԥyyԥnlԥşdirmԥk üçün istifadԥ etdiyimiz “ekvivalentlik” termini istifadԥ olunur. Tԥrcümԥ
vasitԥlԥrinin qarşılaşdırılması yolu ilԥ ԥnԥnԥvi üsulla tԥrcümԥ mԥtnin linqvistik quruluşlarla
sınanması tibbi mԥtnlԥrdԥ mԥsԥlԥ deyildir. Belԥ ki, müԥyyԥn bir tԥsiri vԥ tԥrkibi olan elmi
mԥtnlԥrdԥ mԥxԥz mԥtnlԥ hԥdԥf mԥtn arasındakı ekvivalentlik ԥlaqԥsi fԥrqli bir yolla qiymԥt -
lԥndirilir.

“Tԥrcümԥnin mԥqsԥdinԥ uyğun edilmԥsi mԥxԥz mԥtnin mԥxԥz dildԥki istifadԥsinin
hԥdԥf dilԥ ötürülmԥsi demԥkdir” [3, s. 121].

Tԥrcümԥnin mԥqsԥdinԥ uyğun yerinԥ yetirilmԥsi yuxarıda qeyd edildiyi kimi elmi
mԥtnlԥrin tԥrcümԥsindԥ xüsusilԥ vacibdir. Belԥliklԥ, nԥzԥri mԥnada funksional vԥ nԥticԥ mԥr -
kԥzli tԥrcümԥ işi hԥyata keçirilir. Funksional tԥrcümԥnin reallaşdırılması üçün tԥrcümԥçinin
bu sahԥdԥ ixtisaslaşarkԥn tibbi mԥtnlԥrin tԥrcümԥsinin ümumi problemlԥrini vԥ diqqԥt
edilmԥsi lazım olan vԥziyyԥtlԥri bilmԥsi vacibdir.

Tibbi tԥrcümԥ mԥxԥz mԥtnin hԥdԥf dilԥ ötürülmԥsindԥ yüksԥk dԥrԥcԥdԥ mԥntiqilik vԥ
dԥqiqlik tԥlԥb edir. Tibbi terminlԥrin tԥrcümԥsi adԥtԥn bir çox çԥtinliklԥr yaradır. Baxmayaraq
ki, bir çox tibbi terminlԥr heç bir çԥtinlik olmadan tԥrcümԥ edilԥ bilir, bԥzilԥri isԥ tԥrcümԥ
etmԥk üçün olduqca çԥtindir.

Başqa dillԥrdԥ olduğu kimi Azԥrbaycan vԥ ԥrԥb dillԥri arasında da tibbi mԥtnlԥrin
tԥrcümԥsi ilԥ mԥşğul olarkԥn tԥrcümԥçi bir sıra tԥrcümԥ problemlԥri ilԥ üzlԥşir. Bunlara
ekvivalentlik (mԥdԥni ekvivalentlik, qeyri-ekvivalentlik, qrammatik ekvivalentlik), neologizm,
eynimԥnalılıq, çoxmԥnalılıq, terminoloji uyğunsuzluq, akronim vԥ eponim, simvollar, trans -
literasiya vԥ s. misal göstԥrmԥk olar.

Tibbi tԥrcümԥdԥ rast gԥlinԥn ԥsas problemlԥrdԥn biri dԥ transliterasiya problemidir.
“Transliterasiya” latın sözü olub, mԥnası “hԥrflԥr vasitԥsilԥ yazmaq” demԥkdir. Trans -

literasiya bir ԥlifba sistemi ilԥ yazılan sözlԥrin, söz birlԥşmԥlԥrinin, heca vԥ sԥsin başqa ԥlifba
sisteminԥ mԥxsus hԥrflԥrlԥ verilmԥsidir.

Transliterasiya 2 yolla hԥyata keçirilir:
– dildԥki vahidlԥri simvollarla ԥvԥz edԥrԥk;
– verilmiş dil vahidlԥrini digԥr dil vahidlԥrilԥ ԥvԥz edԥrԥk.
Transliterasiya başqa xalqlara mԥxsus şԥxs adlarını, familiyaları, kԥnd, şԥhԥr, yer, çay

vԥ digԥr coğrafi adları ana dilindԥ ԥks etdirmԥk mԥqsԥdini güdür. Transliterasiya bir xalqa

AzΩrbaycan Milli ElmlΩr Akademiyası Naxçıvan BölmΩsinin Elmi ΩsΩrlΩri, 2019, № 3, s. 186-190

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

187



mԥxsus olan xüsusi adları vԥ digԥr terminlԥri başqa dillԥrdԥ ԥks etdirԥrkԥn hԥmin adların
tԥlԥffüzünԥ vԥ orijinal yazı formalarına ԥsaslanır. Odur ki, transliterasiya olunan vԥ transli -
terasiya edilԥn şԥxs vԥ terminlԥrdԥ orijinal mԥnbԥnin tԥlԥffüz xüsusiyyԥtlԥri vԥ yazılışı ilԥ ana
dilinin fonetik vԥ qrafik sisteminin imkanları nԥzԥrԥ alınır.

“Mԥnbԥ dildԥki sözün tԥlԥffüzünün hԥdԥf dildԥ fonetik transkripsiya edilmԥsi prosesi
transliterasiya adlanır” [1, s. 105]. Tibb sahԥsindԥ bunun bir çox nümunԥsi vardır: Mԥsԥlԥn,

Bir qrup ԥrԥb alimi bu metodu faydalı metod hesab edirlԥr. Xüsusilԥ dԥ xarici adların,
farmakoloji vahidlԥrin  vԥ etiketlԥrin xarici dildԥn ԥrԥb dilinԥ tԥrcümԥsi zamanı. Amma, digԥr
ԥrԥb alimlԥri bu metodu kasıb metod adlandırır vԥ iddia edirlԥr ki, bu tԥrcümԥnin ԥn pis vԥ ԥn
kasıb metodudur vԥ xarici sözlԥrin ԥrԥb dilinԥ daxil olmasına icazԥ verir [7, s. 49; 5, s. 55]. Buna
görԥ dԥ, iki hal istisna olmaqla tԥrcümԥçilԥr bu metoddan istifadԥ etmԥkdԥn çԥkin mԥlidirlԥr:

– Xarici dildԥki terminԥ ԥrԥb dilindԥ hԥlԥ dԥ ekvivalent tapılmadığı halda.
Mԥsԥlԥn, vitamin Belԥ bir vԥziyyԥtdԥ ԥrԥb dilindԥ ekvivalent tapılana qԥdԥr

müvԥqqԥti olaraq bu sözlԥrdԥn istifadԥ edilԥ bilԥr: 
virus vԥ s.
– Nԥyisԥ ixtira edԥn şԥxslԥrin adını xarici dildԥ yazarkԥn.
Transliterasiya zamanı bԥzi dillԥrdԥ bԥzi hԥrflԥri ifadԥ etmԥk problem olduğu üçün bu

işi yerinԥ yetirmԥk asan deyil. Mԥsԥlԥn, ԥrԥb dilindԥ “g” sԥsinin üç ekvivalenti vardır: 
,Bundan ԥlavԥ “p” sԥsinin ԥrԥb dilinԥ transliterasiyası problem yaradır .”ق“ vԥ ”غ“ ,”ج“

çünki ԥrԥb dilindԥ bu sԥs mövcud deyil. Mԥsԥlԥn, parkinsonizm 
Hԥmçinin ԥrԥb dilindԥ [f vԥ v] sԥslԥri arasında ԥrԥb dilindԥ heç bir fԥrq yoxdur. Onlar

hԥr ikisi “ف” hԥrfi vasitԥsilԥ transliterasiya olunur. [u vԥ o] sԥslԥri ancaq “و” sԥsi ilԥ çevrilԥ bilԥr.
Azԥrbaycan vԥ ԥrԥb dillԥrindԥ qarşılıqlı tibbi tԥrcümԥdԥ ԥrԥb qrafikasında transliterasiya

olunan beynԥlxalq tibbi terminlԥr Azԥrbaycan dilinin qrammatik strukturuna uyğun olaraq
tԥrcümԥ olunurlar. Mԥsԥlԥn:

Ümumiyyԥtlԥ, transliterasiya tibb sahԥsindԥ geniş yayılmış bir prosesdir. Bir çox ter minlԥrin
ԥrԥb dilindԥ ekvivalenti olmasına baxmayaraq, onlar yenԥ dԥ transliterasiya olu nurlar. Mԥ sԥlԥn:

Bu sözlԥrin hԥmçinin ԥrԥb dilindԥ ekvivalenti vardır, amma transliterasiya olunmuş versiyası
daha çox işlԥnir. 
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Ԥrԥb tԥrcümԥçilԥri müxtԥlif sԥbԥblԥrdԥn transliterasiyaya meyl edirlԥr:
– Bԥzi tibbi terminlԥrin, şԥxslԥrin adlarının, düsturların vԥ bԥzi yerlԥrin ԥrԥb dilinԥ

tԥrcümԥ olunması mümkün olmadığından;
– Onlar xarici termin üçün ԥrԥb dilindԥ ekvivalent tapa bilmԥdikdԥ transliterasiyaya

güvԥnirlԥr.
Bu problemdԥn hԥlli üçün hԥdԥf dil oxucusuna tanış olmayan alınma sözlԥrin izahını

vermԥk faydalıdır. Mԥsԥlԥn, tripanosomiya sözü kimi
ԥrԥb dilinԥ çevrilԥ bilԥr. “Transliterasiya olunmuş terminin izahını vermԥk terminin nԥzԥrdԥ
tutulmuş mԥnasını başa düşmԥk üçün hԥdԥf dil oxucusuna kömԥk edԥcԥk” [2, s. 23].

Nԥticԥ olaraq demԥk olar ki, bԥzi terminoloji uyğunsuzluqlar, neologizmlԥr, çox mԥ -
nalılıq vԥ ekvivalentin olmaması tibbi terminologiyada problemlԥr yaradır vԥ bunlar hԥlԥ dԥ
mövcuddur.

Yaxşı bir tԥrcümԥ mԥxԥz dildԥn hԥdԥf dilԥ informasiyanı çatdıran, yazıçı vԥ oxucu vԥ
ya danışan vԥ dinlԥyԥn arasında dil baryerlԥrini qaldıran vasitԥdir. Tԥrcümԥ Azԥrbaycan vԥ
ԥrԥb dillԥri kimi müxtԥlif mԥdԥniyyԥti, ԥlifbası vԥ quruluşu olan iki dillԥ ԥlaqԥlidirsԥ bu, asan
iş deyildir. Azԥrbaycan vԥ ԥrԥb dillԥri arasında bir çox linqvistik fԥrqlԥr vardır. Ԥrԥb vԥ
Azԥrbaycan tԥrcümԥçilԥri mԥxԥz vԥ hԥdԥf dildԥ eyni mԥnanı ifadԥ edԥn yaxşı tԥrcümԥ ortaya
çıxarmaq üçün bu fԥrqlԥrdԥn xԥbԥrdar olmalıdırlar.
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DIFFICULTIES IN THE TRANSLATION OF MEDICAL TEXTS 
IN AZERBAIJANI AND ARABIC AND TRANSLITERATION PROBLEM

Medical translation is a branch of scientific and technical translation and is a very im-
portant form of translation. It is also one of the most active types of professional translation.
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Translation and comparative research of medical texts between source and target lan-
guages in medical terminology is one of the major problems. It is known that from the lin-
guistic point of view, transliteration is a literal rendering process of words or text into another
alphabet according to the relevant rules. The report focuses on the problems that arise in the
translation of medical texts, as well as the problems faced in the transliteration of medical
terms from source language into target language.

The author prefers research on the comparative analysis and analysis of problems in
translating medical texts and transliteration problem in the Azerbaijani and Arabic languages.

Thus, she has come to such a conclusion that in the comparative analysis of medical
texts in Azerbaijani and Arabic, achieving the perfect translation of medical texts and also the
process of transliteration, having the relevant knowledge and experience has certain scientific
importance in solving the problems than can be faced.

Keywords: transliteration, translation problem, the Azerbaijan language, the Arabic language, medical
terminology.

Кубра Валиева

СЛОЖНОСТИ ПЕРЕВОДА МЕДИЦИНСКИХ ТЕКСТОВ НА 
АЗЕРБАЙДЖАНСКОМ, АРАБСКОМ ЯЗЫКАХ И ПРОБЛЕМА 

ТРАНСЛИТЕРАЦИИ

Медицинский перевод является основной ветвью научно-технического перевода
и очень важной формой перевода. Он также относится к самому активному виду про-
фессионального перевода.

В медицинской терминологии важной проблемой является перевод и сравнитель-
ное изучение медицинских текстов, как в языке оригинала, так и в целевых языках. Из-
вестно, что с лингвистической точки зрения, транслитерация это побуквенная передача
знаков одной письменности знаками другой в соответствии с правилами. В докладе рас-
сматриваются проблемы, возникающие при переводе медицинских текстов, а также
проблемы при транслитерации медицинских терминов на исходныйи целевой языки.

Автор здесь уделяет внимание сравнительному исследованию и анализу проблем
перевода медицинских текстов и проблеме транслитерации на азербайджанском и араб-
ском языках.

Таким образом, он пришел к такому выводу, что знание и опыт переводчика имеет
определенное научное значение для решения проблем, которые могут возникнуть при
сравнительном анализе медицинских текстов на азербайджанском и арабском языках,
совершенном переводе текстов, а также в транслитерации.

Ключевые слова: транслитерация, проблема перевода, азербайджанский язык, арабский язык,

медицинская терминология.

(AMEA-nın müxbir üzvü ΨbülfΩz Quliyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 15.07.2019
Son variant 12.09.2019
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UOT 94 (479.24)

NİCABԤT İSLAMOVA

ԤRԤB MԤNBԤLԤRİNDԤ OSMANLI-QARAQOYUNLU VԤ TEYMURİ
MÜNASİBԤTLԤRİNԤ QISA BAXIŞ

Qaraqoyunlu dövlΩti XIV Ωsrin ΩvvΩllΩrindΩ yaranmışdır. HΩlΩ yarandığı ilk dövrlΩrdΩ bu dövlΩt artıq
qonşu dövlΩtlΩrlΩ ΩlaqΩlΩr yaratmağa başlamışdır. Bu dövlΩtlΩr arasında Osmanlı dövlΩtinin özünΩ mΩxsus yeri
var. Qaraqoyunlu vΩ Osmanlı dövlΩtlΩri arasında olan münasibΩtlΩr tarixi faktlarda öz tΩsdiqini tapmışdır.
Dövrün Ωlyazma ΩsΩrlΩrindΩ dΩ bu iki dövlΩt arasında olan dostluq ΩlaqΩlΩri haqqında mΩlumatlar almaq
mümkündür. HΩm Qaraqoyunlu, hΩm dΩ Ağqoyunlu dövlΩtlΩri öz ortaq düşmΩnlΩrinΩ qarşı hΩmişΩ bir-birlΩrinΩ
dΩstΩk olmuşdurlar.

Açar sözlԥr: Qaraqoyunlu, Osmanlı, diplomatik ΩlaqΩlΩr, Teymur, BΩyazid.

XIV ԥsrin sonlarında Azԥrbaycan ԥrazisindԥ yaranmış qeyri-sabitlik yadelli işğalçıların
buraya hücumlarını hԥyata keçirmԥsi üçün ԥlverişli şԥrait yaradırdı. Bu ԥrazilԥrdԥ hԥmişԥ
gözü olan Teymur vԥ Toxtamış da onlar üçün ԥlverişli olan şԥraitdԥn çox böyük bacarıqla
istifadԥ etdilԥr. Yadellilԥrin hücumları da Osmanlı ilԥ Qaraqoyunlu arasında olan münasibԥtlԥri
daha da yaxınlaşdırdı. Hԥmin dövrdԥ Qaraqoyunlu, Osmanlı vԥ Teymurilԥr arasında olan
münasibԥtlԥrԥ nԥzԥr salsaq görԥrik ki, Teymurilԥrin hücumlarına qarşı bu iki dövlԥt hԥmişԥ
bir-birlԥrinԥ dԥstԥk olmağa çalışmışdırlar.

Ԥrzurum, Xoy, Naxçıvan ԥrazisindԥ güclԥnԥn Qaraqoyunlu tayfa birliyi Teymurun
hücumlarına qarşı ciddi müqavimԥt göstԥrmԥyԥ başlamışdır. Bu da qonşu dövlԥtlԥrin onlara
qarşı olan diqqԥtini artırırdı. Xüsusilԥ Osmanlı dövlԥtinin Qaraqoyunlulara qarşı olan rԥğbԥtini
xeyli artırmışdır. Qaraqoyunlu tayfası get-gedԥ güclԥnԥrԥk öz ԥrazilԥrin genişlԥndirdi. Bu isԥ
Osmanlı sultanlığına Teymurun zülmündԥn xilas olmağa vaxt qazandırırdı. Mԥhz buna görԥ
dԥ Osmanlılar Qaraqoyunlulara rԥğbԥt bԥslԥyir, onlara dԥstԥk verirdilԥr. Amma buna bax -
mayaraq Osmanlılar Qaraqoyunluların çox güclü olmasının da tԥrԥfdarı deyildilԥr. Bunu
aşağıdakı faktla da tԥsdiq etmԥk olar. Osmanlı ԥmirlԥri Qara Mԥhԥmmԥdin Malatya qalasını
ԥlԥ keçirmԥsindԥn qorxurdular Şeyx Hԥsԥn adlı bir nԥfԥrin Bԥyazidԥ göndԥrdiyi mԥktubda
deyilir ki, “Mԥntaş Malatya qalasını qorumaqda acizdir. Onu başqasıyla ԥvԥz etmԥk lazımdır.
Ԥgԥr mԥnin fikrim qԥbul olunmazsa vԥ ya tԥxirԥ salınarsa qala Qara Mԥhԥmmԥdԥ vԥ ya başqa
birisinԥ tԥslim olacaqdı.” [5, s. 154].

Hicri 802 (miladi 1400)-ci ildԥ Azԥrbaycanda baş vermiş hadisԥlԥrԥ nԥzԥr salsaq görԥrik
ki, Teymurun bu torpaqlara gԥlmԥsi Qara Yusifin Van gölü ԥtrafından Mosula doğru çԥkilmԥsi
ilԥ nԥticԥlԥnir. Teymurun yenidԥn Azԥrbaycanda görülmԥsi tԥkcԥ Qara Yusifi deyil, hԥmçinin
Cԥlayir sultan Ԥhmԥdi dԥ tԥşvişԥ salmışdı [1, VI, s. 44]. Bu sԥbԥblԥ o ԥtrafında çox az adam
olduğu halda gizlincԥ şԥhԥrdԥn çıxaraq Mosulda olan Qara Yusifin yanına gԥldi. Qara Yusif
Sultan Ԥhmԥdi yaxşı qarşılayaraq ona qarşı çox böyük qonaqpԥrvԥrlik göstԥrdi. Bir müddԥt
Mosulda qonaq qalan Ԥhmԥd Qara Yusiflԥ birlikdԥ Bağdada dönmԥyi tԥklif etdi. Sultan
Ԥhmԥd Qara Yusif ilԥ birlikdԥ Bağdada gԥlԥrԥk heç bir çԥtinlik çԥkmԥdԥn Bağdada hakim
oldu [2, 101; 10, s. 203].

Teymurun Anadolunu zԥbt etmԥklԥ onlara arxadan zԥrbԥ vuracağı mülahizԥsini yürüdԥn
müttԥfiqlԥr Mԥmlük sultanının yanına getmԥyi qԥrara aldılar [2, s. 101; 3, s. 59a; 1, VI, s. 44-45].
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Hicri 802 (miladi 1400)-ci ilin sonlarına doğru sultan Ԥhmԥd vԥ Qara Yusif Mԥmlük sultanı
Fԥrԥcԥ elçi göndԥrԥrԥk şԥhԥrԥ girmԥyԥ izn vermԥsini xahiş etdi [10, s. 203]. Hԥlԥb şԥhԥrinin
yaxınlığına çatdıqları vaxt Hԥlԥb naibi Dԥmirdaş qarşılarına çıxdı. Hicri 802 (miladi 1400)-
ci ildԥ Hԥlԥb yaxınlığında baş vermiş döyüşdԥ Dԥmirdaş ağır mԥğlubiyyԥtԥ uğradı [1, VI, s.
45]. Müharibԥdԥn sonra sultan Ԥhmԥd vԥ Qara Yusif Sultan Fԥrԥcԥ mԥktub yazaraq baş vermiş
hadisԥyԥ Dԥmirdaşın sԥbԥb olduğunu bildirdilԥr. Lakin, Hԥlԥb naibinin sultan Ԥhmԥdԥ vԥ
Qara Yusifԥ qarşı belԥ münasibԥt göstԥrmԥsindԥ Sultan Fԥrԥcin dԥstԥyi olduğunu ehtimal
etmԥk olar. Baş vermiş bu hadisԥdԥn sonra Mԥmlük dövlԥtinin kömԥyindԥn ümidlԥrini kԥsԥn
Ԥhmԥd Cԥlayiri vԥ Qara Yusif İldırım Bԥyazidin yanına getmԥyi qԥrara aldılar [10, s. 203].

803-cü ildԥ Qara Yusif vԥ Ԥhmԥd bin Üveys Rum ölkԥsinԥ getmԥk üçün Hԥlԥb isti -
qamԥtinԥ yol aldılar. Hԥlԥb naibi Dudaş onlara mane oldu. Ԥhmԥd bin Uveys qaçdı Qara
Yusiflԥ birlikdԥ Malatyaya girdilԥr. Ԥhmԥd bin Uveys Sivasa döndü sonra Bursaya getdi. İbn
Osmanla görüşdü. Ԥhmԥd İbn Uveysdԥn bir az müddԥt sonra Qara Yuluk Sivasa gԥlib buranı
mühasirԥ etdi. Bu hadisԥ mԥhԥrrԥm ayında baş verib. Sivas xalqı ondan aman (imdad) istԥdi.
O da onlara aman verdi [4, c I, s. 143 b, 803-cü il].

Lakin, yolda bu iki müttԥfiq arasında narazılıq yaranmış vԥ bunun nԥticԥsindԥ dԥ Qara
Yusif Ԥhmԥddԥn ayrılaraq öz ölkԥsinԥ geri dönmüşdür [4, s. 106 b]. Lap ԥvvԥldԥn onların hԥr
bir hԥrԥkԥtini addım-addım izlԥyԥn Teymur tԥk qalmış Ԥhmԥd Cԥlayirinin üzԥrinԥ qoşun
göndԥrmiş, onu dԥhşԥtli mԥğlubiyyԥtԥ uğradaraq bacısı, hԥyat yoldaşı vԥ qızlarını ԥsir aldı.
Çox böyük çԥtinliklԥ canını qurtaran Ԥhmԥd Cԥlayiri İldırım Bԥyazidԥ sığındı [4, s. 106 b].
Teymurun Suriya istiqamԥtinԥ getdiyini eşidԥn Qaraqoyunlu bԥyi dԥ çox keçmԥdԥn ԥtrafında
olanlarla birlikdԥ İldırım Bԥyazidin yanına gԥldi [8, s. 34]. Osmanlı tarixçilԥri Qara Yusifin
sԥkkiz vԥ ya doqquz ay burada qonaq qaldığını qeyd edirlԥr [6, s. 391, s. 393]. Teymurun Su -
riyaya sԥfԥr etdiyi vaxt İldırım Bԥyazid Qara Yusif vԥ sultan Ԥhmԥdlԥ birlikdԥ Ԥrzincan
hakimi Mütԥharatԥnin üzԥrinԥ hücum etdi. Baş vermiş döyüşdԥ Ԥrzincan hakimi ağır mԥğlu -
biyyԥtԥ uğradı. Osmanlı tarixçilԥrinin yazdıqlarına görԥ, İldırım Bԥyazid Ԥrzincanı Qara
Yusifԥ vermişdi [6, XV, s. 382; 7, s. 391, s. 393; 10, s. 242]. Lakin, Qara Yusif şԥhԥr xalqı ilԥ
münasibԥt qura bilmԥdi. Buna görԥ dԥ 6 gün şԥhԥrdԥ hökmranlıq etdikdԥn sonra öz istԥyi ilԥ
buranı tԥrk etdi [10, s. 242]. İldırım Bԥyazid hԥm onun, hԥm dԥ Ԥrzurum xalqının xahişi ilԥ
şԥhԥri Mütԥharatԥnԥ geri qaytardı [9, s. 309; 10, s. 242]. Lakin Mütԥharatԥnin ailԥsinin padşah
tԥrԥfindԥn Bursaya sürgün olunması onun ürԥyini kinlԥ doldurmuşdur [10, s. 242]. Digԥr
tԥrԥfdԥn Osmanlı sultanının bu hԥrԥkԥti İldırım Bԥyazidin üzԥrinԥ getmԥk istԥyԥn Teymur
üçün bԥhanԥ oldu. Cığatay hökmdarı Osmanlı hökmdarına  tԥhdidlԥrlԥ dolu mԥktub göndԥrir.
Mԥktubun mԥtni belԥ idi: “Ey diyari-Rumda mԥlik olan İldırım Bԥyazid. Bil ki biz nԥsr tԥyidlԥ
mԥnsur vԥ müzԥffԥr bir sultani cԥdidiz. Xԥlayiqin cümlԥsi bizԥ qul olmuşdur. Mütԥnԥbbeh ol
ki, Qara Yusif vԥ Sultan Ԥhmԥd bizim qılınclarımızın sԥtvԥtindԥn ԥsgԥrlԥrimizin heybԥtindԥn
qaçdılar. Sԥnԥ xԥfi deyildir ki, bu adamlar maddeyi-fԥsad olub tԥxribi-bilad vԥ tԥdmiri-ibad
edirlԥr, bunlar Firon vԥ hԥmin kimi ülüvԥ vԥ istikbaddԥ kafirdirlԥr. Ԥgԥr kԥndi idbarini
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istԥmirsԥnsԥ onları qԥbul etmԥ, bunlar mԥiyyԥtlԥri xalqi ilԥ sizin diyarınızda himayԥt gör -
müşlԥr. Onlar haraya hulul etsԥlԥrsԥ, nԥ hüsԥt vԥ şԥamԥt dԥxi oraya hülul edԥr. Haşa bu misilli
adamlar Mԥliki-Rumun cinahi tԥhtindԥ olmamalıdırlar. Onların himayԥtindԥn hԥzԥr ediniz,
bԥlkԥ onları ixrac ediniz, hԥr nԥrԥdԥ bulursanız ԥxz hԥsr ilԥ qԥtl ediniz. Sakin bu ԥmrimizԥ
müxalifԥt etmԥyiniz. Zira o halda qԥhrimiz sizin üzԥrinizԥ vaqe olur, bizԥ müxalif olanlar ilԥ
tԥbԥԥ vԥ cԥmaԥtlԥrinin ԥhvalını mütlԥqa eşitmişsiniz, ԥlhasil aramızda qilu-qal çoxaltmayınız,
hԥlԥ cidal vԥ qitali heç gözԥ aldırmayınız. İştԥ biz sizԥ bu burahini ԥnban vԥ mԥsԥllԥr zԥrb
elԥdik. Bunun zimnindԥ ԥnvai-tԥhdid vԥ tԥxvif dԥxi daxil biliniz, vԥssԥlam...” [8, s. 36].
Bundan başqa Teymur hԥmçinin Mutԥharatԥnin ailԥsinin hԥbsdԥn azad olunmasını vԥ Kԥmah
qalasının açarlarının ona göndԥrilmԥsini itԥyir [10, s. 251]. İldırım Bԥyazid bu mԥktubu
aldıqdan sonra yaranmış vԥziyyԥti müzakirԥ etmԥk üçün dԥrhal mԥclis çağıraraq Teymura
qarşı hücuma keçmԥyin qaçınılmaz olduğunu bildirir. Lakin, sԥrkԥrdԥlԥrindԥn biri olan Ԥli
Paşa “dövlԥtli Sultanım, nԥ hacԥtinԥ lԥşkԥrimizԥ zԥhmԥt verԥlim. Qoyalım gԥlsin vilayԥtԥ
girsin, onlari şöylԥ qıralım ki, kԥndi vilayԥtlԥrinԥ xԥbԥrlԥrini biz göndԥrԥlim” dedi. Mԥclisdԥki
digԥr sԥrkԥrdԥlԥr Ԥli Paşanın fikrini bԥyԥnԥrԥk ölkԥnin daxilindԥ Teymura qarşı mübarizԥ
aparmaq üçün hazırlıq işlԥri görmԥyԥ başlayırlar. İldırım Bԥyazid Teymura mԥktub göndԥrԥrԥk
ondan qorxmadığını vԥ öz ölkԥsindԥ qonaq olan Qara Yusif vԥ Sultan Ԥhmԥdԥ qarşı heç bir
hörmԥtsizlik etmԥyԥcԥyini bildirԥn tԥhqirlԥrlԥ dolu mԥktub göndԥrdi [10, s. 287]. Bu vaxt
Teymur Qarabağda idi [7, s. 393]. Cığatay hökmdarı İldırım Bԥyazidin mԥktubunu alan kimi
bütün qüvvԥlԥrini sԥfԥrbԥr edԥrԥk Türkiyԥ üzԥrinԥ qԥti hücuma keçdi. Ankara yaxınlığındakı
Çubuqabad adlı yerdԥ iki qoşun arasında döyüş oldu. Bu döyüşdԥ Teymur qalib gԥldi. Döyüş
zamanı İldırım Bԥyazid ԥsr alınır. Onun Teymurun hüzuruna çıxarılması “Tacul-tԥvarix”-dԥ
belԥ yazılır: “İldırım Bԥyazid Teymurun hüzuruna gԥtirilԥrkԥn Teymur onu qapıda qarşılamış,
hal-ԥhval tutaraq hörmԥt göstԥrmişdir. Bundan sonra Bԥyazid oğlu Mustafa Çԥlԥbinin itkin
düşdüyünü bildirԥrԥk onun tapılmasını xahiş etmişdir. Teymur Mustafa Çԥlԥbinin axtarıl -
masını ԥmr etmişdir. Bu hadisԥdԥn 2 gün sonra Mustafa Çԥlԥbi tapılaraq Teymurun hüzuruna
gԥtirilmişdir. Teymur gԥnc şahzadԥyԥ öz övladlarına göstԥrdiyi sevgini göstԥrԥrԥk ona atasının
çadırının yanında ԥzԥmԥtli çadır qurulmasını ԥmr etmişdir [10, s. 287]. Osmanlı qoşunu
darmadağın edildi. İldırım Bԥyazid ԥsr alınaraq Teymurun hüzuruna gԥtirilir [8, s. 37].
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Lakin ԥrԥb mԥnbԥlԥri bu hadisԥni başqa cür tԥsvir edir. Burada göstԥrilir ki, “İbn
Osmanın qoşunu Ağşԥhԥr ԥtrafında düşԥrgԥ qurdular. Teymurlԥng isԥ İraqdan çıxaraq Anadolu
istiqamԥtindԥ yola çıxdı. İbn Osmanın qoşununda süvarilԥrin sayı 700 min, piyadaların sayı
isԥ 300 min idi. Teymur belԥ bir taktika işlԥdԥrԥk İbn Osmanın fikrini yayındırmağa çalışdı.
O ԥvvԥlcԥ mԥktub göndԥrdi. Mԥktubun mԥtnindԥ deyilirdi: “Sԥn Allah yolunda cihad edԥn
bir şԥxssԥn. Mԥnim istԥdiyim sԥninlԥ döyüşmԥk deyil. Mԥn istԥyirԥm ki, sԥn atandan vԥ ba -
bandan qalan torpaqlarla qane olasan. Mԥnim mԥqsԥdim Rum ԥmiri Sultan ԥbu Sԥidin zama -
nındakı ԥmir Ԥritnanın torpaqlarını almaqdır”. Bu mԥktubdan sonra ԥvvԥlcԥ sülh im zalamaq
fikrinԥ düşԥn İbn Osman Teymurun Kԥmaha girib oranın ԥhalisini qarԥt etmԥsini eşitdikdԥn
sonra bu fikrindԥn vaz keçԥrԥk ona hücum edir. Teymur ԥvvԥlcԥ geri çԥkilir, sonra hiylԥ
işlԥdԥrԥk ona hiss etdirmԥdԥn İbn Osmanın arxasından Anadolu mԥmlԥkԥtindԥ 8 gün yol
getdikdԥn sonra Amuriyyԥyԥ çatır vԥ buranı mühasirԥ edir. Bunu eşidԥn İbn Osman tez yola
çıxaraq 8 gün yol gedib hԥmin ԥraziyԥ çatır. Artıq bu vaxt hԥm onun qoşunu hԥm dԥ özü çox
yorğun düşmüşdür. Bunu döyüş üçün çox ԥlverişli olduğunu bilԥn Teymur Osmanlı qoşu nuna
hücum edir. 80 min nԥfԥr hԥlak olana qԥdԥr ayrı-ayrı yerlԥrdԥ döyüşlԥr olur. Bu döyüşlԥrdԥ
Rum-Osmanlı tԥrԥfi qalib gԥlirdi. Bunu görԥn Teymur hiylԥyԥ ԥl atır. Ԥmir Süleyman bin ԥbu
Bԥyazid bin Osmanın ԥsgԥrlԥrinin böyük bir hissԥsi döyüşdԥ hԥlak olur. Bundan sonra
Süleyman yüz min ԥsgԥrlԥ birlikdԥ taxtı ԥlԥ keçirmԥk üçün Bursaya gԥldi. Teymurlԥngin
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ԥsgԥrlԥri İbn Osmanın olduğu yeri vԥ yanındakı ԥsgԥrlԥri mühasirԥyԥ aldılar. İbn Osmanın
ԥsgԥrlԥri mԥğlub oldular. Onu tutub Teymurlԥngin hüzuruna apardılar. İbn Os manı Teymurun
hüzuruna gԥtirildiyi vaxt Teymur onu ayaq üstԥ saxladı ağır sözlԥrlԥ onu tԥh qir etdi. O biri
gün Teymurlԥng mԥğlub olmuş ordunun adamlarının arxasınca adam göndԥrdi. 300 yaralı
gԥtirildi. Teymurlԥngin adamları Anadolu torpaqlarına sԥpԥlԥnԥrԥk hԥr yerdԥ vԥhşԥt törԥtdilԥr.
Bursanı yandırdılar. Bu vԥziyyԥt 6 ay boyunca davam etdi. Ԥmir Süleyman bin ԥbu Bԥyazid
bin Osman Konstantiniyyԥ torpaqlarına keçdi 1402-1403-cü il [3, c. 6, s. 81-82]”.

“Osmanlı sultanı Hünkar ԥbu Bԥyazid bin. ԥl-Ԥmir Murad bin. ԥl-ԥmir Orxan zilkaddԥ
ayında Teymurlԥngin yanında vԥfat etdi” 1402-1403-cü il [3, c. III, s. 1109].

Tarixçilԥr Bԥyazidin Qara Yusifi vԥ Sultan Ԥhmԥdi müdafiԥ etmԥsindԥ hansı mԥqsԥdlԥr
güddüyü haqqında müxtԥlif fikirlԥr irԥli sürürlԥr. Z.V.Toğanın fikrincԥ, burda mԥqsԥd El -
xanilԥrin ԥrazilԥrini ԥlԥ keçirmԥk olmuşdur. Belԥ ki, o bu yolla Qara Yusifin vԥ Sultan Ԥhmԥd -
dԥn öz mԥnafeyi üçün faydalanmaq istԥyirdi. Y.Öztunaya görԥ isԥ Osmanlı sultanının bunda
mԥqsԥdi Teymura qarşı mübarizԥdԥ Qara Yusifin vԥ Sultan Ԥhmԥdin qüvvԥlԥrindԥn faydalan -
maq idi [5, s. 156].

Teymurun ölümündԥn sonra Qara Yusif Cığatay hökmdarının varislԥri arasında gedԥn
hakimiyyԥt uğrunda mübarizԥdԥ istifadԥ etdi. O, Teymuri şahzadԥlԥrini mԥğlubiyyԥtԥ uğra -
daraq onların bu torpaqlarda olan hegemonluğuna son qoya bildi vԥ Azԥrbaycan Qaraqoyunlu
dövlԥtini yarada bildi. Mԥrkԥzi Tԥbriz olan bu dövlԥt Qara Yusifin dövründԥ xeyli güclԥndi.
Lakin Ağqoyunluların Teymuri Şahruxu Qara Yusifin üzԥrinԥ hücum etmԥyԥ tԥhrik etmԥsi
Cığatay hökmdarının bura hücumunu qaçınılmaz edirdi. Şahruxa qarşı mübarizԥdԥ Osmanlı
sultanı I Mehmetlԥ ittifaq yaratmağın zԥruri olduğunu düşünԥrԥk ona mԥktub yazmışdır.
Mԥktubda Şahruxun mԥktubunu aldığını vԥ bu mԥktubda Cığatay hökmdarının Qara Yusifdԥn
Azԥrbaycanı onun vԥkillԥrinԥ tԥslim etmԥsini istԥdiyini bildirir. Hԥmçinin Şahruxun qoşun
çԥkԥrԥk Qԥzvinԥ yaxınlaşdığını da qeyd edir. Bununla yanaşı hԥmçinin bildirir ki, Qaraqo -
yunlu qoşunu müdafiԥ mԥqsԥdi ilԥ dağın ԥtԥyindԥ düşԥrgԥ salıb gözlԥyir. O, hԥmçinin Xaccԥ
Bԥhram Naxçıvanini dԥ hԥr şey haqqında daha geniş mԥlumat vermԥk üçün onun yanına
göndԥrdiyini dԥ qeyd edir [5, s. 157, s. 158].

Sultan I Mehmed dԥ ona cavab verԥrԥk bildirmişdir ki, çalışsın ki, hԥr şey sakitçiliklԥ
hԥll olunsun [5, s. 158]. I Mehmedin İsgԥndԥrԥ yazdığı mԥktubda da aydın görünür ki o
problemin diplomatik yolla hԥll olunmasına üstünlük verirdi (5, s. 158) Şahruxa qarşı mü -
barizԥdԥ Osmanlı sultanı Qara Yusifԥ kömԥk göstԥrmԥmişdir. Mԥktublarında onu dԥstԥklԥsԥ
dԥ birbaşa hԥrbi cԥhԥtdԥn kömԥk göstԥrmԥkdԥn çԥkinmişdir. Qara Yusifin ölümündԥn sonra
Şahruxun I Mehmedԥ göndԥrdiyi mԥktubda Qara İsgԥndԥrin Qara Osmanla döyüşdüyünü vԥ
Rum istiqamԥtinԥ gԥlԥrsԥ onu tutub göndԥrmԥsini istԥmişdir. I Mehmed Şahruxa cavabında
bildirmişdir ki, Qara İsgԥndԥrin Rum tԥrԥfԥ keçmԥsi bizi çox mԥyus etdi. O tԥrԥfin adamlarına
fԥrman verdik ki, ondan xԥbԥr tutsalar vaxtlı-vaxtında ona hücum etsinlԥr [5, s. 160]. Bütün
bunlardan da bir daha aydın olur ki, Sultan Bԥyazidin varislԥri onun özündԥn fԥrqli olaraq
Teymurilԥrlԥ münasibԥtlԥri pislԥşdirmԥyԥ istԥmԥmiş vԥ buna görԥ dԥ Şahruxa qarşı müba -
rizԥdԥ Qaraqoyunlulara kömԥk elԥmԥmişdir.
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Ümumilikdԥ götürdükdԥ bu iki dövlԥt arasında İldırım Bԥyazidlԥ Qara Yusifin dövründԥ
olan isti münasibԥt onların xԥlԥflԥri olan II Murad vԥ İsgԥndԥr tԥrԥfindԥn dԥ davam etdiril -
mişdir. Buna görԥ dԥ ağqoyunlularla vԥ cığataylarla olan müharibԥlԥr nԥticԥsindԥ ԥsgԥrlԥrinin
yorulduğunu görԥn İsgԥndԥr mԥhz Osmanlı dövlԥtinԥ üz tutdu. Ԥrԥb tarixçilԥrinin verdiyi
mԥlumata görԥ Osmanlı torpaqlarına girԥn İskԥndԥr II Muradın yanına elçi göndԥrԥrԥk qışı
Tokadda keçirmԥk üçün izn istԥdi [3, s. 165 b; 4, s. 255a]. II Murad da öz razılığını bildirԥrԥk
Amasiya valisi Yurguc Paşaya İskԥndԥrԥ layiq olduğu hörmԥti göstԥrmԥsini ԥmr etdi. Bundan
ԥlavԥ hörmԥt ԥlamԥti olaraq Qaraqoyunlu bԥyinԥ qiymԥtli hԥdiyyԥlԥr, hԥmçinin atlar, silahlar,
cariyԥlԥr vԥ s. göndԥrmişdir [3, s. 165 b;4, s. 255a]. Qarşısına çıxardılan bütün maneԥlԥrԥ
baxmayaraq İsgԥndԥrin Osmanlı torpaqlarına girmԥyԥ müvԥffԥq olduğunu görԥn Şahrux Şeyx
Nurԥddin Mԥhԥmmԥd bin Mürşüduddin Cüneydi Qazԥrunini Osmanlı hökmdarı II Muradın
yanına göndԥrԥrԥk İsgԥndԥrin yaxalanaraq ona göndԥrilmԥsini rica etdi. Lakin II Mudad onun
bu xahişini yerinԥ yetirmԥkdԥn imtina etmişdir. Qışı Tokadda keçirԥn İsgԥndԥr yay gԥldiyi
vaxt Osmanlı torpaqlarını tԥrk etmԥk mԥcburiyyԥtindԥ qaldı. Buna sԥbԥb isԥ Qaraqoyunlu
ԥsgԥrlԥrinin hԥmin ԥrazidԥ yaşayan ԥhalini talan etmԥsi olmuşdur [3, s. 165b]. Bu hadisԥnin
özü üçün xoşagԥlmԥz nԥticԥlԥr verԥcԥyini görԥn II Murad İsgԥndԥrԥ Osmanlı torpaqlarını tԥrk
etmԥsini Qaraqoyunlu şahzadԥsi üçün daha mԥqsԥdԥuyğun olacağını bildirdi.

İsgԥndԥrin ölümündԥn sonra hakimiyyԥtԥ gԥlԥn Cahanşahın dövründԥ dԥ Qaraqoyun -
lularla Osmanlalar arasında dostluq ԥlaqԥlԥri daha da sıx olmuşdur. T.Nԥcԥfli İ.H.Uzun çar -
şılıya ԥsasԥn yazır ki, Osmanlı hökmdarı ilԥ Cahanşah arasında çox sԥmimi mԥktublar
mü badilԥsi olmuşdur. A,A.Arayancan isԥ bildirir ki, Cahanşah Sultan II Murada göndԥrdiyi
mԥktublarda “Qazilԥr vԥ mücahidlԥr Sultanı, islam sԥrhԥdlԥrinin qoruyucusu ” kimi sözlԥrlԥ
ifadԥ etmişdir. Sultan II Murad da Cahanşaha göndԥrdiyi cavab mԥktublarında ona “Ԥn böyük
padşah, Ԥcԥm ölkԥlԥrinin Sultanı, zamanının Xaqanı” kimi ifadԥlԥrlԥ müraciԥt etmişdir [5, s. 163].

Qaraqoyunlu-Osmanlı münasibԥtlԥri II Mehmedin hakimiyyԥti dövründԥ daha da inkişaf
etmişdir. Cahanşah Fateh II Mehmedԥ “oğlum” deyԥrԥk müraciԥt edirdi. II Mehmed dԥ
Cahanşaha “atam” deyԥ müraciԥt edirdi.

Qaraqoyunluların Teymuri Ԥbu Sԥid üzԥrindԥki qԥlԥbԥsindԥn sonra bu iki dövlԥt
arasında münasibԥtlԥr daha da sıxlaşdı. Hԥmin dövrdԥ II Mehmed Ağqoyunlu dövlԥtinin güclü
müqavimԥti ilԥ qarşılaşırdı. Qaraqoyunlu vԥ Ağqoyunlu dövlԥtlԥrinin bir-biri ilԥ düşmԥn
olmasını da göz önünԥ gԥtirԥn II Murad Qaraqoyunlularla olan münasibԥtini daha da sıxlaş -
dırırdı. Bütün bunlar II Muradın Trabzon üzԥrinԥ hücumu ԥrԥfԥsindԥ Cahanşah yazdığı
mԥktubda da öz ԥksini tapmışdır. Mԥktubda yazılırdı “Ԥziz atam Cahanşah tԥrԥfindԥn Möv -
lana Şükürullahla bizim dԥrgahımıza göndԥrilԥn kitabԥtin çatdı... Biz Trabzona yollanırıq...
Ԥgԥr bu hücumla ԥlaqԥdar olaraq bizim mԥktublaşmamız bir qԥdԥr tԥxirԥ düşԥrsԥ, başqa şey
haqda düşünmԥyib mԥktublaşma qapılarını qapamayın [5, s. 166].

Ümumilikdԥ götürdükdԥ hԥm bԥhs etdiyimiz dövrün, hԥm dԥ müasir dövrün türk
tarixçilԥri Ağqoyunlu hökmdarlarından fԥrqli olaraq Qaraqoyunlular haqda müsbԥt fikirlԥr
söylԥmişdirlԥr.

Bu tarixçilԥr başda Uzun Hԥsԥn olmaqla bütün digԥr Ağqoyunlu hökmdarının mԥnfi
tԥrԥflԥrini ortaya qoymaqla onların görkԥmli sԥrkԥrdԥlԥr olduqlarını gizlԥtmԥyԥ çalışsalar da
ԥksinԥ Qaraqoyunlu hökmdarlarının igidliklԥrini qabarıq şԥkildԥ bildirmişdirlԥr. Bunun da
ԥsas sԥbԥbi ondan ibarԥtdir ki, nԥ Qaraqoyunlu, nԥ dԥ Osmanlı hökmdarları bir-birlԥrinin
tabeliyindԥ olan ԥrazilԥri işğal etmԥyԥ cԥhd etmԥmişdirlԥr.

Bunu da qeyd etmԥk lazımdır ki, heç dԥ hԥmişԥ Qaraqoyunlu hökmdarları Osmanlı
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hökmdarlarının kömԥyinԥ mԥruz qalmamışdırlar. Ԥksinԥ Qaraqoyunluların Teymurilԥrԥ qarşı
apardıqları mübarizԥ Osmanlıların möhkԥmlԥnmԥsindԥ çox böyük rol oynamışdı.

Qara Yusifin Teymurun varisi olan Ԥbu Bԥkrin üzԥrindԥ qԥlԥbԥ çalması nԥtıcԥsindԥ
Cığatayların tabeliyindԥ olan ԥrazilԥrin böyük bir hissԥsi Teymurun varislԥrinin ԥllԥrindԥn
çıxdı. Bu ԥrazilԥrdԥ isԥ Qaraqoyunlu dövlԥti quruldu. Teymuri şahzadԥsi Qaraqoyunlular
üzԥrindԥ tam qԥlԥbԥ qazana bilmԥdiyi üçün Osmanlılara qarşı da hԥlledici hücuma keçԥ
bilmԥdi. Bu da Osmanlının möhkԥmlԥnmԥsinԥ zԥmin yaratdı. Çünki, hԥmin vaxt Teymuri
hökmdarları Anadolu bԥyliklԥrindԥn bԥzilԥrinԥ himayԥdarlıq edԥrԥk onları dövlԥtԥ qarşı
qoyurdular. Bu daxili münaqişԥlԥr dԥ dövlԥtin zԥiflԥmԥsinԥ sԥbԥb olurdu.

Bütün bunlardan belԥ bir nԥticԥyԥ gԥlmԥk olar ki, bu iki türk dövlԥti hԥmişԥ çԥtin
günlԥrindԥ bir-birlԥrinԥ dԥstԥk olmuşlar. Bacardıqları qԥdԥr bir-birlԥrinԥ kömԥk etmԥyԥ
çalışmışlar. Cığatay hökmdarlarının birbaşa hücumuna mԥruz qalmayan Osmanlı hökmdarları
yuxarıda qeyd etdiyimiz dövlԥtԥ qarşı çıxan bu Anadolu bԥyliklԥrini aradan qaldıraraq
Osmanlı İmperatorluğunu qura bilmişdirlԥr.
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Nijabat Islamova

A BRIEF OVERVIEW OF THE RELATIONSHIP BETWEEN THE
KARAKOYUNLU, OTTOMAN AND TIMURIDS’ IMPERIES IN 

THE ARAB SOURCES

The Karakoyunlu government is created in the beginning of XIV century. The Ka -
rakoyunlu government is developed the diplomatic relations between other countries. Between
these countries we can notise (show) the Otoman empaire.

The historical facts can prove the friendship between Karakoyunlu and Otoman empire.
The article has more information about two countries. It is possible to get information

about friendship relations between these two countries in the manuscripts of that time.Both
Karakoyunlular and Agqoyunlular always supported each other against common enemies.

Keywords: Karakoyunlu, Otoman, diplomatic relations, Taymur, Bayazid.

Ниджабат Исламова

КРАТКИЙ ОБЗОР ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ КАРАКОЮНЛУ-ОСМАНАМИ И
ТИМУРИДАМИ В АРАБСКИХ ИСТОЧНИКАХ

Государство Карагоюнлу была создана в начале XIV века. Это государство с
начала своего существования создала дипломатические отношения с рядом государств.
Среди них особо надо отметить примерные отношения с государством Османлы.
Дружные отношения между государствами Османлы доказывают и исторические
факты. И в рукописях эпохи можно получить сведения о дружеских отношениях между
этими двумя государствами. И Карагоюунские и Акгоюнские государства всегда
поддерживали друг-друга против общих врагов.

В статьё даются сведения обо всем этом.

Ключевые слова: Каракоюнлу, Османлы, дипломатические отношения, Теймур, Баязит.

(AMEA-nın müxbir üzvü FΩxrΩddin SΩfΩrli tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 03.06.2019
Son variant 28.08.2019

NicabΩt İslamova

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

198



UOT 398; 801.8

ÇİNARԤ RZAYEVA

RAMAZAN VԤ ORUCLUQ MÖVZUSUNUN AZԤRBAYCAN
FOLKLOR MԤTİNLԤRİNDԤ YERİ

MΩlumdur ki, islami dΩyΩrlΩrin qorunması, tΩbliğ edilmΩsi AzΩrbaycan üçün önΩmli mΩsΩlΩlΩrdΩndir.
DemΩk olar ki, islama xas olan bütün dΩyΩrlΩr folklorda ya bir başa, ya da dolayı yolla Ωks olunub. MΩqalΩdΩ
Ramazan vΩ orucluq mövzusunun folklor mΩtnlΩrindΩ işlΩnmΩsi araşdırılmış bir sıra nümunΩlΩr verilmişdir.
NümunΩlΩr atalar sözlΩrindΩn, andlardan, tapmacalardan seçilΩrΩk verilmişdir. VerilΩn nümunΩlΩrdΩn aydın
görünür ki, bu müqΩddΩs ay folklor mΩtnlΩrindΩ dΩ öz müqΩddΩsliyini qorumuşdur. 

MΩqalΩdΩ hΩmçinin Ordubad rayonunda keçirilΩn orucun 15-i mΩrasimi geniş şΩkildΩ verilmişdir. Bundan
başqa mΩqalΩdΩ AzΩrbaycanın digΩr rayonlarında orucluqla bağlı keçirilΩn fΩrqli mΩrasimlΩr dΩ yer almışdır.

TΩdqiqat göstΩrir ki, islami dΩyΩrlΩr ta qΩdim zamanlardan bu günΩ kimi folklorumuzda yaşayıb vΩ
bundan sonra da yaşayacaqdır.

Açar sözlԥr: AzΩrbaycan, Naxçıvan, folklor, islami dΩyΩr, ramazan.

İslama görԥ müqԥddԥs kitabımız olan Qurani-Kԥrim Ramazan ayında nazil olmuşdur.
Bu ay öz müqԥddԥsliyi ilԥ digԥr aylardan daha çox seçilir. Hamıya mԥlumdur ki, Ramazan
ayı hicri tԥqviminԥ görԥ 9-cu aydır. Bu ayda oruc tutulur, fitrԥ verilir. Ramazan ayının 29-30
gün olduğu hԥdislԥrdԥn müԥyyԥnlԥşmişdir. Bu bir ay ԥrzindԥ oruc tutanlara gün çıxmadan
axşam günbatana qԥdԥr yeyib içmԥk qadağan edilmişdir. 

Bu ayda islam dininin banisi, filosof, qanunşünas, böyük islahatçı, cԥsur sԥrkԥrdԥ,
müsԥlmanlar üçün Allahın elçisi, peyğԥmbԥrlԥrin sonuncusu Mԥhԥmmԥd peyğԥmbԥrԥ (s.a.v)
Quranın ayԥlԥri enmԥyԥ başladı. Bundan başqa Ramazan ayının bir gecԥsi qԥdr gecԥsi adlanır
ki, bu ayda Qurani-Kԥrim nazil olur. Qurani-Kԥrimdԥ Qԥdr surԥsinԥ nԥzԥr salsaq bu deyilԥnlԥri
aydın şԥkildԥ görԥ bilԥrik.

Rahman vԥ Rԥhim olan Allahın adı ilԥ
Biz Quranı qԥdr gecԥsindԥ Peyğԥmbԥrimizԥ nazil etdik.
Qԥdr gecԥsinin nԥ olduğunu bildirdik.
Qԥdr gecԥsi min aydan yaxşıdır.
O gecԥdԥ mԥlԥklԥr vԥ ruh işlԥri yerinԥ yetirmԥyԥ nazil olarlar.
O gecԥ fԥcrin açılmasına qԥdԥr sԥlamԥtlikdir.
Surԥnin ilk üç ayԥsindԥ qԥdr gecԥsindԥn bԥhs edilir.
Orucluq ayı kimi dԥ bilinԥn Ramazan ayı öz dԥyԥri vԥ savabı ilԥ digԥr aylardan hԥr

zaman seçilmişdir.  
İslam alԥmi üçün müqԥddԥs sayılan orucluq ayı ta qԥdim zamanlardan bu günԥ kimi

xalq üçün dԥyԥrli olmuşdur. Bunu xalqın yaratdığı folklor nümunԥlԥrindԥ dԥ aydın görmԥk
olur. Mԥsԥlԥn, Naxçıvan Muxtar Respublikasının Ordubad şԥhԥrindԥ Ramazan ayı ilԥ bağlı
bir sıra mԥrasimlԥr keçirilir. Onlardan biri “Orucun 15-i” adlanır. Bu mԥrasim adından da
göründüyü kimi orucluğun 15-ci günü keçirilir. Yԥni 15-ci gün axşam iftardan sonra uşaqlar
qapılara papaq vԥ ya torba atmağa gedirlԥr. Qeyd edԥk ki, bu mԥrasimԥ ԥvvԥlcԥdԥn hazırlıq
görülür, şirniyyatlar bişirilir, kökԥlԥr hazırlanır.

Uşaqlar hԥmin gün qapıları döydükcԥ deyirlԥr:
Оrucun оn beşidir, gԥldik sizԥ,
Оrucun niyаzın verin bizԥ,
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Хаnım, аyаğа dursаnа,
Bоşqаbı dоldursаnа.
Rԥbbi gԥlir, dinmԥ gԥlir,
Bоşqаbı dоldurub gԥlir.
Verԥnin оğlu оlsun.
Vermԥyԥnin sоn beşiyi qız оlsun [7, s. 68].

Qapını açan ev yiyԥsi uşaqların papağını vԥ ya torbasını dolduraraq onları sevincli halda
yola salırlar. Hԥmçinin “hԥmin günün axşam iftarını zԥngin süfrԥ ilԥ açırlar, sonra nişanlı qız
evinin valideynlԥri bԥyi görmԥk üçün oğlan evinԥ gԥlirlԥr. Ailԥnin üzvlԥrinԥ, xüsusilԥ bԥyԥ
müxtԥlif hԥdiyyԥlԥr gԥtirirlԥr” [5, s. 56].

Azԥrbaycan folklor antologiyasının XIII cildindԥ (Azԥrbaycanın digԥr bölgԥlԥrinin
folklorunda) Ramazan ayını digԥr bir fԥrqli mԥrasimlԥ qeyd edirlԥr. Hԥmin kitabdan aldığımız
mԥlumata görԥ “hԥmin ayda hamı bir-birinԥ çörԥk paylayır. Yԥni bir evdԥ otuz çörԥk bişirilir,
otuz evԥ paylanır” [1, s. 33]. Hԥmçinin bayramın ԥvvԥl günü uşaqlar qohum-qonşunu gԥzib
yumurta yığırlar. Sonra isԥ aşağıdakı nԥğmԥni oxuyurlar. 

Hԥsԥrԥm, hüsԥrԥm
Yumurta vermԥyԥndԥn küsԥrԥm.
Yumurta verԥnԥ oğlan olsun, 
Vermԥyԥnԥ qız olsun,
Adı da Fatma olsun,
Qaşdarı çatma olsun.
Baxtı da qara olsun. 

Belԥliklԥ dԥ ev sahibi çıxıb uşaqlara yumurta verib sevindirir. Sonra anaları hԥmin
yumurtanı soğan qabığında bişirir. Yumurtalar da qırmızı olur. Bununla da sԥhԥri uşaqlar,
cavanlar bayram edirlԥr. 

Nümunԥlԥrdԥn dԥ göründüyü kimi, xalqımız Ramazan ayını müqԥddԥs sayır. Bu
mԥrasimlԥrin keçirilmԥsi hԥmin ayın necԥ qiymԥtli, ԥziz olduğunu bir daha sübut edir. Mԥhz
bu ayda böyüklԥrin kiçiklԥri sevindirmԥsi, qapıya gԥlԥni ԥliboş geri göndԥrilmԥmԥsi, süfrԥlԥrin
zԥngin olması Ramazan ayının müqԥddԥsliyinin, dԥyԥrli olmasının göstԥricisidir. 

Folklorun qԥdim janrlarından olan nağıllarda xalqımızın milli xüsusiyyԥtlԥri, adԥt-
ԥnԥnԥlԥri ԥks olunur. Mԥsԥlԥn, “Ax-vax” nağılını oxuduqda görürük ki, qԥdim zamanlardan
bԥri xalqımız oruc tutmuş, namaz qılmışdır. Nağıldan aldığımız hԥmin parça: 

“Qonşumuzda bir namaz qılıb, oruc tutan adam var idi. Onun altı-yeddi yaşında bir
gözԥl qızı var idi. Kişini çağırıb dedim ki:

-İldԥ sԥnԥ bu qԥdԥr pul verԥrԥm, bu qızı gԥrԥk elԥ saxlayasan ki, nԥ bir kişi görmԥyԥ,
nԥ dԥ bir kişi sözü eşitmԥyԥ” [2, s. 181].

“Tülkü vԥ qurd” nağılında da rast gԥlirik:
Tülkü deyԥr:
– Qurd qardaş, buyurun. Quyruq odu, bax.
Qurd deyԥr:
– Sԥn buyur.
Tülkü deyԥr:
– Mԥn orucam, nԥzirim vardır.
Qurd yerir ki, yesin, ağzı düşԥr tԥlԥyԥ. Quyruq atılar eşigԥ, tülkü bir sԥlavԥt

çevirԥr, yeyԥr, qurd deyԥr:
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– Tülkü qardaş, bԥ sԥn orucudun?
Deyԥr:
– Ayı gördüm.
Qurd deyԥr:
– Bԥ mԥn nԥ vԥqt ayı görԥcԥyԥm? (11)

Ramazan vԥ orucluq folklorumuzun bir çox janrlarında özünü göstԥrir. Onlardan biri
dԥ tapmacalardır. “Folklorun maraq doğuran vԥ geniş yayılmış janrlarından biri olan tap -
macalar insanın mԥntiqini, zehni qabiliyyԥtini, ağlının çevikliyini yoxlamaq mԥqsԥdilԥ yara -
dılmışdır” [9, s. 65]. Hamıya mԥlumdur ki, tapmacada bir ԥşyanın, hadisԥnin, ԥlamԥtin hԥr
hansısa bir keyfiyyԥti açıqlanmamış formada deyilir, digԥr xüsusiyyԥtlԥri gizli olaraq qalır.
Elԥ aşağıda verԥcԥyimiz nümunԥdԥ dԥ orucun dԥyԥri üstü örtülü verilmişdir. 

İldԥ bir dԥfԥ olar,
Çoxları bilmԥz onu.
Qԥdrin bilԥnlԥr tutar (orucluq). [8, s. 412]

Başqa bir tapmacada:
A Yel baba, dur, gedԥk,
Madyanını sür gedԥk,
Bir qapının qıfılın
Min qapıya vur, gedԥk (orucluq). [10, s. 165]
Dınqır ԥlԥk, dınqır saz,
Ԥlim xԥmir, qamım ac [10, s. 170].

Ramazanla bağlı fikirlԥrԥ folklorumuzun kiçik ancaq zԥngin vԥ dԥrin mԥnaya malik
olan atalar sözlԥrindԥ dԥ rast gԥlirik. “İnsan hԥyatını etik normalar çԥrçivԥsinԥ salan, etik
sԥrhԥddԥ mԥnimsԥnilԥn atalar sözlԥri ta qԥdimdԥn mԥişԥtimizԥ daxil olmuş, bu gün dԥ qiymԥtli
söz incilԥri kimi öz dԥyԥrini itirmԥmişdir” [3, s. 8]. Bu gün dԥ öz dԥyԥrini qoruyub saxlayan
atalar sözlԥrinin içԥrisindԥ Ramazan ayı ilԥ bağlı olanlar da az deyil. Hԥmin atalar sözlԥrindԥn
bir neçԥsinԥ nԥzԥr salaq:

Ramazanda yalan deyԥn bayramda üzü qara çıxar [4, s. 203].
Ayı gör, oruc tut, ayı gör, bayram et [3, s. 60].
Oruc tutma, namaz qılma, işin belԥ rast gԥlsin?!
Oruc tutmayanın oğluna Ramazan adı qoyarlar.
Oruc yediyini görmüşԥm, namaz qıldığını görmԥmişԥm.
Orucumdan çox razıyam, şԥnbԥsini dԥ tuturam [3, s. 335].
Min evli Kԥsԥmԥnԥ bir ay oruc, yeddi evli kԥndԥ dԥ bir ay oruc [3, s. 316].
Hԥmişԥ Şaban, bir dԥfԥ dԥ Ramazan [3, s. 208].

Nümunԥlԥrdԥn dԥ aydın görünür ki, ulularımız zamanında bu müqԥddԥs ayla bağlı
dԥyԥrli kԥlamlar söylԥmiş vԥ bu kԥlamlar günümüzԥ kimi dԥ öz ağırlığını, öz sanbalını, öz
dԥyԥrini itirmԥmişdir. 

Orucluq andlarda da ԥks olunub. Bildiyimiz kimi andlar şifahi xalq ԥdԥbiyyatının ԥn
qԥdim janrlarından biridir. Andlar insanların müqԥddԥs hesab etdiyi varlıqlara olan inamı
ԥsasında yaranmışdır. İnsanlar da Ramazan ayını, orucluğu müqԥddԥs bildiklԥri üçün and
içirlԥr. Mԥsԥlԥn:

“Tutduğum oruca and olsun” [5, s. 326].
Folklorumuzda orucluğun yer aldığı mԥtnlԥr bu sadaladıqlarımızla bitmir. Hԥmçinin Oruc

ad kimi dԥ folklorumuzda yer alıb. Sancmalarda “Ülgüc ԥhvalatında” Oruc adına rast gԥlirik:
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Öz adın Ԥlidi, nԥ gözԥl addı, 
Demԥ ki, dünyada nԥlԥr qahaddı, 
Bayram oğlu Hԥsԥn özü şahaddı, 
Zülmünԥn apardı Oruc ülgücü [6, s. 322].

Bundan ԥlavԥ Tala mahnılarında da yer alan Oruc adına nԥzԥr salaq:
Ay Oruc, arabanı, 
Asta çal balabanı.
Hamının balası gԥldi,
Bԥs mԥnim balam hanı [1, s. 140].

Folklor janrlarına nԥzԥr saldıqda Ramazanın şԥxs adı kimi işlԥnmԥsi dԥ rastımıza çıxır. 
Mԥsԥlԥn:

Çox gԥzԥn, çox bilԥr, belԥ mԥsԥl var,
Sahildԥ yanına gԥlԥr qocalar.
Gün-günԥ elmin şöhrԥti artar,
Ramazan yazıqdı, az, özün danış [1, s. 398]

Bu nümunԥlԥrin sayını istԥnilԥn qԥdԥr artırmaq olar.
Verilԥn nümunԥlԥrdԥn dԥ aydın görünür ki, Ramazan – Orucluq ayı folklor mԥtnlԥrindԥ

xüsusi ilԥ vurğulanır, dԥyԥr verilir vԥ qiymԥtlԥnir. Folklor mԥtnlԥrindԥn dԥ göründüyü kimi,
ta qԥdim zamanlardan “hԥr bir müsԥlman gԥlişini böyük sevinclԥ qarşıladığı Qurban vԥ
Orucluq bayramlarını müqԥddԥs borcunu layiqincԥ yerinԥ yetirmԥkdԥn doğan daxili rahatlıq
hissi ilԥ öz evindԥ, ailԥsindԥ, gizli olsa da, qeyd etmişdir” [5, s. 49]. Bu gün isԥ bu bayramlar
xalq tԥrԥfindԥn geniş vԥ açıq şԥkildԥ, rahatlıqla qeyd edilir.

Aparılan tԥdqiqatlar bir daha sübut edir ki, qԥdim vԥ böyük tarixԥ, elԥcԥ dԥ zԥngin
mԥdԥniyyԥtԥ, folklora sahib olan Azԥrbaycanda islam dininԥ vԥ bu dinԥ aid dԥyԥrlԥrԥ böyük
hörmԥt göstԥrilmişdir. Bu mԥnada islami dԥyԥrlԥr bütün zamanlardan bu günԥ kimi yad -
daşımızda, tariximizdԥ yaşadılmış vԥ bundan sonra da yaşadılacaqdır.
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Chinara Rzayeva

THE PLACE OF THE RAMAZAN AND FASTING ISSUES IN 
AZERBAIJANI FOLKLORE TEXTS

It is known that the protection and propagation of islamic values is one of the important
issues for Azerbaijan. Almost all values inherent in Islam are reflected in folklore directly or
indirectly. The article provides a number of examples of the study of Ramadan and the subject
of fasting in folklore texts. Examples are given from the proverbs, pagans, and psalms. It is
clear from the examples given that this sacred month preserved its holiness in folklore texts.
The article also features a large variety of fasting ceremonies held in the Ordubad district. In
addition, the article also covered different ceremonies on fasting in other regions of Azerbaijan.

From the examples given, it appears that Islamic values have existed in our folklore
ever since ancient times and will exist after this.

Keywords: Azerbaijan, Nakhchivan, folklore, Islamic value, ramazan.

Чинара Рзаева

МЕСТО ТЕМЫ РАМАЗАНА И ПОСТА В АЗЕРБАЙДЖАНСКИХ
ФОЛЬКЛОРНЫХ ТЕКСТАХ

Известно, что защита и распространение исламских ценностей является одним из
важных вопросов для Азербайджана. Практически все ценности, присущие исламу,
прямо или косвенно отражаются в фольклоре.В статье приведен ряд примеров изучения
Рамадана и темы поста в фольклорных текстах. Примеры даны из пословиц, язычников
и псалмов. Из приведенных примеров ясно, что этот священный месяц сохранил свою
святость в фольклорных текстах. В статье также представлено большое количество по-
стов, проводимых в Ордубадском районе. Кроме того, в статье также освещались раз-
личные церемонии поста в других регионах Азербайджана.

Из приведенных примеров видно, что исламские ценности существовали в нашем
фольклоре с древних времен и будут существовать после этого.

Ключевые слова: Азербайджан, Нахчыван, фольклор, исламская ценность, рамазан.

(Akademik Muxtar İmanov tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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UOT: 82-3. 512.162

SİTARԤ ԤLİZADԤ

AZԤRBAYCAN AŞIQLARINA HԤSR OLUNMUŞ TARİXİ POEMALARDA
EL SԤNԤTKARLARINA POETİK EHTİRAM

MΩqalΩdΩ AzΩrbaycan aşıqlarına hΩsr olunmuş M.Rahimin “Sarı Aşıq”, H.Arifin “DilqΩm” vΩ İ.SΩfΩrlinin
“ΨlΩsgΩr” tarixi poemalarında el sΩnΩtkarlarına poetik ehtiram problemi araşdırılır. Ψsaslandırılır ki, bu tarixi
poemalarda aşıq sΩnΩtinin görkΩmli nümayΩndΩlΩrinin şΩxsiyyΩti, taleyi, mühiti, müasirlΩri, dünyagörüşü,
yaradıcılığı barΩdΩ müΩlliflΩrin poetik qΩnaΩtlΩrinin, lirik-epik düşüncΩlΩrinin araşdırılması vΩ qiymΩtlΩn -
dirilmΩsi aktuallıq kΩsb edir. TΩdqiqatda aşıq sΩnΩtinin inkişaf edib tΩkmillΩşmΩsindΩ görkΩmli rol oynamış aşıq -
ların bΩdii obrazının canlandırılmasında müΩlliflΩrin sΩnΩtkarlıq xüsusiyyΩti tΩhlil edilmiş, ΩdΩbiyyatşünaslıq
mΩnbΩlΩrindΩn istifadΩ edilmişdir. 

Açar sözlԥr: tarixi poema, Sarı aşıq, DilqΩm, aşıq ΨlΩsgΩr, aşıq sΩnΩti, bΩdii obraz, poetik ehtiram,
sΩnΩtkarlıq xüsusiyyΩti, ΩdΩbi dil vasitΩlΩri.

Azԥrbaycan tarixi poemalarında xalqımızın tarixԥn yaratdığı zԥngin bԥdii düşüncԥ
nümunԥlԥri içԥrisindԥ özünԥmԥxsus sԥnԥtkarlıq xüsusiyyԥtlԥri ilԥ fԥrqlԥnԥn aşıq yaradıcılığına
vԥ bu qԥdim sԥnԥtin ԥn görkԥmli nümayԥndԥlԥrinin poetik obrazının canlandırılmasına da yer
ayrılmışdır. Azԥrbaycan aşıqları, onların rԥngarԥng yaradıcılığı ԥdԥbiyyatımızın ԥn görkԥmli
bԥ dii söz ustalarının şeirlԥrindԥ vԥsf edilԥrԥk, onlara poemalar qoşulmuşdur. Mԥmmԥd Rahi -
min “Sarı Aşıq”, Hüseyn Arifin “Dilqԥm”, İslam Sԥfԥrlinin “Ԥlԥsgԥr” adlı tarixi poemalarında
el sԥnԥtkarlarının şԥxsiyyԥti, taleyi, mühiti, müasirlԥri, dünyagörüşü, yaradıcılığı barԥdԥ ԥsԥr
müԥlliflԥrinin poetik qԥnaԥtlԥrinin, lirik-epik düşüncԥlԥrinin araşdırılması vԥ qiymԥtlԥn di -
rilmԥsi aktuallıq kԥsb edir.

Xalq şairi Mԥmmԥd Rahim (1907-1977) XVII ԥsrdԥ yaşayıb yaratmış el sԥnԥtkarı,
“cinaslı xalq bayatılarının mԥharԥtli ustadı” [3, s. 192] kimi ad çıxarmış Sarı Aşığa eyni adda
poema hԥsr edԥrԥk geniş elmi-mԥdԥni ictimaiyyԥtԥ o qԥdԥr dԥ mԥlum olmayan aşığın hԥyat
vԥ yaradıcılığını tanıtdırmağa cԥhd etmişdir. Qeyd edԥk ki, müxtԥlif mԥnbԥlԥrdԥ Sarı aşığın
adı, tԥvԥllüdü, yaşadığı yer, hԥyatı, yaradıcılığı, tԥxԥllüsü ilԥ bağlı folklor bilicilԥrinin aşığın
ya radıcılığı vԥ haqqındakı rԥvayԥtlԥr ԥsasında gԥtirdiklԥri mԥlumatlar folklorşünas alim
M.Qasımlı tԥrԥfindԥn ümumilԥşdirilmiş vԥ dԥqiqlԥşdirilmişdir [9].

“Sarı Aşıq” lirik-epik poemasında [12] hadisԥlԥr ԥsԥr müԥllifinin fikir vԥ hisslԥrini ifadԥ
edԥn epik qԥhrԥman ԥtrafında cԥrԥyan edir. Ԥsԥrin qԥhrԥmanı Sarı aşıq poemanın ilk böl -
mԥlԥrindԥ baş verԥn hadisԥlԥri sanki kԥnardan izlԥyir, ancaq qԥddarlığı ilԥ xalq arasında giz -
lincԥ Yaman bԥy adlandırılan Kԥrim bԥyԥ, xalqın igid oğulları Qԥlԥndԥrԥ, cıdırda Kԥrim bԥyԥ
qalib gԥlԥn Zԥfԥrԥ onun münasibԥti fonunda, xüsusilԥ sevgilisi Yaxşı ilԥ görüşlԥrdԥ hԥmişԥ
müԥllifin diqqԥt mԥrkԥzindԥ dayanır.

M.Rahim Sarı aşıq haqqında yazacağı poemanın ideya mԥzmununu vԥ süjetini qԥhrԥ -
manlıq vԥ mԥhԥbbԥt dastanlarına xas elementlԥrdԥn istifadԥ etmԥklԥ elԥ qurmuş, elԥ poetik
nԥqlolunma formasına üz tutmuşdur ki, ԥsԥrin ayrı-ayrı bölmԥlԥrindԥ danışılan ԥhva latlar, ob -
razların qarşılıqlı münasibԥtlԥri ustad aşığın fԥaliyyԥtini, yaşadığı ağır dövrü, xalqın dağlardan
ağır siqlԥtlini, bԥylԥrin zülm vԥ özbaşınalığını, heç nԥdԥn insanı qԥtlԥ yetirmԥlԥrini, iki sevԥn
gԥncin mԥhԥbbԥtini faciyԥyԥ çevirmԥlԥrini, “gül ԥkib vay dԥrԥn” aşığın kԥdԥrini tam dolğun -
luğu ilԥ oxucuya çatdıra bilsin. 

SitarΩ ΨlizadΩ
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M.Rahim Sarı aşığı xalqın sevimlisi, onun qԥlbinԥ, ürԥyinԥ yaxın olan sԥnԥtkar kimi
tԥqdim edir, aşığın xalq arasında hörmԥt vԥ mԥhԥbbԥtlԥ qarşılandığını, xalqın şԥn vԥ qԥmgin
günlԥrindԥ hamı ilԥ birlikdԥ sevinib kԥdԥrlԥdiyini önԥ çԥkir. Müԥllifin tԥsvirinԥ görԥ Sarı aşıq
xalqın dԥrdi ilԥ, kԥdԥri ilԥ, onun sevinc vԥ fԥrԥhi ilԥ bağlı şԥxsiyyԥt olmuşdur. Xalqın aşığa
olan sevgisini ifadԥ etmԥk üçüm müԥllif onun bayatılarından vԥ qoşmalarından yeri gԥldikcԥ,
mԥtnin ruhuna uyğun olaraq istifadԥ edir:

Mԥnalı söz kimi cavahir hanı?
Sarını dinlԥyib qulaq asdıqca
Döstlar unudurdu geniş dünyanı [12, s. 233].

Ԥsԥrdԥ ԥsas diqqԥt Sarı aşıqla sevgilisi Yaxşının çox az davam edԥn xoşbԥxt anlarına yönԥlir:
Eşqdir alԥmin ԥzԥl mayası.
Eşqin mԥftunudur qoca tԥbiԥt.
Eşq ilԥ silinir qԥlblԥrin pası.
Var olsun dünyada tԥmiz mԥhԥbbԥt... [12, s. 236]

Burada Sarı aşığın sevgisi, iztirabları, mԥşuqԥsinԥ olan sonsuz eşqi, ülvi mԥhԥbbԥti müԥllif
tԥrԥfindԥn aşıq poeziyası ruhunda, incԥ hisslԥrlԥ ifadԥ olunmuşdur. M.Rahim Sarı aşığın
sevgisindԥn qaynaqlanan ruh yüksԥkliyinin onun yaradıcılığına necԥ tԥsir etdiyini “Dԥvԥt”
bölümündԥ Tԥbrizdԥn gԥlԥn qonaq aşıqla deyişmԥsindԥ sonuncunun:

...İndi verim sԥnԥ yalnız bir sual
Araz gözԥllikdԥ cahanda tԥkdir.
Fikir dünyasına qԥvvas olub dal!
Söylԥ, onun suyu neçԥ sԥnԥkdir? [12, s. 237]

sualına cavabında:
– Sԥn çağır Arazı dayansın bir az.
Sԥslԥ, qulaq asıb axmasın Araz
Neçԥ sԥnԥkdir o, sayıb deyԥrԥm,
Verdiyin sualı hԥll elԥyԥrԥm [12, s. 237-238].

demԥsilԥ Sarı aşığın üstün olması, mԥğlub qonağın öz sazını qalib aşığa uzatması, cavabında
ondan

Belԥ iş tutmaram mԥn heç bir zaman
O, sԥnin sazındır götür yenԥ, al
Ürԥkdԥn qoşma de, bir “Kԥrԥmi” çal.
O, sԥnin olmuşdur, yenԥ sԥnindir [12, s. 238].

eşitmԥsi aşığın yüksԥk ԥxlaqi keyfiyyԥt sahibi, geniş dünyagörüşlü, hazırcavab olduğunu
göstԥrir. Deyişmԥdԥn sonra vԥcdԥ gԥlԥn Sarı aşıq:

Yalnız gözԥlliyԥ, hüsnԥ qailԥm.
Gözümdԥ şux gözԥl pԥrvardigardır.
Allahım sԥnԥmdir, ona mailԥm. 
Kԥbԥm, Kԥrbԥlam da sԥnԥmdir ancaq [12, s. 239].

deyԥ bԥyan edir, bu sözlԥr onun daha bir xarakter çalarını göstԥrir.
Poemanın sonrakı bölmԥlԥri Yaman bԥyin Sarı aşığın bu sözlԥrini bԥhanԥ edib onu

sevgilisi Yaxşıdan ayırmasına (“Yaman bԥyin yanında”), onun tԥdbirilԥ Zԥfԥrin öldürülmԥsinԥ
(“Nakam cavan”, “Son mԥnzil”, “Dԥfn”), bütün bu faciԥlԥrin sԥbԥbkarı kimi ictimai quruluşun
vԥ dövranın ittihamına hԥsr olunmuşdur. Dövranın qԥlbini sal buza, qatil dünyanın günahını
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dԥryaya bԥnzԥdԥn müԥllif yoxsul kԥndli oğlunun qԥtlinԥ üsyan edir, ԥdalԥt axtarır, ümidsiz -
liyini ürԥk yanğısı ilԥ dilԥ gԥtirir:

Ey insan, onu sԥn heç axtarma gԥl,
Qüvvԥt dԥ, qüdrԥt dԥ varlılardadır.
Baş vurma heç yerԥ, nahaq varma, gԥl,
Ԥsirdir ԥdalԥt, çoxdan dardadır [12, s. 242].

Ԥsԥrdԥ Sarı aşıqla Yaxşının nakam mԥhԥbbԥti dԥ zԥmanԥnin fitnԥ-fԥsadı, insan hüquq -
suzluğunun tԥzahürü kimi qiymԥtlԥndirilir. İki sevԥn gԥncin azad vԥ bԥrabԥr olmaq tԥlԥbi,
könül vԥ sevgi dünyasında qovuşmaq istԥyi, ԥn ali insan hissinin ifadԥsi o dövrün mövcud
gerçԥkliklԥri fonunda iztiraba, nisgilԥ, dözülmԥz dԥrdԥ çevrilir. Elԥ buna görԥ dԥ M.Rahim
ԥdԥbi qԥhrԥmanını dԥrd, kԥdԥr, göz yaşı, nisgil, zԥmanԥdԥn, fԥlԥyin gԥrdişindԥn şikayԥt motiv -
lԥri ilԥ tԥrԥnnüm etmişdir. 

Qԥhrԥmanlıq dastanlarında olduğu kimi, “Sarı Aşıq” poemasında da ԥdalԥtsizliyԥ, zülmԥ
qarşı etiraz sԥsini ucaltmaq, namus, vicdan uğrunda haqlı tԥlԥblԥrlԥ çıxış etmԥk, düşmԥndԥn
qisas almaq kimi motivlԥrԥ dԥ yer verilmişdir. M.Rahim Zԥfԥrin dostu, intiqam hissilԥ yanıb
tutuşan Qԥlԥndԥrin dilindԥn “Namԥrdԥm, intiqam almasam ԥgԥr” [12, s. 243], - deyir vԥ ԥsԥrin
“Qԥlԥndԥrin qisası” bölmԥsindԥ Qԥlԥndԥrin Gülԥbirdi tԥrk edib dağlara çԥkildiyini, lakin
Yaxşının alԥmԥ göz yumduğunu, dostu Sarının halının pԥrişan olduğunu eşitdikdԥ dağlardan
enib kԥndԥ gԥldiyini, bԥydԥn qisas aldığını tԥsvir edir:

Açıldı yer-yerdԥn atԥş dalbadal
– Bu, nakam Zԥfԥrin qisasıdır, al!
Bu da ki, Yaxşının, aşıq Sarının.
Bu da anaların göz yaşlarının... [12, s. 251]

Zԥfԥrin qԥtlindԥn özünԥ gԥlԥ bilmԥyԥn aşıq Yaxşının görüşԥ gԥlmԥmԥsindԥn daha da
sarsılır, qonşu qızından:

– Fԥlԥk güldürmԥdi iqbalınızı.
Yaxşının atası demiş sözünü:
“Sarı mԥqsԥdinԥ yetmԥyԥcԥkdir.
Qızımdan bir yolluq çԥksin gözünü...” [12, s. 245]

xԥbԥrini eşidԥndԥ isԥ sanki hԥyatı sönür. Sarı aşığın ağri-acısını ifadԥ edԥrkԥn müԥllif aşığın
“gԥlmԥdi” rԥdifli qoşmasını xatırladır. Zülm ilԥ sevgililԥrin ayrılması, tԥmiz arzuların mԥhv
olunması dövrün sԥciyyԥsi kimi sԥslԥnir:

Niyԥ bԥxti qara yaranmışam mԥn?
Açılır qԥlbimdԥ sağalmaz yara.
Zaman zԥrbԥ vurur eşqԥ, ilqara;
Fԥlakԥt nԥ yaman çıxır taxtına!? [12, s. 247]

Poemanın sonrakı bölmԥlԥri (“Yaxşını qaçırdılar”, “Yaxşı xԥstԥdir”, “Ölüm rüzgarı”)
rԥzalԥtin yenԥ dԥ taxta çıxaraq bu dԥfԥ Yaxşının baxtına qılınc çalmasına, tԥmiz sevdanın zorla
pozulmasına, zavallı qızın ԥsarԥtԥ düşmԥsinԥ hԥsr olunmuşdur. Eşqi dara çԥkilԥn Yaxşı
sevgilisindԥn xԥbԥr tuta bilmir, dԥrdԥ tutularaq boran vurmuş tԥzԥ gül kimi solub mԥhv olur,
ԥbԥdi olaraq hԥyata göz yumur.

Müşkül görmԥmişԥm bu müşkül kimi.
Dilindԥn uçduqca ürԥk sözlԥri,
Onun hԥr kԥlmԥsi Sarıdan olmuş.
Nԥhayԥt, yumulmuş qara gözlԥri
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Yerlԥr qan ağlamış, göylԥr tutulmuş...                            [12, s. 249]
“Sındırılan saz”, “Son ziyarԥt”, “Vida” bölmԥlԥrindԥ M.Rahim bu ağır fԥlakԥtin Sarı

aşığa tԥsvirini, onun Yaxşının qԥbri üstԥ keçirdiyi hisslԥri tԥsvir edir. Bu gen dünyada tԥnha
qalan, doğma vԥtԥndԥ qԥribԥ çevrilԥn Sarı aşığın hԥyatından üz döndԥrmԥsi bir insanın
dünyaya – cԥmiyyԥtԥ üsyanı kimi qԥbul olunur. Çarԥsizliklԥ:

Getdin qoyub mԥni yalnız arada,
Neylԥyim indi bu matԥmsԥrada?.. [12, s. 252]

nidasını dilԥ gԥtirԥn, alışıb yanan aşığın gücü yalnız ona yetir ki, zalım fԥlԥyԥ:
Mԥnim ԥvԥzimԥ sԥndԥn ԥminԥm
Şeirlԥrim alar intiqamımı... [12, s. 253]

söylԥsin. Dünya gözlԥrindԥ zülmԥtԥ dönԥn Sarı aşıq vԥsiyyԥt kimi
Mԥn aşıq tԥrsinԥ qoy,
Tԥr tԥni tԥrsinԥ qoy,
Yaxşını qiblԥsinԥ,
Aşığı tԥrsinԥ qoy [12, s. 253].

bayatısını yazır, nifrԥt etdiyi zalım dünyaya qarşı etiraz olaraq zԥhԥr içir vԥ çԥkdiyi zülmԥ son
verir. Xalq aşığın vԥsiyyԥtinԥ ԥmԥl edԥrԥk onu Yaxşının yanında dԥfn edir, ruhuna rԥhmԥt
dilԥyir vԥ adına dastan qoşur. Aşıqların dilindԥn düşmԥyԥn “Yaxşı vԥ Aşıq” dastanı folk lo -
rumuzda yeni hadisԥ kimi qiymԥtlԥndirilir, ustad sԥnԥtkarlar haqqındakı dastan yaradıcılığı
üslubunu qorumaqla “Qurbani”, “Abbas vԥ Gülgԥz” vԥ s. tipli dastanlar silsilԥsini zԥngin -
lԥşdirir” [2, s. 10-11].

Belԥcԥ müԥllif ԥdԥbi qԥhrԥmanının acı taleyini ictimailԥşdirir, Sarı aşığın hԥyatının,
yaradıcılığının vԥ dövrünün hԥr bir epizodu müԥyyԥn mԥna daşımaqla bütövlükdԥ ԥsԥrin
mԥzmununu tԥşkil edir. Poema nikbin sonluqla bitir, M.Rahim Sarı Aşıq vԥ Yaxşının tim -
salında eşq hünԥrinin mԥğlubedilmԥzliyini, ellԥrin bu sevgini dastan etdiyini, onların saf
mԥhԥbbԥtini yaşatdığını tԥsdiqlԥyir.

Öz yaradıcılığı ilԥ şifahi xalq ԥdԥbiyyatına, aşıq sԥnԥtinԥ yaxın olan Hüseyn Arif (1924-
1992) ötԥn ԥsrin 60-cı illԥrindԥn başlayaraq “Dilqԥm” poeması üzԥrindԥ işlԥmiş, 1972 [6],
1978 [7] vԥ 1984-cü ildԥ [1] ԥsԥrdԥn parçalar dԥrc etdirmişdir. Poemanın son variantının
bölmԥlԥri ilԥ tanışlıq onu göstԥrir ki, gerçԥk adı Yԥhya bԥy olan, sevgilisinԥ ömürlük hԥsrԥt
qalandan sonra Dilqԥm kimi tanınan aşığın iztirablarının kԥdԥrli hekayԥtini tԥrԥnnüm etmԥyԥ
başlamazdan ԥvvԥl H.Arif aşıq poeziyasının tarixi inkişaf yolunu öyrԥnmiş, daxilԥn özündԥ
güc toplayaraq Dilqԥmin faciԥsini qԥlԥmԥ almışdır. Ԥsԥrin ilk misraları da şairin fikrinin,
düşüncԥlԥrinin bütövlükdԥ “Dilqԥm”lԥ mԥşğul olduğunu göstԥrir:

“Dilqԥmi” üstündԥ köklԥnib sazım
Qԥlbimdԥ Dilqԥmdir, başımda Dilqԥm [1, s. 47].

“Dilqԥm”i yaratmağa bütün varlığı ilԥ aludԥ olan H.Arifin axtarış coğrafiyası çox ge -
nişdir. Şairin yaradıcılıq axtarışları Babԥkin ocaq çatdığı daşda, Cavanşirin döyüş mey danında,
Giziroğlunun şeşpԥrinin izindԥ, Koroğlunun Qıratı oynatdığı yerdԥ, Nԥbinin, Kԥrԥmin yağıları
bir-birinԥ qatdığı döyüş sԥhnԥsindԥ aparılmış, xalq yaddaşının dԥrin qatlarına baş vurulmuşdur.
Müԥllif Azԥrbaycan torpağını çԥmԥn-çԥmԥn, çeşmԥ-çeşmԥ, meşԥ-meşԥ dolaşmış, Kürdԥn,
Arazdan keçmiş, Babadağın, Şah dağının, Murovun, Qoşqarın, Kԥpԥzin çԥnindԥn soruşmuş,
aşıq Alının, Abbasların, Ԥmrahların, Qurbanların sorağını almışdır. Sirri dԥrin bir alԥmi axtara-
axtara
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Nԥ müddԥtdir
Dilqԥm mԥni buraxmayır,

Mԥn Dilqԥmi axtarıram [1, s. 51].
bԥyan edԥn şair mԥqsԥdini açıqlayır, Dilqԥmin timsalında bir xalqın kԥdԥrini – qԥm dastanını
yazır, kitablar vԥrԥqlԥyir, tԥvԥllüdü, vԥfatı bԥlli olmayan sԥnԥtkar haqqında soraq gԥzir. Bir
çox digԥr el aşıqları kimi Dilqԥmdԥn dԥ xԥbԥr almaq asan olmur.

Buludlar arxasında
İtԥn ulduzlar kimi
Soraqsızdır özlԥri.
Nԥ yazı var, nԥ sԥnԥd [1, s. 54].

H.Arif poemanın “Dilqԥmi Dilqԥm ağladar” bölmԥsindԥ ԥdԥbi qԥhrԥman Yԥhya bԥyԥ
üz verԥn müsibԥtin dԥrinliyini – qonur gözlü Telli xanımın geri dönmԥmԥsinin ağrısını, ardınca
xallı Dilqԥm atının bu kԥdԥrԥ dözmԥyԥrԥk ölmԥsini, indiyԥdԥk görünmԥmiş, eşidilmԥmiş
faciԥni, ömürdԥn ömür alan dԥhşԥti kԥskin hisslԥrlԥ tԥsvir edir. Ԥdԥbiyyatda atın, itin sahibinԥ
vԥfasına dair, dar mԥqamda onun kömԥyinԥ çatmasına, çԥtinlikdԥn qurtarmasına, yaralanmış
igidin yanını kԥsdirmԥsinԥ aid nümunԥlԥr çoxdur. Lakin sahibinin dԥrdindԥn qԥhr olan, göz
yaşı axıdan, yanıb külԥ dönԥn, sıxıntıdan bağrı çatlayan at obrazının yaradılması H.Arifin
poetik tapıntısı kimi qԥbul edilmԥlidir:

Dözmԥyib bu müsibԥtԥ,
Boğulub, sıxıldı Dilqԥm.
Son dԥfԥ fԥğan qoparıb,  
Ԥbԥdi yıxıldı Dilqԥm [1, s. 59].

Vԥfalı atı qarşısında diz çökԥrԥk gözlԥrindԥn qan-yaş tökԥn Yԥhya bԥy 
Götürüb xatabԥnd sazı,
Bir söz söylԥdi o gecԥ.
Dilqԥm! – deyԥ lԥqԥbini
Bԥyan eylԥdi o gecԥ [1, s. 60].

Hԥmin gündԥn Telli dağı yalan olur, Dilqԥmi Dilqԥm ağladır. Mövzuya uyğun olaraq
ԥsԥrdԥ qüssԥ, kԥdԥr üstünlük tԥşkil edir. Bu xüsusda professor Camal Mustafayev yazır:
“Şairin (H.Arifin – S.Ԥ.) başladığı bu poema kԥdԥrli bir hekayԥtԥ çevrildi. Ona qԥdԥr şerinԥ
xas olmayan qԥm motivlԥri gԥtirdi” [11, s. 7]. Qeyd edԥk ki, hԥqiqԥtԥn, ԥsԥrdԥ Dilqԥmdԥn
istifadԥ olunmuş şeirlԥr dԥ müԥllif poeziyası ilԥ hԥmahԥng sԥslԥnir, poemanın qԥm ruhunu
daha da qüvvԥtlԥndirir, oxucuda yetԥrincԥ hiss-hԥyԥcan yaradır:

Könül hԥmdԥmini itirԥn kԥsi
Nԥ ocaq qızdırır, nԥ od isidir.
Dünyanın dünyadan ağır itkisi
Ailԥ itkisi, yar itkisidir [1, s. 64].

H.Arif Dilqԥmi daim düşünԥn, dԥrdlԥrini şeirlԥ mahir ifadԥ edԥn el sԥnԥtkarı kimi
tԥqdim edir, insanın alışıb yanan çağında şairliyin, söz qoşub dԥrdini dilԥ gԥtirmԥyin haraya
çatdığını vurğulayır. Söz demԥk, saz çalmaq, dԥrdini bԥyan etmԥk, fԥğanını, fԥryadını elԥ
çatdırmaq istԥyini Dilqԥm sazbԥndԥ bildirir, ona saz düzԥltmԥsini xahiş edir. 

Söz-sԥnԥt dünyasına “xoş xԥbԥr şairi” kimi gԥlԥn H.Arifin taleyindԥ vԥ qismԥtindԥ
vaxtsız oğul itirmԥk dԥ varmış. Bir şair kimi öz kԥdԥrini dԥ Dilqԥmin qԥminԥ qatan müԥllif
poemaya sonradan ԥlavԥ etdiyi, ԥdԥbi qԥhrԥmanına hesabat ruhunda yazdığı “Qınama, ustad”
bölmԥsindԥ özünü “kԥdԥr şairi” adlandırır, haqlı olaraq tԥsdiqlԥyir: 
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Yaralı Dilqԥmԥ yanmaqdan ötrü
Ürԥk yanmalıydı, can yanmalıydı.
Yüz nakam aşiqi anmaqdan ötrü
Bir kԥdԥr şairi yaranmalıydı [1, s. 71].

“Kԥdԥr şairi” bir xalqın kԥdԥrini, “Dilqԥm” dastanını qԥrinԥlԥrdԥn keçirԥrԥk bugünkü
nԥsillԥrԥ çatdıra bildi. Rastlaşdığı müsibԥtdԥn sonra bԥdbinlԥşԥn şair dünyanın sevinc vԥ
hԥvԥsini unudur, özünü dar qԥfԥsdԥ hiss edir. Bir müddԥt yaradıcılıq susqunluğu, hԥyatdan
üzü dönüklük yaşayan H.Arif sazını yenidԥn Dilqԥm eşqinԥ, Arif eşqinԥ dillԥndirir, bir şair
kimi “özünü “Dilqԥm” dԥ tapır”.

Ԥdԥbiyyatda nԥğmԥkar şair adını qazanmış İslam Sԥfԥrli (1923-1974) ürԥyinin dԥrin -
liklԥrindԥn baş qaldıran duyğularıyla lirik şeirlԥrlԥ yanaşı bir neçԥ poema da yazmışdır. Onun
1959-1962-ci illԥrdԥ qԥlԥmԥ aldığı “Ԥlԥsgԥr” poeması [13] aşıq poeziyasının bütün növlԥrindԥ
oxucuları ovsunlayan ԥsԥrlԥr yaratmış ustad aşıq Ԥlԥsgԥrԥ hԥsr olunmuşdur. İ.Sԥfԥrlinin
dilimizin zԥngin ԥdԥbi-bԥdii vasitԥlԥrindԥn mԥharԥtlԥ istifadԥ edԥrԥk aşıq şeiri formalarında
ecazkar nümunԥlԥr yaratmış gözԥllik vurğunu, hԥyat aşiqi, saf vԥ ülvi hisslԥr ustadı dԥdԥ
Ԥlԥsgԥr yaradıcılığına müraciԥt etmԥsi, ona nԥsillԥrin yaddaşında ԥbԥdiyaşar söz abidԥsi
ucaltması tam qanunauyğun haldır. Çünki ԥsil xalq poeziyasına xas olan sadԥlik vԥ dԥrin mԥna,
şirinlik vԥ axıcılıq, sԥmimi poetik duyğular vԥ gözԥlliyin tԥrԥnnümü kimi bԥdii-yaradıcı söz
keyfiyyԥtlԥri İ.Sԥfԥrli poeziyası ilԥ haqq aşığı Ԥlԥsgԥr müdrüklüyü arasında birbaşa sԥslԥşmԥ
tԥşkil edir. Buna görԥ dԥ “İ.Sԥfԥrli mԥhz aşığın (Ԥlԥsgԥrin – S.Ԥ.) yaradı cılığının ümumi
mԥnzԥrԥsini göstԥrmԥk mԥqsԥdilԥ aşıq şeiri şԥkillԥrindԥn bol-bol istifadԥ edib. Poema boyu
bir neçԥ qoşma, gԥraylı, bayatı ilԥ yanaşı Aşıq Ԥlԥsgԥrin müԥllifi olduğu şeirlԥrdԥn dԥ bԥh -
rԥlԥnmişdir” [10, s. 140].

Poemanın yazılmasında başlıca mԥqsԥd Ԥlԥsgԥrin doğulduğu, böyüyüb boya-başa
çatdığı, mԥclislԥr qurduğu Göyçԥ mahalını, onu dilԥ gԥtirԥn, sazında-sözündԥ dillԥnԥn dövrün
poetik mԥnzԥrԥsini yaratmaqdan, qeyri-adi istedad sahibi olmuş, aşıqlıq sԥnԥtinin zirvԥsinԥ
ucalmış aşıq Ԥlԥsgԥrin bԥdii obrazını yaratmaqdan ibarԥt olmuşdur. Söhbԥtԥ aşığın dünyaya
gԥlişilԥ başlayan, yaşadığı illԥrinin ağrı-acı ilԥ dolu tablosunu yaradan, ayağı yer tutandan söz
qoşub oxumasından danışan şair ilk sԥtirlԥrdԥn Ԥlԥsgԥrin fitri istedadının qaynağını
müԥyyԥnlԥşdirir, onun atasının dilindԥn bu sözlԥri dilԥ gԥtirir:

Babamın sözqoşan olub keçmişi,
Şeirlԥr deyԥrdi hԥrdԥn dԥdԥm dԥ.
Deyincԥ sözünü Almԥmmԥd kişi
Oğlunun şԥn sԥsi axdı bu dԥmdԥ [13, s. 104].

XIX ԥsr Azԥrbaycanının tipik sosial-iqtisadi vԥziyyԥti, hԥlԥ gԥncliyindԥn Ԥlԥsgԥrin el
şԥnliklԥrindԥ mԥclislԥr aparması, dinlԥyicilԥri heyran etmԥsi, ailԥsinin kԥskin ehtiyacı üzündԥn
Kԥblԥ Qurbanın evindԥ nökԥrçilik etmԥsi, Sԥhnԥbanuya qarşı faciԥli mԥhԥbbԥt macԥrası,
dövrün ziddiyyԥtlԥrilԥ üz-üzԥ gԥlmԥsi ԥsԥrin inkişaf xԥttini tԥşkil edir. 

Bԥzԥn min acıya tablaşır ürԥk,
Neçin hakim olur insan insana?
Ԥlԥsgԥr düşündü: “Daha neylԥmԥk,
Gedim nökԥr olum Kԥblԥ Qurbana”.                  
İnsan öz bԥxtini gԥrԥk sınaya,
Ԥlԥsgԥr ağadan donluq da aldı.
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Onun tԥkcԥ qızı Sԥhnԥbanuya
Günlԥrin birindԥ meylini saldı [13, s. 107-108].

Ԥlԥsgԥrin taleyi dövrün, tarixin yaratmış olduğu acı reallıqlarla sıx vԥhdԥtdԥ verilir,
ustad aşıq obrazını yaradarkԥn poema üzԥrindԥ işlԥyԥn İ.Sԥfԥrli ԥsԥrԥ dövrün ruhunu gԥtirmԥk
üçün Göyçԥ mahalını gԥzib dolaşmış, aşığın şagirdlԥri, müasirlԥri, tanışları ilԥ görüşmüş,
material toplamışdır. Nԥticԥdԥ aşıq Ԥlԥsgԥrin fԥrdi bioqrafiyası, yaradıcılıq göstԥricilԥrilԥ
kifayԥtlԥnmԥyԥrԥk dövrün poetik salnamԥsini yarada bilmişdir. Poemanın sԥnԥtkarlıq
xüsusiyyԥtlԥrini dԥyԥrlԥndirԥn xalq şairi Qabilin gԥldiyi qԥnaԥtԥ görԥ, “ԥsԥr (“Ԥlԥsgԥr”
poeması – S.Ԥ.) xalq ruhunda, canlı, sadԥ dildԥ, doğma şeirimizin qırılmaz, pozulmaz ahԥn -
gindԥ yazılmışdır. Buradakı ԥksԥr ifadԥlԥrdԥ, obraz vԥ tԥşbehlԥrdԥ oxucuda konkret tԥsԥvvür
yarada bilԥn bir ԥyanilik vardır” [8]. Ԥsԥrin tԥkcԥ iki sԥhifԥsindԥn gԥtirilԥn nümunԥlԥr
deyilԥnlԥrԥ misaldır. Müԥllif Pullu Mԥhԥrrԥmin alverdԥn döndüyünü görԥn qulluqçuların
çaxnaşmaya düşdüyünü ԥks etdirdiyi “mis qazan kimi” (O evԥ çatmamış qulluqçu-nökԥr /
Dԥydi bir-birinԥ mis qazan kimi, s. 112), yaxud lirik qԥhrԥmanın Sԥhnԥbanunu vԥsf edԥrkԥn
işlԥtdiyi “Zԥrrin bir tac kimi” (Qԥdԥmin dԥydikcԥ gül bitirir yer, / Zԥrrin bir tac kimi cila -
lanmısan”, s. 113) tԥşbehlԥri oxucuda müvafiq olaraq narahatçılıq vԥ heyranlıq hisslԥri vԥ
ԥhvalı yaradır.

On üç hissԥdԥn ibarԥt yazılmış poemada Ԥlԥsgԥrin Sԥhnԥbanuya olan sevgisindԥn
danışılması ԥsas yer tutur. Pencԥr yığan qızların dağ döşünԥ çıxmaları, gözԥllԥri görԥn axar
suların kirimԥsi, Ԥlԥsgԥrin dԥ saz alıb onlara qoşulması, şux gözԥllԥrin birdԥn ağ yelԥ dönüb
sevgililԥrdԥn uzaqlaşmaları, iki sevԥn könlün görüşmԥsi ülvi hisslԥrlԥ verilir, dԥrdԥ düşmüş
aşığın dԥrdinin üstünԥ dԥrd gԥlir, müԥllif bu dԥrdi ifadԥ etmԥkdԥ acizlԥşir:

Bu gözԥllik ilahԥsi
Ԥlԥsgԥri qul eylԥdi.
Ԥskilmԥdi dԥrdi-sԥri,
Bol dԥrdini bol eylԥdi.
Ağlamadı onun gözü.
Yaş çıxanda dԥrd azalar.
Mԥnim gücüm heyf çatmır,
Kaş bu hissi bir yazalar... [13, s. 118]

İ.Sԥfԥrli yaradıcılığa ilk mԥhԥbbԥti Sԥhnԥbanuya olan eşqini tԥrԥnnüm etmԥklԥ başlayan
Ԥlԥsgԥrin yaşadığı dövrün ictimai quruluşundakı ԥdalԥtsizliyԥ, çar mԥmurlarının vԥ onların
yerli ԥlaltılarının amansızlığına qarşı çıxdığını, xalqın mԥnafeyini müdafiԥ edԥrkԥn heç
kimdԥn çԥkinmԥdiyini göstԥrmԥklԥ aşığın ԥsil vԥtԥndaş mövqeyini ortaya qoymuşdur. Pullu
Mԥhԥrrԥmin pristavın şԥrԥfinԥ düzԥltdiyi mԥclisdԥ saz çalıb, söz demԥk fürsԥti ԥldԥ edԥn aşıq
Ԥlԥsgԥr cԥsarԥtlԥ “çıxıbdır” rԥdifli qoşmasını söylԥyir, pristavın, naçalnikin, qazının, axundun,
koxanın, kԥttanın “zatı çıxıbdır” demԥkdԥn çԥkinmir,  xalqın dözülmԥz vԥziyyԥtinԥ, yoxsul -
luğun son hԥddԥ çatmasına, artan vergilԥrin onsuz da ağır olan hԥyatı daha da ağırlaşdırdığına
etiraz sԥsini ucaldır. 

Bu söz ildırımtԥk vurdu mԥclisi,
Bir an heç kimsԥnin çıxmadı sԥsi.
Deyir, söz şillԥsi yaman tԥrs olar.
Yerindԥ mıxlanıb qaldı qonaqlar [13, s. 124].

Aşıq Ԥlԥsgԥrin telli sazına, şeiriyyԥtinԥ, mԥnalı sԥnԥtinԥ, mԥhԥbbԥtinԥ alqış dastanı
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söylԥyԥn poema müԥllifi ԥsԥrinin ԥsas ideyasını belԥ ifadԥ etmişdir:
Saz necԥ dillԥndi gör sinԥsindԥ,
Güldü, telli sazın tellԥri güldü.
Aşıq Ԥlԥsgԥrin zԥngulԥsindԥ
Sanki Azԥrbaycan ellԥri güldü [13, s. 134].

Fikrin davamında qԥlbinin telinԥ tel bağlayan İ.Sԥfԥrli ilhamının gücüylԥ aşığı vԥsf edir,
Sԥhnԥbanunun zorla ԥmisi oğluna yar edilmԥsi xԥbԥri dԥhşԥtli ildırım kimi Ԥlԥsgԥrin
mԥhԥbbԥtini odlara yaxır, sevgilisi dԥ qara bağlayır. İş o yerԥ çatır ki, aşığı Sԥhnԥbanunun
toy mԥclisindԥ çalıb-oxumağa çağırırlar. Bu yerdԥ aşıq Ԥlԥsgԥrin mԥşhur “gedibdir” rԥdifli
qoşmasını xatırladan müԥllif aşığın dԥrdini “gedir” rԥdifli qoşmasında bԥyan edir:

Gԥl, gԥl! Ürԥyini ԥrit şam kimi,
Gözün baxa-baxa yar ԥldԥn gedir.
Kükrԥ bu meydanda gur ilham kimi,
Kaman ԥldԥn gedir, tar ԥldԥn gedir [13, s. 140].

Poemada aşıq Ԥlԥsgԥr obrazını yaradarkԥn müԥllif onun qԥlbini mԥngԥnԥtԥk sıxan
zԥmanԥyԥ qarşı kԥskin mövqeyindԥn danışaraq haqq aşığının dövrün mԥrd igidlԥrinin
qԥhrԥmanlığını dastana çevirdiyini dԥ yaddan çıxarmır. Aşıq Ԥlԥsgԥrin Göyçԥ mahalında
igidliyilԥ ad-san qazanmış Dԥli Alıyla münasibԥti xalqın dԥrdinin çԥkilmԥsi baxımından ԥsԥrdԥ
vԥhdԥt yaradır vԥ tԥsirli, yaddaqalan verilir. Xalq şairi Qabil dԥ tԥsdiqlԥyirdi ki, “Ԥgԥr Ԥlԥsgԥr
xalqın incԥ zövqünü, sözünün vԥ musiqisinin qüdrԥtini tԥmsil edirsԥ, Dԥli Alı onun vuran
qolunu, haqq-ԥdalԥt yolunda hԥr cür vuruşa qadir olduğunu göstԥrir” [8]. Elin Alıya, Alının
isԥ elԥ bağlılığının hikmԥtini yaradan İ.Sԥfԥrli xalqın igid oğlunu çԥtin sınaqlar anında tԥsvir
edir. Toy mԥclisindԥn Sԥhnԥbanunu qaçırdıb aşıq Ԥlԥsgԥrԥ qovuşmasını ԥvvԥlcԥdԥn düşünԥn
Dԥli Alı mԥclisin gedişindԥ aşığa hԥqarԥt gördükdԥ:

Öpün Ԥlԥsgԥrin durduğu yeri!
Kim sԥcdԥ etmԥsԥ bu sԥnԥtkara,
Anası bu toyda geyԥcԥk qara!..
Birinci pristav baş ԥysin buna,
Yoxsa bԥlԥd deyil Dԥli Alının
Kim olduğuna?!, - deyir [13, s. 143].

Toy mağarı alt-üst edilir, lakin aşıq Ԥlԥsgԥrin eşqini dövrün bԥlasından qorumaq
mümkün olmur, Sԥhnԥbanunun gԥlin köçԥrkԥn namԥrdcԥsinԥ öldürülmԥsi iki sevԥn ürԥyin
birini ԥbԥdi söndürür, Ԥlԥsgԥrin qan-yaş tökmԥsindԥn Göyçԥ dԥ qara bağlayır, ana torpaq
boynuna sarılaraq Sԥhnԥbanunu öz mehriban qoynuna alır. İlk mԥhԥbbԥtinin aci tԥsirindԥn
ayrıla bilmԥyԥn aşıq Ԥlԥsgԥr at minib, saz götürüb ölkԥni dolaşır:

Ԥlԥsgԥrim diyar-diyar, 
Oba-oba gԥzԥr oldu.
Göz yaşları Göyçԥ gölü,
Dԥrya eşqi Xԥzԥr oldu [13, s. 147].

Tezliklԥ aşığın şöhrԥti hԥr tԥrԥfԥ yayılır, o, aşıqlarla deyişir, dԥrdini, kԥdԥrini yollara
sԥpԥ-sԥpԥ ağızlarda dastan olur, neçԥ aşıq mԥclisinin mԥhԥbbԥtini qazanır, yüz sehrli qıfıl -
bԥndin mԥnasını yozur, nakam gedԥn eşqini salamlayıb Göyçԥyԥ dönür. XX ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ,
1905 vԥ 1918-ci illԥrdԥ ermԥni fitnԥ-fԥsadı ilԥ xalqımızın tarixindԥ baş vermiş faciԥlԥr yüz
yaşını haqlamaqda olan dԥdԥ Ԥlԥsgԥri sarsıtmış, üç il qaçqınlıq taleyi yaşamış aşıq yenԥ dԥ
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zԥmanԥdԥn acı-acı şikayԥtlԥnmԥli olmuşdur. Lakin poemada buna münasibԥt bildirilmԥmiş,
ԥksinԥ, hakim ideologiyanın tԥlԥbinԥ uyğun olaraq ermԥnilԥrlԥ dostluq daha geniş tԥrԥnnüm
edilmişdir. Mövcud vԥziyyԥt baxımından bu faktın ԥsԥrin mԥnԥvi dԥyԥrinԥ tԥsirsiz ötüş -
mԥdiyini qeyd etmԥmԥk mümkün deyil.

Baxmayaraq ki, bԥdii qԥhrԥmanının qalan dövrünün poetik mԥnzԥrԥsini yaradan İ.Sԥfԥrli
ustad aşığın hԥqiqԥtԥn elin havadarı olduğunu, milli zԥmindԥ düşmԥnçilik edԥn, bir dԥyirmanı
olan iki kԥndin bu dԥyirmandan istifadԥ etmԥsi üçün el ağsaqqallarının mԥslԥhԥtilԥ hamının
hörmԥtini qazanmış dԥdԥ Ԥlԥsgԥrin elin sözünü yerԥ salmayaraq bir müddԥt dԥyirmançılıq
etdiyinin, xalqın o ağır günlԥrindԥ, hԥm dԥ o yaşında bu ԥziyyԥtԥ qatlaşdığının sԥmimi ifadԥ
olunması ԥsԥrin yaxşı işlԥnmiş hissԥlԥrindԥndir:

– Ah, oxuyan Ԥlԥsgԥrdi!
Demԥk, daha yol açıqdı.
Ağlaşmadı arvad-uşaq,
Tövşümԥdi bir sinԥ dԥ,
Sanki Göyçԥ mahalının
Qԥlbi vurdu bir sinԥdԥ [13, s. 153].

Zԥmanԥnin çԥtin sınaqlarından şԥrԥf vԥ mԥtinliklԥ çıxmış aşıq Ԥlԥsgԥrin kamillik dövrü
yaradıcılığının tԥsviri poemada bununla bitir. El sԥnԥtkarının müxtԥlif dastanlarda dövrün
tanınmış aşıqları ilԥ deyişmԥlԥri, onun aşıqlıq sԥnԥtinin zԥngin xüsusiyyԥtlԥrini ԥks etdirԥn
sonrakı fԥaliyyԥti açıqlanmır. Poema 105 il ömür sürmüş, sazı vԥ sözü ilԥ 80 ildԥn artıq aşıq
sԥnԥtinԥ xidmԥt etmiş, “min illik bir ԥnԥnԥnin axarında öz sözünü demiş, heç kԥsi tԥkrar
elԥmԥmiş, qeyri-adi bir söz sԥnԥti yaratmış” [4, s. 20] haqq aşığı dԥdԥ Ԥlԥsgԥrin ԥbԥdi var
olacağının tԥsdiqlԥnmԥsilԥ sona çatır:

Ԥlindԥ telli saz, alnında vüqar,
Ağ günlԥr eşqinԥ coşdu Ԥlԥsgԥr.
Dünyada necԥ ki, saz var, şeir var,
O da yaşayacaq dünyalar qԥdԥr!... [13, s. 154]

Oxucuları qarşısında bu fikrin ԥminliyini ifadԥ edԥn, “Ԥlԥsgԥr” poemasını da “Janr baxı -
mından şeirlԥrini ԥnԥnԥvi poetik formaların yaradıcı şԥkildԥ davam etdirilmԥsi ԥsasında” [5,
s. 6] yaradan İ.Sԥfԥrli Azԥrbaycan aşıq sԥnԥtinin ԥn nԥhԥng simalarından olan, uzun ömrünün
sevinci damlanı, kԥdԥri isԥ dԥryaları xatırladan, şeiriyyatı vԥ söz sԥltԥnԥtilԥ nԥsillԥri heyrԥtԥ
gԥtirԥn aşıq Ԥlԥsgԥrԥ poetik ehtiramını bildirmişdir.

Belԥ qԥnaԥtԥ gԥlmԥk olar ki, M.Rahimin, H.Arifin vԥ İ.Sԥfԥrlinin araşdırdığımız tarixi
poemalarında Sarı aşıq, Dilqԥm, aşıq Ԥlԥsgԥr kimi el sԥnԥtkarlarımıza poetik ehtiram bir
tԥrԥfdԥn tarixi poemalarda xalqın mԥdԥni hԥyatında parlaq xarakteri ilԥ seçilԥn yaradıcı
şԥxslԥrin şԥxsiyyԥti vԥ yaradıcılığına mԥhԥbbԥtlԥ bağlıdırsa, digԥr tԥrԥfdԥn, dԥrin mԥzmunlu
zԥngin sԥnԥt növü kimi ayrı-ayrı aşıqlarımızın hԥmişԥ öz milli xüsusiyyԥtlԥrini qoruyub
saxlayan sԥnԥtkarlıqları ilԥ ԥlaqԥdardır.
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POETIC RESPECT TO NATIONAL PERFORMERS IN THE HISTORICAL
POEMS DEDICATED TO AZERBAIJANI ASHUGS

In the article, the author investigated the issue of poetic respect to national masters in
historical novels “Sari Ashug” by M.Rahim, “Dilgam” by H.Arif, and “Alasgar” by I.Safarli.
It is substantiated the study and evaluation of poetic views, lyric-epic ideas of the authors
about identity, fate, environment, outlook and creativity of prominent representatives of ashug
art are topical. In this research the authors’ mastery characteristics have been analysed in the
reflection of artistic images of ashugs who played a great role in the development and
improvement of ashug art and literary sources were used.

Keywords: historical poem, Sari ashug, Dilgam, Ashug Alasgar, art of ashug, artistic image, respect,
mastery characteristics, literary linguistic means.

Ситаре Ализаде

ПОЭТИЧЕСКИЙ ПОЧЕТ НАРОДНЫМ ПЕВЦАМ В ИСТОРИЧЕСКИХ 
ПОЭМАХ, ПОСВЯЩЕННЫХ АЗЕРБАЙДЖАНСКИМ АШУГАМ

В статье рассматривается проблема поэтического почтения народным певцам в
исторических поэмах М.Рагима «Сары Ашуг», Г.Арифа «Дильгем» и И.Сафарли «Алес-
кер». Обосновывается мысль, что актуальным представляется исследование и оценка в
данных исторических поэмах поэтических заключений и лиро-эпических раздумий ав-
торов о личности, судьбе, среде, современниках, мировоззрении, творчестве видных

AzΩrbaycan Milli ElmlΩr Akademiyası Naxçıvan BölmΩsinin Elmi ΩsΩrlΩri, 2019, № 3, s. 204-214

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

213



представителей ашугского искусства. В исследовании анализированы особенности ма-
стерства поэтов в воссоздании художественного образа ашугов, сыгравших видную
роль в развитии и усовершенствовании ашугского искусства, использована источники
литературоведения. 

Ключевыем слова: историческая поэма, Сары ашуг, Дильгем, ашуг Алескер, ашугское искусство,
художественный образ, поэтическое почтение, особенности мастерства, средства литературного
языка.

(Filologiya üzrΩ elmlΩr doktoru FΩrman XΩlilov tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 04.06.2019
Son variant 02.09.2019
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UOT 821 (091)

NURLANԤ MUSTAFAYEVA

AZԤRBAYCAN AŞIQ ŞEİRİNİN TÜRKİYԤ ԤDԤBİYYATŞÜNASLIĞINDA
TԤDQİQİ MԤSԤLԤLԤRİ

MΩqalΩdΩ türk ΩdΩbiyyatşünaslarının AzΩrbaycan aşıq yaradıcılığı ilΩ bağlı araşdırmaları tΩhlil edilir.
Qeyd olunur ki, türk ΩdΩbiyyatşünaslarının aşıq yaradıcılığı haqqında tΩdqiqatlarında müqayisΩli araşdırma
başlıca yer tutur. Bu istiqamΩtdΩ İsmayıl HikmΩt, MΩhmΩd Fuad Köprülü, PΩrtΩv Naili Boratov, ΨnvΩr Aslan,
Ψli Duymaz, Ψnver Uzun, Nail Tan, Ψli Kafkasiyalı vΩ başqa tΩdqiqatçıların elmi-nΩzΩri ΩsΩrlΩrindΩ problemΩ
yeni istiqamΩtdΩn yanaşmaları AzΩrbaycan ΩdΩbiyyatşünaslığını da zΩnginlΩşdirmΩkdΩ müΩyyΩn rol oynamışdır.
Bu araşdırmalarda türk ΩdΩbiyyatşünasları hΩm bΩdii mΩtni tΩhlil edir, hΩm dΩ AzΩrbaycan ΩdΩbiyyat -
şünaslığındakı fikir vΩ mülahizΩlΩrΩ münasibΩt bildirirlΩr. Bu araşdırmalardan aydın olur ki, TürkiyΩ vΩ
AzΩrbaycan aşıqları arasında bir doğmalıq, yaxınlıq da mövcuddur.

Açar sözlԥr: aşıq yaradıcılığı, ΩdΩbiyyatşünaslıq, TürkiyΩ, müqayisΩli  araşdırma.

Türkiyԥ ԥdԥbiyyatşünaslarının mütԥmadi olaraq araşdırdığı problemlԥrdԥn biri Azԥrbay -
can aşıq şeiridir. Bu problemin Türkiyԥ ԥdԥbiyyatşünaslığında tԥdqiq edilmԥsi mԥsԥlԥyԥ fԥrqli
aspekt-dԥn yanaşmağı, bir çox hallarda isԥ müqayisԥli şԥkildԥ araşdırmağı zԥruri etmişdir. Bu
istiqamԥtdԥ İsmayıl Hikmԥt, Mԥhmԥt Fuad Köprülü, Pԥrtԥv Naili Boratov, Ԥnvԥr Aslan, Ԥli
Duymaz, Ԥnver Uzun, Nail Tan, Ԥli Kafkasiyalı vԥ digԥr tԥdqiqatçıların elmi-nԥzԥri ԥsԥr lԥ -
rindԥ problemԥ yeni istiqamԥtdԥn yanaşmaları Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatşünaslığını zԥnginlԥşdir -
mԥkdԥ müԥyyԥn rol oynamışdır. Hԥlԥ XX ԥsrin 20-ci illԥrindԥ İsmayıl Hikmԥtin yazdığı
“Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatı tarixi” kitabında şifahi xalq ԥdԥbiyyatı vԥ onun ayrı-ayrı formaları
ilԥ bağlı sistemli tԥdqiqatlar aparılmışdır. Tԥdqiqatçı xalq ԥdԥbiyyatı nümunԥlԥri bayatılar,
sayaçı sözlԥr, qoşmalar, gԥraylılar, dastanlar, Novruz şԥrqilԥri, manilԥr vԥ s. formaları tԥhlil
edԥrԥk onların zԥnginliyini üzԥ çıxarmağa çalışmışdır. Xalq ԥdԥbiyyatını tԥdqiqatçı hԥm dԥ
yazılı ԥdԥbiyyatın qaynağı kimi göstԥrmԥkdԥ tamamilԥ haqlı idi. Tԥdqiqatçı eyni zamanda,
aşıq ԥdԥbiyyatının Türkiyԥnin Anadolu bölgԥsindԥ dԥ eyni dԥrԥcԥdԥ mövcudluğunu, bir sıra
xüsusiyyԥtlԥri ilԥ yaxın vԥ ԥlaqԥli olduğunu göstԥrmişdir. Onun qeydlԥrinԥ görԥ, ԥsasԥn
Anadoluya köçԥn türk qԥbilԥ vԥ ԥşirԥtlԥrinin ԥn çox getdiklԥri yerlԥr Azԥrbaycan torpaqları
olduğu üçün xalq şeiri Anadoluya da bu yolla keçmişdir [2, s. 85].

Türkiyԥ ԥdԥbiyyatşünaslarının xüsusilԥ araşdırdıqları aşıqlar Aşıq Abbas Tufarqanlı,
Aşıq Qurbani, Xԥstԥ Qasım, Aşıq Ԥlԥsgԥr, elԥcԥ dԥ XX ԥsrin aşıqlarından olan Hüseyn
Bozalqanlı, Mikayıl Azaflının yaradıcılığı daha çox diqqԥti cԥlb etmiş, tԥdqiqat ԥsԥrlԥrindԥ
onların yaradıcılığına üstünlük vermişlԥr. Aşıq Qurbani, Xԥstԥ Qasım vԥ Aşıq Abbas Tufar -
qanlının yaradıcılığında ԥn çox diqqԥt çԥkԥn mԥqam hԥm dԥ bu aşıqların yaradıcılığının
Türkiyԥdԥ mԥşhur olması, qoşma vԥ gԥraylılarının geniş yayılmasıdır. Ümumiyyԥtlԥ, Azԥrbay -
can aşıqlarının ԥsԥrlԥri Anadoluda da oxunmuş, aşıqların repertuarında xüsusi yer tutmuşdur.
Bununla yanaşı, bu aşıqların Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatına mԥxsus olması hԥmişԥ etiraf edilmişdir.
Özü dԥ aşıqlarımız Türkiyԥ ԥdԥbiyyatşünasları tԥrԥfindԥn xalq şairlԥri adlandırılmışdır.

Azԥrbaycan aşıqları ilԥ bağlı ilk araşdırma aparanlardan biri görkԥmli ԥdԥbiyyatşünas
alim Mԥhmԥt Fuad Köprülü olmuşdur. Onun Azԥrbaycan yazılı ԥdԥbiyyatı ilԥ yanaşı, şifahi
xalq ԥdԥbiyyatı haqqında mövcud araşdırmaları, hԥm dԥ tԥdqiqatçının Azԥrbaycan xalq ԥdԥ -
biyyatı tԥdqiqatçısı olduğunu demԥyԥ tamamilԥ ԥsas verir. Xüsusilԥ, “Kitabi Dԥdԥ Qorqud”
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dastanı ilԥ bağlı apardığı araşdırmalar Qorqudşünaslığı zԥnginlԥşdirԥn tԥdqiqat ԥsԥrlԥrindԥndir.
Tԥdqiqatçı Azԥrbaycan aşıqlarının da yaradıcılığını yaxından izlԥmiş vԥ “Azԥri aşıqlarından
Tufarqanlı Abbas” mԥqalԥsindԥ şairin hԥyat vԥ yaradıcılığı ilԥ bağlı geniş mԥlumat vermişdir.
Ԥhmԥd Cԥfԥroğlunun sahibi olduğu “Türk Amacı” dԥrgisindԥ nԥşr edilԥn bu mԥqalԥ hԥm
Azԥrbaycanda, hԥm dԥ Türkiyԥdԥ aparılan ilk araşdırmalardandır [5]. Buna qԥdԥr isԥ Tufar -
qanlı Abbas haqqında Ԥhmԥd Cԥfԥroğlunun mԥlumat xarakterli bir mԥqalԥsi çap olunmuşdu
[1, s. 97-104]. Tԥdqiqatçı Mԥhmԥt Fuad Köprülünün dԥ istinad etdiyi mԥnbԥlԥrdԥn biri mԥhz
bu mԥqalԥ olmuşdur.

Mԥhmԥt Fuad Köprülü aşığın hԥyatı haqqında mԥlumatların az olduğunu qeyd edԥrԥk
çox qısa, lakin lazımi mԥlumatları diqqԥtԥ çatdırır. Mԥhmԥt Fuad Köprülünün mԥqalԥsinԥ
qԥdԥr aşığın hԥyat vԥ yaradıcılığı haqqında dolğun tԥrcümeyi-hal yazılmamış, yaradıcılığı
tam şԥkildԥ araşdırılmamışdı. Tԥdqiqatçı aşıq haqqında yazırdı: “Azԥri türklԥrinin ԥn mԥşhur
xalq şairlԥrindԥn biridir. Xalq dilindԥ “Tufarqan”, “Duharkan” kimi tԥlԥffüz olunan Duhvarkan
qԥsԥbԥsindԥndir. Bu qԥsԥbԥ Elxanilԥrin son dövrlԥrindԥ Azԥrbaycanın Marağa ԥyalԥtinԥ tabe
olan, ԥsasԥn bağçılıqla mԥşğul olan kiçik bir qԥsԥbԥ idi; ԥhalisinin ağbԥnizli vԥ şafi mԥz -
hԥbindԥn olduğunu Hԥmdullah Müstԥvfi qeyd edir; o zaman ԥtrafındakı sԥkkiz kԥndlԥ birlikdԥ
yenԥ bu adda bir vilayԥt tԥşkil edir vԥ Elxanilԥr divanına 23,600 dinar verirdi” [5, s. 3].

Maraqlıdır ki, tԥdqiqatçı bu mԥnbԥni Gui Le Stranqenin “Nizhat-al-Qulub” [s. 87, GMS,
XXIII, I] kitabından ԥldԥ etdiyini dԥ qeyd edir. Bununla yanaşı bildirir ki, yazılı mԥnbԥlԥrdԥ
aşığın hԥya-tına aid geniş mԥlumatlar yoxdur, yalnız İran vԥ Qafqaz türklԥri arasında onun
hԥyatı ilԥ bağlı bu günԥ qԥdԥr danışılan xalq dastanı mövcuddur. Hԥmin dastanı Ԥhmԥd
Cԥfԥroğlunun gԥncԥli bir türkdԥn eşidԥrԥk nԥşr etdiyini bildirԥn Mԥhmԥt Fuad Köprülü
dastanın iki variantının qısa mԥzmununu tԥqdim edir. İkinci variantın qısa vԥ bir qԥdԥr fԥrqli
olduğuna diqqԥt çԥkir: “İkinci rԥvayԥt çox qısa olmaqla yanaşı, nԥticԥ etibarilԥ dԥ birincidԥn
fԥrqlidir. Quyuya atılan Abbasın orada ölmԥsi, o biri rԥvayԥtlԥ üst-üstԥ düşmür. Bu rԥvayԥtin
sadԥcԥ ԥskik deyil, hԥtta yanlış olduğu tԥxmin olunur; İlk rԥvayԥtdԥ olduğu kimi Abbas
quyudan, yԥni ölümdԥn qurtulur. Bu nüans düzԥldilԥrԥk, ikinci rԥvayԥt rahatlıqla birinci rԥva -
yԥtԥ ԥlavԥ oluna bilԥr. Mԥnzum parçalar birinci rԥvayԥtdԥ 30-40 olduğu halda, ikincidԥ 3
parçadır. Ԥlimizdԥki nԥşrlԥrdԥ çoxlu sԥhvlԥrlԥ dolu olan bu parçalar, vԥzn vԥ forma baxımın -
dan Koroğlu, Aşıq Qԥrib, Aşıq Qurbani kimi xalq dastanlarından fԥrqsizdir” [5, s. 5].

Mԥhmԥt Fuad Köprülü çox qısa olaraq “Abbas Tufarqanlı” dastanı ilԥ adı çԥkilԥn das -
tanlar arasında ortaq (quyudan qurtulma, hökmdarın mԥsԥlԥyԥ müdaxilԥ edԥrԥk onu sevgilisi
ilԥ qovuşdurması vԥ s.) ünsürlԥrin olduğu qԥnaԥtinԥ gԥlir. Doğurdan da, mԥhԥbbԥt dastanları
arasında bu kimi ünsürlԥrin tԥkrarlandığını aydın şԥkildԥ görmԥk olar.

Aşıq yaradıcılığı ilԥ bağlı davamlı araşdırmalar aparan tԥdqiqatçılar Saim Sakaoğlu, Ԥli
Barat Alptԥkin, Ԥnvԥr Uzun, Nail Tan, Ԥli Kafkasiyalının araşdırmalarında Azԥrbaycan aşıq
sԥnԥtinin müxtԥlif problemlԥri, ayrı-ayrı şԥxsiyyԥtlԥrinin yaradıcılığı müxtԥlif problemlԥr
baxımından araşdırılır. Bununla bağlı iş iki istiqamԥtdԥ getmişdir; birincisi, Azԥrbaycan
aşıqlarının qoşma vԥ gԥraylıları toplanaraq nԥşr edilmiş, ikincisi, bu nümunԥlԥr ԥsasında elmi
tԥdqiqat işlԥri yazılmışdır. Saim Sakaoğlu, Ԥli Barat Alptԥkin vԥ Ԥsma Şimşԥyin birgԥ hazır -
layıb tԥrtib etdiklԥri “Azԥrbaycan aşıqlarının keçmişdԥn bu günԥ adԥt ԥnԥnԥlԥri vԥ nümu -
nԥlԥri” adlı kitab nԥşr edilmişdir [6].

Tԥdqiqatçı Ԥnvԥr Uzun isԥ Cԥnubi Azԥrbaycanın aşıq mühiti haqqında elmi araşdırma
aparmışdır. Urmiyԥ, Qaradağ-Tԥbriz, Qaşqay, Sulduz, Zԥncan, Xorasan aşıq mühitlԥrini tԥhlil
edԥn Ԥnvԥr Uzun onların fԥrqli xüsusiyyԥtlԥrini elmi-nԥzԥri şԥkildԥ tԥhlil etmişdir. Urmiyԥ
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aşıq mühitini araşdırarkԥn belԥ bir nԥticԥyԥ gԥlir ki, “Bu aşıq mühiti Azԥrbaycan aşıq mühiti
ilԥ Türkiyԥ aşıq mühitlԥri arasında bir körpü rolu oynayır. Bu aşıqlar gԥzԥrԥk, ya da oturaraq
çalırlar. Qısacası onlar Qars vԥ İğdır aşıqlarının çalıb oxuma tԥrzlԥri ilԥ çox oxşayırlar” [9, s. 26].
Tԥdqiqatçı Azԥrbaycan aşıq sԥnԥtinin görkԥmli tԥdqiqatçısı Mԥhԥrrԥm Qasımlıya istina dԥn
bildirir ki, Urmiyada orta ԥsrlԥrdԥn qalma bir adԥt mövcuddur. Belԥ ki, onlar XX ԥsrԥ qԥdԥr
toy vԥ tԥkkԥlԥrdԥ fԥaliyyԥt göstԥrmişlԥr vԥ onlara Yunis Ԥmrԥ, Xԥtai, Şeyx Vԥlԥd, Hacı
Bektaş, Aşıq Qurbani, Füzuli, Nԥsiminin önԥmli tԥsiri olmuşdur.

Tԥdqiqatçı Qaradağ-Tԥbriz aşıq mühitini tԥhlil edԥrkԥn çox doğru olaraq, tarixi vԥ
mԥdԥni baxımdan ona yaxın aşıq mühitlԥrinԥ dԥ nԥzԥr salır. Bu mühitԥ mԥnsub olan aşıqların
sԥnԥtindԥ üçlüyün – saz, balaban, dԥfin xüsusi yeri olduğunu diqqԥtԥ çatdırır. Ԥnvԥr Uzun bu
mühitԥ aid olan “Abbas Tufarqanlı”, “Abbas vԥ Gülgԥz”, “Xԥstԥ Qasım” kimi dastanların re -
per tuarlarda xüsusi yer tutduğunu nԥzԥrԥ çatdıraraq yazır: “Qaradağ aşıq mühiti tarixi vԥ
mԥdԥni baxımdan qԥdim vԥ zԥnginliyi ilԥ diqqԥti cԥlb edir. Qaradağ vԥ Göyçԥ aşıq mühitlԥri
Azԥrbaycan aşıq sԥnԥtinin tԥmsilçiliyini etmiş vԥ etmԥkdԥ dԥ davam edir” [9, s. 27].

Ԥnvԥr Uzunun Sulduz, Qaşqay, Xorasan, Zԥncan vԥ b. aşıq mühitlԥrinin strukturu,
xüsusiyyԥtlԥri, elԥcԥ dԥ onun nümayԥndԥlԥri ilԥ bağlı araşdırmalarında aşıq sԥnԥtinin tarixi
vԥ bugünü öz ԥksini tapır.

Türkiyԥ tԥdqiqatçılarından Nail Tanın tԥdqiqatlarında da tez-tez Azԥrbaycan aşıq
yaradıcılığına rast gԥlmԥk mümkündür. Nail Tanın araşdırmalarında müqayisԥli tԥhlillԥrԥ
xüsusilԥ üstünlük verilir. Belԥ ki, tԥdqiqatçının Türkiyԥ vԥ Azԥrbaycan xalq şeirinin müxtԥlif
problemlԥri müqayisԥli şԥkildԥ tԥdqiq edilir [7; 8].

Mԥlumdur ki, Azԥrbaycan aşıq şeirindԥ “Bԥyԥnmԥz” rԥdifli şeirlԥr başlıca yer tutur.
Türkiyԥ aşıqlarının da yaradıcılığında bԥyԥnmԥz rԥdifli şeirlԥrԥ rast gԥlmԥk mümkündür. Nail
Tan da qeyd edir ki, Türkiyԥ vԥ Azԥrbaycan aşıqları “bԥyԥnmԥz” rԥdifli saysız, tԥnqid-daşlama
mövzulu dastan (bԥzԥn yanıltmac başlıqlı) qoşma yazmışlar [8, s. 55]. Bunların arasından ԥn
vacibini seçԥrԥk tԥhlil edԥn Nail Tan Kazak Abdal, Mühyiddin Abdal, Dԥvԥlili Seyrani, Aşıq
Katibi, Aşıq Kԥrԥm, Zilԥli Talibi, Ԥrzurumlu Ԥmrah, Kağızmanlı Camal Hoca, Aşıq Valeh
vԥ b. qoşmalarına istinad edԥrԥk bildirir ki, illԥr keçdikcԥ bu rԥdifdԥ şeirlԥr daha da artır.
Tԥdqiqatçının araşdırmalarına görԥ, bunlardan ԥn qԥdimi vԥ mԥşhuru XVI-XVII ԥsrlԥrdԥ
yaşayan Kazak Abdullanın “Ormanda böyüyԥn adam azğunu” misraları ilԥ başlayan şeiridir.
Nail Tan tԥdqiqat işindԥ şeiri tam şԥkildԥ tԥhlilԥ cԥlb edԥrԥk bildirir ki, o cüzi dԥyişikliklԥrlԥ
Mühyiddin Abdalın adı ilԥ ԥlaqԥlԥndirilmişdir. Çox sonralar isԥ bԥzi dԥyişikliklԥrlԥ Dԥvԥlili
Aşıq Seyraninin adı ilԥ el arasında mԥşhurlaşmışdır:

Ormanda böyüyԥn adam azğunu,
Çarşıda bazarda insan bԥyԥnmԥz.
Mԥdrԥsԥ qaçqını softa pozğunu,
Salam vermԥk üçün kesan bԥyԥnmԥz.
Elin qapısında qul qardaş olan,
Burnu sümüklü hԥm gözü yaş olan,
Bayramdan bayrama bir tԥraş olan,
Bԥrbԥrԥ gԥlir dԥ dükkan bԥyԥnmԥz.
...Kazak Abdal söylԥr bu türlü sözü,
Yoğurt ayran ilԥ hallolmuş özü,
Köydԥn şԥhrԥ gԥlԥn bir Köylü (türk) qızı,
İnci yaqut istԥr mԥrcan bԥyԥnmԥz.
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Kazak Abdalın “Bԥyԥnmԥz” rԥdifli şeiri 8, Mühyiddin Abdalınkı 7, Dԥvԥlili Seyra -
nininki 8, Katib Ԥlininki 5, Aşıq Kԥrԥminki 5, Zilԥli Talibinki 12, Ԥrzurumlu Ԥmrahınkı 3
vԥ s. bԥndlԥrdԥn ibarԥtdir. Lakin tԥdqiqatçının Aşıq Abbas Tufarqanlıdan gԥtirdiyi “Bԥyԥn -
mԥz” rԥdifli qoşma 7 bԥnddԥn ibarԥtdir. Abbas Tufarqanlının qoşma-daşlaması eyni zamanda
hԥm mԥzmununa, hԥm dԥ sԥnԥtkarlığına görԥ fԥrqlԥnir. Onu da qeyd etmԥk lazımdır ki,
qoşmalar adԥtԥn 3-5-7 bԥnddԥn ibarԥt olduğu halda bu qoşmanın 8, 12 bԥnddԥn ibarԥt olması
bir qԥdԥr şübhԥ yaradır. Nail Tan Abbas Tufarqanlı qoşmasının fԥrqli olduğunu bildirԥrԥk ona
yaxın olan Aşıq Valehin qoşmasını nümunԥ verir. Aşıq Abbas Tufarqanlıda:

Ay Hԥzarat, bir zaman (a) gԥlibdi,
Ala qarğa şux tԥrlanı bԥyԥnmԥz.
Oğullar atanı, qızlar ananı,
Gԥlinlԥr dԥ qaynananı bԥyԥnmԥz.

...Adam var, dolanır sԥhranı, düzü,
Adam var, döşürԥr gülü, nԥrgizi,
Adam var, geymԥyԥ tapammaz bezi,
Adam var, al geyԥr, şalı bԥyԥnmԥz.

Adam var, ԥlinԥ verԥrsԥn güllԥr,
Adam var, gözünԥ çԥkԥsԥn millԥr,
Tufarqanlı Abbas başına küllԥr,
Nԥ günԥ qalmısa(n), qarı bԥyԥnmԥz [8, s.67].

Aşıq Valehin dԥ “Bԥyԥnmԥz” rԥdifli qoşmasını tam şԥkildԥ tԥqdim edԥn Nail Tanın mü -
qayisԥsinԥ görԥ, bu iki şeir ԥvvԥlki şeirlԥrdԥn fԥrqliliyi vԥ özünԥmԥxsusluğu ilԥ seçilir. Lakin
bu şairlԥr arasında müԥyyԥn ԥlaqԥlԥrin olması ilԥ bağlı tԥdqiqatçı ancaq ehtimal irԥli sürür.
Azԥrbaycandakı aşıqlarla Osmanlıdakı aşıqların bir-birindԥn xԥbԥrdar olub-olmaması ilԥ bağlı
tԥdqiqatçı yazır: “Bunların arasında (Azԥrbaycandakı aşıqların – N.M.) ԥn mԥşhurları Aşıq
Tufarqanlı Abbas (XVI-XVII ԥsr) vԥ Aşıq Valehdir (XVIII ԥsr). Tufarqanlı Abbas XVI ԥsrin
sonları ilԥ XVII ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ yaşamışdır. Coğrafi vԥ texnoloji şԥrtlԥrԥ görԥ onun XVI
ԥsr xalq şairi Kazak Abdal haqqında mԥlumatlı olması ehtimalı çox azdır. Ona görԥ onun qoş -
masına Kazak Abdala nԥzirԥ kimi yanaşmaq yanlışdır. Qoşmanın quruluşu da olduqca fԥrqli -
dir. Aşıq Valeh isԥ Tufarqanlı Abbasın şeirinԥ nԥzirԥ yaza bilԥrdi” [8, s. 66]. Nail Tanın aşıq
ԥdԥ biy yatı ilԥ bağlı apardığı araşdırmalardan belԥ nԥticԥyԥ gԥlmԥk olar ki, Türkiyԥ vԥ
Azԥrbaycan aşıq ԥdԥbiyyatı mövzu, forma vԥ növ baxımından bir-birinԥ yaxındır. Yunis Ԥmrԥ,
Qaracaoğlan, Koroğlu, Kԥrԥm, Qurbani Xԥstԥ Qasım, Abbas Tufarqanlı, Aşıq Ԥlԥsgԥr, Aşıq
Şԥnlik vԥ başqalarını yaradıcılığı hԥr iki coğrafiyada xeyli dԥrԥcԥdԥ mԥşhurdur.

Türkiyԥdԥ Azԥrbaycanın ayrı-ayrı aşıqlarının hԥyatı vԥ yaradıcılığı ilԥ bağlı müԥyyԥn
araşdırmalar da aparılmışdır. XX ԥsrdԥ yazıb yaratmış Mikayıl Azaflının şeirlԥri Anadoluda
daha çox oxunduğu üçün onun yaradıcılığı ilԥ bağlı da müԥyyԥn tԥdqiqatlar aparılmışdır. Bu
tԥdqiqat işlԥrindԥn Ԥli Kafkasiyalının “Mikayıl Azaflı, Hayatı-Sanatı-Eserleri”, “İran Türkleri
Aşık Mühitleri” adlı kitabları Azԥrbaycan aşıq mühiti vԥ onun problemlԥrinԥ, ayrı-ayrı
şԥxsiyyԥtlԥrinin yaradıcılığına hԥsr edilmişdir. İlk dԥfԥ olaraq tԥdqiqatçı Türkiyԥdԥ Cԥnubi
Azԥrbaycandakı aşıq mühitinin problemlԥrini, inkişaf yolları vԥ nümayԥndԥlԥrinin yaradıcı -
lığını tԥhlilԥ cԥlb edir [8]. “Mikayıl Azaflı. Hayatı, Sanatı, Eserleri” (1996) araşdırması sanballı
vԥ tԥdqiqatının ԥhatԥliliyi ilԥ fԥrqlԥnir. Belԥ ki, tԥdqiqatçı Mikayıl Azaflının hԥm hԥyatı, hԥm
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dԥ yaradıcılığını bütün xırdalıqları ilԥ tԥhlilԥ cԥlb edir. Tԥdqiqatçı aşığın uşaqlıq, mԥktԥb,
gԥnclik illԥri, mԥktԥbdԥ oxuyarkԥn bilmԥdԥn mürԥkkԥbi Stalinin şԥklinin üzԥrinԥ tökmԥsi vԥ
bu sԥbԥbdԥn hԥbs edilmԥsi, buradan qaçaraq Qarabağda yerlԥşmԥsi, daha sonra yenidԥn hԥbs
edilmԥsi, hԥbsdԥn çıxdıqdan sonra Gԥncԥdԥki aşıqlar dԥrnԥyinԥ üzv seçilmԥsi, aşıq Mirzԥ
Bayramovun şagirdi olması kimi mԥsԥlԥlԥri geniş bir şԥkildԥ tԥhlilԥ cԥlb edir. Bundan sonra
onun yolu İkinci dünya müharibԥsindԥn keçir, oradan qayıdaraq aşıqlığa başlayır.

Ԥli Kafkasiyalının araşdırması yalnız Mikayıl Azaflı ilԥ mԥhdudlaşmır, hԥm dԥ Azԥr -
baycan aşıq sԥnԥtinin xarakteri, inkişaf yolları haqqında sanballı tԥdqiqat ԥsԥridir. Mikayıl
Azaflının formalaşdığı mühit haqqında tԥdqiqatçı yazır: “Bu danılmaz faktdır ki, Azԥrbaycan
aşıqlar vԥ şairlԥr mԥmlԥkԥtidir. Demԥk olar ki, üç-dörd evdԥn birindԥ saz sԥsi, şeir sԥsi gԥlir.
Azaflı Mikayılın sԥhnԥyԥ çıxdığı Qazax-Şԥmsԥddin bölgԥsi isԥ Borçalı, Göyçԥ, Şirvan kimi
aşıq sԥnԥtinin diyarlarındandır. Belԥ bir mühitdԥ ԥlinԥ saz alıb meydana çıxmaq cürԥt tԥlԥb
edir” [4, s. 29].

Tԥdqiqatçı Mikayıl Azaflı yaradıcılığını tԥhlil edԥrkԥn iki mԥsԥlԥyԥ diqqԥt çԥkir; birin -
cisi, onun şeirlԥri çap olunmadan xalq arasında sürԥtlԥ yayılırdı; ikincisi, şeirlԥrindԥ milli ruh
vԥ türkçülük başlıca yer tuturdu. Tԥdqiqatçının şԥxsԥn tanış olduğu Mikayıl Azaflı şeirlԥrindԥ
daima türk olduğunu qeyd edir vԥ onu türkün dԥrdlԥri narahat edir. O, türk millԥtinԥ qarşı
ürԥyindԥ olan sevginin yaradıcılığında ԥn qabarıq şԥkildԥ üzԥ çıxdığını qeyd edir vԥ aşığın:

“Türkԥm, türkün balasıyam,
Hԥr dԥrdinԥ qalasıyam,
Yanarsa od alasıyam,
Söndürmԥz bu sellԥr mԥni,
Unutmasın ellԥr mԥni”,

misralarını misal çԥkԥrԥk onun xalq arasında geniş yayılması vԥ variantlaşmasını tԥqdir edir.
Tԥdqiqatçı bu vԥziyyԥti aşığın xalq arasında çox mԥşhur olması ilԥ ԥlaqԥlԥndirirdi.

Belԥliklԥ, türk ԥdԥbiyyatşünaslığında Azԥrbaycan aşıq sԥnԥti vԥ onun nümayԥndԥlԥrinin
yaradıcılığı haqqında bir çox tԥdqiqatların aparıldığını görmԥk olar. Bu araşdırmalarda türk
ԥdԥbiyyatşünasları hԥm bԥdii mԥtni tԥhlil edir, hԥm dԥ Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatşünaslığındakı
fikir vԥ mülahizԥlԥrԥ münasibԥt bildirirdilԥr. Bu araşdırmalardan aydın olur ki, Türkiyԥ vԥ
Azԥrbaycan aşıqları arasında bir doğmalıq, yaxınlıq da mövcuddur.

ԤDԤBİYYAT

1. Caferoğlu A. Tufarganlı Abbas // Azerbaycan Yurt Bilgisi, 1932, № 1, s. 97-104.
2. Ertaylan İ.H. Azerbaycan Edebiyatı Tarihi. I-II c., Ankara: Akçağ Yayınları, 2013, 512 s.
3. Kafkasiyalı A. İran Türkleri Aşık Mühitleri//Türkiye, Milli folklor, Yıl 17, № 68, s. 110-126.
4. Kafkasiyalı A. Mikayıl Azaflı. Hayatı, Sanatı, Eserleri. Erzurum, 1996, 473 s.
5. Köprülü M.F. Azeri Aşıklarından Tufarganlı Abbas // Türk Amacı, 1942, № 1, s. 3-5.
6. Sakaoğlu S., Alptekin A.B., Şimşek E. Azerbaycan Aşıkları ve Halk Şairleri. I c., İstanbul, 

1985, 264 s.
7. Tan N. Öz. Köz. Söz. Türk Halk Kültürü Araştırmaları. Ankara: Atalay Matbaası, 2014, 272 s.
8. Tan N. Türk Halk Edebiyatı Dedigin Bir Sarp Kale. Ankara: Atalay Matbaası, 2012, 304 s.
9. Uzun E. İran Türk Folkloru. Trabzon: Eser Ofset Matbaaçılık, 2007, 124 s.

AMEA Nizami adına ΨdΩbiyyat İnstitutu
E-mail: nurlana.gasimli@gmail.com

AzΩrbaycan Milli ElmlΩr Akademiyası Naxçıvan BölmΩsinin Elmi ΩsΩrlΩri, 2019, № 3, s. 215-220

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

219



Nurlana Mustafayeva

STUDY OF AZERBAIJANI ASHIQ POETRY IN THE
TURKISH LITERARY CRITICISM

The article analyzes the studies of Turkish literary critics about Azerbaijan Ashiq art. It
is noted that comparative research is a major part of the studies of Turkish literary critics on
Ashiq art.

New approaches to the problem in the scientific-theoretical works of Ismayil Hikmet,
Mehmet Fuat Koprulu, Partav Naili Boratov, Enver Aslan, Ali Duymaz, Enver Uzun, Nail
Tan, Ali Kafkasiyalı and other researchers had played a significant role in enriching
Azerbaijani literary criticism. In these studies, Turkish literary critics analyze the literary texts
and express their views on the ideas and considerations of the Azerbaijani literary criticism.
It is clear from these studies that there is kinship, proximity between the Ashiqs of Turkey
and Azerbaijan.

Keywords: Ashiqs, literary criticism, Turkey, comparative research.

Нурлана Мустафаева

ВОПРОСЫ ИССЛЕДОВАНИЯ АЗЕРБАЙДЖАНСКОГО АШУГСКОГО
СТИХА В ТУРЕЦКОМ ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИИ

В статье анализируются исследования турецких литературоведов об азербайд -
жанском ашугском творчестве. Отмечается что, в исследованиях турецких литерату -
роведов об ашугском творчестве сравнительный анализ занимает основное место. В
этом направлении в научно-теоретических произведениях Исмаил Хикмета, Мехмет
Фуада Кепрюлю, Партав Наили Боратова, Энвер Аслана, Али Дуймаза, Энвер Узуна,
Наиль Тана, Али Кавказского новый подход к проблеме сыграл определенную роль в
обогащении азербайджанского литературоведения. В этих исследованиях турецкие
литературоведы анализируют как художественный текст так и высказывают свои мне-
ния на взгляды и суждения в азербайджанском литературоведении. Из этих исследова-
ний становится ясным что, существует некое родство, близость между турецкими и
азербайджанскими ашугами.

Ключевые слова: ашугское творчество, литературоведение, Турция, сравнительный анализ.
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AYTԤN CԤFԤROVA

FOLKLOR MOTİVLԤRİ CԤLİL MԤMMԤDQULUZADԤ YARADICILIĞI VԤ
“MOLLA NԤSRԤDDİN” JURNALINDA MİLLİ OYANIŞA ÇAĞIRIŞ ÜSULU KİMİ

HΩr hansı bir fikrin bΩdii şΩklΩ düşmΩsi üçün folklor ΩvΩzsiz mΩnbΩdir. Buna görΩ dΩ folklor yazılı
ΩdΩbiyyat nümunΩlΩrinin Ωsasında dayanan Ωn gözΩl qaynaqdır. Xalqın yaratdığı şifahi ΩdΩbiyyat söz sΩnΩtinin
başlanğıcı kimi qΩbul edildiyindΩn dünyanın mΩşhur yazarları Ωn maraqlı ΩsΩrlΩrini yazarkΩn mΩhz bu
yaradıcılığa müraciΩt etmişlΩr. Bu, AzΩrbaycan yazılı ΩdΩbiyyatında da geniş şΩkildΩ öz Ωksini tapmaqdadır. HΩr
zamanda olduğu kimi, elΩ XX yüzillikdΩ yazıçı vΩ şairlΩr öz yaradıcılıqlarında milli ağız ΩdΩbiyyatının geniş
imkanlarından bacarıqla istifadΩ etmişlΩr. HΩmin dövrün istedadlı yazarı ölmΩz CΩlil MΩmmΩdquluzadΩ vΩ onun
qΩlΩm dostları da öz yaradıcılıqlarında şifahi ΩdΩbiyyata müraciΩt etmΩyi böyük şövqlΩ davam etdirirdilΩr. CΩlil
MΩmmΩdquluzadΩ istΩr kiçik, istΩrsΩ dΩ iri hΩcmli ΩsΩrlΩrindΩ şifahi xalq ΩdΩbiyyatından yaradıcı şΩkildΩ
faydalanmışdır. ElΩ Ωdibin tΩsis etdiyi Molla NΩsrΩddin jurnalında da xalqı dirçΩlişΩ çağırmaq üsulu kimi, yeri
gΩldikcΩ, folklor motivlΩrindΩn, xalq yaradıcılığı örnΩklΩrindΩn istifadΩ edilir, xalqın yaratdığı bu örnΩklΩr
ustalıqla dövrün mühüm ictimai-siyasi hadisΩlΩri ilΩ uyğunlaşdırılırdı.

Açar sözlԥr: xalq, folklor, Ωdib, bΩdii, ΩdΩbiyyat, sΩnΩt, mΩnbΩ, ΩsΩr.

Folklor yazılı ԥdԥbiyyatın yaranması vԥ inkişafı üçün ԥsas mԥnbԥlԥrdԥn biridir. Bütün
dünya ölkԥlԥri yaradıcılarının ԥn yaxşı ԥsԥrlԥri xalqın kollektiv yaradıcılıq xԥzinԥsindԥn
götürülmüşdür. Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatı çox qԥdim zamanlardan başlayaraq şifahi xalq ԥdԥbiy -
yatı ilԥ bağlı inkişaf etmişdir. Xaqani, Nizami, Nԥsimi, Xԥtai, Füzuli, Mԥsihi, Vaqif vԥ başqa -
larının yaradıcılığında bunu aydın görürük. Bu böyük sԥnԥtkarlar ԥsԥrlԥrindԥ tԥkcԥ qanadlı
ifadԥlԥr, atalar sözlԥrini vԥ mԥsԥllԥri işlԥtmԥklԥ kifayԥtlԥnmԥyib, ümumiyyԥtlԥ, xalq yaradıcı -
lığının mԥzmunundan, onun dԥrin mԥnasından yeri gԥldikcԥ peşԥkarlıqla istifadԥ etmişdilԥr.
XX ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ dԥ tarixi-ictimai hadisԥlԥrlԥ ԥlaqԥdar xalq ԥdԥbiyyatından istifadԥ dԥ
qüvvԥtlԥnir. Şifahi ԥdԥbiyyatdan xalqı oyandırmaq, ayıltmaq mԥqsԥdilԥ dԥ istifadԥ edilir.

Xalq yaradıcılığı ilԥ sıx ԥlaqԥnin xeyri, xalq tԥfԥkkürünün vԥ ifadԥ tԥrzinin müsbԥt tԥsiri
Azԥrbaycan tԥnqidi-realizm ԥdԥbiyyatı nümayԥndԥlԥrindԥn olan Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin
yaradıcılığı ilԥ dԥ tԥsdiq olunur. O, bilavasitԥ xalq mԥsԥllԥri, atalar sözlԥri vԥ rԥvayԥtlԥr
ԥsasında işlԥnmiş kiçik hekayԥlԥrindԥ deyil, iri hԥcmli ԥsԥrlԥrindԥ dԥ xalq yaradıcılığından,
dünyagörmüş adamların dilindԥ gԥzԥn, amma yazıya köçürülmԥmiş folklor nümunԥlԥrindԥn
yaradıcılıqla istifadԥ etmiş, cilalayıb yazıya köçürmüş, onların poetik mԥnasını oxucuya daha
dolğun vԥ obrazlı şԥkildԥ çatdırmağa müvԥffԥq olmuşdur. Hԥmin dövrdԥ xalq azadlığını hԥr
şeydԥn üstün tutan Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥ ilԥ yanaşı onun qԥlԥm dostları da öz doğma xalqını
cԥhalԥt girdabına qԥrq etmiş üsul-idarԥni, rejimi, mԥnԥvi buxovlanma sԥbԥbkarlarını öz ԥsԥr -
lԥrindԥ, mԥqalԥlԥrindԥ ifşa etmԥkdԥn çԥkinmirdilԥr. Bu mövqedԥ onlara yardımçı demok ratik
görüşlü Molla Nԥsrԥddin jurnalı idi.

1906-cı il aprel 7-dԥ çıxan Molla Nԥsrԥddin jurnalının 1-ci nömrԥsindԥki başlıq – “Sizi
deyib gԥlmişԥm, ey mԥnim müsԥlman qardaşlarım” sԥrlövhԥsi jurnalın proqramını tԥyin etdi.
Böyük Mirzԥ Cԥlil öz qԥlԥm dostları ilԥ birlikdԥ mollanԥsrԥddinçilԥr ictimai ԥdԥbi hԥrԥkatını
yaratdı. Jurnalın hԥr sԥhifԥsindԥ xalqı cԥhalԥtԥ sürüklԥyԥn nԥ varsa, Molla Nԥsrԥddinçilԥr
tԥrԥfindԥn tԥnqid olunmağa başladı. Hüququ ԥlindԥn alınmış, ԥsrlԥr boyu istismar vԥ möv hu -
matın ağırlığı altında ԥzilԥn zԥhmԥtkeş kütlԥlԥrin acınacaqlı taleyi “Molla Nԥsrԥddin” jurna -
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lının hԥr sayında öz bԥdii ԥksini tapmışdır. Molla Nԥsrԥddinçilԥr xalqının acınacaqlı taleyini
xalqa öz ana dilindԥ çatdırmağın yolları kimi çox vaxt xalqın yaratdığı nümunԥlԥrdԥn istifadԥ
etmԥyi mԥqsԥdԥuyğun bilirdilԥr. “Molla Nԥsrԥddin” kasıbların, ԥlacsızların, kömԥyԥ ehtiyacı
olanların hԥmdԥmi vԥ dostu idi. Mirzԥ Cԥlil vԥ onun qԥlԥm yoldaşları bu jurnalla ԥbԥdilik vԥ
bԥşԥrilik qazandırmışdır. İstԥr Molla Nԥsrԥddin jurnalında, istԥrsԥ dԥ digԥr yaradıcılıq yolunda
Mirzԥ Cԥlil öz xalqına incԥ mԥtlԥblԥri çatdırmaq mԥqsԥdilԥ şifahi nümunԥlԥri, ԥsasԥn dԥ atalar
sözlԥri vԥ mԥsԥllԥri ԥsas silah seçib. O düşünüb ki, kiçik forma ilԥ böyük mԥzmuna malik
olan bu örnԥklԥr ԥsas mԥqsԥd vԥ qayԥni ifadԥ etmԥk baxımından olduqca böyük dԥyԥrԥ
malikdirlԥr. Bu janrdan istifadԥni biz ԥdibin hԥm irihԥcmli ԥsԥrlԥrindԥ, hԥm hekayԥlԥrindԥ,
hԥm dԥ mԥqalԥlԥrindԥ görԥ bilirik. “Molla Nԥsrԥddin” jurnalının 1-ci nömrԥsindԥ sözün qüd -
rԥtinin atalar sözlԥrindԥ necԥ canlı ifadԥ olunduğunu söylԥyԥn ԥdib bu haqda belԥ yazır ki,
dünyada hԥr kԥs üçün sözdԥn böyük dԥyԥr yoxdur. Zira ki, mal, mülk tԥlԥf olub gedir, amma
söz qalır. Belԥ ki, keçmiş hükԥmanın, şüԥranın sözlԥri hԥlԥ dԥ baqidir. Buna görԥ dԥ türk
hükԥmalarının tԥcrübԥli vԥ işԥ yarar zԥrb-mԥsԥllԥrindԥn “Atalar sözü” namilԥ bir neçԥsini
mԥcmuԥmizdԥ yazdıq ki, qarelԥrimiz oxuyub lazımi yerdԥ onları dԥsturül-ԥmԥl etsinlԥr [5, s. 6].
Burada verilmiş atalar sözlԥrinin xalqdakı variantının tamamilԥ ԥksinԥ verԥrԥk dövrünün
hakim dairԥlԥrinin onun xalqına yaşatdığı vԥ yaşatmaq istԥdiyi acınacaqlı hԥyatı kԥskin şԥkildԥ
tԥnqid edir.

Prof. M.Cԥlal vԥ F.Hüseynovun birgԥ müԥllifliyi ilԥ nԥşr edilԥn “XX ԥsr Azԥrbaycan
ԥdԥbiyyatı” dԥrsliyindԥ “Molla Nԥsrԥddin” jurnalında istifadԥ edilԥn atalar sözü vԥ mԥsԥllԥrin
qarşılıqlı müqayisԥsi tԥqdim olunub. Müԥlliflԥr maraqlı araşdırmalar apararaq yazırlar ki,
atalar sözü vԥ mԥsԥllԥr “Molla Nԥsrԥddin”dԥ çox zaman xalqda işlԥndiyi adi mԥnasından
fԥrqli olaraq, daha dԥrin ictimai-siyasi mԥzmun kԥsb edir, satirik mündԥricԥ daşıyırdı [2, s.
20]. Mԥsԥlԥn: Xalqda: “Atı atın yanına bağlasalar, ya halın götürԥr, ya xasiyyԥtin” – “Molla
Nԥsrԥddindԥ”: “Atı atın yanına bağlasan, xan görüb deyԥr, birini mԥnԥ ver”. Xalqda: “Anlaya -
nın qulu ol, anlamayanın ağası” – M.N. dԥ: “Anlayana da qul ol, anlamayana da”. Xalqda:
“İzsizlik cԥhalԥt gԥtirԥr”. – M.N. “İşsizlik dövlԥtlilik açarıdır”. Xalqda: “Bu günün işini sabaha
qoy ma”. M.N. “Axşamın işini sabaha qoy, sabahın işini axşama”. Xalqda: “Tısbağa qınından
çıxdı, qınını bԥyԥnmԥdi”. M.N.: “Tısbağa qınından çıxdı, obrazovannı oldu”. Xalqda: Çox
oxuyan çox bilmԥz, çox gԥzԥn çox bilԥr”. M.N.: “Çox oxuyan çox bilmԥz, çox yatan çox
bilԥr” vԥ ya “Adam yata-yata alim olar”.  Xalqda: “Sayğılı baş salamat olar”. M.N: “Yuxulu
baş salamat olar”. Xalqda: “Kora gecԥ-gündüz birdir”. M.N. “Müsԥlmana gecԥ-gündüz birdir”.
Bu nümunԥlԥrlԥ jurnalın yaradıcı heyԥti böyük ictimai çatışmazlıqları bԥdii yumor vasitԥsilԥ
tԥnqid edirdilԥr.

Elԥcԥ dԥ “Molla Nԥsrԥddin”in 3 fevral 1907, 5-ci nömrԥsindԥ “Tapmaca” başlıqlı mԥ -
qalԥsi verilir. Bildiyimiz kimi, ԥlamԥtlԥri, xüsusiyyԥtlԥri, gözԥ çarpan cԥhԥtlԥrinin bir vԥ ya
bir neçԥ cԥhԥti mԥcazi şԥkildԥ ifadԥ edilmԥklԥ hԥr hansı ԥşyanın vԥ ya nԥzԥrdԥ tutulan mԥf -
humun adı vԥ mԥnası tapmacada rԥmzi şԥkildԥ verilir. Epik növün bu janrından Molla Nԥs -
rԥddindԥ dԥ istifadԥ edilir. Tapmaca olduğu kimi verilır, cavabı isԥ dövrün ictimai hadisԥlԥrinԥ
uyğun olaraq açılır. Tapmacanın mԥzmunu  xalqda olduğu kimi:

Üçü bizԥ yağıdır,
Üçü cԥnnԥt bağıdır.
Üçü yığıb toplasa,
Üçü vurub dağıdar.
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Cavabı isԥ dövrԥ vԥ hadisԥlԥrԥ uyğun olaraq tԥqdim olunur: “Üçü bizԥ yağıdır – Bunlar
Tԥbrizdԥ üç nԥfԥr mԥşrutԥçilԥrdi: Mirzԥ Cavad, Mirzԥ Hüseyn vԥ Mirzԥ Ԥlԥkbԥr. Bunlar bizԥ
ondan ötrü yağıdır ki, gündԥ camaatı mԥscidԥ cԥm eylԥyib başlayırlar hürriyyԥt, mürriyyԥt
sözlԥri ilԥ xalqın ağlını çaşdırmağa.

Üçü cԥnnԥt bağıdır – Bunlar da İmam Cümԥ, Fԥxrül-ülԥma vԥ Saidül-mülkdür.
Üçü yığıb toplasa – Bunlar da Mԥhv  şԥhԥrinin üç nԥfԥr ağsaqqalıdır ki, hԥr il mԥscid

vԥ qԥbiristan adına fԥqir vԥ füqԥradan beş-altı yüz manat yığırlar vԥ heç kԥs dԥ bilmir ki,
pullar necԥ olur.

Üçü durub dağıdar – Bunlar da Gԥncԥdԥ üç nԥfԥr dua yazan molladır ki, bir müsԥlmana
rus hԥkimi dԥva verԥndԥ xԥbԥrdar olub kԥsirlԥr naxoşun başının üstünü vԥ dava şüşԥlԥrini
vurub dağıdırlar” [5, s. 134].

Jurnalın 36-cı nömrԥsindԥ “Lağlağı” imzasıyla verilmiş “Tԥrԥkԥmԥ” adlı mԥqalԥdԥ
Qara bağ tԥrԥkԥmԥlԥrinin Azԥrbaycanın hԥr yerindԥ olduqca fԥal olduqları, yerli camaatın da
hԥtta cörԥyinԥ bais olduqları tԥnqid olunur. Ԥslindԥ bu tԥnqid altında Qarabağ camaatının
qabiliyyԥtli olduqları da vurğulanır: “Naxçıvanda iki mötԥbԥr tacir varsa, biri qarabağlıdır”,
“Qubada iki mollanın biri qarabağlıdır, Dünyada nԥ qԥdԥr tar çalan vԥ oxuyan var, qara -
bağlıdır, müԥllim qarabağlı, injiner - qarabağlı”. Xülasԥ, heç bir sԥnԥt yoxdur ki, ora qarabağlı
özünü soxmamış olsun [5, s. 415]. Bu mԥqalԥdԥ Qarabağ tԥrԥkԥmԥlԥrinin Qafqazın çox ye -
rindԥ çadır qurub mԥskԥn saldıqlarını mԥqalԥ müԥllifi belԥ tԥsvir edir: “Qafqazada hansı bir
yolla gecԥ vaxtı keçԥndԥ, yolun kԥnarında bir çoxlu çadır görԥcԥksԥn. Faytonçu faytonu
saxlayır ki, atlar dinclԥrini alsınlar. Birdԥn çadırın içindԥn bir belԥ oxumaq sԥsi gԥlir:

Nԥnԥm, a narış qoyun,
Boynu bir qarış qoyun.
Çoban sԥndԥn küsübdür,
Südü ver, barış qoyun ”.

Bԥli, bütün bunlar hamısı Qarabağ tԥrԥkԥmԥlԥridir.
Öncԥ qeyd edԥk ki, Lağlağı imzası ilԥ jurnalda C.Mԥmmԥdquluzadԥnin özü ilԥ bԥrabԥr

Ömԥr Faiq Nemanzadԥ dԥ mԥqalԥlԥr tԥqdim edirdi. Burada verilmiş sayaçı sözünün – folklor
nümunԥsinin tԥqdimi ilԥ mԥqalԥ müԥllifinin Azԥrbaycan folkloruna vԥ onun tarixinԥ dԥrindԥn
bԥlԥdliyi özünü göstԥrir. Sayaçı sözlԥr haqqında F.B.Köçԥrlinin maraqlı fikirlԥri dԥ mövcud -
dur: “Zaqafqaziya tatarları (azԥrbaycanlıları) bu sözü nemԥt, yaxşılıq, xeyirxahlıq mԥnasında
işlԥdirlԥr. Buradan da sayaçı nemԥt gԥtirԥn, bolluq gԥtirԥn mԥnasına gԥlib çıxır. Bu, gԥzԥn,
sԥyyar, nԥğmԥkar aşıq deyil, dԥrviş deyil, adi tԥrԥkԥmԥ köçԥridir. Payızın axırında, qışda evlԥri
gԥzir, sԥrbԥst şԥkildԥ olan nԥğmԥlԥrlԥ ev heyvanlarının xeyrini tԥrԥnnüm edir. Ԥvԥzindԥ o,
yağ, pendir, un, buğda, düyü vԥ s. alır. Bu mahnılarda heyvanlara mԥhԥbbԥt ifadԥ olunur, onla -
rın özlԥrinԥ mԥxsus cԥhԥtlԥri tԥsvir edilir, bol mԥhsul arzusu ifadԥ olunur” [6, s. 227].

Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥ vԥ digԥr Molla Nԥsrԥddinçilԥr ԥsas ԥlamԥti fikrin sadԥliyi,
mԥnalılığı, eyni zamanda formaca yığcamlılığı olan atalar sözlԥrindԥn digԥr yaradıcılıqlarında
da geniş istifadԥ etmişdilԥr. Mԥqalԥnin ԥvvԥlindԥ biz bu haqda müԥyyԥn qԥdԥr söhbԥt açsaq
da, Mirzԥ Cԥlilin dԥ öz hekayԥlԥrindԥ bu hikmԥtli kԥlamlardan olduqca geniş şԥkildԥ istifadԥ
etdiyini nԥzԥrԥ alaraq bԥzi fikirlԥri dԥ bildirmԥk yerinԥ düşür. Öncԥ qeyd edԥk ki, Azԥrbaycan
folklorşünaslığında atalar sözü vԥ mԥsԥllԥr folklorun xalqın hԥyat vԥ mԥişԥti, ԥmԥk fԥaliyyԥti
ilԥ sıx bağlı olan, formaca kiçik, mԥnaca geniş epik janrı hesab edilir. Atalar sözü vԥ mԥsԥl -
lԥrdԥ xalq hikmԥti, xalq zԥkası, xalqın ԥsrlԥrdԥn bԥri ԥldԥ etdiyi sınaq vԥ tԥcrübԥlԥri ümu -
milԥşdirilir. Vԥ bu müdrik kԥlamlardan istifadԥnin klassiklԥrdԥn irԥli gԥlԥn ԥnԥnԥ olmasına
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böyük hörmԥtlԥ yanaşaraq C.Mԥmmԥdquluzadԥ öz hekayԥlԥrinin ümumilԥşmiş nԥticԥsini
ifadԥ etmԥk baxımından bu nümunԥlԥrԥ tez-tez müraciԥt edir. Bԥzi hekayԥlԥrindԥ atalar
sözlԥrini ԥvvԥldԥ epiqraf kimi verir, bԥzilԥrindԥ isԥ hekayԥnin hԥr hansı mԥqamında istԥr
obrazların sԥciyyԥvi xüsusiyyԥtlԥrini, istԥrsԥ dԥ hadisԥlԥrin tԥsvirini verԥndԥ geniş istifadԥ
etdiyini görürük.  “Qԥza müxbiri” hekayԥsi bu baxımdan maraq doğurur. Hekayԥdԥ işlԥnmiş
“Koxanı gör – kԥndi çap” mԥsԥli vasitԥsilԥ kԥnd şurası sԥdri Ԥkbԥr Qurbanovun şura sԥdri
seçil mԥk arzusunu gerçԥklԥşdirmԥk mԥqsԥdilԥ atdığı “işgüzar” addımları ifadԥ edir. Belԥ ki,
hԥr kԥnddԥn özünԥ arxa-dayaq tapan Ԥkbԥr Qurbanov Kazım Mԥmmԥdoğlunun kömԥyi vԥ
verdiyi sԥslԥ kԥnd şurasının sԥdri olur. Vԥ yazıçı Ԥkbԥr Qurbanovun Kazımın bu “yaxşılığını”
unutmadığını söylԥyir. Şura sԥdri seçilmԥkdԥ ona ԥsl dostluq qayğısı göstԥrԥn Kazımı ziyarԥt
etmԥyin vacibliyini düşünür. Bu mԥqamda yazıçı obrazın “dost sevgisini” atalar sözlԥri ilԥ
belԥ ifadԥ edir. “Kazım Mԥmmԥd oğlu kimi dostları bugünkü gündԥ yaddan çıxarmamaq,
bivԥfa olmamaq lazımdır. Atalar deyԥn kimi – “Yaxşılığa yaxşılıq mԥrd adamın işidir”, “Qoy
ovcuma, qoyum ovcuna”, “Dostun sԥni aş ilԥ, sԥn onu bozbaş ilԥ” vԥ qeyrilԥri... [4, s. 300].

Folklor bütün zamanlarda yazılı ԥdԥbiyyatın qaynağı olmuşdur. Belԥ ki, nԥsrin vԥ şeirin
poetikası, bԥdii ԥsԥrin ideya-mԥzmunu, fԥlsԥfi vԥ estetik yönü tԥdqiq edildikcԥ sözlü kültürün
nԥ qԥdԥr dԥrin tԥsir göstԥrdiyi aşkarlanmış olur. XX ԥsrin ԥsrin ԥvvԥlindԥ folklora qayıdışın
ԥsasları qoyulmuşdu vԥ bu baxımdan istԥr realistlԥr, istԥrsԥ dԥ romantiklԥr bir sırada
addımlayırdılar. “Füyuzat” jurnalı ԥtrafında birlԥşԥn milli romantizmin klassik nümunԥlԥrini
yaradan H.Cavid, M.Hadi, A.Sԥhhԥt, S.Sԥlmasi, A.Divanbԥyoğlu, A.Şaiq, C.Cabbarlı kimi
sԥnԥtkarlarla bԥrabԥr M.Ԥ.Sabir, C.Mԥmmԥdquluzadԥnin, Ԥ.Haqverdiyevin, Ü.Hacıbԥylinin
fԥaliyyԥtlԥrini dԥ xüsusi qeyd etmԥk lazımdır. Bu klassiklԥrin xalq ԥdԥbiyyatına münasibԥtlԥri,
folklor nümunԥlԥrinin onların yaradıcılığında yeri mԥsԥlԥlԥri cԥmiyyԥtdԥki hԥr cür problem -
lԥrԥ münasibԥtlԥrindԥ özünü göstԥrir. Xalqını siyasi, mԥnԥvi azadlığa, tԥhsilԥ, maarifԥ,
mԥdԥniyyԥtԥ sԥslԥyԥn, qadını fԥal hԥyat mövqeyindԥ görmԥk istԥyԥn, dağıdıcı müharibԥlԥri
pislԥyԥn vԥ s. mühüm problemlԥr, dԥrdlԥr realistlԥri vԥ romantiklԥri eyni dԥrԥcԥdԥ dü şün -
dürürdü [1, s. 349].

“Molla Nԥsrԥddin” ԥtrafında toplanan realist cԥrԥyana mԥxsus sԥnԥtkarlar xalq ԥdԥbiy -
yatından daha çox öz siyahi mövqelԥrini tendensiyalı, qabarıq, düşünülmüş bir biçimdԥ
göstԥrmԥk üçün istifadԥ etdilԥr. Şifahi ԥdԥbiyyat mövzunun, ԥsԥrin ideyasının, müԥllif mԥt -
lԥbinin siyasi cԥhԥtdԥn kԥsԥrli tԥqdimindԥ ԥn başlıca vasitԥ oldu. Xalq ԥdԥbiyyatının bütün
janrları – deyimlԥr, mԥsԥllԥr, qaravԥllilԥr, nağıl, dastan, lԥtifԥ, ԥfsanԥ vԥ s. realistlԥrin nԥsrindԥ
ictimai-siyasi çalarlarla işlԥnmԥyԥ başladı. Tԥbii ki, Molla Nԥsrԥddinçi yazıçılar daha çox
şifahi xalq ԥdԥbiyyatının tԥnqid, satira, yumor, ifşa ԥnԥnԥlԥrinԥ bağlı idilԥr [1, s. 349].

Bununla bԥrabԥr, Azԥrbaycan yazıçılarının ԥsԥrlԥrindԥ rusların özbaşınalığı, yasavulların,
kԥnd-xudaların, şarlatan mollaların, yerli ağaların satqınlığı, bԥzi ziyalıların yarınmaçılığı vԥ s.
kimi mԥsԥlԥlԥr dԥ tԥnqid edilirdi. Bu eybԥcԥrliklԥrin folklor nümunԥlԥri ilԥ bԥdii ԥksi  C.Mԥm -
mԥdquluzadԥ ԥsԥrlԥrindԥ daha qabarıq şԥkildԥ müşahidԥ olunur. Ԥdibin “Xanın tԥsbehi”
hekayԥsinԥ baxaq. Burada mԥhkԥmԥ dԥ, qԥzavat da ԥslindԥ özü olan Nԥzԥrԥli xanların soyğun -
çuluğunu, ԥdalԥtsiz divanlarını tԥnqid üçün C.Mԥmmԥdquluzadԥ şifahi xalq ԥdԥbiyyatında
geniş yayılmış (ԥsasԥn nağıllarda) qԥdim adԥtlԥrin birindԥn – “nişanԥ göndԥrmԥkdԥn” istifadԥ
etmişdir [1, s. 350].

Molla Nԥsrԥddinçilԥr, xüsusԥn dԥ C.Mԥmmԥdquluzadԥ folklordan öz ԥsԥrlԥrindԥ iki
istiqamԥtdԥ istifadԥ etmişdir: 1) Olduğu kimi. Ԥdib bu nümunԥlԥri ԥsԥrlԥrinԥ olduğu kimi
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gԥtirir, süjet xԥttindԥ, motivlԥrdԥ ԥsaslı dԥyişikliklԥr etmir. 2) Dԥyişdirilԥrԥk. Hԥr bir yazıçı
vԥ şair düşüncԥ dünyasını, estetik üslubunu tԥyin etmԥk üçün folklor örnԥklԥrinԥ müraciԥt
edirlԥr ki, bu da mԥtnin alt qatında folklorun görünmԥsidir. Bu mexaniki müraciԥt C.Mԥmmԥd -
quluzadԥnin “Danabaş kԥndinin ԥhvalatları”, “Şeir bülbüllԥri”, “Xurcun vԥ çemodan”, “Bat -
dağ”, “Zarafat” vԥ s. hekayԥlԥrindԥ özünü göstԥrir [1, s. 356]. Yazıçı “Şeir bülbüllԥri”ndԥ
“...öküz nԥ bilir gülün qԥdrini”, “kürd nԥ bilir püstԥnin qԥdrini” mԥsԥllԥri vasitԥsilԥ iranlının
şeir kitabının qiymԥtini bilmԥdiyindԥn satması mԥqamını ifadԥ edir [4, s. 293]. Mԥlum olduğu
kimi, bu “kԥlamlar” “Zԥr qԥdrini zԥrgԥr bilԥr” vԥ ya “Uzunqulaq nԥ bilir zԥfԥran nԥdir” kimi
xalq mԥsԥllԥrinin yazıçı tԥrԥfindԥn dԥyişdirilԥrԥk verilmiş variantlarıdır. Vԥ ya hekayԥdԥ qԥliz
ԥrԥb-fars kԥlmԥlԥri ilԥ yazılmış qԥzԥli eşitmԥkdԥn yorulmuş qԥhrԥmanı o biri otaqdan eşitdiyi
tԥmiz ana dilindԥ söylԥnilԥn Azԥrbaycan xalq nağılı sözün ԥsl mԥnasında dincԥldir. Bu mԥqam
ԥdibin xalq yaradıcılığına olan sonsuz mԥhԥbbԥtinin ifadԥ etmԥk baxımından olduqca maraq -
lıdır: “Ara qapı örtüldü vԥ nağıl danışan Zeynԥbin sԥsini daha eşitmԥdik. Vԥ bizim otaqda bu
dԥqiqԥ elԥ bir sakitlik ԥmԥl gԥldi vԥ mԥnim qԥlbimdԥ elԥ bir tutqunluq üz verdi ki, otağımızda
yanan şamı daha gözüm görmürdü. Vԥ bu qaranlığın içindԥ bu dԥmdԥ mԥnim üçün Azԥrbay -
can şairi Yeldai dԥ yox idi, Sԥqԥrül-Qadiri dԥ qaranlığa batdı vԥ hԥtta dostunun bülbüllԥrinin
cԥmi ԥrԥblԥşmiş şeirlԥri zülmԥtin tԥrkinԥ düşüb, mԥndԥn ötrü hԥmişԥlik fotԥ getdilԥr. Ancaq
bu dԥmdԥ mԥnim üçün bircԥ işıq haman tԥk bir şamın işığı idi ki, oradan Zeynԥb arvadın
dilindԥn açıq vԥ şirin Azԥrbaycan nağılını eşidirdim...”. Bu hekayԥdԥ tԥmiz xalq ruhunda
yaradılmış milli örnԥklԥrdԥn birini – nağılı xatırlaması yazıçının öz ana dilinԥ olan sevgi vԥ
ehtiramını ifadԥ etmԥk baxımından da diqqԥtԥlayiqdir.

Bir daha xatırladaq ki, C.Mԥmmԥdquluzadԥ şifahi xalq ԥnԥnԥsinԥ dԥrindԥn bԥlԥd olan
yazıçıdır. Ԥdibin yaradıcılığının müxtԥlif mԥqamlarında folklordan bԥhrԥlԥnmԥnin şahidi
oluruq. Yazıçı milli folklorumuzu öz yaradıcılığına daşımaqla hԥm dԥ onu qoruyub gԥlԥcԥk
nԥslԥ ötürmԥk kimi xidmԥtini dԥ nümayiş etdirir. Bir sıra ԥsԥrlԥrindԥ xalq tamaşalarının izlԥri
dԥ aydın görünmԥkdԥdir. Prof. T.Mԥmmԥd haqlı olaraq söylԥyir ki, ԥdibin dramaturgiyası
obraz, süjet, kompozisiya strukturu baxımından xalq oyun vԥ tamaşaları ilԥ dԥ sıx bağlıdır.
Bu ԥlaqԥ böyük hԥcmli ԥsԥrlԥrindԥ bir qԥdԥr dԥrinԥ hopmuş olsa da, kiçik hԥcmli dramlarında
da: “Çay dԥstgahı”, “Kişmiş oyunu”, “Lԥnԥt”, “Lal”, “Oyunbazlar”, “Yığıncaq” kimi ԥsԥr lԥ -
rindԥ gözԥ çarpmaqdadır [7, s. 448].

C.Mԥmmԥdquluzadԥ ԥsԥrlԥrindԥ lirik növün janrlarına da yeri gԥldikcԥ müraciԥt edir.
Bunu biz onun satirik şeirlԥri arasında yer alan “Lay-lay” [4, s. 616] adlı şeirindԥ dԥ müşahidԥ
edirik. Dövrünün üsul-idarԥsinin xalqına vurduğu ziyanı, hԥmvԥtԥnlԥrinin geriliyini, cahil -
liyini, fanatizmin dԥrin girdabına düşmüş xalqın gözünü açmaq üçün var qüvvԥsi ilԥ çalışan
C.Mԥmmԥdquluzadԥ bu daxili puçluğu, ictimai gerilԥmԥni yeri gԥldikcԥ hԥm dԥ milli mԥnԥvi
yaradıcılığa dayanaraq ifşa edir. Ԥdib lirik növün layla janrından istifadԥ edԥrԥk yazdığı şeirilԥ
cԥhalԥt beşiyindԥ yatan müasirini oyatmağa çalışır. Burda da o öz fikrini, düşüncԥ dünyasını
folklor janrı içԥrisindԥ tԥqdim edԥrԥk cԥmiyyԥtdԥki eybԥcԥrliklԥri xalq dili, xalq dünyası ilԥ
ifşa edir. Şeirԥ diqqԥt etsԥk, görԥrik ki, ԥdib “Bikar dolan küçԥlԥri vel kimi, Xԥbԥr apar ona-
buna tel kimi”; “Bԥxtini falçıdan etgilԥn tԥlԥb, Dԥrviş olsan, olar dԥxi çox ԥcԥb”; “Doldur
qutulara çoxluca ilan, Müsԥlman alԥmin gԥzgilԥn, dolan” misraları ilԥ hԥmin dövrün ictimai
mԥnzԥrԥsini tԥqdim edir vԥ xalqın özünün yaratdığı yaradıcılıq nümunԥlԥrini üsul seçԥrԥk
insanların hԥmin bataqlıqdan çıxarmağa çalışır.

Tԥhlillԥrdԥn, müqayisԥlԥrdԥn aydın olur ki, C.Mԥmmԥdquluzadԥ milli ruha, kökԥ bağlı
bir sԥnԥtkardır. Dramaturqun öz ԥsԥrlԥrindԥ folklordan bu dԥrԥcԥdԥ bԥhrԥlԥnmԥsi onun milli
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ԥnԥnԥni yaşatmaq istԥyindԥn başqa, qarşısına qoyduğu fikirlԥri, xalqa arzularını daha aydın
şԥkildԥ çatdırmaq mԥqsԥdini dԥ ifadԥ edir. Dövrünün çatışmalıqlarını folklor örnԥklԥri va -
sitԥsilԥ bԥdii şԥkildԥ ifadԥsi etmԥsi C.Mԥmmԥdquluzadԥ yaradıcılığı üçün xarakterikdir.
Bununla yanaşı ԥdibin tԥsis etdiyi Molla Nԥsrԥddin jurnalında fԥaliyyԥt göstԥrԥn ziyalıların
da yaradıcılığında folklor janrları ictimai ruh qazanmış vԥ bu örnԥklԥr hԥmin ziyalıların öz
fikirlԥrini mԥtnin altında, xalq ruhu ilԥ ifadԥsindԥ ideoloji mԥqsԥdԥ xidmԥt etmişdir.
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Ayten Jafarova

FOLKLOR MOTIVES AS A WAY OF APPEAL TO NATIONAL REVIVAL
IN JALIL MAMMADGULUZADEH’S CREATIVITY AND IN “MOLLA

NASRADDIN” JOURNAL

Folklore is an indispensable source for any idea to get artistic shape. That is why folklore
is the most wonderful source based on written literature. As the oral tradition of the people
was accepted as the beginning of the word art, the best writers of the world appealed to this
field to create their most interesting works. It is also widely reflected in Azerbaijani literature.
As always, in the twentieth century writers and poets have used the vast potential of the
abundance in national oral literature skillfully. The talented writer of this period the immortal
Jalil Mammadguluzadeh and his pen friends, continued to appeal to oral literature with great
enthusiasm.  From time to time, Jalil Mammadguluzade has taken advantages from the oral
folk literature, both in small and large-scale works creatively. As in the Molla Nasreddin
journal founded by the writer, folklore motifs, folklore examples were used as a method of
inviting people to revival, and the examples created by the people were masterfully matched
with the most  important socio-political events of the era.

Keywords: people, folklore, writer, artistic, literature, art, source, works.
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Айтен Джафарова

ФОЛЬКЛОРНЫЕ МОТИВЫ КАК СПОСОБ ПРИЗЫВА К НАЦИОНАЛЬ-
НОМУ ПРОБУЖДЕНИЮ В ТВОРЧЕСТВЕ ДЖАЛИЛА МАМЕДКУЛИЗАДЕ И

ЖУРНАЛЕ «МОЛЛА НАСРЕДДИН»

Фольклор, является незаменимым источником для превращения в художествен-
ный образ  какой-либо мысли. И по этой же причине фольклор – самый красивый ис-
точник, основанный на образцах письменной литературы. Поскольку устная литература,
созданная народом, была воспринята как начало словесного искусства, лучшие писатели
мира, при написании своих самых интересных произведений, обратились именно к
этому творчеству. Это широко отражается и в Aзербайджанской письменной литера-
туре. Как всегда, в ХХ веке писатели и поэты в своем творчестве с большим мастерст-
вом воспользовались огромным потенциалом национальной устной литературы.
Талантливый писатель этой эпохи, бессмертный Джалил Мамедкулизаде и его друзья
в своем творчестве, с большим энтузиазмом, продолжали обращаться к устной литера-
туре. Джалиль Мамедкулизаде, как в небольших, так и в крупных работах, творчески
пользовался устной народной литературой. В журнале «Мулла Насреддин», учрежден-
ном писателем,  также как метод призыва народа к возрождению, использовались
фольклорные мотивы, образцы народного творчества. Созданные народом эти образцы
мастерски согласовывались с важными общественно-политическими событиями эпохи.

Ключевые слова: народ, фольклор, писатель, художественный, литература, искусство, источ-
ник, произведение.
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İNCԤSԤNԤT

UOT 792.03

ԤLİ QԤHRԤMANOV

RZA TԤHMASİB: MİLLİ TEATR VԤ KİNOMUZUN KORİFEY SԤNԤTKARI

MΩqalΩdΩ görkΩmli teatr vΩ kino aktyoru, rejissor, respublikanın xalq artisti, SSRİ DövlΩt mükafatı laureatı
Rza Abbasqulu oğlu TΩhmasibin hΩyat vΩ yaradıcılığından bΩhs olunur. O, mΩnalı vΩ ibrΩtamiz ömründΩ klassik
teatrımızın Ωn layiqli sΩnΩt nümunΩlΩrini yaratmaqla hΩm teatrda, hΩm dΩ kinoda zΩngin mΩnΩviyyatlı
obrazlarıyla tarixdΩ qalmışdır. “ÖlülΩr” ΩsΩrindΩ İsgΩndΩr, “İblis”, “Şeyx SΩnan” ΩsΩrlΩrindΩ İblis, Arif, Şeyx
SΩ   nan, “Ağa MΩhΩmmΩd şah Qacar”da Qacar, “HΩyat”da Süleyman, “Yaşar”da İmamyar, “Lyubov Yaro va -
ya”da Koşkin, “Eskadranın mΩhvi”ndΩ Strijin, “Qaçaqlar”da Karl Moor kimi yaratdığı obrazlar buna misal
ola bilΩr. O, bu rollarıyla tamaşaçıların qΩlbinΩ yol tapmış, “ÖlülΩr”, “Şeyx SΩnan”, “Sevil”, “ÖzgΩ uşağı”,
“Mad rid”, “VΩfa”, “Hacı Qara” kimi tamaşalar isΩ onun rejissorluq mΩharΩtinin Ωn layiqli nümunΩlΩrindΩn
ol   muşdur.

GörkΩmli sΩnΩtkar milli kinomuzun tarixindΩ dΩ mühüm rol oynamış vΩ “SΩbuhi”, “Arşın mal alan”,
“Ba kının işıqları”, “Mahnı belΩ yaranır”, “Onu bağışlamaq olarmı?” filmlΩrinΩ dΩ rejissorluq etmişdir. O,
mil li kinomuzun tarixindΩ dΩ ΩvΩzolunmaz obrazlar yaratmış, “FΩtΩli xan” filmindΩ Ağası xan, “Qanun naminΩ”
filmindΩ Qaloş rollarında da oynamışdır. Rza TΩhmasib ömrünün son illΩrini pedaqoji fΩaliyyΩtlΩ mΩşğul olmuş,
AzΩrbaycanda yeni rejissor vΩ aktyor nΩslinin yetişmΩsindΩ mühüm vΩ ΩhΩmiyyΩtli rol oynamışdır. Bütün bu
mΩsΩlΩlΩr mΩqalΩdΩ geniş şΩkildΩ öz Ωksini tapmışdır.

Açar sözlԥr: Rza TΩhmasib, aktyor, rejissor, teatr, kino, pedaqoq, DövlΩt Mükafatı laureatı.

Azԥrbaycan teatr sԥnԥtinin qüdrԥtli nümayԥndԥlԥrindԥn biri, mԥnalı vԥ ibrԥtamiz öm -
ründԥ – hԥm teatrda, hԥm dԥ kinoda onlarla obraz yaradan vԥ zԥngin mԥnԥviyyatlı ob razlarıyla
tamaşaçıların qԥlbindԥ isti yuva quran görkԥmli pedaqoq Respublikanın xalq artisti, professor,
Dövlԥt mükafatı laureatı Rza Abbasqulu oğlu Tԥhmasibin (1894-1980) 125 yaşı tamam oldu.
Onun pedaqoq, teatr vԥ kino ömrünü göz önünԥ gԥtirԥndԥ fikrimizin fövqündԥ neçԥ-neçԥ
obrazlar silsilԥsi canlanır. Romantik, dramatik situasiyalı bu obrazlar dԥrin emosionallığı,
yüksԥk intlektuallığı ilԥ fԥrqlԥnir. Bu qüdrԥtli sԥnԥtkarın yaratdığı ölmԥz surԥtlԥr tamaşaçıların
qԥlbini riqqԥtԥ gԥtirir, ona görünmԥmiş uğurlar qazandırır. Onun adı vԥ sԥnԥti Azԥrbaycan
mԥdԥniyyԥtinin tarixindԥ dԥrin hörmԥtlԥ yad edilir.

Rza Abbasqulu oğlu Tԥhmasib 1894-cü ilin aprel ayının 20-dԥ Naxçıvan şԥhԥrindԥ
anadan olmuşdur. O, ilk tԥhsilini görkԥmli Azԥrbaycan maarifçisi Mԥhԥmmԥd Tağı Sidqinin
“Mԥktԥbi- tԥrbiyԥ” (Naxçıvan ziyalılarından Ԥziz Şԥrif, Ԥlԥkbԥr Qԥrib, Rza Tԥhmasib, Xԥlil
Hacılarov, Mԥhԥmmԥd vԥ Ԥli Xԥlilovlar, Heydԥr Vԥzirov, Ԥsԥd Şeyxov, Mԥhԥmmԥd Hԥsԥn
vԥ Rüfԥt Cԥfԥrovlar, Hüseyn Cavid, Qasım Camalbԥyov, Mԥhԥmmԥdԥli Sidqi, Rzaqulu Nԥ -
cԥfov bu mԥktԥbin ilk mԥzunlarından olmuşlar) mԥktԥbindԥ almışdır. Sԥnԥt alԥminԥ maraq
R. Tԥhmasibdԥ mԥktԥbdԥ oxuduğu illԥrdԥn başlamışdır. Bu haqda görkԥmli aktyor belԥ
yazırdı: “1907-ci ildԥ hԥmin mԥktԥbdԥ oxuyarkԥn Puşkinin ölümünԥ hԥsr olunmuş gecԥdԥ
Qoqolun “Ölü canlar” ԥsԥrindԥ Çiçikovun Nozdryovun evinԥ gԥlmԥsi sԥhnԥsini göstԥrirdik.
Mԥn Çiçikov rolunu oynayırdım, özü dԥ rusca. Bu mԥnim ilk rolum idi. Ümumiyyԥtlԥ,
Naxçıvan mühitinin mԥnim yaradıcılıq hԥyatımda müstԥsna rolu olub. Mԥn hԥmin illԥrdԥ
Naxçıvanın hԥvԥskar aktyorlar dԥrnԥyindԥ fԥal iştirak edirdim. Rejissorumuz böyük istedad
sahibi, komik aktyor Böyükxan Naxçıvanski idi” [4, s. 5].

Ψli QΩhrΩmanov
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Rza Tԥhmasib hԥlԥ ibtidai mԥktԥbdԥ oxuduğu illԥrdԥ şeirԥ, sԥnԥtԥ, Azԥrbaycan, rus,
dünya ԥdԥbiyyatına maraq göstԥrir. Gԥnclik illԥrindԥ Naxçıvanda, Tiflisdԥ vԥ Bakıda tԥhsil
aldığı vaxtlar isԥ o, dram dԥrnԥklԥrindԥ özünün sԥhnԥyԥ olan hԥvԥsini lԥyaqԥtlԥ inkişaf et -
dirirdi. O günlԥr gԥnc Rzanın teatrı ziyadԥ bir mԥhԥbbԥtlԥ sevdiyi hamıya mԥlum idi. Onun
gԥlԥcԥyԥ böyük ümidlԥr verԥn bir istedad sahibi olacağı da aşkarlanırdı.

1909-cu ilin iyun ayında Azԥrbaycanın böyük aktyoru Hüseyn Ԥrԥblinski 12 nԥfԥr
artistlԥ Naxçıvana qastrola gԥldiyi zaman o, burada yerli dram dԥrnԥyinin üzvlԥri ilԥ birlikdԥ
Ԥbdürrԥhim bԥy Haqverdiyevin “Bԥxtsiz cavan” ԥsԥrinin tamaşasını göstԥrir [1, s. 190].
Hüseyn Ԥrԥblinski Naxçıvanda olduğu müddԥtdԥ yerli aktyorlarla, dram dԥrnԥyinin üzvlԥri
ilԥ söhbԥtlԥr aparır vԥ onlara aktyorluq sԥnԥtinin rԥngarԥng sirlԥrini öyrԥdir. Onun böyük
aktyorluq mԥktԥbinin tԥsiri altında Rza Tԥhmasib, Hԥsԥn Sԥfԥrli, Rza İsfԥndiyarlı, Mirhԥsԥn
Mirişli vԥ bir çox başqaları ԥbԥdi olaraq hԥyatlarını teatra bağlayırlar.

XX ԥsrin 10-cu illԥrindԥ Naxçıvanda teatr o qԥdԥr şöhrԥtlԥnir ki, mԥktԥblԥrdԥ müsԥlman
qızları tԥrԥfindԥn dԥ tamaşalar hazırlanıb nümayiş etdirilirdi. İnqilabdan ԥvvԥlki Azԥrbaycan
teatrlarında aktrisalar yox idi. Qadın rollarını ya kişilԥr, ya da başqa millԥtlԥrdԥn olub,
Azԥrbaycan dilini bilԥn aktrisalar ifa edirdilԥr. Buna görԥ dԥ Naxçıvandakı qadın truppasının
tamaşası böyük ictimai ԥhԥmiyyԥtԥ malik idi. 1912-ci ilin fevralında Naxçıvan rus-müsԥlman
mԥktԥbindԥ müsԥlman qızları tԥrԥfindԥn qadınlara mԥxsus Z.Hacıbԥyovun ruscadan tԥrcümԥ
etdiyi Y.Şvartsın “Qırmızı araqçın” tamaşası [9], fevral ayının 1-dԥ Z.Hacıbԥyovun “Evliykԥn
subay” operettası vԥ Böyükxan Naxçıvanskinin nԥzarԥti altında Ԥ.Haqverdiyevin “Dağılan
tifaq” faciԥsi, “Kԥblԥyi Güzԥmԥli” mԥzhԥkԥsi tamaşaya qoyulur. Hԥmin il N.Vԥzirovun
“Pԥhlԥvani zԥmanԥ” ԥsԥri dԥ yoxsul şagirdlԥrin xeyrinԥ olaraq göstԥrilir [1, s. 283]. Sԥhnԥ
evlԥrdԥn gԥtirilmiş cecim, xalçalar, miz vԥ sԥndԥllԥr, lampa vԥ şamdanlarla bԥzԥdilir. Bu
tamaşa haqqında H.Sԥfԥrli xatirԥlԥrindԥ yazır: “Tamaşadan 182 manat 50 qԥpik pul toplanıldı.
Bu tamaşadan toplanılan pulu ԥvvԥlki tamaşalardan toplanılan pulla müqayisԥ etdikdԥ
tamaşaçıların da artdığı nԥzԥrԥ çarpır” [7, s. 203].

1917-ci ilin axırlarında Rԥşid bԥy Ԥfԥndiyev Naxçıvanda qızlar mԥktԥbinin müdiri
olarkԥn, hԥmin mԥktԥbin müԥllimԥsi Nazlı xanım Nԥcԥfova vԥ Rza Tԥhmasibin kömԥkliyi
ilԥ mԥktԥbli qızlardan ibarԥt dram dԥrnԥyi tԥşkil edilir. Bu dԥrnԥyin yaradılması o zaman
cԥhalԥtin qaranlıq yuvası olan Naxçıvanda görülmԥmiş tarixi bir hadisԥ idi. Bütün aktyorlar
vԥ qabaqcıl fikirli ziyalılar dram dԥrnԥyinԥ kömԥk edirdilԥr. Mԥşqlԥr hԥm dram dԥrnԥyindԥ,
hԥm dԥ Nazlı xanımın mԥnzilindԥ aparılırdı.

1917-ci ilin noyabr ayının 12-dԥ yalnız qadınlar üçün Ü.Hacıbԥyovun “Arşın mal alan”
musiqili komediyası R.Tԥhmasibin rejissorluğu ilԥ tamaşaya qoyulur [3, s. 42]. Hԥmin
tamaşanın iştirakçıları Nazlı xanım Nԥcԥfova (1890-1976) vԥ Süsԥn xanım Sԥfԥrova qeyd
edirdilԥr ki, tamaşa zamanı zal tamaşaçı qadınlarla dolu idi. Tamaşada iştirak edԥn hԥvԥskarlar
öz rollarını yaxşı oynayırdılar. Hԥmin bu qadınlar truppasına aktyorlar rԥhbԥrlik edirdilԥr.
Rolları aşağıdakı qadınlar vԥ qızlar – Soltanbԥy – Süsԥn Sultanova, Cahan xala – Gövhԥr
Kԥngԥrli, Süleyman – Asya Mԥmmԥdԥliyeva, Vԥli – Xanım Vԥzirova, Gülçöhrԥ – Dilbԥr
Sultanova, Telli – Fatma Şeyxova ifa edirdilԥr.

1915-ci ildԥ şair Ԥliqulu Nԥcԥfov (Qԥmküsar), (1880-1919) Naxçıvana Mirzԥ Cԥlilin
hԥm yaxın dostu, hԥm dԥ yaxın nümayԥndԥsi kimi gԥlir vԥ tamaşaya qoymaq üçün özü ilԥ
bԥrabԥr “Ölülԥr” ԥsԥrini gԥtirir. Burada o, Rza Tԥhmasiblԥ birlikdԥ gԥnc teatr hԥvԥskarlarını
ԥtrafına toplayaraq “El güzgüsü” adlı bir dram cԥmiyyԥti tԥşkil edir. Müharibԥ şԥraitindԥ
irticaçı qüvvԥlԥrin müxtԥlif partiyalar adından çıxış etdiyi bir dövrdԥ “El güzgüsü” dram
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cԥmiyyԥti siyasԥtdԥn kԥnarda qalmayıb, günün daha aktual vԥ siyasi mԥsԥlԥlԥrini nümayiş
etdirir. “Rüşdiyyԥ” mԥktԥbinin müԥllimlԥri dԥ bu dram cԥmiyyԥtindԥ daha fԥal iştirak edirdilԥr.

Naxçıvan teatrının ԥn maraqlı hadisԥlԥrindԥn biri dԥ “El güzgüsü” dram cԥmiyyԥti
tԥrԥfindԥn C.Mԥmmԥdquluzadԥnin “Ölülԥr” komediyasının tamaşaya qoyulması idi. Çünki,
islam dininin dԥrin kök saldığı, hacıların, kԥrbԥlayıların, mԥşԥdilԥrin bütöv tiplԥrinin “qale -
reyasının” düzԥldilmԥsi mümkün olan Naxçıvanda “Ölülԥr” komediyasının tamaşaya qoyul -
ma sına böyük bir cԥsarԥt lazım idi. Ԥ.Qԥmküsar vԥ R.Tԥhmasib Naxçıvanda olduğu müddԥtdԥ
tԥşkil etdiyi “El güzgüsü” dram cԥmiyyԥtinin üzvlԥri ilԥ birlikdԥ 1917-ci il may ayında ikinci
dԥfԥ C.Mԥmmԥdquluzadԥnin “Ölülԥr” pyesini, bunun ardınca M.F.Axundovun “Molla İbra -
himxԥlil-kimyagԥr”, Ԥ.Haqverdiyevin “Bԥxtsiz cavan”, N.Vԥzirovun “Müsibԥti – Fԥx rԥddin”
ԥsԥrlԥrini dԥ tamaşaya qoyurlar. 

“Ölülԥr” ԥsԥri ikinci dԥfԥ tamaşaya qoyularkԥn tamaşadan 726 manat 36 qԥpik pul
toplanır. Ԥliqulu Qԥmküsar vԥ Rza Tԥhmasibin rejissorluğu ilԥ “Ölülԥr” ԥsԥrinin Naxçıvanda
tamaşaya qoyulması böyük bir ԥlamԥtdar hadisԥyԥ çevrilir. Hԥmin tamaşada R.Tԥhmasibin
yaratdığı İsgԥndԥr obrazı öz dövrünün açıq fikirli adamı kimi son dԥrԥcԥ qüvvԥtli idi [7, s. 195].
Tamaşada Ԥliqulu Qԥmküsar – Şeyx Nԥsrullah, Rza Tԥhmasib – İsgԥndԥr, Hԥsԥn Sԥfԥrli – Hacı
Hԥsԥn, Ԥli Xԥlilov – Mir Bağır ağa, Rza İsfԥndiyarlı – Şeyx Ԥhmԥd, M.H.Mirişli – Naz lı,
Qurbanԥli Abbasov – Kԥrbԥlayi Fatma rollarında çıxış etmişdilԥr. “Ölülԥr” tamaşası o za -
mankı Naxçıvanın zülmԥtindԥ parlayan işıq kimi tԥsirli çıxmışdı. Komediyanın tamaşaya
qoyulması çox böyük bir tarixi hadisԥ idi. Lakin tamaşa mürtԥce qüvvԥlԥri qԥzԥblԥndirir.
Ԥ.Qԥmküsar vԥ R.Tԥhmasib ruhanilԥrin tԥqiblԥrinԥ, hԥdԥsinԥ vԥ hücumlarına baxmayaraq
M.Ԥ.Sabirin ԥsԥrlԥrindԥn dԥ montajlar vԥ meyxanalar hazırlayaraq sԥhnԥdԥ nümayiş etdirir -
dilԥr. 1917-ci ilin axırlarına kimi Ԥliqulu Qԥmküsar vԥ Rza Tԥhmasib tԥrԥfindԥn müntԥzԥm
sürԥtdԥ  tamaşalar hazırlanırdı. 1917-ci ildԥ R.Tԥhmasib tԥrԥfindԥn “Molla Cԥbi” pyesi dԥ
tamaşaya qoyulur. M.Ԥ.Sabirin “Parta-part” adlı şeiri hԥmçinin bir neçԥ satirası da ԥsԥrԥ ԥlavԥ
edilir, tamaşanın sonuna qԥdԥr hԥr pԥrdԥ arası şerlԥr oxunurdu.

R.Tԥhmasib vԥ Ԥ.Qԥmküsarın rԥhbԥrliyi ilԥ “El güzgüsü” dram cԥmiyyԥti tԥrԥfindԥn
verilԥn tamaşalarda daşnakların, xan, bԥy vԥ ruhanilԥrin siyasԥtlԥri tԥnqid vԥ ifşa olunurdu.
Ona görԥ dԥ onlar “El güzgüsü” dram cԥmiyyԥtinԥ qarşı mübarizԥlԥrini davam etdirԥrԥk onu
bağlamağa nail olurlar. Lakin teatrın bağlanması uzun sürmür. Bütün bu çԥtinliklԥrԥ bax -
mayaraq Naxçıvan “Rüşdiyyԥ” mԥktԥb müԥllimlԥrinin tԥşԥbbüsü ilԥ 1917-ci ilin payızında
hԥmin mԥktԥbin nԥzdindԥ yeni bir dram cԥmiyyԥti tԥşkil edilir. Bu dram cԥmiyyԥti “İmdad”
adlandırılır. Mübarizԥ günü-gündԥn qüvvԥtlԥnirdi. Zԥhmԥtkeşlԥrin, kԥndlilԥrin varlı tԥbԥqԥlԥrԥ
qarşı açıq çıxışları bu cԥmiyyԥtin fԥaliyyԥtinԥ istiqamԥt verirdi.

1918-ci ilin mart ayının 26-da Naxçıvanda “İmdad” cԥmiyyԥti tԥrԥfindԥn “Ölülԥr” ԥsԥri
yenidԥn tamaşaya qoyulur. Tamaşadan sonra ruhanilԥrin tԥhriki ilԥ bir dԥstԥ nadan “İmdad”ın
ԥşyası saxlanılan otağın qapısını açaraq teatra aid bütün ԥşyalara od vurub yandırmış, stolun
üstündԥ isԥ bir mԥktub qoyub getmişlԥr. Orada deyilir: “Bir daha “Ölülԥr” ԥsԥrini tamaşaya
qoysanız, özünüzü ölmüş bilin!” [3, s. 41]. “İmdad” cԥmiyyԥtinin çıxışları daşnakların tör-
töküntülԥrini bԥrk narahat etdiyindԥn bu cԥmiyyԥti dağıtmağa vԥ tamaşaların göstԥrilmԥsinԥ
mane olmağa başlayırlar. Onlar Kԥrim xana şikayԥt edirlԥr. Bu hadisԥdԥn sonra Naxçıvan
şԥhԥrinin hakimi Kԥrim xan “İmdad” dram cԥmiyyԥtini bağlatmağa nail olur. Şԥhԥr mԥk -
tԥbinin müԥllimlԥri 1919-cu ildԥ “Ümid” adlı bir dram cԥmiyyԥti dԥ tԥşkil edirlԥr. Bu dram
cԥ miyyԥti iki tamaşa verԥ bilir. Bu tamaşalar Ü.Hacıbԥyovun “Arşın mal alan” operettası vԥ
M.F.Axundovun “Hacı Qara” komediyaları idi [7, s. 208]. O dövrdԥ aktyorlar tԥqib olunur -
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dular. Onlara tamaşa göstԥrmԥyԥ icazԥ vermirdilԥr. Buna görԥ dԥ Naxçıvanın bir çox ziyalıları
Ԥkbԥr Abbasov, Ԥkbԥr Namazov, Hacı Nԥsirov, Teymur Qasımov, Rza Tԥhmasib, Ԥli Xԥlilov,
Rza İsfԥndiyarlı, Hԥmid Mahmudov vԥ başqaları zülm vԥ zorakılığa dözԥ bilmԥyib Za -
qafqaziyanın başqa şԥhԥrlԥrinԥ köçüb gedirlԥr. 

16 yaşında Tbilisidԥ “Müsԥlman Artistlԥri İttifaqı”nın teatr truppasında fԥaliyyԥtԥ
başlayan R.Tԥhmasib 1920-ci illԥdԥk Tiflis, İrԥvan, Naxçıvan teatrlarında aktyorluq vԥ rejis -
sorluq edir. 1920-ci ildԥn isԥ bu müqtԥdir sԥnԥtkarın yaradıcılığı Azԥrbaycan Dövlԥt Dram
Teatrı ilԥ bağlı olmuşdur. O, burada 1920-ci ildԥn aktyor vԥ rejissor, direktor vԥ bԥdii rԥhbԥr
(1922-1924), 1937-1938-ci vԥ 1953-1959-cu illԥrdԥ isԥ direktor kimi fԥaliyyԥt göstԥrmişdir.

Aktyor kimi yaratdığı İsgԥndԥr (“Ölülԥr”), İblis vԥ Arif (“İblis”), Şeyx Sԥnan (“Şeyx
Sԥnan”), Qacar (“Ağa Mԥhԥmmԥd Şah Qacar”), Süleyman (“Hԥyat”), Koşkin (“Lyubov
Yarovaya”), Karl Moor (“Qaçaqlar”) kimi rollar klassik teatrımızın ԥn layiqli sԥnԥt nümu -
nԥlԥrindԥn olmuşdur. Rza Tԥhmasib Cԥfԥr Cabbarlının ԥsԥrlԥrini sԥhnԥyԥ qoymuş, müxtԥlif
rolları ifa etmişdir. Aydın, Elxan, Balaş, Hacı Ԥhmԥd, İmamyar, general-qubernator kimi
Cabbarlı personajlarını xüsusi istedadla sԥhnԥdԥ canlandırmışdır. C.Mԥmmԥdquluzadԥnin
“Ölülԥr” ԥsԥri onun rejissor kimi formalaşmasında mühüm vԥ ԥhԥmiyyԥtli rol oynamışdır.
“Şeyx Sԥnan” (1931), “Sevil” (1934), “Özgԥ uşağı” (1936), “Madrid” (1938), “Vԥfa” (1943),
“Hacı Qara” (1958) kimi tamaşaları Rza Tԥhmasibin rejissorluq mԥharԥtinin ԥn layiqli nü -
munԥlԥri idi.

Rza Tԥhmasib Azԥrbaycan Dövlԥt Dram Teatrında çalışdığı müddԥtdԥ dԥ Naxçıvan
teatrı ilԥ yaradıcılıq ԥlaqԥsi saxlamış, vaxtaşırı qastrola gԥlmişlԥr. 1931-ci ildԥ Azԥrbaycan
Dövlԥt Bԥdaye Teatrı Naxçıvana qastrola gԥlir. Truppanın tԥrkibindԥ Tuqanov, Abbas Mirzԥ
Şԥrifzadԥ, Ülvi Rԥcԥb, Rza Tԥhmasib, Hidayԥtzadԥ, Mirzԥağa Ԥliyev, Rza Darablı, Mԥrziyԥ
xanım, Qԥmԥr xanım, Rza Ԥfqanlı, Mԥcid Şamxalov, Mԥmmԥdli Vԥlixanlı, Mustafa Mԥrda -
nov, Ԥli Qurbanov vԥ başqaları var idi. Onların bu qastrol zamanı göstԥrdiklԥri “Hamlet”,
“Şeyx Sԥnan”, “Dԥli Knyaz”, “Aydın”, “1905-ci ildԥ”, “Od gԥlini” kimi tamaşalar hamını
heyran qoymuşdu.

Cԥfԥr Cabbarlı aktyor haqqında yazırdı: “Aktyor psixologiyanı gözԥl bilmԥlidir. Yeni
sԥhnԥ getdikcԥ zahiri gurultulardan, nümayişlԥrdԥn ayrılır. İnsanlığın daxili hԥyatına, onun
mԥnԥviyyatına, ruhuna girib, orada daimi bir hԥrԥkԥtdԥ olan duyğular, çarpışmalar, mübari -
zԥlԥrlԥ uğraşır, bu gizli vԥ rԥngarԥng hԥyatı bütün genişliyi ilԥ tԥhlil edib araya çıxarır. Aktyor
bu mԥnԥvi hԥyata yabançı qalmamalıdır” [2, s. 187]. C.Cabbarlının qeyd etdiyi kimi R.Tԥh -
masib hԥr bir rolun şah damarını, hԥyat mayasını, fԥlsԥfi qayԥsini tapmağı vԥ inkişaf etdirmԥyi
gözԥl bacarırdı. Onun ifa etdiyi obrazlar çoxlu niyyԥtlԥrdԥ, ԥmԥllԥrdԥ, hԥrԥkԥtlԥrdԥ tԥzahür
tapırdı. O, bütün qüvvԥsiylԥ Azԥrbaycan teatr sԥnԥtini inkişaf etdirmԥyԥ çalışırdı.  Günԥşin
mülayim şüaları böyüdücü şüşԥdԥn keçԥrkԥn yandırmaq dԥrԥcԥsinԥ çatan kimi, Tԥhmasib
yaradıcılığı da tamaşaçıların, sԥnԥtsevԥrlԥrin qԥlbinԥ, şüuruna od salır. Bu odun gücündԥdir
ki, Lunaçarskinin “Şahın bԥrbԥri” ԥsԥrindԥ adi bir rԥiyyԥt olan Aristid haqqın adından danışır,
ԥdalԥt mücahidinԥ, insan xilaskarına çevrilir.

Rza Tԥhmasib böyük miqyaslı, monumental yaradıcılığa malik idi. Lakin o eyni za -
manda tԥfԥrrüat ustası idi. Kiçik bir ԥşyaya ani bir baxış, güclԥ seçilԥn vԥ sezilԥn ifadԥ qüvvԥsi
kԥsb edԥ bilirdi. Klşkinin tütün bükmԥyini vԥ çԥkmԥyini xatırlayın. Hacı Ԥhmԥdin çubuğunu,
İmamyarın müştüyünü, yaxud dindirilԥrkԥn onun kibriti necԥ söndürdüyünü yada salın. Bu
xırdalıqlar aktyor tԥrԥfindԥn, ԥlbԥttԥ, böyük mԥqsԥd-xarakter yaratmaq üçün fikri, ideyanı
ԥyanilԥşdirmԥk xatirinԥ edilirdi. Görkԥmli sԥnԥtkarın rejissorluq fԥaliyyԥtinԥ gԥlincԥ, onların

AzΩrbaycan Milli ElmlΩr Akademiyası Naxçıvan BölmΩsinin Elmi ΩsΩrlΩri, 2019, № 3, s. 228-234

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

231



xüsusiyyԥtini, lԥyaqԥtini, hԥyatiliyini görmԥk daha münasib idi. R.Tԥhmasib Azԥrbaycan
Dövlԥt Dram Teatrında tamaşaya qoyulmuş “Hacı Qara”, “Madrid”, “Özgԥ uşağı”, “Sevil”,
“Almaz” kimi tamaşaların rejissoru olmuşdur.

R.Tԥhmasib 1937-ci ildԥ Moskvada S.Eynşteyn vԥ M.Kedrov kimi görkԥmli sԥnԥt xa -
dimlԥrinin rԥhbԥrliyi altında Ümumittifaq Kinematoqrafiya İnstitutunun rejissorluq fakültԥsini
bitirmiş vԥ elԥ hԥmin il “Azԥrbaycanfilm” studiyasında “Ordenli Azԥrbaycan” sԥnԥdli filmini
çԥkmişdir.

Rza Tԥhmasibin bԥdii kino sahԥsindԥ ilk rejissorluq işi 1941-ci ildԥ çԥkilişinԥ başladığı
vԥ 1943-cü ildԥ tamamladığı “Sԥbuhi” filmidir. Ancaq onun kinoda rejissor kimi ԥn uğurlu
işi “Arşın mal alan” filmi olmuşdur. Bu filmdԥ Ü.Hacıbԥyovun fikrinԥ müvafiq sԥmimi löv -
hԥlԥrlԥ çԥkilmiş, “Arşın mal alan” filmi kino xԥzinԥmizin ԥn parlaq incilԥrindԥndir. R.Tԥh -
ma sibin bu filmdԥ ԥsl sԥnԥt ustası kimi bütün fikir vԥ bacarığı aktyor sԥnԥtinin parlamasına
yönԥldilmişdir. Hacıbԥyovun tԥsvir etdiyi surԥtlԥr üçün münasib aktyorlar seçmԥklԥ rejissor
filmin müvԥffԥqiyyԥtini daha da zinԥtlԥndirmişdir. O, filmdԥ Hacıbԥyov ԥsԥrinin koloritini,
sadԥ dilini, ruhundakı xԥlqiliyi ustalıqla tԥcԥssüm etdirԥ bilmişdir. Elԥ buna görԥ dԥ film daim
xarici ölkԥlԥrin ekranlarında da ardı-arası kԥsilmԥdԥn nümayiş etdirilir. “Arşın mal alan” Rza
Tԥhmasibin sԥnԥt bioqrafiyasına ԥlvanlıq, cazibԥdarlıq vԥ zԥnginlik gԥtirmişdir. 1945-ci ildԥ
kinorejissor Nikolay Leşşenko ilԥ birgԥ yaratdığı bu film SSRİ Dövlԥt mükafatına layiq
görülmüşdür.

Görkԥmli sԥnԥtkar 1950-ci ildԥ A.Zarxi vԥ M.Xeyfitslԥ birlikdԥ “Bakının işıqları”, 1959-cu
ildԥ Mikayıl Mikayılovla birlikdԥ “Mahnı belԥ yaranır” filmlԥrinԥ quruluş vermişdir. Kinoda
ilk sԥrbԥst rejissor işi isԥ 1959-cu ildԥ istehsal olunmuş “Onu bağışlamaq olarmı?” filmi
olmuşdur. 1947-ci ildԥ istehsal olunmuş “Fԥtԥli xan” filmindԥ Ağası xan rolunu ifa etmişdir.
Kinomuzda onun ԥn layiqli aktyor işi isԥ “Qanun naminԥ” filmindԥ yaratdığı Qaloş obrazıdır.
Bu obraz öz xarakterinԥ vԥ ifa üslubuna görԥ kino tariximizin nadir qԥhrԥman la rındandır. Bu
yaradıcılıq uğurları Rza Tԥhmasibin bacarıqlı bir kino xadimi olduğunu xarakterizԥ edԥ bilԥr.
Tԥhmasib tԥrcümԥ işi ilԥ dԥ mԥşğul olmuşdur. O, K.Stanislavskinin “İncԥ sԥnԥt mԥnim
hԥyatım”, A.Ostrovskinin “Günahsız müqԥssirlԥr”, D.Furmanovun “Ça payev” ԥsԥrlԥrini
Azԥrbaycan dilinԥ tԥrcümԥ etmişdir. 

Rza Tԥhmasib ömrünün son illԥrini pedaqoji fԥaliyyԥtlԥ mԥşğul olmuş, Azԥrbaycanda
yeni rejissor vԥ aktyor nԥslinin yetişmԥsindԥ mühüm vԥ ԥhԥmiyyԥtli rol oynamışdır. Gԥnclik
illԥrindԥ o, Bakı Teatr Texnikumunda, 1946-cı ildԥn isԥ Azԥrbaycan Dövlԥt Teatr (İncԥsԥnԥt)
İnstitutunda pedaqoji fԥaliyyԥt göstԥrmiş vԥ professor kimi çalışmışdır. Bu görkԥmli sԥnԥt -
karın aktyorluq mԥharԥti hԥm rejissorluq, hԥm dԥ müԥllimlik sahԥsindԥ ona gԥrԥk olur, böyük
kömԥk göstԥrirdi. Özü aktyor olduğu üçün o, aktyorlarla işlԥmԥyi, onların dilini tapmağı yaxşı
bacarırdı. O, aktyor sԥnԥtinin hԥm tԥcrübԥsini, hԥm dԥ nԥzԥriyyԥsini mükԥmmԥl bildiyi üçün
gԥnc aktyorları gözԥl tԥrbiyԥ edirdi. O yeni rejissor vԥ aktyor nԥslinin yetişmԥsindԥ böyük
xidmԥtlԥr göstԥrib. Onun yetirdiyi aktyorlardan bir çoxu dövlԥt mükafatına layiq görülmüş
respublikanın adlı-sanlı sԥnԥtkarlarıdır.

Rza Tԥhmasibin hԥm teatr, hԥm kino, hԥm dԥ pedaqoji sahԥdԥ çԥkdiyi ԥmԥk göstԥrdiyi
gԥrgin fԥaliyyԥt öz sԥmԥrԥsini vermişdir. O, Azԥrbaycanın teatr vԥ kino sԥnԥtinin inkişafındakı
xidmԥtlԥrinԥ görԥ 1946-cı ildԥ “Azԥrbaycan SSR Ԥmԥkdar incԥsԥnԥt xadimi” fԥxri adı almış
vԥ SSRİ Dövlԥt Mükafatı laureatı olmuşdur. 1964-cü ildԥ “Azԥrbaycan SSR Xalq artisti” fԥxri
adına layiq görülmüş, “Şԥrԥf nişanı” ordeni ilԥ tԥltif edilmişdir.

Tamaşaçılar, sԥnԥtsevԥrlԥr vԥ müdrik xalqımız onun sԥmԥrԥli fԥaliyyԥtini yüksԥk qiy -
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mԥtlԥndirmiş vԥ hazırda da qiymԥtlԥndirir. Onun haqqında neçԥ-neçԥ monoqrafiya, disser -
tasiya yazılmış vԥ yenԥ dԥ yazılmaqdadır. Görkԥmli sԥnԥtkarın hԥyat vԥ fԥaliyyԥtinin hԥr
tԥrԥfli, genişliyi ilԥ araşdırılıb gԥlԥcԥk nԥsillԥrԥ ԥrmԥğan etmԥk isԥ bugünkü sԥnԥtşünasların
vԥtԥndaşlıq borcudur. Milli teatrımızın inkişafında bu sԥnԥt fԥdaisinin genişmiqyaslı rejis -
sorluq, aktyorluq fԥaliyyԥti bütöv bir ԥsrin sԥnԥt tarixinin parlaq sԥhifԥlԥrini tԥşkil edir.
Görkԥmli sԥnԥtkar Rza Tԥhmasib 1980-cı ilin 14 fevralında Bakı şԥhԥrindԥ ԥbԥdiyyԥtԥ qovuş -
muşdur. Qԥdirbilԥn xalqımız vԥ onun yetirmԥlԥri bu görkԥmli sԥnԥtkarı unutmur, hԥmişԥ fԥxrlԥ
onu yad edirlԥr.
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Ali Gahramanov

RZA TAHMASIB: CORYPHAEUS OF NATIONAL THEATER AND CINEMA

The article deals with life and creativity of prominent theater and film actor, director,
People’s Artist of the Republic, USSR State Prize laureate Rza Abbasgulu oglu Tahmasib. He
survived in history and in the cinema as well as in his cinema-rich manners, creating the most
desirable art examples of our classical theater in his meaningful and exemplary life. In the
works of the Dead, Iblis, Arif, Sheikh Sanan, Agha Mohammedshah Gajar, Suleyman in
“Life”, Imamyar in “Yasar”, “Koshkin in” Lyubov Yarovaya “in the works of Alexander,
“Iblis” and Sheikh Sanan, An example of this is the image created by Strigin in the “Eskadra’s
Destruction” and by Karl Moor in the “Fugitives”. In the “Oluler” works, Isgandar, “Iblis”,
In the works of Sheikh Sanan, Iblis, Arif, Sheikh Sanan, in Agha Mohammad shah Qajar,
Qajar, in “Hayat” Suleyman, in “Yashar” İmamyar, here are some examples of Koschkin in
“Lyubov Yarovaya”, Strijin in “Eskadran’s Destruction” and Karl Moor in “Qachaqlar”. He
played the role of spectators in these roles, and his performances, such as “Oluler”, “Sheikh
Sanan”, “Sevil”, “Ozge ushakh”, “Madrid”, “Vafa” and “Haji Kara”, were one of the most
successful examples of his directorial skill. The prominent artist has also played an important
role in the history of our national cinema and has also directed films such as “Sabuhi”, “Arishn
mal alan”, “Bakının ishıgları”, “Mahnı bele yaranır”, “Onu bagıshlamag olarmı?”. He has
also created an indispensable image in the history of our national cinema, playing Aghasi
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khan in “Fatali khan” and “Galosh” in “Qanun namıne”. Rza Tahmasib has been engaged in
pedagogical activity for the last years of her life, has played an important role in the develop-
ment of a new director and actor generation in Azerbaijan. All these issues are widely reflected
in the article.

Keywords: Rza Tahmasib, actor, director, theater, film, educator, state prize laureate.

Али Гахраманов

РЗА ТАХМАСИБ: КОРИФЕЙ НАЦИОНАЛЬНОГО ТЕАТРА И КИНО

Статья посвящена жизни и творчеству выдающегося актера театра и кино, режис-
сера, народного артиста республики, лауреата Государственной премии СССР Рза   Аб-
басгулу оглу Тахмасибу. В своей содержательной и поучительной жизни он создал
наиболее достойные образцы классического театра. Как в театре, так и в кино он вошел
в историю с богатыми и нравственными образами. Примером могут послужить образ
Искендера в «Мертвецы», «Иблис», Иблис, Ариф, Санан в повести «Шейх Санан», Гад-
жар в «Ага Мухаммедшах Гаджаре», Сулейман в «Хаям», Имамьяр в «Яшаре», Кошкин
в «Любовь Яровой», Стрижин в «Разрушения эскадры» и Карл Моор в «Беглецах».
Своими этими ролями он нашел путь в душу зрителей, а произведения «Мертвецы»,
«Шейх Санан», «Севиль», «Чужой ребенок», «Мадрид», «Вафа», «Гаджи Кара» явля-
лись одним из лучших примеров его режиссерских навыков.

Выдающийся художник также сыграл важную роль в истории нашего националь-
ного кино и был режиссером фильмов «Сабухи», «Аршин мал алан», «Бакинские огни»,
«Так сочиняется песня», «Можно ли его простить?» Он также создал бесценные пер-
сонажи в истории нашего национального кино, сыграл роль Агаси хана в «Фатали
хане», а в фильме «Именем закона» он также сыграл образ Галоша. В последние годы
своей жизни Рза Тахмасиб занимался педагогической деятельностью, сыграл важную
и значительную роль в развитии нового поколения режиссеров и актеров в Азербай-
джане. Все эти вопросы широко отражены в статье.

Ключевые слова: Рза Тахмасиб, актер, режиссер, театр, кино, педагог, лауреат государствен-
ной премии.

(AMEA-nın müxbir üzvü Ψrtegin SalamzadΩ tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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UOT 78.03 

ԤLԤKBԤR QASIMOV

DÜNYAŞÖHRԤTLİ MAHNININ BԤXTԤVԤR BԤSTԤKARI

MΩqalΩdΩ mΩşhur AzΩrbaycan bΩstΩkarlarından biri QΩmbΩr Hüseynlinin hΩyat vΩ yaradıcılığı geniş
işıqlandırılır. Onun kΩşmΩkeşli hΩyat yolu tΩhlil edilΩrΩk ΩsΩrlΩri – mahnıları, operaları, simfonik vΩ xalq çalğı
alΩtlΩri orkestrlΩri üçün yazdığı musiqilΩr barΩdΩ söhbΩt açılır. BΩstΩkara dünya şöhrΩti qazandırmış “CücΩ -
lΩrim” mahnısının mΩxsusi yeri xüsusi vurğulanır.

Burada hΩmçinin Q.Hüseynlinin böyük tΩşkilatçılıq bacarığı, idarΩetmΩ qabiliyyΩtinΩ dΩ diqqΩt yetirilir.
BΩstΩkarın gΩnc musiqiçilΩrlΩ apardığı iş, onların istedadının üzΩ çıxarılmasına sΩrf etdiyi yorulmaz zΩhmΩt
xüsusi vurğulanır. Onun AzΩrbaycan musiqisinin inkişafı naminΩ verdiyi yaradıcı töhfΩlΩrdΩn, yüksΩk sΩviyyΩdΩ
göstΩrdiyi xidmΩtlΩrdΩn vΩ sΩmΩrΩli pedaqoji fΩaliyyΩtindΩn dΩ Ωtraflı bΩhs edilir.

Açar sözlԥr: QΩmbΩr Hüseynli, bΩstΩkar, musiqi, mahnı, mΩktΩb, ansambl, “CücΩlΩrim”.

Qԥmbԥr Hüseynli 16 aprel 1916-cı ildԥ Gԥncԥdԥ dԥmirçi Mԥşԥdi Muxtarın ailԥsindԥ
anadan olub. 1925-ci ildԥ Gԥncԥdԥki birinci dԥrԥcԥli mԥktԥbdԥ tԥhsil almağa başlayanda
balaca Qԥmbԥr artıq Seyid Ԥzim Şirvaninin, Abbas Sԥhhԥtin, Mirzԥ Ԥlԥkbԥr Sabirin bir çox
şeirlԥrini ԥzbԥr bilirdi. Gԥncԥnin musiqi mühiti, çal-çağır mԥclislԥri, xüsusilԥ Qarabağ el
şԥnliklԥri vԥ konsertlԥrԥ dԥvԥt olunan görkԥmli xalq sԥnԥtkarlarından Cabbar Qaryağdıoğlu,
Seyid Şuşinski, Bülbül, Malıbԥyli Hԥmid, Xan Şuşinski, Qurban Pirimov, Mԥşԥdi Cԥmil
Ԥmirov vԥ başqalarının çıxışları musiqiyԥ sonsuz marağı olan balaca Qԥmbԥrԥ böyük tԥsir
göstԥrirdi. O dövrdԥ Gԥncԥdԥ tez-tez aşıq musiqisi gecԥlԥri dԥ tԥşkil olunurdu. Aşıq İslam
Yusifov, Aşıq Ԥsԥd, Hüseyn Bozalqanlı, Aşıq Nağı, Teymur Hüseynov, Aşıq Qԥdir vԥ
başqalarının sazlı-sözlü dünyası balaca Qԥmbԥrin musiqi sԥnԥtinԥ olan marağını daha da
artırırdı.

1927-ci ildԥ orta mԥktԥbdԥ oxuya-oxuya Gԥncԥ Orta İxtisas Musiqi Mԥktԥbinin tar
sinfinԥ qԥbul olunur. Tarda yaxşı ifa etmԥyi mԥnimsԥyir. 1929-cu ildԥ isԥ Gԥncԥ Pedaqoji
Texnikumuna daxil olur. Tԥhsil illԥrini sonralar Azԥrbaycanın böyük bԥstԥkarı olan Fikrԥt
Ԥmirov vԥ tarzԥn Zԥrif Qayıbovla birgԥ addımlayırdı. “Rast”ı, “Şur”u, “Zabul segahı”nı vԥ
başqa muğamları tarda mԥharԥtlԥ ifa edԥn gԥnc vԥ istedadlı Q.Hüseynli hԥlԥ tԥlԥbԥ ikԥn aşıq
vԥ el havalarını toplayıb nota alırdı.

O dövrdԥ Gԥncԥ Dövlԥt Dram Teatrının aktyoru, sonralar xalq artisti, milli teatrımızın
vԥ kinomuzun görkԥmli sԥnԥtkarlarından olan Mԥmmԥdrza Şeyxzamanov İnşaat Texnikumun -
da dram dԥrnԥyi yaratmışdı. Yeniyetmԥ Qԥmbԥr bu dԥrnԥyin fԥal üzvü olmaqla yanaşı, hԥtta
bir müddԥt sonra burada hazırlanan tamaşaların musiqi tԥrtibçisi dԥ olmuşdur. 1932-ci ildԥ,
bir tԥsadüf nԥticԥsindԥ Q.Hüseynli Moskvadan Gԥncԥyԥ qastrol sԥfԥrinԥ gԥlԥn Şԥrq simfonik
orkestrindԥ baş tar çalan ifaçını ԥvԥz etmişdir.

1934-cü ildԥ texnikumun tar sinfini fԥrqlԥnmԥ diplomu ilԥ bitirԥn Qԥmbԥr pedaqoji
kollektivin qԥrarı ilԥ tԥhsilini davam etdirmԥk üçün Bakıya göndԥrilir. Ona Bakı Orta İxtisas
Musiqi Mԥktԥbinin violonçel sinfindԥ tԥhsil almaq tԥklif olunanda tԥrԥddüd etmԥdԥn razılıq
verir. İki il müddԥtindԥ tanınmış musiqi pedaqoqu A.S.Şvartsın violonçel sinfindԥ tԥhsil alır.
Qԥrb ölkԥlԥrindԥ geniş yayılan bu alԥti  fitri istedadı ilԥ “özününkülԥşdirmԥyi” bacarır.
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Lakin Qԥmbԥrin musiqi bԥstԥlԥmԥyԥ olan hԥdsiz marağı onu bir an belԥ, rahat buraxmır.
Bu cԥhԥt o dövrdԥ mԥktԥbin görkԥmli musiqi pedaqoqlarının da diqqԥtindԥn yayınmır vԥ
nԥhayԥt Qԥmbԥri bԥstԥkarlıq şöbԥsinԥ keçirirlԥr. O, burada Q.Z.Buruşteynin sinfindԥ tԥhsilini
davam etdirir. Çox keçmir ki, Qԥmbԥrin bԥstԥkarlıq üçün zԥruri olan qabiliyyԥtlԥri özünü gös -
tԥrir. O, görkԥmli dramaturq Cԥfԥr Cabbarlının sözlԥrinԥ “Tellԥr oynadı” romans-mahnısını
bԥs tԥlԥyir. Bu gün dԥ 80 ilԥ yaxın bir müddԥtdԥ dillԥrdԥn düşmԥyԥn bu gözԥl vokal ԥsԥri ilԥ
gԥnc Qԥmbԥr istedadlı bir bԥstԥkar olacağını tԥsdiqlԥyir [4].

1939-cu ildԥ Qԥmbԥr Hüseynli milli musiqimizin beşiyi olan Şuşanın Musiqi Texniku -
muna direktor vԥzifԥsinԥ göndԥrilir. O, burada cԥmi bir il çalışsa da, ԥhԥmiyyԥtli işlԥr görmԥyԥ
müvԥffԥq olur.

Bir il sonra Qԥmbԥr Hüseynlini yenidԥn Bakıya dԥvԥt edirlԥr. Mԥhz bu zaman gԥnc
bԥstԥkarın dahi Üzeyir Hacıbԥyovla şԥxsi tanışlığı gerçԥklԥşir. O, Dövlԥt Filarmoniyasının
nԥzdindԥ fԥaliyyԥt göstԥrԥn Azԥrbaycan Xalq Çalğı Alԥtlԥri Orkestrindԥ dirijor kömԥkçisi
vԥzifԥsindԥ çalışmaqla yanaşı, Üzeyir bԥyin tövsiyԥsi ilԥ hԥmin illԥrdԥ yaranan “Sazçı qızlar”
Ansamblının tԥşkilatçısı olmaqla, hԥm dԥ bԥdii rԥhbԥri işlԥyir. Q.Hüseynli sazçı qızlardan ԥn
fԥalını – gԥnc Rԥhilԥ Hԥsԥnovanı ansamblın konsertmeysteri tԥyin edir. 

1943-cü ildԥ artıq mԥşhurlaşmış “Sazçı qızlar” Ansamblı İranda qastrol sԥfԥrindԥ olur.
Cԥnubi Azԥrbaycandakı soydaşlarımız ansamblın konsertlԥrini böyük sevgi vԥ rԥğbԥtlԥ qar -
şılayırlar. Bu sԥfԥrdԥn qayıdan Qԥmbԥr Hüseynli çox keçmԥdԥn ԥsassız ittihamlarla 10 il
müddԥtinԥ hԥbs cԥzasına mԥhkum edilir. Lakin 4 ildԥn sonra – 1947-ci ildԥ hԥbsdԥn azad
edilir vԥ doğma şԥhԥrinԥ qayıdır. Bir müddԥt Gԥncԥ Dövlԥt Dram Teatrının musiqi hissԥ
müdiri kimi çalışır vԥ burada hazırlanan C.Cabbarlının “Almaz”, Ԥ.Haqverdiyevin “Dağılan
tifaq” tamaşalarına musiqilԥr bԥstԥlԥyir. Sonra, 1938-ci ildԥn fԥaliyyԥt göstԥrԥn Gԥncԥ Dövlԥt
Filarmoniyasına direktor tԥyin olunaraq burada çox sԥmԥrԥli fԥaliyyԥt göstԥrir. Mԥhz burada
dünyaşöhrԥtli “Cücԥlԥrim” mahnısı yaranır. 1949-cu ildԥ bԥstԥkar Qԥmbԥr Hüseynli şair Tofiq
Mütԥllibova bir musiqi dinlԥdir vԥ ondan bu musiqiyԥ söz yazmasını xahiş edir. O dönԥmlԥr
uşaq şeirlԥri yazan Tofiq Mütԥllibov musiqiyԥ söz yazır. Ancaq nԥdԥnsԥ bԥstԥkar gԥlԥcԥkdԥ
dünya miqyasına çıxacaq bu ԥsԥrini xeyli müddԥt gizli saxlayır. “Cücԥlԥrim” mahnısı –
yazıldıqdan düz 6 il sonra mԥşhurlaşmışdır.

Mahnının ilk ifaçısı Arif Qazıyev olmuşdur. Bu gün mԥşhur rejissor, Muğam Teatrının
direktoru vԥ bԥdii rԥhbԥri, respublikanın ԥmԥkdar incԥsԥnԥt xadimi, “Şöhrԥt” ordenli Arif
Qazıyev hԥmin hadisԥni belԥ xatırlayır: “Bԥlkԥ dԥ çoxları bilmir ki, “Cücԥlԥrim” mahnısının
ilk ifaçısı mԥnԥm. Rԥhmԥtlik Qԥmbԥr Hüseynli Gԥncԥdԥ bizim bԥdii rԥhbԥrimiz idi. O,
“Cücԥlԥrim” mahnısını yazıb gԥtirmişdi vԥ dedi ki, “Bakıya gedirik, gԥlin xorla bunu oxuyaq”.
Qrupun solisti bir mԥn idim, bir dԥ Münԥvvԥr Seyfullayeva. Bakıya gԥlib hԥmin mahnını
filarmoniyada oxuduq. Mircԥfԥr Bağırov da filarmoniyanın lojasında oturub tamaşa edirdi.
Sonra “Vԥtԥn oğlu” mahnısını oxudum. Konsertdԥn sonra Bakı Mԥdԥniyyԥt İdarԥsinin müdiri
Hökumԥ Sultanova gԥlib mԥni Bağırovun yanına apardı. O da mԥni çox mülayim qarşıladı
vԥ ԥlini çiynimԥ qoyub dedi ki, “oğlum, çox yaxşı oxudun, istԥyirsԥn sԥnin üçün şԥrait yara -
dım, qal, Bakıda oxu?” Sözün düzü, istԥmԥdim. Gԥncԥyԥ qayıdandan üç gün sonra Bağırov
mԥnԥ 4-5 yekԥ qutuda hԥdiyyԥlԥr göndԥrdi...”

Qԥmbԥr Hüseynli 1951-ci ildԥ yenidԥn Bakıya qayıdıb A.Zeynallı adına  Orta İxtisas
Musiqi Mԥktԥbinin bԥstԥkarlıq şöbԥsinԥ daxil olaraq professor B.İ.Zeydmanın sinfindԥ
tԥhsilini davam etdirir. Eyni zamanda Azԥrbaycan Radio Verilişlԥri İdarԥsinin orkestrindԥ
çalışır, “Sazçı qızlar” Ansamblını bԥrpa edir.
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Gԥnc bԥstԥkar üç ildԥn sonra tanınmış şair Mirmehdi Seyidzadԥnin librettosu ԥsasında
diplom işi kimi “Qızıl quş” operasını yazaraq, 1954-cü ildԥ Bakı Orta İxtisas  Musiqi Mԥktԥ -
bini müvԥffԥqiyyԥtlԥ bitirir. Elԥ hԥmin ildԥ yaxın dostu, gԥnc şair Nԥriman Hԥsԥnzadԥnin
sözlԥrinԥ bԥstԥlԥnԥn “Azԥrbaycan ordusu” marşı yaranır. Bu, sovet dövründԥ hԥlԥ mövcud
ol mayan milli orduya ithaf olunmuş ilk vԥ yeganԥ musiqi ԥsԥri olmuşdur.

Görkԥmli bԥstԥkarın yaradıcılığında mahnı vԥ romans janrları mühüm yer tutur. O, “Ay
işığında”, “Gecԥlԥr uzanaydı”, “İlk mԥhԥbbԥt”, “Düşür yadıma”,  “Gülԥ-gülԥ”, “Tel nazik”,
“Sԥn sԥn” “Ceyran”, “Tellԥr oynadı”, “İnsafsızsan sԥn yaman”, “Qonşuda qız sevԥnin”, “Bizԥ
niyԥ gԥlmirsԥn?”, “Qoy dolanım başına”, “Nԥ vaxta qaldı?” kimi mahnıların, hԥmçinin
“Çeşmԥ başında”, “Gԥraylı”, “Yar yanında günahkaram”, “Xoş gԥldin”, “Saz çalan olsa”,
“Maral”, “Qadan alım”, “Yaz olur” vԥ sair bu kimi aşıq mahnıları da bԥstԥlԥmişdir. Burada
ma raqlı bir mԥqamı qeyd etmԥk yerinԥ düşԥr. Unudulmaz sԥnԥtkarın romans lirikasının zirvԥsi
sayılan “Ay işığında” ԥsԥrini müԥllif qatarda, kupe pԥncԥrԥsindԥn süzülԥn Ay işığını seyr
edԥrԥk bԥstԥlԥmişdir.

Ancaq bԥstԥkarın mahnı çԥlԥngindԥ öz tԥravԥti, xalq tԥranԥlԥri ilԥ könüllԥr oxşayan,
bütün dünyanı diyar-diyar dolaşan bir sԥnԥt incisi dԥ var – “Cücԥlԥrim”. Qԥmbԥr Hüseynli
deyԥndԥ “Cücԥlԥrim”, “Cücԥlԥrim”in sԥdası yayılanda isԥ Qԥmbԥr Hüseynli yada düşür [6].
Bu gözԥl musiqi incisini yaratmaq böyük sԥnԥt uğuru idi.

“Cücԥlԥrim” 1950-ci illԥrin ortalarından  indiyԥ qԥdԥr dünyanın 100-dԥn çox xalqının
dilinԥ tԥrcümԥ olunub. Dünyada “Cücԥlԥrim” qԥdԥr geniş yayılan, yüz milyonlarla uşaqların
vԥ böyüklԥrin – müxtԥlif nԥsillԥrdԥn olan adamların zövqünü oxşayan ikinci bir Azԥrbaycan
mahnısı yoxdur. Sԥnԥtşünasların, musiqişünasların, sԥnԥt bilicilԥrinin yekdil rԥyinԥ görԥ,
indiyԥ kimi “Cücԥlԥrim” qԥdԥr öz müԥllifini bütün dünyada tanıtdıran ikinci mahnı olmayıb.

“Cücԥlԥrim” mahnısına görԥ bԥstԥkar Qԥmbԥr Hüseynlini o zamankı ali orqana – Mԥr -
kԥzi Komitԥyԥ çağırıb mühakimԥ edirlԥr:

- Bu “Cücԥlԥrim” nԥdir? Sԥn fԥhlԥ sinfini qoyub cücԥlԥrԥ mahnı yazırsan. Bu, bizim
ideologiyamıza ziddir.

Qԥmbԥr Hüseynli dԥ özünü itirmԥdԥn cavab verir:
Siz niyԥ dԥrd çԥkirsiz? O cücԥlԥr böyüyüb toyuq olacaq, sonra yumurta qoyacaq,

fԥhlԥlԥr dԥ yumurtadan yeyib qüvvԥtlԥnԥcԥklԥr vԥ daha çox, daha yaxşı işlԥyԥcԥklԥr.
Bԥstԥkarın bu sözündԥn ԥsԥbilԥşib, onu hԥbs edirlԥr. Tԥbii ki, bu cԥzanın ԥsas sԥbԥ -

bi Qԥmbԥr Hüseynlinin mahnılarındakı türk üslubu idi.
Qԥmbԥr Hüseynli hԥbsdԥ olanda Azԥrbaycandan bir qrup kino xadimi Fransaya sԥfԥrԥ

gedir. Onları mԥşhur aktyor Çarli Çaplin qarşılayır. Qonaqların Azԥrbaycandan olduğunu
öyrԥnԥndԥ Çarli Çaplin royalın arxasına keçib “Cücԥlԥrim” mahnısını ifa edir. Sonra isԥ üzünü
qonaqlara tutaraq deyir: “Demԥk siz bu mԥşhur melodiyanın vԥtԥnindԥnsiniz?! Mԥndԥn o
bԥxtԥvԥr bԥstԥkara salam yetirin!” [1].

Bu mahnı sanki Azԥrbaycanın “vizit kartı”na çevrilib. 1955-ci ilin payızında sovet
nümayԥndԥ heyԥti İsveçrԥdԥ qarşılanarkԥn qonaqları bir qrup İsveçrԥ mԥktԥblisi “Cücԥlԥrim”
mahnısının ifası ilԥ salamlayır. Bu, Azԥrbaycan musiqisinin sԥrhԥdlԥri aşması demԥk idi.

Bu mԥşhur mahnının şԥrԥfinԥ Bakıda Respublika Pionerlԥr Sarayının nԥzdindԥ
“Cücԥlԥrim” Mahnı vԥ Rԥqs Ansamblı yaradılmış, “Cücԥlԥrim” Ana vԥ Uşaq Kafesi açılmış,
Gԥncԥdԥ “Bir mahnının tarixi” adlı muzey tԥsis olunmuşdur. “Cücԥlԥrim” ansamblı demԥk
olar ki, 50 ilԥ yaxın bir müddԥtdԥ keçmiş SSRİ-nin bütün müttԥfiq respublikalarında, dünyanın
onlarla ölkԥsindԥ uğurlu qastrol sԥfԥrlԥrindԥ olmuş, hԥr zaman böyük sevinc vԥ rԥğbԥtlԥ
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qarşılanmışdır. Bu ansamblın şah mahnısı vԥ rԥqsi olan “Cücԥlԥrim” ԥsԥri 1959-cu ildԥ Mosk -
vada keçirilԥn Azԥrbaycan incԥsԥnԥti dekadasında (ongünlüyündԥ) sԥslԥnir. Mahnını solo
olaraq ansamblın solisti, indi hamımızın yaxşı tanıdığımız aktrisa, respublikanın ԥmԥkdar
artisti Suğra Bağırzadԥ oxuyur. Mahnı sevilԥrԥk vԥ böyük rԥğbԥtlԥ qarşılanır vԥ tezliklԥ dillԥr
ԥzbԥrinԥ çevrilir, sovetlԥr mԥkanını aşaraq bütün dünyaya yayılır. Hԥtta “Dünyanın ԥn yaxşı
uşaq mahnıları” albomuna daxil edilir. “Cücԥlԥrim” “Soyuzmultfilm”in istehsalı olan 18 seri -
yalı mԥşhur “İndi dayan!” (“Ну, погоди!”) cizgi filminin 6-cı seriyasında da, özü dԥ Azԥr -
baycan dilindԥ sԥslԥndirilmişdir.

Ömrünün son illԥrindԥ “Simurq quşu” adlı opera üzԥrindԥ yaradıcılıq işinԥ başlayan
bԥstԥkar 1961-ci ilin ԥvvԥllԥrindԥn onu yaxalayan ağır vԥ üzücü xԥstԥlik ucbatından ikinci
operasını tamamlaya bilmԥmişdir.

Simli kvartet, fortepiano üçün pyeslԥrin, dram tamaşalarına yazılmış musiqi vԥ mah -
nıların, o cümlԥdԥn onlarla mahnı vԥ romansın müԥllifi olan Qԥmbԥr Hüseynli “Şԥrԥf nişanı”
ordenilԥ tԥltif olunmuş, Azԥrbaycan SSR Ali Soveti Rԥyasԥt Heyԥtinin 1961-ci il 11 may
tarixli Fԥrmanı ilԥ  respublikanın “Ԥmԥkdar incԥsԥnԥt xadimi” fԥxri adına layiq görülmüşdür.
Bu xoş xԥbԥrdԥn üç ay keçmԥmiş  dünyaşöhrԥtli mahnının bԥxtԥvԥr bԥstԥkarı haqq dünyasına
qovuşmuşdur. Q.Hüseynli 1961-ci il iyul ayının 31-dԥ, 45 yaşında, Bakıda vԥfat etmiş, av -
qustun 3-dԥ Gԥncԥyԥ gԥtirilԥn cԥnazԥsi şԥhԥr mԥrkԥzindԥki “Mԥktԥblilԥr bağı”nda torpağa
tapşırılmışdır.

Bԥstԥkarın ailԥsindԥ yolunu davam etdirԥn olmayıb. Oğlu Nԥsimi mühԥndisdir. Atası
dünyasını dԥyişԥndԥ onun 3 yaşı olub. Ona görԥ dԥ atasını daha çox dost-tanışların xatirԥsi
ԥsa sında tanıyıb. “Atamı heç cür xatırlaya bilmirԥm. Onun haqqında yalnız anamdan, qohum -
larımdan, atamın dostlarından eşitmişԥm” - deyԥ Nԥsimi danışır:

Hamı deyir ki, atam çox mԥrd, özünԥ vԥ ԥtrafdakılara qarşı tԥlԥbkar insan olub. O, heç
vaxt quru şan-şöhrԥtԥ uyan adam olmayıb. Atam yazdığı ԥsԥrlԥrin ifaçılarına qarşı da çox
tԥlԥbkar idi. O, hԥmişԥ deyirmiş: “Mԥn xalq musiqisini ԥsaslı surԥtdԥ öyrԥnmԥyincԥ böyük
ԥsԥrlԥr yazmağa tԥlԥsmԥmişԥm”. Onun sԥnԥtԥ mԥsuliyyԥti buradan qaynaqlanırdı. Atam
hԥmişԥ istԥyirdi ki, yazdıqları dinlԥyicilԥr tԥrԥfindԥn bԥyԥnilsin. Qԥmbԥr Hüseynlinin ԥsԥrlԥri
çoxdur. O, klassik vԥ müasir şairlԥrin şeirlԥrinԥ ԥsԥrlԥr yazırdı. Atam “Qızıl quş” uşaq
operettasını bitirԥ bilmԥdi. Bu, onun son ԥsԥri oldu”.

Bu ocaqda daha bir Qԥmbԥr böyüyür. Deyԥsԥn, bu balaca uşaq babasının yolunu, ya -
rımçıq arzularını davam etdirԥcԥk. Musiqiyԥ yaman hԥvԥsi var. Lap babasının uşaqlığında
olduğu kimi. Kim bilir, bԥlkԥ vaxt olacaq böyük bԥstԥkarın yarımçıq ԥsԥrlԥri onun zԥhmԥti
sayԥsindԥ dolğunluq tapacaq. Çünki bu ԥsԥrlԥrԥ ürԥyinin odunu, qԥlbinin atԥşini yalnız bu
ocağın davamçısı verԥ bilԥr [2].

“Qԥmbԥr Hüseynlinin 100 illik yubileyinin keçirilmԥsi haqqında” Azԥrbaycan Respub -
likasının Prezidenti cԥnab İlham Ԥliyevin 2015-ci il 25 noyabr tarixli Sԥrԥncamına [5] ԥsasԥn
görkԥmli bԥstԥkarın yubileyi paytaxt Bakıda, vԥtԥni Gԥncԥdԥ, hԥmçinin respublikanın bütün
bölgԥlԥrindԥ o cümlԥdԥn muxtar respublikamızda da tԥntԥnԥli şԥkildԥ qeyd olunmuşdur. 

2016-cı il aprelin 15-dԥ, Naxçıvan şԥhԥrindԥki Ümummilli liderimizin adını daşıyan
sarayda “Naxçıvan Muxtar Respublikasının Mԥdԥniyyԥt vԥ Turizm Nazirliyi, AMEA
Naxçıvan Bölmԥsi, MR Bԥstԥkarlar Tԥşkilatı, Naxçıvan Dövlԥt Universiteti vԥ Naxçıvan
Musiqi Kollecinin birgԥ tԥşkilatçılığı ilԥ görkԥmli bԥstԥkarın 100 illiyinԥ hԥsr olunan “Azԥr -
baycan musiqi mԥdԥniyyԥtinin zԥnginlԥşmԥsindԥ Qԥmbԥr Hüseynlinin rolu” mövzusunda
konfrans keçirilmişdir.
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Konfransı giriş sözü ilԥ AMEA Naxçıvan Bölmԥsinin sԥdri, akademik İsmayıl Hacıyev
açıb. O bildirib ki, Azԥrbaycan Respublikasının Prezidenti cԥnab İlham Ԥliyev 25 noyabr
2015-ci ildԥ “Qԥmbԥr Hüseynlinin 100 illik yubileyinin keçirilmԥsi haqqında” Sԥrԥncam
imzalayıb. Hԥmin Sԥrԥncamdan irԥli gԥlԥn vԥzifԥlԥrin muxtar respublikada da hԥyata keçiril -
mԥsi ilԥ bağlı Naxçıvan Muxtar Respublikası Ali Mԥclisinin Sԥdri Vasif Talıbov 2 dekabr
2015-ci il tarixli Sԥrԥncamla “Bԥstԥkar Qԥmbԥr Hüseynlinin 100 illik yubileyinin Naxçıvan
Muxtar Respublikasında keçirilmԥsi ilԥ ԥlaqԥdar Tԥdbirlԥr Planı”nı tԥsdiq edib. Tԥdbirlԥr
planında “Azԥrbaycan musiqi mԥdԥniyyԥtinin zԥnginlԥşmԥsindԥ Qԥmbԥr Hüseynlinin rolu”
mövzusunda konfransın keçirilmԥsi dԥ öz ԥksini tapıb. Tԥdbirdԥ AMEA Naxçıvan Bölmԥsi
İncԥsԥnԥt, Dil vԥ Ԥdԥbiyyat İnstitutunun böyük elmi işçisi, sԥnԥtşünaslıq üzrԥ fԥlsԥfԥ doktoru,
dosent Ԥlԥkbԥr Qasımov “Bԥstԥkar Qԥmbԥr Hüseynlinin hԥyat vԥ yaradıcılığı”, Naxçıvan
Musiqi Kollecinin direktoru Hԥsԥn Seyidov “Qԥmbԥr Hüseynlinin Azԥrbaycan musiqisinin
inkişafında rolu”, Naxçıvan Muxtar Respublikası Bԥstԥkarlar Tԥşkilatının sԥdri Yaşar Xԥlilov
“Qԥmbԥr Hüseynlinin Azԥrbaycan peşԥkar musiqisindԥ tutduğu mövqe”, Naxçıvan Dövlԥt
Universitetinin müԥllimi, sԥnԥtşünaslıq üzrԥ fԥlsԥfԥ doktoru Günay Mԥmmԥdova “Qԥmbԥr
Hüseynli yaradıcılığının ümumi xüsusiyyԥtlԥri” mövzularında mԥruzԥlԥrlԥ çıxış ediblԥr” (3).
Sonda Naxçıvan Dövlԥt Filarmoniyası solistlԥrinin ifasında yubilyarın mahnıları sԥslԥnmişdir.

Azԥrbaycan musiqisinin görkԥmli nümayԥndԥlԥrindԥn olan, istedadlı vԥ unudulmaz
bԥstԥkarın adı Gԥncԥ Orta İxtisas Musiqi Mԥktԥbinin, hԥmçinin bu şԥhԥrin küçԥlԥrindԥn
birinin adında ԥbԥdilԥşmişdir.
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Alakbar Gasimov

THE LUCKY COMPOSER OF THE WORLD-FAMOUS SONG

The paper comprehensively covers the life and work of Gambar Husseinli, one of the
famous composers of Azerbaijan. His difficult life path is analyzed, his songs, operas, and
music for orchestras, both symphonic and folk instruments, are described. The special place
of the song “Jujalarim” which has brought world fame to the composer is particularly marked.

The author pays attention also to the great managerial and organizational abilities of
G.Husseinli. His work with young composers, tireless work to identify their talent is particu -
larly specified. The paper tells in detail about his creative contribution to the development of
Azerbaijani music, about the merits at the highest level, about the fruitful pedagogical activity.

Keywords: Gambar Husseinli, composer, music, song, school, ensemble, “Jujalarim”.
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Алекбер Гасымов

СЧАСТЛИВЫЙ КОМПОЗИТОР ВСЕМИРНО ИЗВЕСТНОЙ ПЕСНИ

В статье всесторонне освещается жизнь и творчество одного из знаменитых ком-
позиторов Азербайджана Гамбара Гусейнли. Анализируется его трудный жизненный
путь, рассказывается о его песнях, операх, о музыке, написанной для оркестров, как
симфонического, так и народных инструментов. Особо подчеркивается специальное
место песни «Джюджелерим», которая принесла мировую славу композитору.

Здесь также уделяется внимание большим управленческим и организаторским
способностям Г.Гусейнли. Особо подчеркивается работа композитора с молодыми ком-
позиторами, его неутомимый труд по выявлению их таланта. Подробно рассказывается
о его творческом вкладе в развитие азербайджанской музыки, о заслугах на высшем
уровне, о плодотворной педагогической деятельности.

Ключевые слова: Гамбар Гусейнли, композитор, музыка, песня, школа, ансамбль, «Джюдже-
лерим».

(AMEA-nın müxbir üzvü Ψrtegin SalamzadΩ tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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UOT 75

FİZZԤ QULİYEVA

ԤRTOĞROL CAVİDİN HԤYATI VԤ YARADICILIQ YOLU

Ψrtoğrol Hüseyn oğlu RasizadΩ 22 oktyabr 1919-cu ildΩ Bakı şΩhΩrindΩ anadan olub. 1941-ci ildΩ AzΩr -
baycan DövlΩt Pedaqoji İnstitutunu bitirdikdΩn sonra elΩ hΩmin il Bakı Konservatoriyasına daxil olur. Ψrtoğrolun
müΩllimi – dahi bΩstΩkar, konservatoriyanın rektoru Üzeyir bΩy onun bu sahΩdΩ fitri istedadı olduğunu qeyd
etmişdi. Konservatoriyada oxuyarkΩn ölmΩz müğΩnnimiz Bülbül ilΩ AzΩrbaycanın bir sıra rayonlarına folklor
materialları toplamaq üçün ekspedisiyalarda iştirak etmişdir. Ψrtoğrol musiqini, şeiri, sΩnΩti çox sevirdi vΩ böyük
hΩvΩslΩ çalışırdı. O, dramaturgiya vΩ poeziya sahΩsindΩ uğurlu ΩsΩrlΩr yaratmış, 200-dΩn çox el havalarını nota
köçürmüş, aşıqlarımızın ifasında söylΩnΩn dastan vΩ nağılların mΩtnlΩrini yazıya almış vΩ onların Ωsasında gözΩl
ΩsΩrlΩr yaratmışdır. İlk böyük ΩsΩri fortepiano üçün yazılmış “Doqquz variasiya”dır. Skripka ilΩ fortepiano üçün
poema, şeirlΩrΩ romans vΩ mahnılar bΩstΩlΩmişdir. Böyük VΩtΩn MüharibΩsi başlanarkΩn “CΩbhΩdΩn mΩktub”
simfonik balladasını vΩ marşlar yazmışdır. Ψrtoğrol Cavid rΩsm çΩkmΩyi çox sevΩrdi. O, atasına hΩsr etdiyi
“Hüseyn Cavid”, “Bethoven”, “Şekspir”, “Abbas MirzΩ ŞΩrifzadΩ İblis rolunda”, “Abbas MirzΩ ŞΩrifzadΩ Şeyx
SΩnan rolunda” portretlΩrinin, hΩmçinin “Qızılgül” ΩsΩrlΩrinin müΩllifidir. Sulu boya vΩ qara qΩlΩm texnikasında
işlΩyΩn Ψrtoğrolun ΩsΩrlΩri kiçikölçülü olmasına baxmayaraq bΩdii, estetik baxımdan olduqca tΩsirlidir. 1942-ci
ildΩ ordu sıralarına çağırılmış, “xalq düşmΩni”nin oğlu olduğu üçün, arxa cΩbhΩdΩ fΩhlΩ batalyonuna
göndΩrilmişdir. Ağır xΩstΩlΩnΩrΩk 1943-cü ildΩ Naxçıvanda vΩfat etmişdir. Ψrtoğrol Cavidin mΩzarı ölümündΩn
53 il sonra ulu öndΩrimiz HeydΩr Ψliyevin göstΩrişi ilΩ Hüseyn Cavidin Naxçıvandakı mΩqbΩrΩsinΩ köçürül -
müşdür.

Ψrtoğrol Cavid hΩmişΩ ailΩsinΩ sΩdaqΩtini qoruyan, ΩzmlΩ, inadla çalışan, VΩtΩnini, torpağını, böyüklΩrini
sevΩn, onlara hörmΩt bΩslΩyΩn bir gΩnc obrazıdır. Biz onun simasında bir çox dΩyΩrlΩri öyrΩnΩ bilΩrik. Ψsl
AzΩrbaycan vΩtΩndaşı, Ωsl AzΩrbaycan gΩnci belΩ olur.

Açar sözlԥr: Naxçıvan, Bakı, Ψrtoğrol Cavid, yaradıcılıq, muzey, musiqi, rΩsm, rΩssam.

Ԥrtoğrol Cavid 22 oktyabr 1919-cu ildԥ Bakıda böyük mütԥfԥkkir-şair Hüseyn Cavid
Rasizadԥnin ailԥsindԥ doğulub. Şeirԥ, sԥnԥtԥ böyük sevgi bԥslԥyԥn anası Mişkinaz xanım vԥ
bacısı Turan xanım Hüseyn Cavid vԥ Ԥrtoğrol Cavid irsinin qorunmasında, yaşadılmasında
böyük xidmԥtlԥr göstԥriblԥr. Özünü bütünlüklԥ incԥsԥnԥtԥ, elmԥ hԥsr edԥn Ԥrtoğrol Cavid
musiqini, rԥsmi, elmi biliklԥrԥ yiyԥlԥnmԥyi, şeir yazmağı çox sevԥrdi. O, elԥ bir ailԥdԥ göz
açıb böyümüşdü ki, bütün bu gözԥlliklԥri sevmԥyԥ bilmԥzdi. Bu ilahi eşq onun qanında var
idi. Kağız vԥ qԥlԥm onun uşaqlıq dostu, ilk sevgisi, son nԥfԥsinԥ kimi sadiq qaldığı mԥhԥbbԥti idi.

Ԥrtoğrol Cavid Azԥrbaycan Dövlԥt Pedaqoji İnstitutunun ԥdԥbiyyat fakültԥsindԥ tԥhsil
almasına baxmayaraq gԥlԥcԥk planlarını, arzularını musiqiyԥ köklԥmişdi. Mԥhz bu sԥbԥbdԥn
musiqi tԥhsili almaq üçün 1941-1942-ci illԥrdԥ Azԥrbaycan Dövlԥt Konservatoriyasında
oxuyur. Ԥrtoğrol Cavid bԥstԥkar olmaq istԥyirdi. Özünün dԥ dediyi kimi musiqi onun idealı
idi. O, ömrünün son aylarında bu idealını belԥ tԥsvir edirdi: “...Vԥziyyԥtimin bu qԥdԥr ağır -
lığına baxmayaraq gizli bir mԥnbԥ mԥnԥ daim qüvvԥt verir. Mԥni yaşadan bu qüvvԥ sarsılmaz
iradԥ vԥ möhkԥm inamdı. Mԥn öz mԥqsԥdimԥ, idealıma çatacağam. O, musiqidi” [1]. 1937-ci
ildԥ repressiyanın qurbanı olan atasının yoxluğu ailԥnin maddi vԥziyyԥtini ağırlaşdırır vԥ bu
zillԥt onillԥrcԥ davam edir. Bütün çԥtinliklԥrԥ baxmayaraq musiqiyԥ hԥdsiz bağlılığı ona daim
qüvvԥt verir, inamının sarsılmasına qoymur, daim yaratmağa ruhlandırırdı.

Ԥrtoğrol Cavid konservatoriyada Azԥrbaycan peşԥkar musiqisinin banisi Üzeyir Hacı -
bԥyovun sinfindԥ oxuyurdu. İstedadı ilԥ diqqԥtini çԥkԥn sevimli tԥlԥbԥsinin parlaq gԥlԥcԥyi
olacağını Üzeyir bԥy artıq çoxdan sezmişdi. Qısa sürԥn ömrԥ baxmayaraq Ԥrtoğrol Cavid
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milli musiqi mԥdԥniyyԥtimizin yeni yaradıcılıq nümunԥlԥri ilԥ zԥnginlԥşdirilmԥsindԥ böyük
rol oynayır. O, “9 Variasiya”, skripka ilԥ fortepiano üçün “Poema”, “Leylanın vԥsfi” kimi
romanslar, müharibԥ mövzusunda simfonik ballada vԥ marşlar yaradır.

İncԥ zövqlü, hԥssas qԥlbli Ԥrtoğrol ixtisas tԥhsilini musiqi sahԥsindԥ alsa da gözԥl ԥl
qabiliyyԥti ilԥ dԥ diqqԥt çԥkirdi. O, xüsusi rԥssamlıq tԥhsili almamışdı, qanında, canında
dolaşan sԥnԥt sevgisi, böyük ilham mԥnbԥyi gördüklԥrini, duyduqlarını kağıza, qԥlԥmԥ kö -
çürmԥyԥ tԥlԥsdirirdi.

Qara qԥlԥmlԥ rԥsm çԥkmԥyi sevԥn Ԥrtoğrol ara-sıra kiçik ölçülü rԥsmlԥr çԥkir vԥ şԥxsi
kolleksiyasında qoruyur. Ԥrtoğrol Cavidin yadigarı olan dԥyԥrli rԥsmlԥrindԥn bԥzilԥri bacısı
Turan Cavidin xüsusi qayğısı ilԥ qorunurdu. Rԥsmlԥrin ölçüsü 35-21 sm ölçüsü arasında dԥ -
yişir vԥ ԥksԥriyyԥti Bakıda olarkԥn 1935-1938-ci illԥrdԥ çԥkilib.

Ԥrtoğrol Cavidin AMEA Hüseyn Cavidin Ev-Muzeyindԥ qorunan rԥsm ԥsԥrlԥri arasında
portretlԥr diqqԥti daha çox cԥlb edir. O, sevdiyi insanların, xüsusilԥ burada dünya klassiklԥrinin
surԥtlԥrini yaratmağa böyük maraq göstԥrirdi. Dünya şairlԥrinin, yazıçılarının ԥdԥbi irsinԥ
böyük maraq göstԥrԥn Ԥrtoğrol onları oxuyar vԥ portretlԥrini çԥkԥrdi. Hԥmin portretlԥr dԥ
mԥhz dünya klassiklԥrinin yaradıcılığına olan sevgisinin tԥzahürü idi. Muzeyin ekspozisi -
yasında, xüsusi guşԥlԥrdԥ sԥrgilԥnԥn, qorunan hԥmin ԥsԥrlԥr onun portret yaradıcılığına bԥs -
lԥdiyi böyük sevgisinin tԥzahürüdür. Buna baxmayaraq ԥsԥrlԥrindԥn “Qızılgül” rԥsmi tԥbiԥtԥ,
gülԥ hԥsr olunub [2]. O, bu ԥsԥri sulu boya texnikasında işlԥmişdir.

Teatrı, tamaşalara baxmağı sevԥn Ԥrtoğrol Cavid yaradıcılığında bu alԥmin dԥ sehrinԥ
düşmüş qԥlԥmini dramaturgiya sahԥsindԥ dԥ sınamışdı. O, bu alԥmin sehrinԥ hԥlԥ çoxdan atası
Hüseyn Cavidin vasitԥsilԥ düşmüşdü. Sԥhnԥni hiss edԥn, duyan H.Cavidin şah ԥsԥrlԥrindԥn
olan “İblis” pyesini tԥkcԥ ailԥsi, Ԥrtoğrol Cavid yox, onu bütün xalqı sevmişdi. O, bu möh -
tԥşԥm ԥsԥrin sehrinԥ o qԥdԥr düşmüşdü ki, ԥsԥrlԥrindԥn birini mԥhz İblis obrazına hԥsr etmişdi.
Hԥr kԥs hԥyatda, düşüncԥsindԥ İblisi axtarır. Hüseyn Cavidin “İblis” pyesindԥn olan

“İblis nԥdir? Cümlԥ xԥyanԥtlԥrԥ bais
Ya hԥr kԥsԥ xain olan insan nԥdir? İblis!”

misraları Ԥrtoğrolu da düşündürmԥyԥ bilmԥzdi [10, s. 104]. 1934-cü ildԥ “Abbas Mirzԥ
Şԥrifzadԥ İblis rolunda” ԥsԥrindԥ o, görkԥmli aktyor Abbas Mirzԥ Şԥrifzadԥnin simasında
İblisin cizgilԥrini tԥsvir etmiş, ԥsԥr olduqca uğurlu alınmışdı [3]. Abbas Mirzԥ Şԥrifzadԥ İblis
rolunun ilk vԥ mahir ifaçılarından idi. “Ümumiyyԥtlԥ, mԥn teatrdan başqa bir şey bilmirԥm”
deyԥn sԥnԥtkar sonralar “ifşa edilmiş” Hüseyn Cavidin, Mikayıl Müşfiqin ԥsԥrlԥrini tԥbliğ
etmԥkdԥ günahlandırılmış vԥ represiyaya mԥruz qalmışdı. Ԥrtoğrol Cavidin Abbas Mirzԥ
Şԥrifzadԥyԥ xüsusi simpatiyası var idi, onun şԥxsiyyԥtini, sԥnԥtini uca tuturdu. O, 1935-ci ildԥ
rԥsm ԥsԥrlԥrinin birindԥ Abbas Mirzԥnin portretini Şeyx Sԥnan rolunda çıxış edԥrkԥn can -
landırmışdı [4]. Abbas Mirzԥ itibaxışlı, xarakterli insan idi. Onun bu baxışları qarşısında
davam gԥtirmԥk qeyri-mümkün idi. Gԥncin diqqԥtini çԥkԥn iti baxışlarda bir işıq var idi.
Ԥrtoğrol hԥmin işığı sԥnԥtkarın gözlԥrindԥ ԥks etdirmԥyi bacarmışdı. Ԥlbԥttԥ belԥ ԥsԥrlԥr
tԥsadüfԥn yaranmır. Güclü tԥԥssürat, tԥsvir edԥn şԥxsin emosiyaları ԥsas rol oynayır.

Qeyd etdiyimiz kimi, Ԥrtoğrol insan surԥtlԥrinin, sԥnԥt adamlarının tԥsvirinԥ xüsusi
maraq göstԥrirdi. Dünya musiqisinin nԥhԥnglԥrindԥn olan Lüdviq van Bethoven, ԥdԥbiyyat -
sevԥrlԥrin sevimlisi Uilyam Şekspir dԥ onun rԥsmlԥrindԥ ԥks olunmuş surԥtlԥr arasındadır [5; 6].

Ԥrtoğrol Cavidin ԥsԥrlԥri arasında Hüseyn Cavidin portreti dԥ yer alır [7]. Atası Ԥr -
toğrolun niskillԥrindԥn biri, ԥn başlıcası idi. Bir çoxlarının ürԥyi kimi Ԥrtoğrolun da ürԥyi
dağlı idi. Hüseyn Cavid sürgün olunan vaxtları hԥsrԥtԥ sinԥ gԥrmԥk, atası ilԥ cizgilԥrin
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vasitԥsilԥ hԥmsöhbԥt olmaq üçün bu rԥsmi işlԥyir. Rԥsm digԥr ԥsԥrlԥrdԥn çox fԥrqlidir. Sanki
Ԥrtoğrolun qԥlԥmi dԥyişmişdi. Onun keçirdiyi hiss, hԥyԥcan, dağlanmış ürԥyinin iniltisi, bütün
ԥzablar hamısı qԥlԥmin vasitԥsilԥ kağızın üzԥrindԥki cizgilԥrԥ hopmuşdu. Ԥsԥr olduqca
hԥssaslıqla işlԥnib. Bunu duymamaq olmur.

Ԥrtoğrol Cavid hԥmçinin tԥdqiqatçı, istedadlı bԥrpaçı-mԥtnşünas, folklorçu kimi dԥ
özünü tԥsdiq etmişdir. O, digԥr tԥdqiqatçıların xalqın içԥrisindԥn topladığı nağıl, dastanlar,
müxtԥlif janrları ԥhatԥ edԥn aşıq poeziyası örnԥklԥri, bayatılar, laylalar, holavarlar, oxşamalar,
xalq mahnıları, muğam mԥtnlԥri, oyun havaları, toy vԥ yas mԥrasimlԥri vԥ s. folklor-
etnoqrafiya materiallarının bu vԥ ya başqa mԥziyyԥtlԥrinԥ öz münasibԥtini bildirmişdir. Bütün
bu mԥziyyԥtlԥr Azԥrbaycan Respublikası Nazirlԥr Kabinetinin 22 aprel 2010-cu il tarixli 112
№-li qԥrarına ԥsasԥn nԥşr olunmuş “Azԥrbaycan qeyri-maddi mԥdԥniyyԥt abidԥlԥri vԥ Ԥrtoğrol
Cavid” çoxcildliyindԥ toplanmışdır [11].

Bütün gücünü, enerjisini yeni ԥsԥrlԥrinԥ, tԥhsilinԥ, işlԥrinԥ sԥrf edԥn bir vaxtda özünün
dԥ yazdığı kimi tale onu elԥ bir dԥrdԥ salır ki, bütün planları, arzuları alt-üst olur. Yad ellԥrdԥ
acılara, zülmlԥrԥ düçar olan Ԥrtoğrol Cavid hԥyatın nԥ qԥdԥr insafsız olduğunu mԥhz xԥstԥ
yatağında duyur. Belԥ ki, o, atası kimi sürgün olunmasa da, konservatoriyanın tԥlԥbԥsi olma -
sına baxmayaraq, ԥsgԥrliyԥ çağırılır, Gürcüstanda çox ağır tunel tikintisi işlԥrinԥ göndԥrilir
[8, s. 85]. Burada ağır iş, zԥif yemԥk onu taqԥtdԥn salır vԥ ağır xԥstԥliyԥ – vԥrԥmԥ tutulur.
Xԥs tԥxanalardan birinԥ qaldırılan Ԥrtoğrolun vԥziyyԥti heç dԥ yüngüllԥşmir, yeganԥ seçim
Vԥtԥnԥ, doğma torpağı, dԥdԥ-baba ocağı olan Naxçıvana geri dönmԥk olur. Naxçıvana gԥl -
mԥyi, günlԥrini bu torpaqda gԥzԥrԥk keçirmԥyi özü dԥ çox arzulayırdı. Naxçıvana gԥlmԥdԥn
ԥvvԥl o, 1943-cü il aprelin 26-da gizlincԥ, qԥlԥmini, kağızını gizlԥdԥrԥk Bülbül dayıya (mԥşhur
müğԥnni) yazdığı ürԥk dağlayan mԥktubunda qԥlԥmԥ alır: “Mԥnim indiki planım Naxçıvana
getmԥkdir. Orda hԥr bir şey var. Nԥnԥmlԥ qonşu kԥndlԥrԥ gedԥcԥyԥm. Ԥgԥr sԥhhԥtim imkan
versԥ, kabineti maraqlandıran materiallar toplayacam. Yanımda xeyli not vԥ yazı kağızı var” [1].
Ԥrtoğrolu Naxçıvana Mişkinaz xanımın ԥmisi Mԥhԥmmԥd kişi gԥtirir. Burada da günlԥri xoş
keçmir [8, s. 67]. Amansız xԥstԥlik, insanların ona yanaşmaq qorxusu, ailԥsinin yaşadığı ağır
günlԥr, bunlar hamısı ürԥk dağlayırdı. Hԥr şey dԥyişmişdi, artıq heç nԥ ԥvvԥlki kimi deyildi.
Hamı onu xalq düşmԥninin oğlu kimi tanıyır, yanına getmԥyԥ ehtiyat edirdi. Nax çıvanda
günlԥrinin çoxu tԥnhalıq içindԥ keçir, çay kԥnarında oturub tԥk-tԥnha fikir edir. Artıq hԥyat
onu yorurdu, özünün dԥ yazdığı kimi, hԥyat insanlardan da insafsızdır. Çox keçmir ki, istedadlı
gԥnc bir gün gözlԥrini ԥbԥdi yumur.

Ԥrtoğrolun taleyi kimi dԥfni dԥ tükürpԥdici olur, bu sönük dԥfn heç vaxt unudulmur.
Naxçıvan Teatrının fԥxri, rejissor, aktyor Miribrahim Hԥmzԥyev 1943-cü ildԥ baş verԥn hԥmin
hadisԥni, o dԥfn mԥrasimini ömrünün sonuna kimi unuda bilmir. İstiqanlı, xeyrԥ-şԥrԥ yarayan
İ.Hԥmzԥyev Hüseyn Cavidԥ pԥrԥstiş edԥrdi. Bu vaxtsız ölüm bir çoxları kimi onu da çox
sarsıdır.

İbrahim Hԥmzԥyevin bu acı xatirԥsini qԥlԥmԥ alan Q.Ԥlisaoğlu yazır: “...hԥmişԥki kimi
işdԥn çıxıb evԥ gedirdi-aramla, tԥmkinlԥ.

Qarşısına tabut aparan kiçik bir dԥstԥ çıxdı, cԥmi 5-6 qoca kişinin iştirakı ilԥ dԥfn
edilmԥyԥ aparılanın kimliyi ilԥ maraqlanmaya bilmԥdi, çünki Naxçıvanda ԥn kasıb, hԥtta
kimsԥsiz adamın da dԥfnindԥ tanış-biliş, qohum-qonşu ԥl ayaq yetirir, izdihamlı, müsԥlmani
bir dԥfn mԥrasimi yaranır.

Bu kimsԥsiz adamın dԥfninԥ tamaşa üçün çoxları hԥyԥt qapısından boylanıb tezcԥ dԥ
başlarını geri çԥkirdi. Aydınlıq üçün mԥrasim iştirakçılarına yaxınlaşıb qayğıkeşliklԥ soruşdu:
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– Allah rԥhmԥt elԥsin. Kimdi?
Bu yerlԥrdԥ Miribrahimi tanımayan tapılmazdı. Ancaq bu dԥfndԥ rԥsmilԥrdԥn heç kԥs

iştirak etmirdi, Miri dԥ rԥsmi idi, ona görԥ dԥ sual verilԥn qoca onun cԥsarԥtinԥ tԥԥccüblԥndi,
ürԥyindԥn hԥlԥ bir nida da qopdu: “deyԥrԥm, indi sԥn dԥ qaçarsan”

– Ԥrtoğroldu...Cavidin oğlu...
O, “Ԥrtoğrol” kԥlmԥsini eşidib qulaqlarına inanmadı, dԥfn mԥrasiminin bu saat orqan

tԥrԥfindԥn izlԥndiyini dԥ başa düşdü, ürԥyindԥ fırtına qopdu:
“Cavidin oğlunu belԥmi dԥfn edԥrlԥr? Cavidin borcunu belԥmi qaytararlar?”
Ԥzmkarlıqla yeriyib tabutun altına girdi, dԥfnin sonuna kimi qocalara kömԥk göstԥrdi:-

Cavid ruhu qarşısında borc qaytarırmış kimi” [9, s. 126-128].
Ԥrtoğrolun cԥnazԥsini anası vԥ bacısı görmԥdԥn torpağa tapşırılır. O vaxtlar onlara

Bakıdan çıxmağa icazԥ verilmԥdiyindԥn ԥziz balasının yasına gedԥ bilmԥmişdi.
Ԥrtoğrol Cavid hԥmişԥ ailԥsinԥ sԥdaqԥtini qoruyan, ԥzmlԥ, inadla çalışan, Vԥtԥnini,

torpağını, böyüklԥrini sevԥn, onlara hörmԥt bԥslԥyԥn bir gԥnc obrazıdır. Biz onun simasında
bir çox dԥyԥrlԥri öyrԥnԥ bilԥrik. Ԥsl Azԥrbaycan vԥtԥndaşı, ԥsl Azԥrbaycan gԥnci belԥ olur.

Ԥrtoğrol Cavid Azԥrbaycan xalqının qԥlbindԥ yaşayır. Onun zԥngin irsi Azԥrbaycan
mԥdԥniyyԥtinin xԥzinԥsidir. Bu xԥzinԥni, dԥyԥrlԥri qorumaq hԥr birimizin vԥtԥndaşlıq bor -
cudur.
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ЖИЗНЕННЫЙ И ТВОРЧЕСКИЙ ПУТЬ ЭРТОГРУЛА ДЖАВИДА

Эртогрoл Джавид оглы Расизаде родился 22 октября 1919 года в Баку. Окончив в
1940 году Азербайджанский государственный педагогический университет, поступил
в 1941 году в Бакинскую консерваторию. Его учитель – великий композитор, ректор
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консерватории Узеир бей отметил, что он врожденный талант в этой области. Эртугрoл
работал с большим энтузиазмом. Во время пения в Консерватории наш бессмертный
певец участвовал в экспедициях по сбору фольклора в нескольких регионах Азербай-
джана вместе с Бюльбюлем. Эртогрoл любил музыку, поэзию, искусство и работал с
большим энтузиазмом. Эртoгрoл создал успешные произведения в области драмы и
поэзии, перевёл на ноты более 200 народных песен, записал дастаны и сказания со слов
азербайджанских ашугов, и на их основе создал ряд своих произведений. Первое круп-
ное произведение Эртогрoла Джавида — «Девять вариаций» для фортепиано, посвя-
щённое Гаджибекову. Помимо этого Эртогрoл Джавид сочинил поэму для скрипки и
фортепиано (1941), ряд романсов и песен. С началом Великой Отечественной войны
написал симфоническую балладу «Письмо с фронта» и ряд маршов, 3 прелюдии, сона-
тину и др. Эртогрoл Джавид любил писать картины. Он является автором портретов
«Гусеин Джавид», «Бетховен», «Шекспир», «Аббасмирза Шарифзаде в роле Иблис»,
«Аббасмирза Шарифзаде в роле Шейх Санан», а также «Роза». Эртогрoл работает в тех-
нике акварели и черного карандаша, хотя картины маленькие, но очень эффективна в
художественном и эстетическом отношении. В 1942 году Эртогрoл Джавид был призван
в армию. Но поскольку он считался сыном «врага народа», то был отправлен в тыл, в
рабочий батальон, где прокладывал железную дорогу. Будучи со слабой физической
подготовкой, Эртогрoл не был приспособлен к тяжелому труду и через некоторое время
заболел туберкулёзом, с которым всеми силами пытался бороться. Однако, 14 ноября
1943 года, в возрасте 24 лет Эртогрoл Джавид скончался в городе Нахчыване, родном
городе своего отца. Через 53 года после кончины, в 1996 году могила Эртогрoла Джа-
вида по распоряжению президента Азербайджана Гейдара Алиева была перезахоронена
в мавзолее Гусейна Джавида в Нахчыване. В 1942 году его призвали в армию и отпра-
вили в рабочий батальон в тылу за то, что он был сыном «народа врага». Там он серь-
езно заболел и умер в Нахчыване в 1943 году.

Эртогрoл Джавид образ молодого человека всегда защищал свою верность семью
и родину и ценил их. Мы можем узнать много ценностей в его личности. Он настоящий
азербайджанский гражданин, настоящая азербайджанский молодежь.

Ключевые слова: Нахчыван, Баку, Эртогрол Джавид, творчество, музей, музыка, картина, ху-
дожник.

Fizza Guliyeva

LIFE AND CREATIVE DEVELOPMENT OF ERTOGROL JAVID

Ertogrol Javid Rasizade was born on October 22, 1919 in Baku. After graduating from
the Azerbaijan State Pedagogical Institute in 1941, he entered the Baku Conservatory that
year. Uzeyir Hajibeyov was his teacher. His teacher - the great composer, the rector of the
Conservatory, Uzeyir bey, noted that he was an innate talent in this area. While singing in the
Conservatory, he participated in expeditions to gather folklore in several regions of Azerbaijan
with our immortal singer Bulbul. Ertogrol loved music, poetry, art and worked with great en-
thusiasm. Ertogrol created successful works in the field of drama and poetry, transposed more
than 200 folk music, wrote texts of the epos and tales and according them created beautiful
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works. E.Javid`s first large work was “9 Lariasiya” composed for piano which was dedicated
to Uzeyir Hajibeyov. He is author of novels and songs. When the Great Patriotic War started
he composed symphonic ballad “A letter from a border” and matches. Ertogrol Javid loved to
draw a picture. He is the author of “Hussein Javid”, “Beethoven”, “Shakespeare”, “Abbas-
mirze Sharifzadeh in the role of Devil”, “Abbasmirze Sharifzade in the role of Sheykh Sanan”
portraits, as well as “Rose”. Ertogrul works in watercolor and black pencil techniques, al-
though very small, are very effective in artistic and aesthetic terms. He was called to the army
in 1942 and was sent to the worker’s battalion on the rear for being the son of the “people of
the enemy”. There he got seriously ill and died in Nakhchivan in 1943.

Ertogrol Javid is a young man who maintains his faithfulness to his family, who works
hard and persistently, who loves his homeland, greats and respects them. We can learn many
values in his face. This is a true Azerbaijani citizen, a true Azerbaijani youth.

Keywords: Nakhchivan, Baku, Ertogrol Javid, creativity, museum, music, art work, artist.

(AMEA-nın müxbir üzvü Ψrtegin SalamzadΩ tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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UOT 75

FATMA MԤMMԤDOVA

ÖMRÜNÜ NAXÇIVANA BAĞLAYAN SԤNԤTKARIN HԤYAT VԤ YARADICILIĞI

AzΩrbaycan Respublikasının Xalq rΩssamı professor Hüseynqulu Ψliyev ömrünün çox hissΩsini doğma
Naxçıvana hΩsr edib. Orta vΩ Ali ixtisas tΩhsilini Bakıda alıb. MΩqalΩdΩ, rΩssamın hΩyat vΩ yaradıcılığından
söz açılır. O, sΩnΩtΩ gΩlişini bir tΩsadüfΩ bağlayır. Yaradıcılığının Ωsas qayΩsindΩ realizm üstünlük tΩşkil edir.
Hüseynqulu Ψliyevin ΩsΩrlΩrinin Ωsası real hΩyatın tΩsviridir. RΩssamın realizmΩ münasibΩti dΩ özünΩmΩxsusdur.
ΨbΩdi olanla müvΩqqΩti olanı qarşılaşdırmaq onun bir çox ΩsΩrlΩrindΩ müşahidΩ olunur. Hüseynqulu Ψliyev
tΩsviri sΩnΩtin müxtΩlif sahΩlΩrindΩ - rΩngkarlıq, qrafika, heykΩltΩraşlıq sahΩsindΩ yaratdığı orijinal ΩsΩrlΩrlΩ
im zasını tΩsdiq edib. Hüseynqulu Ψliyevin yaradıcılığında portret janrının rolundan, elΩcΩ dΩ portret usta -
larından bΩhs edilir. Bu janrda rΩssamlar psixoloji rΩsmin böyük ustaları kimi tanınırlar, onlar sanki öz
modellΩrinin daxili dünyasına qapılırlar, onlar üçün narahat olurlar vΩ müasirlΩrimizin dΩrin individual eyni
zamanda tipik obrazlarını yaradırlar. RΩssamların portretlΩrindΩ bir insanın görünüşü demΩk olar ki, hΩmişΩ
mΩnΩvi dünyasının nümayişi ilΩ ortaya çıxır. RΩssamların portretlΩri özünΩmΩxsus bΩdii xüsusiyyΩtlΩri vΩ
obrazların psixoloji dΩrinliyi ilΩ seçilir. HΩr portretΩ rΩssam özünü qatır öz sΩxavΩtini, öz dünyΩvi xeyirxahlığını.
Hüseynqulu Ψliyev uzun illΩr Naxçıvan RΩssamlar Birliyinin sΩdri olub. Yaradıcılığı yüksΩk dΩyΩrlΩndirilΩn
rΩssam 1989-cu ildΩ AzΩrbaycan Respublikasının ΨmΩkdar rΩssamı, 2002-ci ildΩ Xalq rΩssamı fΩxri adına layiq
görülüb. O, hal-hazırda Naxçıvan DövlΩt Musiqili Dram Teatrında baş rΩssam, NDU kafedra müdiri vΩzifΩlΩrindΩ
işlΩmΩklΩ bΩrabΩr, şΩhΩrin mΩrkΩzindΩ yerlΩşΩn emalatxanasında yaradıcılıq fΩaliyyΩtini davam etdirir.

Açar sözlԥr: monumental abidΩ, portret, büst, barelyef, rΩssamlıqda mΩişΩt portreti, mΩnzΩrΩ, natürmort
janrlarında monumental rΩngkarlıq, illüstrasiya vΩ teatr rΩssamlığı.

Hüseynqulu Ԥliyevi Naxçıvan ilԥ bağlayan qırılmaz incԥ tellԥr çoxdur. Bu mԥqamlar
onun hԥyat vԥ yaradıcılığında aydınlığı ilԥ müşahidԥ olunur. “Doğma xalqın hԥyatı vԥtԥn
torpağı ԥsl ilham mԥnbԥyidir” deyԥn görkԥmli Azԥrbaycan rԥssamı ölmԥz sԥnԥtkar Sԥttar
Bԥhlulzadԥnin bu sözlԥri Hüseynqulu Ԥliyevin hԥyat vԥ yaradıcılığında da öz ԥksini tapmışdır.
Vԥtԥninԥ, elinԥ, obasına bağlı sԥnԥtkarın ԥsas ilham mԥnbԥyi doğulduğu torpaq vԥ bu yurdun
insanları olub. Onun yaradıcılığının ԥsas mövzusu rԥssamın öz dili ilԥ desԥk, mԥnim Naxçı -
vanımdır. Bu günԥ kimi öz doğma yurdunun tԥbiԥtini, insanlarını, güllԥrini, çiçԥklԥrini,
qԥhrԥmanlıq sԥhifԥlԥrini böyük sevgi ilԥ vԥsf edԥn sԥnԥtkarın hԥr bir tablosu yurd sevgisinin
bir parçasıdır. Azԥrbaycan tԥsviri sԥnԥtinin vԥ heykԥltԥraşlığının inkişafında özünԥmԥxsus
mühüm xidmԥtlԥri olan görkԥmli xalq rԥssamı, professor Hüseynqulu Ԥliyev çoxcԥhԥtli yara -
dıcılıq fԥaliyyԥtinԥ malikdir. O, tԥsviri sԥnԥtin rԥngkarlıq, qrafika, teatr rԥssamlığı isti qamԥt -
lԥrindԥ vԥ heykԥltԥraşlıq sahԥlԥrindԥ professional sԥviyyԥdԥ mԥşğul olur, öz sözünü deyԥ bilir.
Ԥzim Ԥzimzadԥ adına Bakı Rԥssamlıq mԥktԥbindԥ oxuyarkԥn (1971-1975) çԥkdiyi peyzaj
rԥsmlԥri ilԥ yaradıcılığa başlayan Hüseynqulu Ԥliyev fԥrqli baxış bucağı vԥ rԥng seçimi ilԥ
maraq doğuran gԥnc fırça sahibi kimi müԥllimlԥrinin diqqԥtini cԥlb etmişdir. 1977-ci ildԥ
M.A.Ԥliyev adına Azԥrbaycan Dövlԥt İncԥsԥnԥt İnstitutunun rԥssamlıq şöbԥsinԥ daxil olur [6].
Azԥrbaycan Dövlԥt incԥsԥnԥt İnstitutunun dekorativ-tԥtbiqi sԥnԥt fakültԥsindԥ tԥhsil aldığı
illԥrdԥ (1977-1982) isԥ o, bu böyük sԥnԥt ocağında ona dԥrs demiş Azԥrbaycanın görkԥmli
sԥnԥtkarlarından Lԥtif Kԥrimov, Toğrul Nԥrimanbԥyov vԥ Tokay Mԥmmԥdovdan rԥssamlığın
vԥ heykԥltԥraşlıq sԥnԥtinin sirlԥrini daha dԥrindԥn öyrԥnmiş vԥ yaradıcılıqla inkişaf etdir -
mişdir. Belԥliklԥ, Hüseynqulu Ԥliyevin sԥnԥtindԥ iki istiqamԥtin – rԥssamlıq vԥ heykԥl -
tԥraşlığın ԥsası qoyulmuşdur. Tԥsviri sԥnԥtdԥ o, Toğrul Nԥrimanbԥyov rԥngkarlıq mԥktԥbinԥ
aid olub, bu ԥlvan rԥnglԥrin palitrasından ibarԥt olan sԥnԥt üslubunu yaradıcılıqla davam
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etdirmԥk vԥ yeni çalarlarla zԥnginlԥşdirmԥklԥ öz dԥst-xԥttini müԥyyԥn etmişdir. Xalq rԥssamı
Hüseynqulu Ԥliyevin rԥsm ԥsԥrlԥrindԥ tԥsvir edilԥn nar dԥnԥlԥri vԥ tԥbiԥt tԥsvirlԥrindԥn
kompozisiya yaratmaq bacarığı ana xԥtlԥri ilԥ Toğrul Nԥrimanbԥyov mԥktԥbinin onun sԥnԥ -
tindԥ yaşayan izlԥridir. Lakin göründüyü kimi, dünya şöhrԥtli Azԥrbaycan rԥssamı Toğrul
Nԥrimanbԥyovun bԥdii sԥnԥtindԥ onun möhürünԥ, imzasına çevrilmiş nar kompozisiyaları
serialı Hüseynqulu Ԥliyevin rԥsmlԥrindԥ nar dԥnԥlԥri fraqmentlԥri formatında davam et -
dirilmişdir [1]. Bundan başqa, böyük müԥlliminin rԥsm ԥsԥrlԥrindԥki nar çiçԥklԥrini Hüseyn -
qulu Ԥliyev daha çox payız lԥçԥklԥri ilԥ ԥvԥz etmişdir. Mԥnsub olduğu mԥktԥbin açıq parlaq
rԥnglԥrini Hüseynqulu Ԥliyev ala tünd rԥng çalarları ilԥ yenilԥşdirmişdir. Hüseynqulu Ԥliyevin
rԥsmlԥrindԥki ala vԥ tünd rԥnglԥrin harmoniyası onun fikirlԥrini ifadԥ edԥn ԥsas bԥdii va -
sitԥlԥrdir. Doğrudur, rԥssamın tԥsvirlԥrindԥ ağ-ala, işıqlı rԥnglԥr tünd rԥnglԥrlԥ müqayisԥdԥ
üstünlük tԥşkil edir vԥ onun ifadԥ etmԥk istԥdiyi, almaq üçün sԥy göstԥrdiyi effekti mԥnalan -
dırmaq baxımından daha funksionaldır. Bundan başqa, Hüseynqulu Ԥliyevin palitrasında tünd
rԥnglԥr heç dԥ qara rԥng mԥnasını daşımır. O, tünd rԥngin bԥnövşԥyi, çԥhrayı vԥ s. çalarları
ilԥ ala-açıq, açıq mavi rԥnglԥrin harmoniyası vasitԥsilԥ kԥtan üzԥrindԥ maraqlı, cԥlbedici,
fԥrqli vԥ baxımlı mԥnzԥrԥlԥr, portretlԥr canlandırmağı bacarır. Bu fԥrqli vԥ uğurlu rԥng hԥlli
Hüseynqulu Ԥliyevin demԥk olar ki, ԥksԥr rԥsm ԥsԥrlԥrinin danışan dilidir. O, yalnız ciddi,
sԥrt ictimai-siyasi mövzularda, mԥsԥlԥn soyqırım mövzusunda tuşla çԥkdiyi rԥsmlԥrdԥ tünd
qara rԥnglԥrdԥn istifadԥ etmԥklԥ kifayԥtlԥnir. Qalan bütün hallarda Hüseynqulu Ԥliyevin
fırçasında düşünülmüş tündvarı rԥnglԥr ciddilik, möhkԥmlik, bütövlük effektlԥri yaradan
fondan uzağa getmir. Yaradıcılığında sabitlԥşmiş rԥng effektlԥri onun hԥmin rԥnglԥrin sintezinԥ
meydan açan kompozisiya seçimini müԥyyԥn edir. Fikrimcԥ, Hüseynqulu Ԥliyevin yaradıcı -
lığında yazqabağı vԥ qış ԥrԥfԥsi fԥsillԥrinԥ hԥsr olunmuş fraqmentlԥrin, mԥnzԥrԥlԥrin kifayԥt
qԥdԥr çox olması rԥssamın sabitlԥşmiş rԥng sistemi ilԥ tԥbiԥtin hԥmin çağlarının uyğunlu -
ğundan, harmoniyasından irԥli gԥlir. Nisbԥtԥn açıq rԥnglԥrdԥn, yasԥmԥn effektlԥrindԥn o,
ԥsasԥn natürmort yaradıcılığında bacarıqla istifadԥ edir. Bu mԥqamda o, rԥsmlԥrindԥ yaz
fԥslini, bahar ԥhval-ruhiyyԥsini çox tԥbii vԥ bԥnzԥrsiz şԥkildԥ ifadԥ edԥ bilir. Belԥliklԥ, xalq
rԥssamı Hüseynqulu Ԥliyevin palitrasında tԥbiԥtin gözԥlliklԥri fԥrqli bir şԥkildԥ tԥsvir olunur.
Fikrimcԥ, seçilmiş rԥnglԥrin özünԥmԥxsusluğu vԥ onlardan yaradıcı istifadԥ Hüseynqulu
Ԥliyevin fԥrdi üslubunu müԥyyԥn edir. Fԥrqli üsluba malik olmaq isԥ incԥsԥnԥtin bütün
növlԥrindԥ, o cümlԥdԥn dԥ rԥssamlıqda ԥsl sԥnԥtkar olmağın ԥsasını tԥşkil edir. Azԥrbaycan
Respublikasının xalq rԥssamı Hüseynqulu Ԥliyev ölkԥmizin zԥngin ԥnԥnԥlԥrԥ malik tԥsviri
sԥnԥtindԥ özünԥmԥxsus yeri, mövqeyi vԥ üslubu olan görkԥmli sԥnԥt xadimlԥrindԥn biridir.
Hüseynqulu Ԥliyevin mövzu dairԥsi geniş vԥ rԥngarԥngdir. O, siyasi portretlԥrdԥn tutmuş,
dövlԥt müstԥqilliyi ideallarına, Azԥrbaycan xalqının başına gԥtirilmiş soyqırım hԥqiqԥtlԥrinԥ,
müasirlԥrimizin hԥyatına, tԥbiԥt mԥnzԥrԥlԥrinԥ qԥdԥr demԥk olar ki, xalqımız vԥ ölkԥmiz üçün
ԥhԥmiyyԥtli olan ԥsas mövzularda fırçasını böyük uğurla sınaqdan çıxarmışdır. Mövzusundan
asılı olmayaraq Hüseynqulu Ԥliyevin bütün rԥsmlԥrindԥ, hԥtta portretlԥrindԥ dԥ müԥyyԥn
kompozisiya vardır. H.Ԥliyev teatr – dekor rԥssamı, geyim eskizlԥri tԥrtibatçısı kimi dԥ
fԥaliyyԥt göstԥrir[4]. Bütün hallarda o, insanı vԥ tԥbiԥti mühitinin sԥciyyԥvi detalları vԥ
dinamikası ilԥ birlikdԥ tԥsvir edir.

Mԥşhur rԥssam Leonardo da Vinçi deyirdi: “Rԥsm çox geniş köklü mԥdԥniyyԥt vԥ metod
üzԥrindԥ inkişaf etmԥlidir. Elmsiz praktika üsulu ilԥ rԥsm çԥkԥcԥklԥrini zԥnn edԥnlԥr kom -
passız, sükansız gԥminin sakinlԥrinԥ bԥnzԥyirlԥr ki, onlar hara getdiklԥrini qԥti olaraq bil -
mԥzlԥr”. Bԥli rԥssamlıq dԥrin sԥnԥtdir, bu isԥ ciddi tԥxԥyyül, istedad, ԥmԥk, sԥbir vԥ mütaliԥ
tԥlԥb edir [2].
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Xalq rԥssamının mahir fırçası ilԥ yaratdığı “Ümummilli lider” portretindԥ görkԥmli
dövlԥt xadimi Heydԥr Ԥliyevin müstԥqil Azԥrbaycan dövlԥtini dünyada tanıtmaq uğrunda
apardığı mübarizԥ istedadla seçilmiş detallarla ifadԥ olunmuşdur. Başı üzԥrindԥ dalğalanan
dövlԥt bayrağımızın vԥ addımlamaqda olan yer kürԥsinin tԥsviri ümummilli liderin mübariz
ruhunu vԥ dünya şöhrԥtini çox dolğun şԥkildԥ mԥnalandırır. “Akademik Zԥrifԥ xanım Ԥliye -
vanın portreti” adlı rԥsm ԥsԥrindԥ alim-ana tԥbԥssümü ilԥ interyerdԥ yer almış tԥr çiçԥklԥr bir-
birini tamamlayır. Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin portretini Nԥriman Nԥrimanovla birlikdԥ tԥqdim
etmԥk şԥxsiyyԥti zԥmanԥsi vԥ tarixi simaları ilԥ ԥlaqԥdԥ tԥsvir etmԥk baxımından mükԥmmԥl
alınmışdır. “Şair Elman Hԥbibin 60 illik yubileyinԥ hԥsr olunmuş portret” dԥ istedadlı qԥlԥm
sahibinin yazdığı kitabların onun yazı masasının dayaqları kimi tԥsvir edilmԥsi sԥnԥt dili ilԥ
desԥk, düşünülmüş bir tapıntıdır. Bu rԥsm ԥsԥri dünyadan vaxtsız köçmüş şair Elman Hԥbibin
obrazını çox dolğun vԥ mԥnalı şԥkildԥ ifadԥ edԥn orijinal portretdir. Sadԥ ԥmԥk adamı olan
“Ԥli ustanın portreti” onun peşԥ-ԥmԥk mühiti ilԥ birlikdԥ tԥqdim olunur. Hԥtta ailԥ silsilԥsindԥn
olan “Hԥyat yoldaşım”, “Mԥnim Leylam”, “Qızımın portreti” rԥsmlԥrindԥ dԥ kompozisiya
ԥlamԥtlԥri ifadԥ edilmişdir. Maraqlıdır ki, Hüseynqulu Ԥliyev özünün avtoportretlԥrini dԥ
kompozisiya çԥrçivԥsindԥ çԥkmişdir. Biz hԥmin avtoportretlԥrdԥ xalq rԥssamını ailԥ üzvlԥri,
nԥvԥlԥri vԥ sԥnԥt dostları ilԥ bir yerdԥ görürük. Kompozisiyalı rԥsm ԥsԥrlԥri yaratmaq, portret
rԥsmlԥrindԥ dԥ sԥciyyԥvi kompozisiya detalları ԥks etdirmԥk rԥssamın tԥkcԥ hԥyatı, tԥbiԥti vԥ
insanı tԥqdim etmԥklԥ qalmayıb, hԥm dԥ hԥr dԥfԥ yeni bir fikir ifadԥ etmԥk istedadını da nü -
mayiş etdirir. Bu mԥnada Xalq rԥssamı Hüseynqulu Ԥliyevin rԥsm ԥsԥrlԥri, xüsusԥn dԥ portret
rԥsmlԥri obrazın fԥrqli görünüşü ilԥ yanaşı, hԥm dԥ onu tamamlayan fikir vԥ mԥtlԥblԥri,
detalları vԥ ideyaları da canlandırır.

Xalq rԥssamının Azԥrbaycan romantizminin banisi Hüseyn Cavidԥ hԥsr etdiyi rԥsm
ԥsԥrini “Hüseyn Cavidin kompozisiyalı obrazı” adlandırması onun özünün dԥ portret rԥsm -
lԥrinin kompozisiya zԥminindԥ yaratdığının fԥrqindԥ olduğunu göstԥrir. Fikrimizcԥ, müxtԥlif
janrlarda çԥkilmiş rԥsm ԥsԥrlԥrindԥ kompozisiya yaratmaq istiqamԥti Hüseynqulu Ԥliyev
sԥnԥtinin fԥrdi özünԥmԥxsusluğunun sԥciyyԥvi xüsusiyyԥtlԥrindԥn biridir.

Xalq rԥssamı Hüseynqulu Ԥliyevin mԥnzԥrԥ janrında çԥkdiyi rԥsm ԥsԥrlԥri dԥ özünԥ -
mԥxsus rԥng çalarlarına vԥ kompozisiya elementlԥrinԥ görԥ tԥsviri sԥnԥtin fԥrqli  tԥԥssüratını
yaradır. Peyzaj rԥsmlԥrindԥ müşahidԥ olunan ԥlavԥ bir cԥhԥtdԥ rԥssamın realist tԥsvirlԥrindԥ
romantika elementlԥrinin olmasıdır. Yağlı boya ilԥ çԥkilmiş “Naxçıvanda bahar” rԥsmindԥ
tԥbiԥt gözԥlliklԥrinin fonda tԥsvir edilmiş qürurlu dağların timsalında canlandırılması, hԥtta
yaşıl çԥmԥnlikdԥ sanki yel qanadlı ağ atların diqqԥt mԥrkԥzinԥ çԥkilmԥsi cizgilԥrdԥki reallıq -
lara romantik görkԥm verir. Xalq rԥssamının Azԥrbaycan Dövlԥt İncԥsԥnԥt Universitetindԥ
diplom işi kimi tԥqdim etdiyi “Mԥnim Naxçıvanım” monumental barelyef tablosu rԥnglԥrin
qamması ilԥ romantikasının üzvi sintezindԥn yoğurulmuş mԥnalı vԥ qiymԥtli tԥsviri sԥnԥt
nümunԥsidir. “Babaların yolu”, “Ağ at”, “İpԥk yolu”, “Kԥnd mԥnzԥrԥsi” rԥsmlԥrindԥ dԥ rԥng -
lԥr real tԥsvirlԥri, dağlar isԥ mԥğrurluq vԥ qürurun romantikasını çox dolğun ifadԥ edԥn “Kԥnd -
dԥ toy” tablosu isԥ süjetli rԥsm ԥsԥri kimi kԥnd toylarının görünüşünü, ritmini vԥ romantikasını
bütün tԥbiiliyi ilԥ ԥks etdirir [3]. Bu Azԥrbaycan kԥndistanının toy ԥnԥnԥsinin rԥnglԥrlԥ ifadԥ
olunmuş orijinal tablosudur. Eynilԥ dԥ “Bağda” tablosunu tԥbiiliyinԥ görԥ  mahir fotoqrafın
çԥkdiyi fotodan seçmԥk çԥtindir.

Hüseynqulu Ԥliyevin böyük mԥharԥtlԥ yaratdığı “Göygöl” silsilԥsi Azԥrbaycan tԥsviri
sԥnԥtindԥ realist-romantik rԥssamlığın nadir nümunԥlԥri hesab edilmԥyԥ layiqdir. O, real
gerçԥklikdԥ tԥbiԥtdԥki dörd fԥslin dԥ gözԥlliklԥrini özündԥ ԥks etdirԥn Naxçıvan Göygölünün
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timsalında kԥtan üzԥrindԥ bütün rԥnglԥrin cazibԥdarlığını canlandırmağı bacarmışdır. Bu,
Hüseynqulu Ԥliyevin fırçasının uğurlu nümunԥsi olmaqdan başqa, ümumiyyԥtlԥ, rԥng vԥ
torpaq ovqatı mԥnasında Azԥrbaycan tԥsviri sԥnԥtinin gömgöy, rԥngbԥrԥng Göy gölüdür.

Natürmort silsilԥsi Hüseynqulu Ԥliyevin peyzaj rԥsmlԥrinin üzvi tԥrkib hissԥsidir.
Natürmort rԥsmlԥrindԥki tԥsvirlԥr sanki onun çԥkdiyi mԥnzԥrԥlԥrdԥn seçilib ayrılmış vԥ bir
qԥdԥr böyüdülmüş tablolardır. Bundan başqa, Hüseynqulu Ԥliyev natürmort ԥsԥrlԥrindԥ dԥ
kompozisiyaya meylli sԥnԥtkar missiyasını hԥyata keçirir. “Dolça ilԥ natürmort”, “Limonla
güllԥr”, “Şԥrab ilԥ balıq”, “Alma ilԥ yasԥmԥnlԥr”, “Meyvԥlԥrlԥ qızılgüllԥr”, “Küpԥ ilԥ natür -
mort”, “Xalça ilԥ natürmort” vԥ nԥhayԥt, “Venera ilԥ natürmort” rԥsmlԥrini vԥ s. göstԥrmԥk
olar. Hüseynqulu Ԥliyevin yaradıcılığında heykԥltԥraşlığın da özünԥmԥxsus yeri vardır. Onun
müԥllifi olduğu “Koroğlu” heykԥli milli azadlıq hԥrԥkatı ԥrԥfԥsindԥ (1988) Naxçıvan şԥhԥrindԥ
ucaldılmış vԥ xalqımızın dövlԥt müstԥqilliyi uğrunda mübarizԥsinԥ ton vermişdir. Hüseynqulu
müԥllimin yaratdığı böyük demokrat ԥdib Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin ԥdԥbiyyatımıza gԥtirdiyi
“kiçik adam”ların – Mԥhԥmmԥdhԥsԥn ԥmi, Novruzԥli, Usta Zeynal vԥ başqalarının plastik
hey kԥllԥri hԥmin obrazların zahiri görkԥmini vԥ mԥnԥvi alԥmini aydın surԥtdԥ ifadԥ edir.
Naxçıvan şԥhԥrinin Şԥhidlԥr xiyabanında 2014-cü ildԥ ucaldılan “Ana abidԥsi” daşdan yo -
nul muş portret tԥsiri bağışlayır. Bu mԥnada Hüseynqulu Ԥliyev rԥssam heykԥltԥraş qismin dԥ
çıxış edir. Azԥrbaycan teatr rԥssamlığının inkişafına da Hüseynqulu Ԥliyev mԥsuliyyԥtlԥ
xidmԥt edir. 

Onun Cԥlil Mԥmmԥdquluzadԥnin “Ölülԥr” vԥ “Dԥli yığıncağı” tragikomediyalarına,
Hüseyn Cavidin “Şeyx Sԥnan” vԥ “Xԥyyam” faciԥlԥrinԥ, Adil Babayevin “Koroğlunun Çԥnli -
bel sԥfԥri” dramına çԥkdiyi dekorasiyalar, hazırladığı geyim eskizlԥrinԥ baxıb tamaşanı görmԥ -
dԥn dԥ sԥhnԥyԥ çıxarılan ԥsԥrin ideya mԥzmununu başa düşmԥk mümkündür. Son illԥrdԥ
Hüseynqulu Ԥliyev karikatura yaradıcılığı ilԥ dԥ ardıcıl surԥtdԥ mԥşğul olur. Cԥlil Mԥmmԥd -
quluzadԥnin ԥsԥrlԥrinԥ çԥkilmiş illüstrasiyalarla başlanan karikaturaçılıq genişlԥnԥrԥk “Molla
Nԥsrԥddin” karikatura mԥktԥbi ԥnԥnԥsinin müasir dövrdԥki uğurlu davamına çevrilmişdir.
Fik rimcԥ peyzaj janrında çԥkilmiş “Torpaq vԥ adamla” tablosu xalq rԥssamı Hüseynqulu
Ԥliyevin sԥnԥtinin rԥnglԥrini vԥ mahiyyԥtini tam şԥkildԥ ifadԥ edԥn ümumilԥşdirilmiş rԥsm
ԥsԥridir. Naxçıvan diyarının gözԥlliklԥrini ilhamla vԥ istedadla rԥsm etmişdir. Rԥsm ԥsԥrlԥrindԥ
ifadԥ edilԥn qürurlu, ilhamlı adamlardan biri dԥ Azԥrbaycan Respublikasının xalq rԥssamı
Hüseynqulu Ԥliyevin özüdür. Heykԥltԥraşlıq olaraq monumental, dԥzgah (büst – portretlԥr,
barelyef – pannolar), monumental – dekorativ heykԥltԥraşlıq növlԥrinԥ müraciԥt edԥrԥk dԥyԥrli
sԥnԥt nümunԥlԥri ԥrsԥyԥ gԥtirib. H.Ԥliyevin heykԥltԥraşlıq nümunԥlԥri Naxçıvan şԥhԥrinin vԥ
muxtar respublikanın bir neçԥ rayonlarının mԥnzԥrԥli yerlԥrini bԥzԥyir, yerlԥşdiyi mԥkanın
mahiyyԥtini açıqlayır. Naxçıvanın Koroğlu meydanındakı “Koroğlu” heykԥli dinamik kom -
pozisiyası ilԥ maraq doğurur. Tuncdan tökülmüş monumental abidԥ xalq qԥhrԥmanının ԥzԥ -
mԥtini nümayiş etdirir. Sԥnԥtkar Koroğlunu şahԥ qalxan Qıratın üstündԥ, döyüş zamanı, qԥlԥbԥ
anında tԥsvir edib.

Şԥhidlԥr xiyabanındakı “Ana abidԥsi” professional işlԥnmԥ tԥrzi ilԥ diqqԥti cԥlb edir.
Ԥsԥrdԥ şԥhid övladının mԥzarını ziyarԥtԥ gԥlmiş ana tԥsvir olunub. Onun üzündԥki dԥrin
hüznü, kԥdԥri intibah dövrünün mԥşhur heykԥltԥraş vԥ rԥssamı olan Mikelancelo Bounarattinin
“Pyeta” ԥsԥrindԥki Mԥryԥm ana obrazını psixoloji durumu ilԥ müqayisԥ etmԥk olar. Heykԥlԥ
baxarkԥn tamaşaçının gözü qarşısında şԥhid analarının ümumillԥşdirilmiş obrazı canlanır [5].
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Fatma Mammadova

LIFE AND WORKS OF THE ARTIST WHO HAS CONNECTED 
HIS LIFE WITH NAKHCHIVAN

People’s artist of the Republic of Azerbaijan professor Husseingulu Aliyev devoted
much of his life to his native land, Nakhchivan. He received his early education in this village.
He received his secondary and higher education in Baku. The artist’s life and creativity are
mentioned in the article. Being an artist is coincidence for him. Realism is prevalent in the
main part of his creativity. The basis of Husseingulu Aliyev’s works is a description of real
life. The artist’s attitude to realism is also peculiar. It is observed in many of his works to
confront the eternal one with the temporary one. Husseingulu Aliyev is known for his works
in various fields of fine art-painting, graphics, sculpture. Husseingulu Aliyev has touched
upon the role of the genre of the portrait, as well as the Masters of the portrait in his works.
In this genre, artists are known as the great masters of psychological painting, they literally
plunge into the inner world of their models, they are anxious for them and create both indi -
vidual and typical images of our contemporaries. In the portraits of artists, the appearance of
a person is almost always displayed by the demonstration of his spiritual world. Portraits of
artists are distinguished by their artistic features and psychological depth of images. The artist
adds himself, his generosity, and his charity to each portrait. Husseingulu Aliyev has been
chairman of the Artists’ Union of Nakhchivan for many years. Highly valued artist was
honored artist of the Republic of Azerbaijan in 1989 and people’s artist of the Republic of
Azerbaijan in 2002. He is currently working as a Senior Artist at the Nakhchivan State Musical
Drama Theatre, occupant of the chair of NSU and continues his creative work at the studio
located in the center of the city.

Keywords: statuesque monument, portrait, bust, bas-relief, domestic portrait in paintings, landscape,
monumental still life, illustration and theatre painting.
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Фaтмa Мaмeдoвa

ЖИЗНЬ И ТВОРЧЕСТВО ХУДОЖНИКА, СВЯЗАВШЕГО 
СВОЮ ЖИЗНЬ С НАХЧЫВАНОМ

Народный художник Азербайджанской Республики Гусейнкули Алиев большую
часть своей жизни посвятил родному Нахчывану. Первоначальное образование он по-
лучил в родном селе Бист. Среднее и высшее образование – в городу Баку. В статье го-
ворится о жизни и творчестве художника. Сам он свой приход в искусство называет
случайностью. Среди главных направлений его творчества преобладает реализм. Ос-
нову произведений Гусейнкули Алиева составляет реальная жизнь. Отношение худож-
ника к реализму тоже является специфическим. Во многих его произведениях можно
наблюдать сравнение вечного с временным. Гусейнкули Алиев сказал своё слово ори-
гинальными произведениями в многих сферах изобразительного искусства – живописи,
графике, скульптуре. В статье также говорится о роли портретного жанра в творчестве
Гусйнкули Алиева, а также о портретистах. Художники этого жанра считаются боль-
шими мастерами психологического живописи, они будто бы погружаются во внутрен-
ний мир своих моделей, беспокоятся за них и создают глубокие индивидуальные,
одновременно типичные образы современников. В портретах образ человека всегда вы-
ражается через его внутренний мир. Написанные художниками портреты отличаются
своеобразными художественными особенностями и психологической глубиной образов.
В каждый портрет автор вкладывает свою щедрость, свое доброжелательство. Гусейн-
кули Алиев долгие годы был председателем Нахчыванского Союза Художников. В 1989-
м году он был удостоен звания Заслуженный художник Азербайджанской Республики,
а в 2002-м году звания Народного художника. В настоящее время он работает главным
художникам в Нахчыванском Государственном музыкально-драматическом театре. На-
ряду с этим продолжает свою творческую деятельность в своей мастерской, располо-
женной в центре города.

Ключевые слова: монументальный памятник, портрет, бюст, барельеф, быт, пейзаж, в жа-
нрах натюрморт, монументальная живопись, иллюстрация, театральная живопись.

(AMEA-nın müxbir üzvü Ψrtegin SalamzadΩ tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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UOT 78.03

NURAY BԤKTAŞİ

AZԤRBAYCANDA İLK MUSİQİŞÜNAS SԤFİYԤDDİN 
URMԤVİNİN YARADICILIĞI

MΩqalΩdΩ azΩrbaycanlı ilk musiqişünas, bΩstΩkar, mahir ifaçı vΩ pedaqoq SΩfiyΩddin UrmΩvinin hΩyat vΩ
yaradıcılığından bΩhs olunur. HΩmçinin SΩfiyΩddin UrmΩvinin böyük nailiyyΩti, musiqi elminΩ gΩtirdiyi yeniliklΩr,
“Sistemçilik” mΩktΩbinin yaradıcısı, mΩşhur xΩttat, “Ud” musiqi alΩtinin ifaçısı olması vΩ iki yeni musiqi alΩtinin
– NüzhΩ (ΨylΩncΩ) vΩ “Müğni” (Sövt verΩn) yaratması da vurğulanmışdır. Eyni zamanda SΩfiyΩddin UrmΩvinin
iki mΩşhur ΩsΩrinin (“Risalei-ŞΩrΩfiyyΩ” vΩ “Kitab-Ωl-Ψdvar”) Musiqi nΩzΩriyyΩsi mΩsΩlΩlΩrinin yaranmasında
mühüm rol oynaması vΩ onların ŞΩrq musiqi alΩmindΩ Ωsl inqilaba sΩbΩb olması da geniş tΩhlil edilmişdir.
HΩmçinin SΩfiyyΩddin UrmΩvinin saray işlΩri ilΩ bΩrabΩr, musiqi ilΩ mΩşğuliyyΩtini davam etdirmΩsindΩn, yeri
gΩldikcΩ o, yaxın dostlarına “Ud” musiqi alΩtindΩ ifa etmΩyin sirrini öyrΩtmΩsindΩn, dostlarından biri olan
Bağdadın mΩşhur xanΩndΩsi LizzΩh xan öz mahnılarını onun müşayiΩti ilΩ oxumasından bΩhs olunmuşdur.
MΩqalΩdΩ eyni zamanda AzΩrbaycanda SΩfiyΩddin UrmΩvinin ΩnΩnΩlΩrini yaşadan vΩ inkişaf etdirΩn davam -
çılarından da söhbΩt açılmışdir.

Açar sözlԥr: SΩfiyΩddin UrmΩvi, Üzeyir HacıbΩyli, ifaçı, ud, “Risalei-ŞΩrΩfiyyΩ”, “Kitab-Ωl-Ψdvar”.

Qԥdim Şԥrq ԥnԥnԥlԥrinԥ görԥ, dövlԥtin nüfuzu, qüdrԥti hԥm dԥ onun musiqi mԥdԥniyyԥti
ilԥ müԥyyԥn olunurdu. Buna görԥ dԥ dövlԥt xadimlԥri bu sahԥyԥ xüsusi diqqԥt yetirirdilԥr. Bu
ԥnԥnԥyԥ hԥr zaman sadiq qalan Azԥrbaycan da ta qԥdimdԥn kamil musiqiçilԥrin vԥtԥninԥ
çevrilmiş, dünya mԥdԥniyyԥtinԥ qiymԥtli töhfԥlԥr vermiş vԥ görkԥmli musiqiçilԥr bԥxş
etmişdir. Bu mԥnada Orta ԥsr Şԥrqindԥ ԥn böyük musiqiçi vԥ musiqişünasın kim olması barԥdԥ
sual ortaya çıxır. Azԥrbaycan musiqi tarixindԥ Şԥrq musiqi sistemini yaratmış musiqişünas,
musiqi nԥzԥriyyԥsinin bilicisi, bԥstԥkar, mahir ifaçı vԥ pedaqoq Sԥfiyԥddin Urmԥvinin adı
hörmԥtlԥ çԥkilir.

Qeyd edԥk ki, Urmԥvinin anadan olduğu tarix vԥ yer böyük mübahisԥlԥrԥ sԥbԥb ol -
muşdur. Adil ԥl-Bԥkri Sԥfiyԥddin Urmԥvinin anadan olduğu ili 1215, anadan olduğu yeri isԥ
Bağdad, digԥr bir çox mԥnbԥlԥrdԥ 1216 vԥ 1217-ci il göstԥrilir. Bir çox tԥdqiqatçılar Sԥ fiyԥd -
din Urmԥvini fars musiqiçisi vԥ etnik cԥhԥtdԥn dԥ fars adlandırırlar [6, s. 227-229]. Musiqiçi
alimin etnik mԥnşԥyi ilԥ bağlı isԥ ԥn dԥqiq mԥlumata ԥrԥb alimi Abbas al-Azzavinin İraq
ԥrazisindԥki türkman musiqiçilԥrinԥ dԥ yer verdiyi “Al-Musika-i Iraqiyye fiahtil – Mogul ve
“Turkman” ԥsԥrindԥ rast gԥlinir. O, bu ԥsԥrdԥ Sԥfiyԥddin Urmԥvinin adını türkman mԥnşԥli
musiqiçilԥrin adları ilԥ birlikdԥ çԥkir [1, s. 22-34]. Bԥzi tԥdqiqatçılar isԥ onu ԥrԥb mԥnşԥli he -
sab etsԥlԥr dԥ fars mԥnşԥli olmasını da inkar etmir. Lakin ԥn dԥqiq mԥlumatlar elԥ ԥrԥbdilli
ԥsԥrlԥrdԥ qorunub saxlanılmışdır. Görkԥmli ԥrԥb alimi Hüsnü el-Hariri özünün “Al-Mev -
suatü’l-Arabiyyԥ” adlı ԥsԥrindԥ Sԥfiyԥddin Urmԥvinin Azԥrbaycandan olduğunu yazır
[7, s. 943-944]. Azԥrbaycan bԥstԥkarı vԥ alimi Ԥfrasiyab Bԥdԥlbԥyli özünün maraqlı faktlarla
zԥngin olan “İzahlı monoqrafik lüğԥt” adlı ԥsԥrindԥ Sԥfiyԥddin Urmԥvinin hԥyat vԥ
yaradıcılığına böyük yer vermişdir. Bԥdԥlbԥyli nԥdԥnsԥ Urmԥvinin anadan olduğu ili 1230-
cu il, anadan olduğu yeri Urmiya göstԥrmişdir [3, s. 8]. Urmiya şԥhԥrindԥ doğulduğunu vԥ
nԥslinin bu şԥhԥrdԥ yaşadığını bildirmԥk üçün Urmԥvi soyadını götürmüşdür [12].

Bizim fikrimizԥ görԥ Şԥrq dünyasının ԥn mԥşhur musiqiçi vԥ musiqişünaslarından
sayılan Sԥfi-ԥd-Din Ԥbdülmömin ibn Yusif ibn Faxir Urmԥvi Azԥrbaycanın qԥdim mԥdԥniyyԥt
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mԥrkԥzi Urmiya şԥhԥrindԥ 1217-cı ildԥ anadan olmuşdur. Çünki, yuxarıda adları çԥkilԥn
müԥlliflԥrin: Hüsnü el-Hariri, Ԥfrasiyab Bԥdԥlbԥyli vԥ Ԥli Şamilin verdiyi mԥlumatlar da
bizim fikrimizlԥ üst-üstԥ düşür. Gԥnc Urmԥvi musiqinin ecazkar gücünü, elmi hikmԥtini ilk
bu torpaqda duyub. Tԥhsilini Urmiyada alan Sԥfiyԥddin Urmԥvi burada da mԥdrԥsԥyԥ gedir
vԥ mԥdrԥsԥdԥ oxuduğu dövrdԥ musiqinin ԥsasları ilԥ tanış olur. Burada o, bir neçԥ musiqi
alԥtindԥ çalmağı öyrԥnir. Lakin onun ԥn çox sevdiyi musiqi alԥti ud olmuşdur. Ud çalmaq
mԥharԥti ilԥ müsԥlman Şԥrqindԥ mԥşhurlaşmışdır. Urmiyada mԥdrԥsԥdԥ tԥhsilini bitirdikdԥn
sonra Sԥfiyԥddin Urmԥvi Bağdada köçԥrԥk bu şԥhԥrdԥ tԥhsilini davam etdirmԥk qԥrarına gԥlir.
O dövrdԥ bütün Yaxın vԥ Orta Şԥrqin elm vԥ mԥdԥniyyԥt mԥrkԥzi sayılan Bağdad şԥhԥrindԥ
müsԥlman dünyasının ԥn görkԥmli şԥxsiyyԥtlԥri fԥaliyyԥt göstԥrirdi. Bağdada gԥlԥn Sԥfiyԥddin
Urmԥvi dövrün ԥn mԥşhur universiteti sayılan “Müstԥnsԥriyyԥ”dԥ tԥhsilini davam etdirir. O,
burada fԥlsԥfԥ, mԥntiq, tibb, astronomiya elmlԥrinԥ yiyԥlԥnir vԥ müxtԥlif dillԥri mükԥmmԥl
öy rԥnir. Musiqi sԥnԥtini öyrԥnmԥkdԥ davam edԥn Sԥfiyԥddin Urmԥvi xԥttatlıqla da mԥşğul
olur vԥ böyük uğur qazanır. Hԥsԥn ԥl-Erbili yazırdı ki, “Mԥn onunla Tԥbriz şԥhԥrindԥ rastlaş -
dım vԥ o, özü haqqında mԥnԥ belԥ dedi: Hԥlԥ uşaqkԥn Bağdada gԥlmiş vԥ “Müstԥnsԥriyyԥ”
universitetinԥ daxil olmuşam. Orada mühazirԥlԥr dinlԥmiş, ԥrԥb dili vԥ ԥdԥbiyyatla mԥşğul
olmuş, kamil xԥttat kimi yetişmişԥm. Özümü indi xԥttatlıqda daha qabil hesab edirԥm” [2].
Ԥvvԥlcԥ o, musiqi sahԥsindԥ deyil, xԥttat kimi şöhrԥt tapır vԥ qısa müddԥt ԥrzindԥ Bağdad
xilafԥtinin dövlԥt başçısı xԥlifԥ Ԥl-Müstԥsimin saray katibliyinԥ dԥvԥt alır vԥ burada çalışmağa
başlayır, saray kitabxanasının rԥhbԥri vԥ baş xԥttat tԥyin olunur. Akademik Teymur Bünyadov
“Ԥsrlԥrin izi ilԥ” kitabında yazır ki, Sԥfiyԥddin mԥdrԥsԥdԥ tԥhsil aldığı illԥrdԥ özünün gözԥl
vԥ aydın dԥst-xԥtti ilԥ dԥ hamını heyran qoyur [11]. Kitabların üzünü köçürmԥk vԥ kitabxana
rԥhbԥrliyi Sԥfiyԥddini musiqi tԥhsilini davam etdirmԥkdԥn yayındırmır, ԥksinԥ zԥngin kitab
xԥzinԥsindԥ öz biliyini artırır. Saray işlԥri ilԥ bԥrabԥr o, musiqi ilԥ mԥşğuliyyԥtini davam
etdirirdi. İmkan düşdükcԥ udda mԥşq edԥn Sԥfiyԥddin tԥkcԥ yaxın dostlarına sirrini açmışdı.
Dostlarından biri, Bağdadın mԥşhur xanԥndԥsi Lizzԥh xan mԥşqlԥr zamanı öz mahnılarını
Sԥfiyԥddin Urmԥvinin müşayiԥti ilԥ oxuyurdu. Onun sarayda çıxış etmԥk tԥklifini Sԥfiyԥddin
qԥbul etmir vԥ özünün peşԥkar musiqiçi olmadığını bildirirdi. Bununla bԥrabԥr, Sԥfiyԥddin
bir neçԥ mԥşhur şeirԥ mahnı bԥstԥlԥmişdi ki, onları da Lizzԥh xan mԥmnuniyyԥtlԥ ifa edirdi.
Lizzԥh xan bir gün saraydakı mԥclisdԥ gözԥl bir mahnı oxuyur. Xԥlifԥ tԥԥccüblԥ bu gözԥl
musiqini heç vaxt eşitmԥdiyini bildirir vԥ onun müԥllifi ilԥ maraqlanır. Xanԥndԥ saray kitab -
xanasında xԥttat işlԥyԥn Sԥfiyԥddinlԥ olduğunu, onunla tez-tez görüşdüyündԥn, ondan musiqi
dԥrsi aldığını söylԥyir. Bundan sonra xԥlifԥ Sԥfiyԥddinin daim saray konsertlԥrindԥ çıxış
etmԥsini xahiş edir. Ԥksԥr tԥdbirlԥrdԥ ud ifaçısı kimi çıxış edԥn Sԥfiyԥddin Urmԥvinin Ud
çalmaq qabiliyyԥtindԥn Bağdadda rԥvayԥtlԥr danışılırdı. Rԥvayԥtlԥrin birinԥ görԥ, 40 gün
susuz qalmış dԥvԥ su hovuzundan su içmԥyԥ başlayanda Sԥfiyԥddinin ud çaldığını eşitmiş vԥ
su içmԥyini dayandırmışdır. Hԥr dԥfԥ musiqi dayananda dԥvԥ su içir, musiqi sԥslԥnԥndԥ isԥ
diqqԥtlԥ qulaq asırdı. Musiqi bitԥndԥn sonra dԥvԥnin gözlԥri yaşlarmış. Digԥr bir rԥvayԥtԥ
görԥ, bir dԥfԥ bağda Sԥfiyԥddin şagirdlԥrinԥ ud çalmağı öyrԥdԥndԥ budaqların birinԥ bülbül
qonur vԥ başlayır ud ifasına qulaq asmağa. İfa o dԥrԥcԥdԥ onun xoşuna gԥlir ki, bülbül qonur
Sԥfiyԥddinin yanına vԥ onun müşayiԥti ilԥ öz quş dilindԥ mahnısını ifa edir. Çoxsaylı tԥlԥbԥlԥri
olan Sԥfiyԥddin qısa müddԥt ԥrzindԥ kamil müԥllim kimi mԥşhurlaşır [9, s. 30-31]. Dövrün
bir çox musiqişünasları onun tԥlԥbԥlԥri olmuşlar. XIII ԥsrin sonu-XIV ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ
fԥaliyyԥt göstԥrmiş görkԥmli Azԥrbaycan musiqişünası Ԥbdülqadir Marağai özünün “Mԥ -
qasidül-ԥlhan” (Melodiyaların mԥqsԥdi) ԥsԥrindԥ yazırdı ki, Ԥbdülmömin Sԥfiyԥddin Urmԥvi
bir çox görkԥmli şԥxsiyyԥtlԥrin müԥllimi olmuşdur. Bunların arasında mԥşhur musiqiçilԥr
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Şԥms ԥd-Din Sührԥvԥrdi, Ԥli Sitan, Hԥsԥn Zԥfԥr, Hüsam ԥd-Din Qutluq Buğa vԥ başqalarının
adları çԥkilir [8, s. 8].

Professor Zemfira Sԥfԥrova yazır ki, Sԥfiyԥddin Urmԥvi iki yeni musiqi alԥti yaratmışdı
ki, onlar da udun tԥkmillԥşdirilmiş variantları idi. “Nüzhԥ” (Ԥylԥncԥ) musiqi alԥti dördbucaq
formada söyüd vԥ sԥrv ağacından düzԥldilmiş, gövdԥ vԥ üzԥrinԥ taxılmış 81 simdԥn ibarԥt
idi. Müasir arfa vԥ kanona bԥnzԥyirdi. Sırf muğam ifaları üçün nԥzԥrdԥ tutulmuş ikinci
“Müğni” (Sövt verԥn) musiqi alԥti isԥ müasir rübaba bԥnzԥyirdi vԥ 33 simdԥn ibarԥt idi, lakin
onun gövdԥsi böyük idi vԥ ԥrik ağacından düzԥldilmişdi [9, s. 32-33].

Bütün bu söylԥnԥnlԥr Urmԥvinin tԥkcԥ ifaçılıq istedadını deyil, hԥm dԥ ölmԥz sԥnԥt -
karlıq ustalığının nԥticԥsidir. Urmԥvinin musiqişünaslıq fԥaliyyԥti hԥlԥ yetԥrincԥ tԥdqiq olun -
mayıb. Çox güman ki, Urmԥvinin musiqi nԥzԥriyyԥsinԥ dair dԥyԥrli ԥsԥrlԥri olub. Lakin hԥlԥlik
onun iki mԥşhur ԥsԥri bizԥ mԥlumdur. Onlardan biri “Risalei-Şԥrԥfiyyԥ”(Musiqidԥ nisbԥtlԥr
haqqında risalԥ) adlanır. Bu Urmԥvinin ilk musiqi ԥsԥri kimi qԥbul olunub. Sԥfiyԥddinin ikinci
ԥsԥri isԥ “Kitab-ԥl-Ԥdvar” (Dövrlԥr kitabı)adı ilԥ mԥşhurdur.

Sԥfiyԥddin Urmԥvi 1252-ci ildԥ “Kitab-ԥl-Ԥdvar” adlanan musiqi risalԥsini tamamlayır.
Ԥsԥr ԥrԥb dilindԥ yazılmış vԥ on beş fԥsildԥn ibarԥtdir. Musiqi nԥzԥriyyԥsi mԥsԥlԥlԥrinin
işıqlandırılmasına hԥsr olunmuş ԥsԥr Şԥrqdԥ musiqi alԥmindԥ ԥsl inqilaba sԥbԥb oldu. İngilis
alim Henri Corc Farmerin fikrincԥ, Şԥrq musiqisinin sistemini mԥhz Sԥfiyԥddin Urmԥvi bu
ԥsԥrindԥ yaradıb [4, s. 65]. XIX ԥsrin ortalarınadԥk bütün ԥrԥb, fars, türk dünyasının musiqi -
şünas müԥlliflԥri onun davamçıları olaraq Urmԥvinin yaratdığı sistemi tԥtbiq edirdilԥr. Bu
alimlԥrdԥn biz Mԥhԥmmԥd Curcani, Ԥbdülqadir Marağai, Qütbԥddin Şirazi, Ԥbdürrԥhman
Cami, Mir Möhsün Nԥvvab vԥ XX ԥsrdԥ böyük alim vԥ bԥstԥkar Üzeyir Hacıbԥylini göstԥrԥ
bilԥrik. Ԥsԥrin dԥfԥlԥrlԥ üzü köçürüldüyündԥn onun nüsxԥlԥrinԥ dünyanın bütün yerlԥrindԥ
rast gԥlmԥk olar. Ԥsԥrin ԥn zԥngin tԥrtib edilmiş ԥlyazmaları London, İstanbul, Sankt-Peter -
burq vԥ Nyu-Yorkun muzey vԥ kitabxanalarında saxlanılır. Kitabın birinci fԥsillԥrindԥ müԥllif
Şԥrq musiqisinin qanunlarından xԥbԥr verir, qısa tarixçԥsini açıqlayır. Kitabın doqquzuncu
fԥslindԥ Sԥfiyԥddin Urmԥvi muğamlar barԥsindԥ mԥlumat verir. O, on iki muğamın adını çԥkir
vԥ onları tԥsvir edir. Bunların sırasında “Üşşaq”, “Nԥva”, “Ԥbu Salik” (Busalik), “Rast”,
“İraq”, “İsfahani”, “Zirafkԥnd”, “Buzurq”, “Zԥngulԥ”, “Rԥhavi”, “Hüseyni” vԥ “Hicaz” mu -
ğam ları xüsusi qeyd olunur. Ԥsԥrin on bir vԥ on ikinci fԥsillԥrindԥ öz sevimli udunu tԥsvir
edir. Musiqinin notlar vasitԥsilԥ yazılmasına hԥsr olunan on beşinci fԥsil kitabın ԥn vacib vԥ
orijinal fԥslidir, musiqişünaslar üçün xüsusilԥ maraqlıdır. 

Sԥfiyԥddin Urmԥvi Şԥrq musiqisinin, ilk növbԥdԥ muğamların xüsusiyyԥtlԥrini nԥzԥrԥ
alaraq hԥrf-rԥqԥm notlar sistemini tԥklif etmişdir. “Ԥbcԥd notuyla” musiqinin ԥn qԥdim
melodiyalarını risalԥlԥrindԥ yazıb yaşada bilmişdir. Ondan sonra gԥlԥn alimlԥr, ta XVI ԥsrԥ
qԥdԥr bu not yazı sistemindԥn geniş istifadԥ etmişlԥr [13, s. 313]. Ԥrԥblԥrԥ mԥxsus “Ԥbcԥd”
sisteminin tԥtbiq edilmԥsi hԥrflԥr sԥslԥrin yüksԥkliyini, rԥqԥmlԥr isԥ  uzunluğunu göstԥrirdi.
Bu mԥqsԥdlԥ hԥmçinin müԥyyԥn işarԥlԥrdԥn T, C, B hԥrflԥrdԥn istifadԥ olunurdu. Ladların
adı, melodiyanın quruluşu rԥqԥmlԥrlԥ qeydԥ alınmışdı. Müasir Qԥrb not sistemi yarımton -
lardan olan kiçik intervalların yazıya alınması vԥ muğamın açıq duyulmayan, “gizli” sԥslԥrini
ifa etmԥyԥ imkan vermir, Urmԥvinin sistemi isԥ buna imkan verirdi vԥ mԥhz buna görԥ XIX
ԥsrin sonlarına qԥdԥr tԥtbiq edilirdi.

Sԥfiyԥddin Urmԥvinin ԥsԥrlԥri Şԥrq musiqi nԥzԥriyyԥsinin inkişafında yeni dövr idi. O,
musiqi elminԥ “Sistemçilik” mԥktԥbinin yaradıcısı kimi dԥ daxil olmuşdur. İngilis alimi Henri
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Corc Farmer isԥ Sԥfiyԥddini parlayan ulduzla müqayisԥ edib, onu “Sistemçilik mԥktԥbinin”
banisi adlandırmışdır [9, s. 40].

Urmԥvinin böyük nailiyyԥti, ümumԥn Şԥrqin sԥs sisteminin qaydaya salınmasından
ibarԥt olmuşdur. Onun “sistemi”nin ԥsasını tԥşkil edԥn on yeddi pillԥli qamma ԥl Kindinin 12
tonlu xromatik qammasından, hԥm dԥ ԥl-Fԥrabinin 22 tonlu qammasından fԥrqlԥnirdi. O, Şԥrq
musiqisinin 12 muğam dairԥsinin vԥ 6 avazının sԥs qatarını diatonik qammanın çԥrçivԥsindԥ
vermişdir.

Avropanın iki mԥşhur musiqişünası Rodolf D’Erlanje vԥ Henri Corc Farmer bir-
birlԥrindԥn xԥbԥrsiz olaraq Urmԥvinin bir rübai üzԥrindԥki not yazısını müasir not yazısına
köçürmüş, yeddi yüz ildԥn bԥri susan melodiyaları yenidԥn sԥslԥnmişdilԥr. Artıq VII-VIII
ԥsrdir ki, Şԥrqin vԥ Qԥrbin bir sıra alimlԥri böyük musiqişünas Sԥfiyԥddin Urmԥvinin “Kitab-
ԥl-Ԥdvar”, elԥcԥ dԥ “Risalei-Şԥrԥfiyyԥ” risalԥsindԥ verilԥn çox qiymԥtli, alimin özünün böyük
hԥvԥslԥ qeyd etdiyi “bir sıra şeylԥrԥ vaqif olurlar” vԥ Urmԥvinin ölmԥz ԥnԥnԥlԥrini davam
etdirirlԥr.

Mԥşhur Avropa alimi Rafael Georq Gizevetter Urmԥvini “Şԥrqin Zarlinosu” adlan -
dırmış, böyük İngilis alimi Çarlz Hubert Pari Sԥfiyԥddinin cԥdvԥlini o vaxta qԥdԥr yaranmış
cԥdvԥllԥrin ԥn mükԥmmԥli hesab etmişdir [10].

VII ԥsr sonra Üzeyir Hacıbԥyli özünün “Azԥrbaycan xalq musiqisinin ԥsasları” kitabında
yazırdı: “Yaxın Şԥrq xalqları musiqisinin nԥzԥri vԥ ԥmԥli inkişafı tarixindԥ başlıca yeri
dünyada mԥşhur olan iki nԥfԥr Azԥrbaycan alimi, nԥzԥriyyԥçi, musiqişünas tutur: Sԥfiyԥddin
Ԥdbülmömin ibn Yusif ԥl-Urmԥvi (XIII ԥsr) vԥ Ԥbdülqadir Marağai (XIV ԥsr)” [5, s. 14] .
Üzeyir Hacıbԥyli öz ԥsԥri üzԥrindԥ işlԥyԥrkԥn böyük miqdarda kitablar arasında mԥhz “Kitab-
ԥl-Ԥdvar” ın xüsusi ԥhԥmiyyԥt kԥsb etdiyini seçmiş, ԥsԥrin foto surԥtini Nurosmaniyԥ kitab -
xanasından gԥtirdib araşdırmışdır. Mԥncԥ Üzeyir Hacıbԥylinin yazdığı “Azԥrbaycan xalq
musiqisinin ԥsasları” ԥsԥri quruluşuna, üslubuna görԥ “Kitab-ԥl-Ԥdvar”a çox yaxındır. Xüsu -
silԥ dԥ, böyük bԥstԥkar lad sistemini müasir Azԥrbaycan musiqi elminin tԥlԥblԥrinԥ cavab
verԥn sԥviyyԥdԥ davam etdirmişdir. Ona görԥ dԥ “Azԥrbaycan xalq musiqisinin ԥsasları”nı
yeni dövrün risalԥsi adlandırırlar.

Ümumiyyԥtlԥ, “Kitab-ԥl-Ԥdvar” vԥ “Azԥrbaycan xalq musiqisinin ԥsasları” elmi ԥsԥr -
lԥrini tԥdqiq vԥ tԥhlil etdikdԥ onlar arasında oxşarlıq olduğunu görürük. Hԥr iki ԥsԥrin –
“Kitab-ԥl-Ԥdvar” vԥ “Azԥrbaycan xalq musiqisinin ԥsasları” nın birinci fԥsli sԥsԥ, onun ԥsas
xüsusiyyԥtlԥrinԥ hԥsr edilir. Qeyd etmԥk lazımdır ki, Urmԥvinin elԥ “Şԥrԥfiyyԥ” risalԥsinin
dԥ ilk fԥsli sԥsԥ hԥsr olunmuşdur. “Kitab-ԥl-Ԥdvar” da “Nԥğamԥ” terminini sԥs vԥ ton mԥna -
sında işlԥdԥrԥk onun müԥyyԥn vaxt ԥrzindԥ hansısa zillik vԥ bԥmlik sԥviyyԥsindԥ davam edԥn
sԥs olduğunu vԥ ona tԥbii meyl duyulduğunu göstԥrmişdir. Hԥr tonun zillik vԥ bԥmlik cԥhԥtdԥn
öz ekvivalenti vardır. Urmԥvi göstԥrirdi ki, “nԥğamԥ”ni yalnız başqasıyla müqayisԥ etdikdԥ
onun yüksԥkliyi vԥ aşağı olması barԥdԥ danışmaq olar. Hԥm dԥ zil vԥ bԥm sԥslԥrin sԥbԥblԥrini
alim gԥrilmiş vԥ ya gԥrilmԥmiş uzun, yoğun vԥ ya qısa, nazik simlԥrlԥ bağlayırdı. Urmԥvi
sԥsin musiqi vԥ fiziki xüsusiyyԥtlԥrini şԥrh etmiş vԥ bu barԥdԥ daha geniş “Şԥrԥfiyyԥ” risa -
lԥsindԥ danışmışdır. Üzeyir Hacıbԥyli isԥ kitabının “Sԥs sistemi” hissԥsindԥ yazırdı ki, musi -
qişünasların rԥyinԥ görԥ Şԥrq musiqisindԥ (Azԥrbaycan musiqisi dԥ buraya daxildir) bütöv
vԥ yarım tondan başqa 1/3 vԥ 1/4 ton da vardır. Lakin o, qeyd edirdi ki, bu iddia ԥn kiçik
intervalı yarım ton olan Azԥrbaycan xalq musiqisinԥ aid ola bilmԥz. Avropa musiqisindԥ
olduğu kimi, Azԥrbaycan musiqisindԥ dԥ oktava 7 diatonik vԥ 12 xromatik pԥrdԥdԥn ibarԥtdir.
Fԥrq ancaq temperasiya mԥsԥlԥsindԥdir.
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Demԥli, Azԥrbaycanda Sԥfiyԥddin Urmԥvinin ԥnԥnԥlԥrini yaşadan vԥ inkişaf etdirԥn
davamçısı Üzeyir Hacıbԥyli olmuşdur. Üzeyir Hacıbԥyli “Azԥrbaycan xalq musiqisinin ԥsas -
ları” ԥsԥrinin “Tarixi mԥlumat” hissԥsindԥ yazırdı: “Yaxın Şԥrq xalqlarının musiqi mԥdԥ niy -
yԥti XIV ԥsrԥ doğru özünün yüksԥk sԥviyyԥsinԥ çatmış vԥ on iki sütunlu, altı bürclü “bina”
(dԥstgah) şԥklindԥ iftixarla ucalmış vԥ onun zirvԥsindԥn dünyanın bütün dörd tԥrԥfi: Ԥndԥ -
lisdԥn Çinԥ vԥ Orta Afrikadan Qafqaza qԥdԥr geniş bir mԥnzԥrԥ görünmüşdür… Musiqi bina -
sının möhkԥm tԥmԥlini tԥşkil edԥn 12 sütun 12 ԥsas muğamı vԥ 6 bürc isԥ 6 avazatı tԥmsil
edir di” [5, s. 14].

Tԥqdir olunmalı cԥhԥtdir ki, “Ünlü türk musiqiçisi Şükrulla Ԥhmԥdoğlu XV ԥsrdԥ
Sԥfiyԥddin Urmԥvinin “Kitab-ԥl-Ԥdvar” ԥsԥrini türk dilinԥ çevirmişdir. Sonra bu kitab fransız
dilinԥ dԥ çevrilmişdir [14].

Böyük sԥnԥtkar 1294-cü ildԥ Bağdaddakı borclular hԥbsxanasında dünyasını dԥyişmiş -
dir. Ondan sonra gԥlԥn Yaxın Şԥrq musiqişünasları Sԥfiyԥddin Urmԥvinin nԥzԥriyyԥsinin
davamçısı olmuş, Avropa musiqiçilԥri isԥ görkԥmli musiqişünasın ԥsԥrlԥrindԥn yararlanmaqla
yanaşı, onun nota köçürdüyü qԥdim musiqilԥri sԥslԥndirirlԥr.
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CREATIVE WORK OF SAFI AL-DIN AL-URMAWI, THE FIRST
MUSICOLOGIST OF AZERBAIJAN

The article is about the life and creativity of Safiyaddin Urmavi, the first Azerbaijani
musician, composer, skillful performer and pedagogue. It is also emphasized Safi al-Din al-
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Urmawi’s great success, his music innovations, being a creator of “Sistemcilik” school,
famous calligrapher, excellent lute (Ud) player and creating two new musical instruments –
Nuzha (Entertainment) and “Mugni” (Archulate). At the same time it is widely analyzed that,
two famous works (“Risāla al-Sharafiyya” and “Kitab-al-Adwar”) of Safi al-Din al-Urmawi
played an important role in the formation of the music theory and they were real revolution
in the Eastern musical world. It was also mentioned that Safi al-Din al-Urmawi both engaged
in palace and continued his musical activity, he taught his close friends the secret of playing
in the musical instrument “Lute” (Ud) and Lizzah Khan, one of his friends, who was a famous
singer of Baghdad, sang his songs with him. At the same time it was noted Safi al-Din al-
Urmawi’s followers who preserved and developed his traditions in Azerbaijan.

Keywords: Safi al-Din al-Urmawi, Uzayir Hajibayli, player, lute (ud), “Risāla al-Sharafiyya”, “Kitab-
al-Adwar”.

Нурай Бекташи

ТВОРЧЕСТВО САФИАДДИНА УРМАВИ, ПЕРВОГО 
МУЗЫКОВЕДА В АЗЕРБАЙДЖАНЕ

В статье рассматривается жизнь и творчество первого азербайджанского музы-
коведа, композитора, талантливого певца и педагога Сафиаддина Урмави. В ней также
подчеркнуты великие достижения и инновации в области музыкальной науки Сафиад-
дина Урмави, создателя Системной школы, известного каллиграфа, исполнителя музы-
кального инструмента «уд» и создателя двух новых музыкальных инструментов
«Нузха» (Развлечение) и «Мугни» (дающий звук) . В то же время две знаменитые ра-
боты Сафиаддина Урмави («Рисалей-Шарафия» и «Книга-аль-Адвар») сыграли важную
роль в создании вопросов теории музыки и привели к подлинной революции в восточ-
ном музыкальном мире. Кроме того, Сафиаддин Урмави, наряду со своей дворцовой
работой, продолжил свою музыкальную карьеру, он учил своих друзей секрету игры на
музыкальном инструменте уд. Рассказывается, что известный певец Багдада Лиззах Хан
исполнял свои песни в его сопровождении. В статье также говорится о последователях,
которые сохраняют и развивают традиции Сафиаддина Урмави в Азербайджане.

Ключевые слова: Сафиаддин Урмави, Узеир Гаджибейли, исполнитель, уд, «Рисалеи-Шара-
фийя», «Книга аль-Адвар».
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UOT 7.067:316.37

FԤRİDԤ ԤHMԤDOVA

XALQ RԤSSAMI HÜSEYNQULU ԤLİYEVİN RԤNGKARLIQ 
ԤSԤRLԤRİNDԤ JANR MÜXTԤLİFLİYİ

Xalq RΩssamı Hüseynqulu Ψli oğlu Ψliyevin yaradıcılıq yolu tΩdqiqi göstΩrir ki, o, fΩrqli janrda işlΩnmiş
vΩ müxtΩlif mövzulara hΩsr olunmuş minlΩrlΩ ΩsΩrin müΩllifidir. Naxçıvanda yaşayıb yaradan rΩssamın  gözΩl
rΩng koloritinΩ mΩxsus rΩngkarlıq ΩsΩrlΩri özünΩmΩxsus üslub xüsusiyyΩti ilΩ seçilmişdir. RΩssamın rΩngkarlıq
sahΩsindΩki yaradıcılıq fΩaliyyΩtinΩ nΩzΩr saldıqda isΩ boyakarlığın bütün janrlarına müraciΩt etdiyini görürük.
Boyakarlıq vΩ qrafika janrlarında – natürmort, mΩnzΩrΩ, portret, tematik şΩkil vΩ s. janrlarda ΩvΩzolunmaz ΩsΩr -
lΩr yaratmışdır. Portret vΩ mΩnzΩrΩlΩri digΩr janrlarda çΩkilmiş ΩsΩrlΩrdΩn sayca üstünlük tΩşkil edir. Naxçıvan
diyarında tΩsviri incΩsΩnΩtin inkişafına verdiyi töhfΩlΩri ilΩ diqqΩt çΩkΩn rΩssamın yaradıcılıq yolu çoxşaxΩlidir.
MΩhsuldar yaradıcılıq fΩaliyyΩtinΩ malik rΩssam çoxsaylı sΩrgilΩrin iştirakçısı olmuş, nΩinki muxtar respub -
likamızı, hΩmçinin AzΩrbaycanı da xarici ölkΩlΩrdΩ tΩmsil etmişdir. MüxtΩlif yaradıcılıq mükafatlarına layiq
görülΩn rΩssam 1988-ci ildΩ Naxçıvan Muxtar Respublikasının ΨmΩkdar RΩssamı, 1999-cu ildΩ AzΩrbaycan
Respublikasının ΨmΩkdar rΩssamı, 2002-ci ildΩ Xalq RΩssamı fΩxri adları ilΩ tΩltif olunmuşdur.

Açar sözlԥr: Naxçıvan, Hüseynqulu Ψliyev, rΩssam, yaradıcılıq, boyakarlıq, qrafika, natürmort, mΩnzΩrΩ,
portret, janr.

Azԥrbaycan Respublikasının Xalq rԥssamı, Naxçıvan Dövlԥt Musiqili Dram Teatrının
baş rԥssamı, professor Hüseynqulu Ԥli oğlu Ԥliyev Naxçıvanda yaşayıb yaradan gözԥl rԥng
koloritinԥ mԥxsus rԥngkarlıq ԥsԥrlԥri, möhtԥşԥm heykԥltԥraşlıq abidԥlԥri vԥ yaddaqalan tamaşa
eskizlԥri ilԥ müasir tԥsviri incԥsԥnԥtimizdԥ özünԥmԥxsus yer tutan ustad sԥnԥtkarlarımızdandır.

Hüseynqulu Ԥliyev 3 fevral 1949-cu ildԥ Ordubad rayonunun Bist kԥndindԥ anadan ol -
muşdur. Orta mԥktԥbi bitirdikdԥn sonra, 1971-1975-ci illԥrdԥ Ԥ.Ԥzimzadԥ adına Dövlԥt Rԥs -
samlıq Mԥktԥbindԥ tԥhsil almışdır. Naxçıvana qayıtdıqdan sonra Rԥssamlar İttifaqının bԥdii
fond müdiri vԥzifԥsindԥ işlԥmişdir. Hüseynqulu Ԥliyev ali tԥhsilini davam etdirmԥk üçün
1977-ci ildԥ Mirzԥağa Ԥliyev adına İncԥsԥnԥt İnstitutuna qԥbul olur. Bununla yanaşı Hüseyn -
qulu Ԥliyev tԥhsil aldığı müddԥtdԥ (1977-1982-ci illԥr) “Sevil” kino-teatrında baş rԥssam
işlԥmişdir. Onun buradakı fԥaliyyԥti gԥlԥcԥyin teatr rԥssamı üçün böyük tԥcrübԥ idi. İnstitutu
bitirdikdԥn sonra Hüseynqulu Ԥliyev Naxçıvana qayıdır vԥ burada öz yaradıcılığını davam
etdirir. O, 1982-ci ildԥ Naxçıvan Dövlԥt Rԥsm Qalereyasında fond müdiri, 1989-cu ildԥn isԥ
Naxçıvan Musiqili Dram Teatrında baş rԥssam vԥzifԥsindԥ çalışır [1, s. 5].

Rԥssam öz yaradıcılığı ilԥ tԥsviri incԥsԥnԥtimizin inkişafındakı göstԥrdiyi fԥaliyyԥti
dövlԥt rԥhbԥrliyi tԥrԥfindԥn yüksԥk qiymԥtlԥndirilib. Belԥ ki, 1988-ci ildԥ Naxçıvan Muxtar
Respublikasının Ԥmԥkdar rԥssamı, 1999-cu ildԥ Azԥrbaycan Respublikasının Ԥmԥkdar rԥs -
samı, 2002-ci ildԥ Xalq rԥssamı fԥxri adları ilԥ tԥltif olunmuşdur [2, s. 5].

Naxçıvanlı rԥssam 2000-2011-ci illԥrdԥ Naxçıvan Muxtar Respublikası Rԥssamlar
Birliyinin sԥdri olmuşdur. Sԥdrlik etdiyi bu 11 il müddԥtindԥ naxçıvanlı rԥssamların ԥsԥrlԥrin -
dԥn ibarԥt qarışıq vԥ fԥrdi sԥrgilԥri tԥşkil etmiş, respublikada vԥ ölkԥdԥn kԥnarda keçirilԥn
müxtԥlif sԥrgi vԥ müsabiqԥlԥrdԥ onların ԥsԥrlԥrinin iştirakını tԥşkil etmişdir [3, s. 1].

Hԥlԥ tԥlԥbԥ ikԥn Bakıda vԥ bir çox ölkԥlԥrdԥ, Ukraynanın Kiyev, Xarkov şԥhԥrlԥrindԥ,
Moskvada, Tiflisdԥ, sonralar isԥ Türkiyԥnin Ankara, Bursa, İstanbul, Qars, İqdır şԥhԥrlԥrindԥ,
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İranda Xoy, Mahadan, Urmiya, Tԥbriz şԥhԥrlԥrindԥ, Türkmԥnistanda keçirilԥn sԥrgilԥrdԥ
iştirak edԥn rԥssamın rԥngkarlıq sahԥsindԥki yaradıcılıq fԥaliyyԥtinԥ nԥzԥr saldıqda, onun
demԥk olar ki, boyakarlığın bütün janrlarına müraciԥt etdiyinin şahidi oluruq. H.Ԥliyevi
boyakarlıq vԥ qrafika janrlarında – natürmort, mԥnzԥrԥ, portret vԥ tematik şԥkil janrında
ԥvԥzolunmaz ԥsԥrlԥr yaratmışdır. Portret vԥ mԥnzԥrԥlԥri digԥr janrlarda çԥkilmiş ԥsԥrlԥrdԥn
sayca üstünlük tԥşkil edir. Onun özünԥmԥxsus rԥng koloriti, üslub xüsusiyyԥti ilԥ seçilԥn
rԥngkarlıq nümunԥlԥri realist üslubda çԥkilmişdir. Lakin, onun abstrakt üslubda çԥkilmiş
kompozisiyalarının da ideya, forma vԥ rԥng baxımından da öz yeri vardır. Onun portretlԥrindԥn
“Naxçıvan Muxtar Respublikası Ali Mԥclisinin Sԥdri Vasif Talıbovun portreti”, “Ümummilli
lider Heydԥr Ԥliyevin portreti”, “Çiçԥklԥnԥn Azԥrbaycan”, “Zԥrifԥ xanım Ԥliyeva”, “Mԥnim
Leylam”, “Avtoportret”, “Qardaşımın portreti”, “Mԥnim dostlarım”, “Bahar”, “Rԥssam Tel -
man Abdinovun portreti” vԥ s. ԥsԥrlԥrinin adını çԥkmԥk olar. Rԥssam portret ԥsԥrlԥrindԥ
konkret şԥxslԥrin xarici oxşayışı vԥ fԥrdi bԥnzԥyiş ԥlamԥtlԥrini mühafizԥ edԥ bilmişdir [4].
Yaradıcılığında hԥm tԥntԥnԥli, hԥm dԥ kameral portretlԥr üstünlük tԥşkil edir. Ümumiyyԥtlԥ
portret janrı rԥssamlıq sԥnԥtinin mühüm janrlarındandır. Çünki portret ԥsԥrinin mԥzmununu
insan surԥti tԥşkil edir. Konkret adamın tԥsviri vasitԥsilԥ rԥssam öz müasirlԥrinin ԥn tipik vԥ
sԥciyyԥvi xüsusiyyԥtlԥrini ümumilԥşdirir. Portret ԥsԥrinin böyük ictimai vԥ tԥrbiyԥvi ԥhԥmiy -
yԥti vardır. Öz fԥaliyyԥti ilԥ xalqın rԥğbԥtini qazanan görkԥmli xadimlԥrin portretlԥri onların
şԥxsiyyԥti vԥ fԥaliyyԥti haqqında gԥlԥcԥk nԥsillԥrdԥ canlı tԥsԥvvür yaradır. Portret ԥsԥrlԥri
tԥkcԥ görkԥmli simalarda deyil, eyni zamanda müԥllifi ԥhatԥ edԥn, onu maraqlandıran adam -
lara da hԥsr olunur. Hԥr hansı bir portretdԥ biz insanın tԥkraredilmԥz fԥrdi xassԥlԥri, sifԥtinin
ifadԥsi vԥ cizgilԥri vasitԥsilԥ onun hԥyat tԥrzini, ictimai mühitdԥ tutduğu mövqeyini anlaya
bilirik. Mԥnzԥrԥlԥrindԥn “Ordubad gölü”, “Naxçıvan dağları”, “İlan dağ”, “Payız” kompozi -
si ya larından “Toy”, “Yaranış”, “Soyqırım”, “Çağırış” vԥ s. ԥsԥrlԥri, natürmortlardan “Yasԥ -
mԥnlԥr”, “İnsan gözԥlliyi incԥsԥnԥtdԥ”, “Çiçԥklԥr” vԥ s. ԥsԥrlԥri rԥng, forma vԥ ideya cԥhԥtdԥn
diqqԥtԥlayiqdir. Onu da qeyd etmԥk olar ki, rԥssamın yaradıcılığında dԥrin vԥ konkret mԥna
ifadԥ edԥn karikaturalara da rast gԥlinir [5].

Hԥr bir rԥssam kimi H.Ԥliyev dԥ öz yaradıcılığında avtoportretԥ müraciԥt etmişdir.
“Avtoportret” tablosununda rԥssam özünü göy, qırmızı, ağ kontrast rԥngli paltarda tԥsvir
etmişdir. Kompozisiyada avtoportret sağ tԥrԥfԥ doğru çԥkilmişdir. Şԥkilin sol tԥrԥfindԥki
boşluqda çılpaq qadın fiquru çԥrçivԥli tablo içindԥ çԥkilmişdir.

Rԥssamlar ԥsԥrlԥrin bԥdii-emosional qüvvԥsini artırmaq üçün ԥn güclü vasitԥ koloritdԥn
istifadԥ edirlԥr. Mԥşhur rus rԥssamı Repin koloriti musiqidԥ olan akkorda bԥnzԥtmişdir. Rԥs -
samın bütün tablolarında koloritdԥn mԥharԥtlԥ istifadԥ edilmişdir. Şԥkilin koloriti isti vԥ soyuq
rԥnglԥrin kontrastlığından ibarԥtdir. İsti vԥ soyuq tonların hԥllinԥ görԥ iki hissԥyԥ bölün -
müşdür. Sol tԥrԥfi ԥhatԥ edԥn isti rԥnglԥr sarı, qԥhvԥyi, qırmızıdır. Sağ tԥrԥfin rԥnglԥrindԥ daha
çox göy rԥngdԥn istifadԥ olunmuşdur. “Avtoportret” işlԥnmԥ üsuluna görԥ monumen tallığı
xa tırladır. Ԥsԥr dԥzgah boyakarlığı nümunԥsidir. Ön planda tԥsvir edilmiş avtoportret profildԥn
çԥkilmişdir. Tabloda rԥssam emalatxanadakı nyu janrında çԥkdiyi tablosunun önündԥ duraraq
özünün portret cizgilԥrini tԥsvir etmişdir. Ԥsԥrin sağ aşağı küncündԥ şԥxsi imzasını vermişdir.
Portret ԥsԥrindԥ insanın başı, sifԥti, yaxud döşԥ qԥdԥr vԥ ayaqüstü fiqurası göstԥrilir. Konkret
şԥxslԥri tԥk vԥ ya ikilikdԥ tԥsvir edԥn portretlԥrlԥ bԥrabԥr, bir neçԥ şԥxsin birgԥ portreti dԥ
mövcuddur. Avtoportret ԥsԥrlԥri içindԥ “Mԥnim ailԥm” tablosu bu cԥhԥtdԥn maraqlı ԥsԥrlԥ -
rindԥndir. 1983-cü ildԥ işlԥnmiş ԥsԥr interyer fonunda tԥsvir edilmişdir. Yuxarı perspektivdԥn
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çԥkilmiş ԥsԥrdԥ hԥm xԥtti perspektiv, hԥm dԥ fԥza perspektivi mükԥmmԥl hԥll olunmuşdur.
Mürԥkkԥb kompozisiyalı ԥsԥrdԥ ailԥnin sakit, adi günlԥrindԥn biri ԥks olunmuşdur. Ailԥ
üzvlԥrinin hԥr biri öz dünyasında düşüncԥli, fikirli tԥsvir olunublar. Bir tԥrԥfdԥn psixoloji ԥsԥr
kimi dԥ heyrԥtamizdir. Kompozisiyanın ön planında rԥssam öz qızını tԥsvir edib. Tünd göy
rԥngli don geyinmiş qızı ailԥ üçün isti çay aparır. Kompozisiyanın ikinci planında masa arxa -
sında rԥssam özünü vԥ ömür-gün yoldaşını tԥsvir etmişdir. Kiçik oğul övladını isԥ masanın
üzԥrindԥ tԥsvir etmişdir. Özünü ikinci planda tԥsvir edԥn rԥssam qayğılı fikirlԥrlԥ ailԥnin başı
üzԥrindԥ dayanmışdır. Kompozisiyanın üçüncü planında interyerin divarları vԥ divardan
asılmış fotoşԥkil verilmişdir. Fotoşԥkildԥ ağsaqqal vԥ ağbirçԥyin fotoları verilmişdir. Ԥsԥrin
koloritindԥ daha çox soyuq rԥng çalarları üstünlük tԥşkil edir. Yalnız otağın döşԥmԥsi sarı vԥ
masa qırmızı oxra ilԥ boyanmışdır. Ԥsԥrin qalan elementlԥri, hissԥlԥri soyuq rԥng çalarları ilԥ
boyanmışdır. Baxmayaraq rԥssamın paltarı isti qԥhvԥyidir, amma fonun tԥsirindԥn soyuqlaş -
mışdır. Ԥsԥr yağlı boya ilԥ kԥtan üzԥrindԥ işlԥnmişdir. Ԥsԥrdԥ boyakarlığın portret janrından
mԥharԥtlԥ istifadԥ olunmuşdur. 4 portretdԥn ikisi anfasdan, ikisi profildԥn çԥkilmişdir.

Portret ԥsԥrlԥrindԥn “Nԥvԥlԥrim” portret ԥsԥri dԥ maraqlıdır. Tablonun mԥrkԥzindԥ rԥs -
sam qız vԥ oğlan nԥvԥsinin portretlԥrini vermişdir. Piano arxasında duran nԥvԥlԥr soyuq
çalarlarla dolu olan interyerdԥ isti rԥng çalarları ilԥ verildiyindԥn adama uşaq hԥrarԥtini
çatdırır. Pianonun üzԥrinԥ qoyulan güldandakı çiçԥklԥr interyerdԥ bahar abu-havası, şԥn mühit
yaratmışdır. Uşaqların tԥbԥssümlü simaları soyuq otaq havasına hԥrarԥt bԥxş etmişdir. Portret
ԥsԥrlԥrindԥki soyuq göy rԥngli kolorit bu ԥsԥrindԥ dԥ ԥnԥnԥvi olaraq saxlanmışdır. Ԥsԥrdԥ
tԥsvir olunan ԥşyaların, geyimlԥrin interyer ԥşyalarının elementlԥrinin dԥ fakturası mükԥmmԥl
hԥll olunmuşdur. Tabloda rԥng hԥllini qırmızı rԥng tamamlayır. Mԥrkԥzdԥ tԥsvir olunmuş qızın
qırmızı qış geyimi ԥsԥrin ԥn parlaq hissԥsidir.

Hüseynqulu Ԥliyevin portret ԥsԥrlԥri sırasında yoldaşına hԥsr etdiyi “Mԥhbubԥnin
portreti” rԥng koloritinin parlaqlığı, işıq gücü ilԥ valehedicidir. Ԥsԥr dörd plandan ibarԥtdir.
Ön planda heyva ağacının yoğun gövdԥsi ԥyilԥrԥk arxa fona doğru uzanır. Heyva ağacının
yaşılı gövdԥsi vԥ yarpaqları soyuq vԥ isti rԥng çalarları ilԥ hԥll olunmuşdur. İkinci planda
yoldaşı Mԥhbubԥnin portretini işlԥmişdir. Portret monumental cizgilԥrlԥ hԥll olunmuşdur vԥ
sol tԥrԥfdԥn işıqlandırılmışdır. İşığın gücü portretdԥ bir xԥtt üzԥrindԥ cԥmlԥnmişdir. Portret
yumşaq vԥ isti işıqlı rԥng çalarlarından soyuq vԥ yenԥ dԥ yumşaq rԥng çalarlarına keçidlԥ
boyanmışdır. Tabloda rԥng hԥllinԥ görԥ ԥn parlaq nöqtԥ qırmızı rԥngli güldür. Qırmızı rԥng
az olmasına baxmayaraq tabloya canlılıq vermişdir. Rԥssamın qırmızı rԥngԥ müraciԥti Tahir
Salahovun Sԥrt üslubunu xatırladır. Tahir Salahov rԥngkarlığında qırmızı rԥng ԥsas rԥnglԥrdԥn
biri olmuşdur. Portretdԥ yoldaşının gülԥr üzü, dodağındakı incԥ tԥbԥssümü, qayğılı siması
ԥsԥrdԥ başqa ab-hava yaratmışdır. Üçüncü planda yaşıl vԥ göy çalarlarla soyuq vԥ bir qԥdԥr
dԥ isti koloritdԥ heyva ağacının budaq fraqmenti işlԥnmişdir. Budaqların üzԥri meyvԥlԥrlԥ
doludur, bԥrԥkԥtlidir. Ԥsԥrdԥ meyvԥli ağacla insan ömrünün bar verdiyi yaşı uyğunlaşdırıl -
mışdır. Ԥsԥrdԥ heyva ağacının tԥsvir edilmԥsi, qadının qısa qollu nazik geyimi, ԥlindԥ tutduğu
qırmızı hԥmişԥbahar gülü yayın son günlԥrini xatırladır. Ԥsԥrin arxa fonu sԥmanın yaşıl vԥ
göy çalarları tonlarından ibarԥtdir. Sԥmanın yaşıllığı ԥsԥrin kolorit hԥllindԥ ԥvԥzolunmaz vԥ
gözoxşayandır. Rԥssamlıq ԥsԥrlԥrindԥ bԥdii formanın ԥn vacib, ԥn başlıca elementlԥrindԥn
biri kompozisiyadır. Rԥsm, işıq-kölgԥ, perspektiv, kolorit ilԥ yanaşı kompozisiya da konkret
ideya mԥzmununu duyulan vԥ qavranılan bԥdii obraz formasında ԥks etdirmԥk vasitԥsidir.
Rԥssam müԥyyԥn bir mövzu üzԥrindԥ işlԥrkԥn, hԥr şeydԥn qabaq, öz ideyasını qabarıq ifadԥ
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edԥn aydın süjet axtarır. Süjetin müԥyyԥnlԥşdirilmԥsi kompozisiyanın ilk ԥsasının müԥyyԥn -
lԥşdirilmԥsi demԥkdir. Rԥssam tԥsvir etmԥk istԥdiyi hadisԥni obrazların mühit ilԥ vԥhdԥti kimi
tԥsԥvvür edir. Hԥr bir süjetin ԥsasını müԥyyԥn bir dramatik hԥrԥkԥt, nԥqledici hadisԥ tԥşkil
edir. Hadisԥnin inkişafında ԥn mühüm moment obrazların bir-birinԥ münasibԥti, qarşılaşdırıl -
ması yolu ilԥ nԥzԥrԥ çatdırılır. Mԥzmunun ifadԥ vasitԥsi olan süjetin bünövrԥsini rԥssam
hԥrԥkԥtdԥ vԥ mübarizԥdԥ olan insanların fԥaliyyԥtindԥ, daxili hiss vԥ hԥyԥcanlarında axtarıb
tapmalıdır. Rԥssamın ԥsas işԥ keçmԥzdԥn ԥvvԥl ilk işi kompozisiyanın düzgün axtarılması
olur. Kompozisiyalar hԥm tԥkfiqurlu, hԥm dԥ çoxfiqurlu ola bilԥr. Tԥkfiqurlu kompozisiyalarla
yanaşı çoxfiqurlu kompozisiyalara da müraciԥt edԥn rԥssam yaradıcılığında bu cur ԥsԥrlԥrԥ
rast gԥlmԥk olur. 1980-ci illԥrdԥn sonra ölçüsü bir qԥdԥr böyük olan dԥzgah boyakarlığına aid
olan tablosunu yaradır. Ԥsԥrin adı da çox maraqlı vԥ fԥrqlidir. Rԥssam üçün ԥnԥnԥvi olmasa
da o başqa bir rԥssamın “Ana-Vԥtԥn çağırır!” plakat başlığı altında ԥsԥrini milli çalarlarla
yaratmaq qԥrarına gԥlmişdir vԥ çox da mükԥmmԥl ԥsԥr alınmışdır. Monumental rԥngkarlıq
üslubunda çԥkilmiş ԥsԥri şԥrti olaraq üç plana ayırmaq olar. Ümumi olaraq kompozisiya qԥh -
vԥyi tonlarla çԥkilmişdir. Qԥhvԥyi kolorit sadԥ zԥhmԥtkeş insanların siması, psixologiyası,
geyimlԥri vԥ torpaqla ahԥngdarlıq yaratmışdır. Ön plandakı insanlar kԥndlilԥrdir. Rԥssam
kԥndli simasını geyimlԥrin seçimindԥ, insanların yorğunluğunda, qabarıq ԥllԥrdԥ vԥ s. yarada
bilmişdir. Tԥsvir olunan yeddi insan fiqurunun ikisi uşaq, ikisi yaşlı, üçü isԥ orta yaşlı
kişilԥrdԥn ibarԥtdir. Bu tablo boyakarlıq ԥsԥri olmasına baxmayaraq bütövlüyü bir qԥdԥr sovet
dövrü plakatlarını xatırladır. İnsanların geyimlԥrindԥki rԥnglԥr müxtԥlif olmasına baxmayaraq
daha çox qԥhvԥyi tonlarla diqqԥti çԥkir. Ԥsԥr yuxarı perspektivdԥn çԥkilmişdir. Burada hԥm
portret janrını, hԥm mԥnzԥrԥ janrını, hԥm dԥ qrafik ԥsԥr nümunԥsi görmԥk olur. Ԥsԥr mürԥkkԥb
kompozisiyalı olmaqla yanaşı psixoloji ԥsԥrdir. Sadԥ zԥhmԥtkeşlԥrin plakat önündԥ dayanıb
fikirlԥşmԥlԥri ԥsԥrԥ baxan tamaşaçını da düşündürür. Bu da ԥbԥs yerԥ deyil. Ana vԥtԥn hԥr
kԥsi düşündürmԥlidir. Ԥsԥrin ikinci planı sol tԥrԥfdԥ insanlardan arxa hissԥsindԥ verilmiş
divardan vԥ üzԥrinԥ vurulmuş plakatdan ibarԥtdir. Qԥhvԥyi koloritli divarın üzԥrindԥ ağ vԥ
qırmızı rԥngli plakat ԥsԥrԥ dirilik, canlılıq verir. Ԥsԥrin üçüncü planında daşlı, tԥpԥli hündür
yamaclı dağ verilmişdir. Dağın ԥtԥyindԥ ağaclar, tԥpԥsindԥ isԥ Azԥrbaycan ԥsgԥrlԥri tԥsvir
edilmişdir. Ԥsgԥrlԥrin ԥlindԥ Azԥrbaycan bayrağı dalğalanır. Ԥsԥr üç hissԥyԥ bölün mԥsinԥ
baxmayaraq hԥr üçü arasında hԥm mövzu, ideya baxımından, hԥm dԥ kolorit baxımın dan bağ -
lılıq vardır. Uzaqda dayanmış ԥsgԥrlԥr vԥtԥnin keşiyini çԥkԥnlԥrdir. Plakatdakı qadın sadԥ
zԥhmԥtkeşlԥri çağıraraq Ana vԥtԥnin keşiyinԥ sԥslԥyir. Ԥsԥrin hԥr bir detalı yerli yerindԥ
tapılaraq kompozisiya hԥllini yaratmışdır.

Xalq rԥssamı Hüseynqulu Ԥliyevin rԥngkarlıq sahԥsindԥ müraciԥt etdiyi fԥrqli janrlar
arasında mԥnzԥrԥ vԥ portret daha aparıcı yer tutmuşdur. Naxçıvana, onun tԥbiԥtinԥ, görmԥli
yerlԥrinԥ hԥsr etdiyi mԥnzԥrԥlԥrindԥ Naxçıvan mövzusu daha qabarıq görünür. Bununla belԥ
portret janrında çԥkilmiş ԥsԥrlԥrinin tԥhlili göstԥrir ki, onun tԥsvir etdiyi surԥtlԥr yurdunun,
elinin, obasının insanlarıdır. Hԥr iki janrda işlԥdiyi ԥsԥrlԥrindԥki yaradıcılıq üslubu, rԥng
koloriti, bԥdii yanaşma tԥrzi rԥssamın özünԥmԥxsus yaradıcılıq ԥnԥnԥlԥrini dԥ aydın göstԥrir.
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CREATIVE DEVELOPMENT OF PEOPLES ARTIST HUSEYNGULU ALIYEV

The article explores the creative way of people’s Artist Huseyngulu Ali oglu Aliyev.
Huseyngulu Aliyev is the author of thousands of works dedicated to different subjects and
developed in a different genre. Paintings belonging to the painter’s coloring artist, who lived
and worked in Nakhchivan, were selected by his unique style. When we look at the artistic
activity of the painter, we see that painting is appealing to all genres. He has created invaluable
works in painting and graphic genres: still life, landscape, portrait, thematic painting and other
genres. Portraits and landscapes are dominated by works of other genres. The creative way of
the painter who draws attention to the development of the fine arts in Nakhchivan is very di-
verse. The artist, having productive creative activity, was a participant of numerous exhibi-
tions, representing our autonomous republic, as well as Azerbaijan in foreign countries. He
was awarded the Distinguished Artist of the Nakhchivan Autonomous Republic in 1988, Hon-
ored Artist of the Republic of Azerbaijan in 1999, and People’s Artist of the Republic of Azer-
baijan in 2002.

Keywords: Nakhchivan, Huseyngulu Aliyev, artist, creativity, painting, graphics, still life, landscape,
portrait, genre.

Фарида Ахмедова

ТВОРЧЕСКИЙ ПУТЬ НАРОДНОГО ХУДОЖНИКА ГУСЕЙНГУЛУ АЛИЕВА

В статье рассматривается творческий путь народного художника Гусейнгулу Али
оглы Алиева. Г.Алиев является автором тысяч работ, разработанных в различном жанре
и посвященных разной тематике. Картины живописи с колоритом красок, принадле-
жавшие художнику, который жил и творил в Нахчыване, выделялись своеобразными
стилевыми свойствами. Когда мы наблюдаем за художественным творчеством худож-
ника, мы замечаем, что в нем затрагиваются все жанры живописи. Он создал бесценные
произведения в жанре живописи и графики – натюрморт, пейзаж, портрет, тематическая
картина и другие. Количество портретов и пейзажей превышает нарисованные в других
жанрах произведения. Творческий путь и заслуги художника в развитии изобразитель-
ного искусства в нахчыванском регионе многогранен. Художник, занимаясь продуктив-
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ной творческой деятельностью, был участником многочисленных выставок, представ-
лял не только нашу автономную республику, а также и Азербайджан в зарубежных стра-
нах. Он был награжден заслуженным художником  Нахчыванской Автономной
Республики в 1988 году, народным художником Азербайджанской Республики в 1999
году, а в 2002 году был удостоен почетного звания «Народный художник».

Ключевые слова: Нахчыван, Гусейнгулу Алиев, художник, творчество, живопись, графика, на-
тюрморт, пейзаж, портрет, жанр.

(AMEA-nın müxbir üzvi Ψrtegin SalamzadΩ tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 21.05.2019
Son variant 04.09.2019

FΩridΩ ΨhmΩdova
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İQTİSADİYYAT

UOT 33

ELTUN İBRAHİMOV

MÜSTԤQİLLİK İLLԤRİNDԤ NAXÇIVAN MUXTAR RESPUBLİKASINDA 
BANK SİSTEMİNİN VԤZİYYԤTİ

QΩbul olunmuş faktdır ki, hΩr ölkΩnin maliyyΩ sisteminin düzgün formalaşdırılması onun Ωsas hissΩsini
tΩşkil edΩn vΩ milli iqtisadiyyatın maraqlarına xidmΩt göstΩrΩn bank-kredit sisteminin tΩşΩkkül tapması ilΩ
mümkündür. Banklar muxtar respublikada kΩnd tΩsΩrrüfatının inkişafında fΩrqli xidmΩtlΩr hΩyata keçirir, sahib -
karlara maddi-maliyyΩ dΩstΩyi göstΩrir, nağdsız ödΩnişlΩrlΩ bağlı çoxsaylı işlΩri icra edir, müΩyyΩn olunmuş
qaydalarla ΩmanΩtlΩri yerlΩşdirir, pul köçürmΩlΩrinin tΩşkil olunmasında (ölkΩdaxili vΩ ölkΩxarici) iştirak edir,
xarici valyutalar üzrΩ ΩmΩliyyatları hΩyata keçirir vΩ digΩr maliyyΩ ΩmΩliyyatlarını icra edirlΩr. TΩhlillΩr göstΩrir
ki, muxtar respublika müΩyyΩn tabeçilik prinsipi altında bir növ özündΩ bank sistemi formalaşdırıbdır vΩ
AzΩrbaycan Respublikası MΩrkΩzi Bankının Naxçıvan MR İdarΩsinin nΩzarΩti altında bank fΩaliyyΩti tΩşkil edilir.
MΩqalΩdΩ muxtar respublikada müstΩqillik dövründΩ bank sistemi, bank sektorunun quruluşu vΩ bΩzi xidmΩtlΩr
barΩsindΩ mΩlumat verilir.

Açar sözlԥr: bank sistemi, filial, bankomat, muxtar respublika, iqtisadi.

Müasir kredit sistemi özündԥ ԥsas hԥlqԥlԥr olan-mԥrkԥzi banklar (dövlԥt), banklar
(kommersiya, ipoteka, ԥmanԥt, investisiya, ticarԥt) vԥ qeyri-bank maliyyԥ kredit şirkԥtlԥrini
(investisiya, sığorta, xeyriyyԥ fondları, ssuda ԥmanԥt assosiasiyaları vԥ s.) birlԥşdirir. Ԥslindԥ
belԥ bir struktur daha çox İEÖ üçün xarakterikdir vԥ digԥr dövlԥtlԥr öz kredit sistemlԥrini
formalaşdırarkԥn ԥsasԥn ABŞ-nın tԥcrübԥsinԥ ԥsaslanırlar. Qԥrbi Avropa ölkԥlԥrindԥ daha çox
bank vԥ sığorta sistemi olsa da, Almaniyada bank sektoru kommersiya, ԥmanԥt, ipoteka bank -
larına, Fransada depozit kommersiya banklarına ԥsaslanır. Yaponiya isԥ öz kredit sis temini
üçhԥlqԥli formaya uyğunlaşdırmaqla, daha çox ԥmanԥt vԥ investisiya banklarına uyğun bank
sektoru inkişaf etdirmişdir. İEOÖ-dԥ vԥ zԥif inkişaf edԥn dövlԥtlԥrdԥ isԥ bu belԥ deyil. Bu
ölkԥlԥrin ԥksԥriyyԥtindԥ bank sistemi ikihԥlqԥli prinsiplԥ xarakterizԥ olunur vԥ gԥlԥcԥkdԥ
İEÖ-in kredit sistemlԥrinԥ yaxınlaşmağı qarşılarına mԥqsԥd qoymuşdular [2, s. 55-56]. Qeyd
elԥdiyimiz kimi ölkԥmizdԥ bank sistemi ikipillԥli olmaqla, dünya standartlarına uyğun, risklԥrԥ
davamlı, sabit maliyyԥ göstԥricilԥri ilԥ xarakterizԥ olunmağı strateji hԥdԥf kimi müԥyyԥnlԥş -
dirmişdir. Hesab edirik ki, düzgün maliyyԥ siyasԥtinin hԥyata keçirilmԥsi gԥlԥcԥkdԥ Qԥrb
ölkԥlԥrinin tԥcrübԥsindԥn yararlanmaqda fayda verԥcԥkdir.

Naxçıvan Muxtar Respublikasının da maliyyԥ sistemi haqqında danışarkԥn qeyd etmԥk
lazımdır ki, ԥsas maliyyԥ fԥaliyyԥti ilԥ mԥşğul olan hԥlqԥlԥr muxtar respublikanın dövlԥt
maliy yԥsi vԥ onun bank sistemidir. Lakin qeyd etmԥk lazımdır ki, bank sistemi muxtar respub -
likanın iqtisadi vԥ sosial hԥyatında çox böyük imkanlara malikdir. Naxçıvan Muxtar Respubli -
kasında bank sisteminin tԥşԥkkül tapması 2000-ci illԥrdԥn başlayır vԥ bugünkü günԥ qԥdԥr
genişlԥnmԥkdԥ davam edir. Bank vԥ bank mԥdԥniyyԥtinin formalaşmasının ԥn yüksԥk dövrü
2005-2006-cı illԥrdԥn başlayır. Bu dövrlԥrdԥn başlayaraq bankların fԥaliyyԥti daha da geniş -
lԥnmiş, respublika vԥ regional sԥviyyԥyԥ yüksԥlmiş, onların göstԥrdiklԥri mԥhsul vԥ xidmԥt -
lԥrin sayında vԥ növündԥ ciddi dԥyişikliklԥr baş vermişdir.
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Tԥhlillԥrimiz onu demԥyԥ imkan verir ki, muxtar respublikada banklar vԥ onların
göstԥrdiklԥri xidmԥtlԥr digԥr maliyyԥ qurumlarının hԥyata keçirdiklԥri işlԥrdԥn daha qabarıq
nԥzԥrԥ çarpır vԥ böyük etibara malikdir. Digԥr maliyyԥ strukturlarına ԥhali arasında inam o
qԥdԥr böyük deyil ki, banklara daha çoxdur. Muxtar respublikada elԥ bir insan tapmaq olmaz
ki, onun bank fԥaliyyԥti vԥ bankların rolu haqqında heç bir tԥsԥvvürü olmasın. Banklar möv -
cud olduğu vԥ genişlԥndiklԥri günlԥrdԥn bԥri çoxlu xidmԥtlԥr göstԥrmiş, bir çox sosial, iqtisadi
vԥ mԥişԥt problemlԥrinin hԥll edilmԥsindԥ ԥhaliyԥ kömԥklik göstԥrmişlԥr.

Naxçıvan Muxtar Respublikasının bank sistemi muxtar respublikanın Mԥrkԥzi Ban -
kından, bank vԥ bank filiallarından, o cümlԥdԥn bank olmayan kredit tԥşkilatlarından ibarԥtdir.
Mԥrkԥzi Bankın Naxçıvan MR İdarԥsi Azԥrbaycan Respublikası Mԥrkԥzi Bankı ilԥ eyni funk -
siyaları vԥ vԥzifԥlԥri yerinԥ yetirir, Azԥrbaycan Respublikası Mԥrkԥzi Bankına vԥ Naxçıvan
MR Ali Mԥclisinԥ hesabat verir.

Mԥrkԥzi Bankın Naxçıvan MR İdarԥsinin ԥsas vԥzifԥlԥrindԥn biri Muxtar Respubli -
kanın pul vԥ maliyyԥ sistemindԥ iqtisadi sabitliyi qoruyub saxlamaq olub, bunun üçün pul-
kredit siyasԥtinin ԥsas istiqamԥtlԥrini işlԥyib hazırlayır. Bu istiqamԥtlԥr aşağıdakılardan
iba rԥtdir:

1. Bank sistemindԥ maliyyԥ sabitliyini qorumaq vԥ bankların inkişafı üçün lazımı
tԥdbirlԥri görmԥk;

2. Bankların regionlarda işinin yaxşı tԥşkil olunması, bank müştԥrilԥrinԥ göstԥrilԥn
xidmԥtlԥrin genişlԥndirilmԥsi vԥ bütün regionların, kԥndlԥrin vԥ qԥsԥbԥlԥrin bank sisteminԥ
çıxış imkanlarının tԥşkil etmԥk;

3. Milli iqtisadiyyatın maliyyԥ dayanıqlılığının vԥ beynԥlxalq rԥqabԥt qabiliyyԥtinin
tԥmin olunması;

4. Makroiqtisadi tԥnzimlԥnmԥni hԥyata keçirmԥk;
5. Antiinflyasiya siyasԥtinin vԥ ipoteka kreditlԥşmԥsi üzrԥ tԥdbirlԥrin davam etdiril -

mԥsi;
6. Nağdsız ödԥnişlԥrin aparılması qaydalarını müԥyyԥn etmԥk, stimullaşdırmaq, kart -

larla vԥ elektron ödԥnişlԥr vasitԥsilԥ aparılan ödԥmԥ sistemlԥrini tԥkmillԥşdirmԥk vԥ s. [1, s. 4].
Naxçıvan Muxtar Respublikasının bank sisteminin fԥaliyyԥtinԥ nԥzԥr salsaq, tarazlığın

mövcud olmasının şahidi olarıq. Belԥ ki, hԥr hansı bir ԥmԥliyyat vԥ ya öhdԥliyin hԥyata
keçirilmԥsindԥ konkret olaraq ixtisaslaşmış vԥ ya inhisarlaşmış bank yoxdur. Bank ԥmԥliyyat -
ların aparılmasında vԥ kreditlԥrin verilmԥsindԥ demԥk olar ki, bütün banklar vԥ onların filial -
ları mԥşğul olurlar. Banklardan fԥrqli olaraq, muxtar respublikada kredit tԥşkilatları ancaq
kredit ԥmԥliyyatları hԥyata keçirir vԥ qeyd olunan xarici valyuta, qiymԥtli kağızlar, qiymԥtli
metallar, nağdsız ödԥnişlԥr üzrԥ hesablaşmalar vԥ s. digԥr bank ԥmԥliyyatları ilԥ mԥşğul ol -
murlar. Aşağıdakı cԥdvԥldԥ bank sisteminԥ vԥ bankların sayına qısaca nԥzԥr salaq.

Cԥdvԥldԥn mövcud olan bank qurumlarının sayını aydın görmԥk olur. Qeyd etmԥk la -
zımdır ki, 2014-cü ildԥ fԥaliyyԥt göstԥrmԥk üçün lisenziya alan bank vԥ bank filiallarının sa -
yında artım müşahidԥ edilmişdir. Belԥ ki, “Naxçıvan Bank” ASC-nin Naxçıvan şԥhԥrindԥ,
Şԥrur vԥ Culfa rayonlarında filialları fԥaliyyԥtԥ başlamışdır. Bununla bԥrabԥr onların sayında
2015-2018-cı illԥrdԥ azalma müşahidԥ olunmuşdur. Bu onunla ԥlaqԥlidir ki, bir kredit
tԥşkilatının (“Naxçıvan-Kredit” Bank Olmayan Kredit Tԥşkilatı), bir şöbԥnin (Xalqbank), bir
filialın (Bank of Azerbaijan) lisenziyaları ԥllԥrindԥn alınmışdır. Eyni zamanda son dövrlԥrdԥ
bԥzi kredit ittifaqları da bağlanmışdır.

Eltun İbrahimov
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Cԥdvԥl 1

Qeyd etmԥk lazımdır ki, bütün bu banklar filiallar vԥ şöbԥlԥr Mԥrkԥzi banka tabedir,
onların fԥaliyyԥti Mԥrkԥzi bankın hԥyata keçirdiyi pul kredit siyasԥti vԥ bank fԥaliyyԥti ilԥ
bağlı olan qanunlar vԥ normativ hüquqi sԥnԥdlԥr vasitԥsilԥ tԥnzimlԥnir.

Mövcud bankların adlarına vԥ filiallara gԥldikdԥ isԥ, muxtar respublikada 2019-cu ilin
ԥvvԥlinԥ Mԥrkԥzi Bankın Naxçıvan MR İdarԥsi, Kapital Bank ASC Naxçıvan MR Baş İdarԥsi
vԥ onun regionlarda 7 filialı, Naxçıvanbank ASC vԥ onun rayonlarda 4 filialı, Beynԥlxalq
Bank ASC Naxçıvan filialı, Azԥr-Türk Bank ASC Naxçıvan filialı fԥaliyyԥt göstԥrir. Bunlardan
başqa Muxtar Respublikada bir bank şöbԥsi (Rabitԥbank ASC Naxçıvan filialı) dԥ fԥaliyyԥt
göstԥrir ki, bu şöbԥ bank fԥaliyyԥtinin hamısı da olmasa müԥyyԥn qԥdԥrini hԥyata keçirir vԥ
kredit vermir. Bank olmayan kredit tԥşkilatları isԥ “Finca-Azerbaijan” Qeyri Bank Kredit
Tԥşkilatı Naxçıvan filialı vԥ “Aqrarkredit” SKT Naxçıvan filialıdır.

Muxtar respublikada bankların fԥaliyyԥtinԥ nԥzԥr salsaq, onların göstԥrmiş olduqları
xidmԥtlԥr üzrԥ bütün sahԥlԥrdԥ dinamik yüksԥlişin getdiyini görԥ bilԥrik. Belԥ ki, istԥr kredit
qoyuluşunda, ԥmanԥtlԥrin valyutalar üzrԥ strukturunda, istԥr nağdsız hesablaşmalar, müştԥri -
lԥrin bank hesabları, ödԥniş kartları, bankomatlar vԥ POS-terminalların sayında, istԥrsԥ dԥ
vԥtԥndaşların hesablarına daxil olan vԥ çıxan vԥsaitlԥrin mԥblԥğindԥ vԥ bankların fԥaliyyԥtinin
digԥr nԥticԥlԥrindԥ illԥr üzrԥ dinamikanın yüksԥlmԥsinin şahidi olarıq.

Mühüm xidmԥtlԥrdԥn biri kimi bankomatlar vԥ post-terminalların tԥtbiq edilmԥsi Azԥr -
baycanın digԥr regionlarından fԥrqli olaraq Naxçıvan MR-da nisbԥtԥn gec tԥtbiq edilmԥyԥ
baş lamışdır. Bank fԥaliyyԥtindԥ mövcud problemlԥrԥ baxmayaraq, bankomat vԥ POS-termi -
nalların sayında da dinamik inkişafın şahidi ola bilԥrik. Bu xidmԥt növlԥrinin müştԥrilԥr vԥ
ԥha linin hԥyatında nԥ qԥdԥr mühüm rola malik olduğunu bilirik. Hԥm bankomatlar, hԥm dԥ
POS-terminallar ԥhalinin işini xeyli asanlaşdırır. 2009-cu ildԥn 2013-cü ilԥ qԥdԥr olan dövrԥ
nԥzԥr saldıqda, bankomatların vԥ POS-terminalların sayında tԥxminԥn 2 dԥfԥ artımı müşahidԥ
edԥ bilԥrik. 

Naxçıvan Muxtar Respublikasında son illԥr üçün POS-terminalların vԥ bankomatların
sayında ciddi artım müşahidԥ edilmԥkdԥdir. Bunu aşağıdakı cԥdvԥldԥ nԥzԥrdԥn keçirԥk:
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Cԥdvԥl 2

Qeyd: Naxçıvan Muxtar Respublikası Mԥrkԥzi Bankının mԥlumatları ԥsasında müԥllif tԥrԥfindԥn
hazırlanmışdır.

Göründüyü kimi 2010-cü il vԥ 2018-ci ili müqayisԥ etdikdԥ hԥm bankomatların, hԥmdԥ
posterminalların sayında xeyli artım müşahidԥ olunmaqdadır. Tԥqdirԥlayiq hal kimi qiymԥt -
lԥndirilmԥlidir ki, bu xidmԥt növlԥrinin sayında Naxçıvan şԥhԥrindԥ olduğu kimi rayon vԥ
kԥnd mԥrkԥzlԥrindԥ dԥ artımlar mövcuddur. Hesab edilir ki, qarşıdakı illԥrdԥ bu rԥqԥm biraz
da yüksԥlԥcԥkdir. Tԥbii ki, bu amil regionlarda ԥhali vԥ tԥsԥrrüfat subyektlԥri üçün olduqca
ԥhԥmiyyԥtlidir. Muxtar respublikada Mԥrkԥzi Bank, Rabitԥbankın Naxçıvan şöbԥsi vԥ bank
olmayan kredit tԥşkilatlarını çıxmaq şԥrtilԥ digԥr bankların hamısı bankomat xidmԥtini
göstԥrir. Ԥn çox bankomatları olan banklara Kapital Bank ASC, Beynԥlxalq Bank ASC vԥ
Naxçıvan Bank ASC misal göstԥrmԥk olar. Naxçıvan MR-nın rayon vԥ kԥndlԥrindԥ bankomat
fԥaliyyԥtini ԥsasԥn Kapital Bank vԥ Beynԥlxalq bank hԥyata keçirir. Bankomatlar vasitԥsilԥ
bank ların müştԥrilԥri vԥ digԥr vԥtԥndaşlar banklara getmԥdԥn ԥmԥk haqqı alır, istԥdiklԥri şԥxs -
lԥrԥ istԥdiklԥri vaxt pul göndԥrir, öz telefon vԥ kommunal ödԥnişlԥrini edir vԥ ya hesab la -
rındakı vԥsaitlԥrini nağd formada kartları vasitԥsilԥ manat vԥ dollar şԥklindԥ ԥldԥ edԥ bilirlԥr.
Naxçıvan MR-da POS-terminal xidmԥtlԥrini dԥ yuxarıda adları çԥkilԥn banklar hԥyata keçiirlԥr.

Ölkԥmizin iqtisadi hԥyatında, iqtisadi potensialın yüksԥldilmԥsindԥ göstԥrmiş olduğu
xidmԥtlԥrԥ nԥzԥr saldıqda, banklar tԥrԥfindԥn bütün növ xidmԥtlԥrin hԥyata keçirilmԥsinԥ
Naxçıvan Muxtar Respublikasında da şahidi ola bilԥrik. Bankların yerinԥ yetirdiklԥri ԥn böyük
xidmԥtlԥrdԥn biri dԥ muxtar respublika iqtisadiyyatının vԥ ayrı-ayrı sahԥlԥrin kreditlԥşdiril -
mԥsidir. Bank şöbԥlԥrini çıxmaq şԥrtilԥ Naxçıvan MR-dԥ fԥaliyyԥt göstԥrԥn bütün banklar,
onların filialları vԥ kredit tԥşkilatları respublika ԥhalisinin vԥ iqtisadiyyatının maliyyԥ vԥsait -
lԥri ilԥ tԥmin edilmԥsindԥ böyük rol oynayır. Kredit qoyuluşu bankların fԥaliyyԥtinin ԥsas
hissԥsini tԥşkil etmԥklԥ, bununla bank hԥm öz imkanlarını genişlԥndirir, mԥnfԥԥtini artırır,
hԥm dԥ müxtԥlif cür tԥsԥrrüfat subyektlԥrinԥ vԥ ԥhaliyԥ pul yardımları göstԥrir.

Belԥliklԥ, müstԥqillik dövründԥ muxtar respublikada bank sisteminin qurulması vԥ
onların hԥyata keçirdiyi xidmԥtlԥr bir sıra mühüm xüsusiyyԥtlԥr ilԥ xarakterizԥ olunur:

– Mԥrkԥzi Bank muxtar respublikada maliyyԥ sabitliyini qoruyan başlıca orqandır;
– Bank ԥmԥliyyatlarının aparılması ilԥ bütün banklar vԥ filialları mԥşğul olurlar;
– Hal-hazırda dövlԥt proqramlarına uyğun olaraq bankların üzԥrinԥ böyük öhdԥliklԥr

düşür. Onlar iqtisadiyyatın bütün sahԥlԥrinԥ xidmԥt etmԥklԥ tԥrԥflԥr arasında düzgün bazar
münasibԥtlԥrinin qurulması üçün müԥyyԥn öhdԥçilik daşıyırlar.

Eltun İbrahimov
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Элтун Ибрагимов

БАНКОВСКАЯ СИСТЕМА НАХЧЫВАНСКОЙ АВТОНОМНОЙ
РЕСПУБЛИКИ В ГОДЫ НЕЗАВИСИМОСТИ

Приемлемым фактом является то, что создание правильное формы финансовой
системы каждой страны возможно при создании банковско-кредитной системы, которая
является ее частью и служит национальной экономике. В автономной республике банки
оказывают различные виды услуг по развитию сельского хозяйства, предоставляют
предпринимателям материальную и финансовую поддержку, выполняют многочислен-
ные обязанностей, связанных с безналичными расчетами, размещают депозиты по ука-
занным правилам, участвуют в услугах по переводу денег (местных и зарубежных),
осуществляют валютные операции и другие финансовые операции. Aнализы что авто-
номная республика сформировала свою банковскую систему на принципах определен-
ного подчинения и деятельность банков организована под надзором Нахчыванской АР
Отделение Центрального Банка Азербайджанской Республики. В статье представлена
информация о банковской системе, структуре банковского сектора и некоторых услугах
за годы независимости в автономной республике.

Ключевые слова: банковская система, филиал, банкомат, автономная республика, экономи -
ческая.

Eltun Ibrahimov

BANKING SYSTEM OF THE NAKHCHIVAN AUTONOMOUS REPUBLIC
IN THE YEARS OF INDEPENDENCE

It is an acceptable fact that making proper shape of every countrie`s financial system is
possible with the creation of bank-credit system which constitutes the main part of it and
serves national economy. In autonomous republic banks perform various types of services for
agricultural development, provide owners with material and financial support, carry out
multiple duties related to cashless payments, place deposits in specified rules, participate in
money remittance services (local and overseas), execute foreign currency transactions and
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other financial dealings. The analyses show that the autonomous republic has formed its
banking system under the principles of certain subordination and the activities of banks are
organized under the supervision of Nakhchivan AR Department of Central Bank of Azerbaijan
Republic. The article deals with the information about banking system, banking sector and
some services during independence years in autonomous republic.

Keywords: banking system, branch, ATM, autonomous republic, economical.
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HԤMDULLA MԤMMԤDOV

DÖVLԤT QULLUĞU DÖVLԤT İDARԤETMԤ MEXANİZMİNİN
MÜHÜM ELEMENTİ KİMİ

MΩqalΩdΩ dövlΩt qulluğu dövlΩt idarΩetmΩ mexanizminin mühüm elementi olaraq araşdırılmışdır.
GöstΩrilmişdir ki, dövlΩt qulluğu dövlΩtin mΩqsΩd vΩ funksiyalarının hΩyata keçirilmΩsindΩ mühüm rol oynayır.
HΩmçinin dövlΩt qulluğunun cΩmiyyΩtin siyasi sisteminin mühüm aktorlarından biri olan dövlΩtin idarΩet -
mΩsindΩki rolu, ΩhΩmiyyΩti qeyd olunmuşdur.

DövlΩt qulluğu ilΩ bağlı müxtΩlif yanaşmalar tΩhlil edilmişdir. Qeyd olunmuşdur ki, dövlΩt qulluğu
demokratik siyasi sistemlΩrdΩ daha çox inkişaf edir. BelΩ ki, demokratik sistem dövlΩt qulluğunun öz funksiya -
larını daha şΩffaf şΩkildΩ nümayiş etdirmΩyΩ, yeniliklΩrΩ açıq formada, dövlΩtin funksiyalarından çıxış edΩrΩk
vΩtΩndaşlara daha yaxın bir şΩkildΩ xidmΩt etmΩyΩ imkan yaradır.

DövlΩt qulluğunun cΩmiyyΩtin siyasi sisteminin Ωn vacib ünsürü olan dövlΩtin funksiyalarının yerinΩ
yetirilmΩsi prosesindΩki iştirakının konstitusion Ωsaslarına toxunulmuş, AzΩrbaycan Respublikasının Konstitusi -
yasında dövlΩt qulluğunun konstitusional prinsiplΩrinin Ωsasları öyrΩnilmişdir.

Hazırkı sürΩtli inkişaf dövründΩ, bütün sferalarda baş verΩn yenilΩnmΩlΩrin, innovativ dΩyişikliklΩrin
dövlΩt qulluğuna tΩsiri mΩsΩlΩlΩri mΩqalΩdΩ öz Ωksini tapmışdır. AzΩrbaycanda dövlΩt qulluğu sisteminin müasir
standartlar sΩviyyΩsinΩ yüksΩldilmΩsi istiqamΩtindΩki addımların ardıcıl vΩ sistemli xarakteri qeyd olunmuşdur.

Açar sözlԥr: DövlΩt, dövlΩt qulluğu, dövlΩt idarΩetmΩsi, dövlΩtin funksiyaları, demokratiya, dövlΩt qullu -
ğunda innovativlik, AzΩrbaycan, e-hökumΩt.

Dövlԥt qulluğu dövlԥt siyasԥtinin hԥyata keçirilmԥsindԥ mühüm rol oynayır. Dövlԥt
hakimiyyԥti vԥ idarԥetmԥdԥ vacib rol oynamaqla dövlԥt qulluğu mühüm tԥsisat funksiyasına
sahibdir.

Dövlԥt qulluğu dövlԥt, dövlԥt aparatı, dövlԥt idarԥetmԥsi ilԥ qarşılıqlı ԥlaqԥdԥ olmaqla
siyasi sistemdԥ özünԥmԥxsus vԥzifԥ icra edir.

Dövlԥt qulluğunun keyfiyyԥtli fԥaliyyԥti cԥmiyyԥtdԥ dövlԥt vԥ hakimiyyԥt haqqında
tԥsԥvvürlԥrin formalaşmasına böyük tԥsiri vardır. Bu mԥnada dövlԥt qulluğunun dövlԥtin
mԥqsԥd vԥ funksiyalarının reallaşdırılmasındakı rolunun tԥkmillԥşdirilmԥsi vacib ԥhԥmiyyԥtԥ
malikdir. Müasir dövrdԥ dövlԥt qulluğunun fԥaliyyԥtinin hԥm tԥkmillԥşdirilmԥsi, hԥm dԥ bu
sahԥdԥ yeniliklԥrin tԥtbiqi geniş vüsԥt almaqdadır. Dövlԥt qulluğu sahԥsindԥ tԥtbiq olunan
yeniliklԥr bu sahԥnin cԥmiyyԥtin müasir inkişaf ritmi ilԥ ayaqlaşmasını tԥmin etmԥklԥ, dövlԥt
idarԥetmԥsinin sԥmԥrԥliliyini vԥ eyni zamanda vԥtԥndaş mԥmnuniyyԥtinԥ gԥtirib çıxarır.

Qeyd olunan mԥsԥlԥlԥr müasir mԥrhԥlԥdԥ dövlԥt qulluğunun aktual problemlԥri sırasın -
dadır. Bu isԥ mövzunun aktuallığını şԥrtlԥndirmԥklԥ, onun elmi araşdırılması zԥrurԥtini doğurur.

Dövlԥt qulluğu dövlԥtin mԥqsԥd vԥ funksiyalarının hԥyata keçirilmԥsini tԥmin edir.
Dövlԥt qulluğunun cԥmiyyԥtin siyasi sisteminin mühüm aktorlarından biri olan dövlԥtin ida -
rԥet mԥsindԥki rolu, ԥhԥmiyyԥti daim araşdırma predmeti olmuşdur. Bu mԥnada dövlԥt vԥ
idarԥetmԥ ilԥ bağlı tԥdqiqatlarda dövlԥt qulluğu bu vԥ ya digԥr şԥkildԥ diqqԥt mԥrkԥzindԥ
olmuşdur.

Dövlԥt qulluğu hԥm ԥmԥk fԥaliyyԥtinin xüsusi növü, hԥm dԥ dövlԥtin hüquqi mԥrkԥzi
kimi anlayışları özündԥ birlԥşdirir.

Belԥ ki, dövlԥt qulluğu dövlԥtin vԥzifԥ vԥ funksiyalarının dövlԥtin aparatı, habelԥ onun
müԥssisԥlԥrinin işçilԥrinin hԥyata keçirdiyi vԥ işlԥr qarşılığında dövlԥt müavinԥti ԥldԥ edilԥn
ԥmԥk fԥaliyyԥtinin növü olmaqla bԥrabԥr, dövlԥt qulluqçularının sahib olduğu hüquqi statusu
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vԥ vԥziyyԥti, işԥ qԥbul olmaq şԥrtlԥrini vԥ qaydaları tԥyin edԥn, vԥzifԥdԥn doğan mԥsuliyyԥti
ԥks etdirԥn hüquqi normaların mԥcmusudur. Bu, dövlԥt qulluğunun hüquqi institutu olaraq
nԥzԥrdԥn keçirilmԥsini şԥrtlԥndirir.

Dövlԥt qulluğunun, xüsusilԥ dԥ dövlԥt aparatında işlԥyԥn mԥmurların hüquqi vԥziyyԥti
bir qayda olaraq inzibati hüquq normaları ilԥ tԥnzimlԥnir. Ona görԥ dԥ dövlԥt qulluğu anla -
yışının seçimindԥ üstünlük onun daha çox dövlԥtin hüquqi institutu kimi tanınmasına verilir.
Bu fikri tԥsdiqlԥyԥn ԥn tԥsirli amil odur ki, hԥr hansı bir dövlԥtin bütün strukturlarının vԥ
orqanlarının fԥaliyyԥti qanunlar üzԥrindԥ qurulur. Tԥbii ki, dövlԥt qulluğu institutu yalnız mü -
vafiq hüquqi baza üzԥrindԥ fԥaliyyԥt göstԥrԥ bilԥr vԥ bu institutun cԥmiyyԥt üçün sԥmԥrԥli
olması mükԥmmԥl qanunvericiliyin yaradılması ilԥ bilavasitԥ bağlıdır [11].

Müasir demokratik cԥmiyyԥtlԥrdԥ dövlԥt qulluğunun aşağıdakı prinsiplԥri vardır: yetԥr -
lilik, karyera, tԥsnifatlandırma, bԥrabԥrlilik, tԥminat, tԥrԥfsizlik, hüquqi tanınma, yetԥrli mԥ -
vacib [14].

Dövlԥt qulluğu institutu dövlԥt vԥ onun aparatının mahiyyԥtindԥ özünü göstԥrԥn vԥ
tԥcrübԥdԥ realizԥsi vasitԥsilԥ tԥşkilatı vԥ hüququ tԥnzimlԥnԥn müԥyyԥn münasibԥtlԥr sistemidir
[15].

Rus tԥdqiqatçı Manoxin V.M. dövlԥt qulluğu institutunu “dövlԥt qulluğunun tԥşkili
prosesindԥ vԥ dövlԥt qulluqçusunun üzԥrinԥ qoyulmuş mԥsԥlԥlԥri hԥll edԥn zaman yaranan
münasibԥtlԥri tԥnzimlԥyԥn hüquqi normaların mԥcmusu olaraq xarakterizԥ edir. Tԥdqiqatçı
dövlԥt qulluğu institutunun tԥnzimlԥdiyi ictimai münasibԥtlԥri iki qrupa ayırır: birinci qrupa
dövlԥt qulluğunun tԥşkili gedişindԥ yaranan münasibԥtlԥr daxil edilir. Bura a) dövlԥt qullu -
ğunda hԥr bir vԥzifԥyԥ hüquqi status müԥyyԥn edilԥrkԥn yaranan münasibԥtlԥr, b) dövlԥt qul -
luğunda vԥzifԥlԥrin tutulması üsulları müԥyyԥn edilԥrkԥn vԥ dövlԥt qulluğuna girmԥyin
müxtԥlif şԥrtlԥri vԥ qaydaları tԥyin edilԥrkԥn yaranan münasibԥtlԥr; c) dövlԥt qulluğunun ha -
zır lığı, seçilib yerlԥşdirilmԥsi vԥ bu vԥ ya başqa vԥzifԥlԥrԥ işçilԥrin tԥyin olunması ilԥ ԥlaqԥdar
yaranan münasibԥtlԥr; İkinciyԥ dövlԥt qulluğunu praktiki hԥyata keçirmԥk prosesindԥ yaranan
münasibԥtlԥr aid edilir. Bura a) dövlԥt qulluqçusunun vԥzifԥ tutduğu dövlԥt tԥşkilatı daxilindԥ
fԥaliyyԥti prosesindԥ yaranan münasibԥtlԥr; b) dövlԥt qulluqçusunun vԥzifԥ tutduğu tԥşkilatdan
kԥnar fԥaliyyԥti prosesindԥ yaranan münasibԥtlԥr daxildir” [16, 25].

Müasir dövlԥt qulluğu hüquqi institutu “dövlԥt qulluğu sisteminin tԥşkili, dövlԥt qulluq -
çularının statusunun, tԥminatının vԥ onun hԥyata keçmԥ prosedurası vԥ dövlԥt qulluğunu keç -
mԥ prosesindԥ yaranan münasibԥtlԥrin hüquqi normalar sistemi” [17, 16] kimi izah edilir.

Qeyd etmԥk lazımdır ki, dövlԥt qulluğu demokratik siyasi sistemlԥrdԥ daha çox inkişaf
edir. Belԥ ki, demokratik sistem dövlԥt qulluğunun öz funksiyalarını daha şԥffaf şԥkildԥ nü -
mayiş etdirmԥyԥ, yeniliklԥrԥ açıq formada, dövlԥtin funksiyalarından çıxış edԥrԥk vԥtԥndaşlara
daha yaxın bir şԥkildԥ xidmԥt etmԥyԥ imkan yaradır.

Dövlԥt qulluğunun dövlԥtin mԥqsԥd vԥ funksiyalarının hԥyata keçirilmԥsindԥki rolundan
bԥhs edԥrkԥn bu prosesdԥ dövlԥt qulluqçularının fԥaliyyԥtinԥ dԥ diqqԥt yetirilmԥsi vacibdir.

Dövlԥt qulluqçuları iqtisadi, sosial-mԥdԥni vԥ inzibati-siyasi sahԥlԥrdԥ idarԥetmԥni
hԥyata keçirir, dövlԥtçiliyin möhkԥmlԥndirilmԥsi vԥ cԥmiyyԥtdԥ demokratiyaya vԥ hüquqa
ԥsaslanan islahatlar aparılması üçün fԥaliyyԥt göstԥrirlԥr. Onlar cԥmiyyԥtin inkişafı üçün zԥruri
olan ԥsasların yaradılmasını tԥmin edԥn sosial funksiyaları yerinԥ yetirirlԥr. Bu baxımdan
onların fԥaliyyԥtini peşԥkarlıqla hԥyata keçirilԥn sosial fԥaliyyԥt kimi dԥ xarakterizԥ etmԥk
olar. Sԥmԥrԥli dövlԥt qulluğu mexanizmi sosial funksiyaların, dövlԥt xidmԥtlԥrinin peşԥkar -
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lıqla, şԥffaflıqla, rahat vԥ mԥdԥni şԥkildԥ tԥqdim olunması üçün dövlԥt qulluqçularının peşԥ -
karlığının fasilԥsiz artırılmasını da tԥmin edir. Bunun nԥticԥsindԥ isԥ idarԥetmԥ funksiya larının
ixtisaslaşdırılmış vԥ inteqrasiya olunmuş formada peşԥkar dövlԥt qulluqçuları tԥrԥfin dԥn
hԥyata keçirilmԥsi tԥmin olunur [10, s. 7].

Dövlԥt qulluğunun mahiyyԥtindԥn çıxış edԥrԥk qeyd etmԥk olar ki, bu sahԥdԥ araşdır -
malar mütlԥq şԥkildԥ dövlԥt vԥ onun funksiyaları ilԥ bağlılıq tԥşkil edir. Bu mԥnada dövlԥt
qulluğu ilԥ bağlı araşdırmalar vԥ tԥhlillԥr apararkԥn dövlԥtşünaslıq aspektindԥn yanaşmalar
önԥ çıxır. 

Nelidov N.K. “Dövlԥt qulluğunun hüquqi vԥ siyasi ԥsasları”kitabında dövlԥt qulluğuna
dövlԥtԥ vԥ ya daha dԥqiq dövlԥt orqanı ilԥ ona qulluq edԥn vԥ onun iradԥsini gerçԥkliklԥ hԥyata
keçirԥn şԥxslԥr arasında münasibԥtlԥrin müԥyyԥn hüquq normalarının mԥcmusu; Yanovski A.
isԥ “dövlԥt vԥzifԥsinin icrası tapşırılan şԥxsin dövlԥtԥ münasibԥti” hesab edir [6].

Azԥrbaycan respublikasının qanunvericiliyindԥ qeyd olunduğu kimi, dövlԥt qulluğu
Azԥrbaycan Respublikasının Konstitusiyasına vԥ digԥr qanunvericilik aktlarına uyğun olaraq
dövlԥtin mԥqsԥdlԥrinin vԥ funksiyalarının hԥyata keçirilmԥsi sahԥsindԥ dövlԥt qulluqçularının
öz vԥzifԥ sԥlahiyyԥtlԥrini yerinԥ yetirmԥsidir. Tԥdqiqatçı F.Babayevԥ görԥ, göstԥrilԥn bu
anlayışla hüquqşünas alim N.M.Korkunovun dövlԥt qulluğu anlayışına verdiyi tԥrif öz
yaxınlığı ilԥ seçilir. Tԥdqiqatçının fikrincԥ, dövlԥt qulluğu N.M.Korkunovun dediyi dövlԥt
fԥaliyyԥtinin müԥyyԥn mԥsԥlԥlԥrinin hԥyata keçirilmԥsinԥ istiqamԥtlԥnmiş, dövlԥt adından
yerinԥ yetirilmԥsi mԥcburi olan fԥaliyyԥt kimi yox, elԥ dövlԥtin adından yerinԥ yetirilmԥli
olan bütün mԥsԥlԥlԥrin hԥyata keçirilmԥsinԥ istiqamԥtlԥndirilmiş bir fԥaliyyԥtdir. Yԥni ki,
dövlԥt qulluğu birbaşa dövlԥtlԥ vԥtԥndaş arasında yaranan münasibԥtlԥri qaydaya salan bir
hüquq sahԥsidir [6]

Dövlԥt qulluğunun cԥmiyyԥtin siyasi sisteminin ԥn vacib ünsürü olan dövlԥtin funksiya -
larının yerinԥ yetirilmԥsi prosesindԥki iştirakı konstitusion ԥsaslara malikdir. Belԥ ki, Azԥr -
baycan Respublikasının Konstitusiyasında dövlԥt qulluğunun konstitusional prinsiplԥrinin
ԥsasları ԥks olunmuşdur. Konstitusiyada Azԥrbaycan vԥtԥndaşlarına dövlԥt idarԥetmԥsindԥ
iştirak vԥ qulluğuna qԥbul hüququnu verԥn ayrıca maddԥ vardır: Azԥrbaycan Respublikası
vԥtԥndaşlarının dövlԥtin idarԥ olunmasında iştirak etmԥk hüququ vardır. Bu hüququ onlar
bilavasitԥ vԥ ya nümayԥndԥlԥri vasitԥsilԥ hԥyata keçirԥ bilԥrlԥr [1].

Azԥrbaycan Respublikasının vԥtԥndaşları dövlԥt orqanlarında qulluq etmԥk imkanına
malikdirlԥr. Dövlԥt orqanlarının vԥzifԥli şԥxslԥri Azԥrbaycan Respublikasının vԥtԥndaşları
sırasından tԥyin edilirlԥr.

Politologiya elmindԥ özünԥ müԥyyԥn mövqe qazanmış siyasԥtin idarԥetmԥdԥn ayrılması
doktrinasında dövlԥt hakimiyyԥti orqanının bir-birindԥn fԥrqli iki funksiyası qeyd olunur.
Bunlar siyasi vԥ idarԥetmԥ funksiyalarıdır. Siyasi funksiya, dövlԥt aparatının vԥ onun ayrı-
ayrı hissԥlԥrinin fԥaliyyԥtindԥ ümumi istiqamԥtlԥr vԥ konkret mԥqsԥdlԥrin müԥyyԥn edilmԥsini
şԥrtlԥndirir. İdarԥetmԥ funksiyası isԥ qԥbul olunmuş qԥrarların icrası ilԥ bağlıdır. Birinci
funksiyanı siyasi vԥzifԥ tutan şԥxslԥr, ikinci funksiyanı inzibati vԥzifԥ tutan peşԥkarlar yerinԥ
yetirir. Ԥgԥr hakimiyyԥtin dԥyişԥrsԥ, birincilԥr dԥyişilir, ikincilԥr isԥ peşԥkarlardır, onlar
fԥaliyyԥtini davam etdirmԥlidirlԥr. Sözügedԥn doktrinaya görԥ siyasi rԥhbԥrlԥrin dԥyişmԥsi
idarԥetmԥ aparatının fԥaliyyԥtinԥ tԥsir etmԥmԥlidir. Peşԥkar idarԥetmԥdԥn tԥşkil olunmuş
dövlԥt aparatı bütün dövlԥtin hԥyat fԥaliyyԥtini, sԥmԥrԥliliyini tԥşkil edir. Ona görԥ dövlԥt
aparatı vahiddir, bütövdür, vertikal üzrԥ subordinasiya, horizontal üzrԥ koordinasiya olunur.
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Bu isԥ Q.V.Atamançukun dövlԥt qulluğuna verdiyi “dövlԥt orqanlarında tԥsis edilmiş dövlԥt
vԥzifԥlԥrinin bilavasitԥ icrası ilԥ dövlԥtin mԥqsԥd vԥ funksiyalarının hԥyata keçirilmԥsindԥ
vԥtԥndaşların praktiki vԥ peşԥkar fԥaliyyԥti” anlayışa uyğun gԥlir.

Dövlԥt hakimiyyԥti vԥ dövlԥt qulluğunun qarşılıqlı ԥlaqԥsi konstitusiya vԥ normativ-
hüquqi aktlarda müԥyyԥn edilir. Dövlԥt cԥmiyyԥtin leqal vԥ legitim hakimiyyԥti olduğundan
o öz mԥqsԥd vԥ funksiyalarını dövlԥt rԥhbԥrliyindԥ vԥ dövlԥt idarԥetmԥsi vasitԥsilԥ hԥyata
keçirir. Dövlԥt qulluğu dövlԥtin rԥhbԥrlik-siyasi hissԥsinԥ yox, idarԥetmԥ hissԥsinԥ aiddir.
Dövlԥt rԥhbԥrliyin siyasi vԥzifԥlԥri tutan siyasi elita, idarԥetmԥni isԥ onun ԥsas mexanizmi
olan dövlԥt qulluğu vasitԥsilԥ hԥyata keçirir. Bütün bunlar siyasi hakimiyyԥtin, dövlԥt idarԥet -
mԥsinin vԥ dövlԥt qulluğunun ԥlaqԥlԥrinin vԥ qarşılıqlı tԥsirinin mԥntiqi nԥticԥsini göstԥrir.
Odur ki, dövlԥt qulluğunun hakimiyyԥt sistemindԥ yeri vԥ rolundan asılı olaraq cԥmiyyԥtin
effektivliyi tԥmin olunur. Dövlԥt qulluğu dövlԥtin mԥqsԥd vԥ funksiyalarını hԥyata keçirmԥk
üçün ona hakimiyyԥt (güc, mԥcburetmԥ, tԥhrik etmԥ, avtoritet) verilir vԥ nԥticԥdԥ dövlԥt-
qulluq münasibԥtlԥri yaranır, dövlԥt bu münasibԥtlԥrin subyektinԥ çevrilir, iradı xüsusiyyԥtlԥr
ön plana keçir, imperativlik yaranır, mԥcburetmԥ aparatı fԥaliyyԥtԥ başlayır.

Belԥliklԥ, dövlԥt qulluğu dövlԥt hakimiyyԥtini yerinԥ yetirԥn sosial-hüquqi vԥ tԥşkilati
institut olmaqla – dövlԥt hakimiyyԥtinin digԥr institutlarının formalaşması, realizԥsi vԥ tԥkmil -
lԥşdirilmԥsi mexanizmi kimi çıxış edir [13, s. 342].

Cԥmiyyԥt hԥyatının bütün sahԥlԥrindԥ olduğu kimi, dövlԥt idarԥetmԥsi sahԥsindԥ, o
cümlԥdԥn dövlԥt qulluğunda da inkişaf proseslԥri daimi olaraq özünü göstԥrir. Xüsusilԥ hazırkı
sürԥtli inkişaf dövründԥ, bütün sferalarda baş verԥn yenilԥnmԥlԥr, innovativ dԥyişikliklԥr
dövlԥt qulluğunda da hiss olunmaya bilmԥz.

Müasir dövrümüzdԥ dövlԥtlԥrin idarԥetmԥ sistemindԥ tԥzahür edԥn modernlԥşmԥ yeni
idarԥetmԥ modellԥrinin, müasir, vԥtԥndaşa yönümlü, onu mԥmnun edԥn idarԥetmԥnin qurul -
masının zԥruriliyini üzԥ çıxarmışdır. Subyektivliyin aradan qaldırılması üçün sԥrt reqlamentlԥ -
rԥ ԥsaslanan ԥnԥnԥvi modellԥrdԥn fԥrqli olaraq yeni idarԥetmԥ modellԥri bunun üçün
şԥf faf lığın artırılmasını ön plana çԥkir [9].

Dövlԥt qulluğu sistemindԥ tԥtbiq edilԥn innovasiyalar birbaşa dövlԥt qulluqçularının
fԥaliyyԥtinin sԥmԥrԥliliyinin yüksԥlmԥsindԥ öz ԥksini tapır. Sԥmԥrԥlilik isԥ dövlԥt qurumunun
işinin keyfiyyԥtini yüksԥltmԥklԥ, eyni zamanda vԥtԥndaşların daha keyfiyyԥtli xidmԥtlԥrlԥ
tԥmin olunmasına gԥtirib çıxarır. Bu isԥ dövlԥt idarԥetmԥ mexanizminin tԥkmillԥşdirilmԥsinԥ
xidmԥt edir.

Dövlԥt qulluğunun müasir inkişaf mԥrhԥlԥsinin mühüm göstԥricilԥrindԥn biri dԥ bu
sahԥdԥ fԥaliyyԥtin elektronlaşdırılmasıdır. Hazırda dünyanın inkişaf etmiş ölkԥlԥrinin ԥk -
sԥriyyԥtindԥ dövlԥt xidmԥtlԥrinin elektronlaşdırılması tԥmin edilmişdir. Bu fԥaliyyԥt özünü
ԥsasԥn elektron hökumԥtin tԥtbiqi ilԥ göstԥrmԥkdԥdir.

Elektron hökumԥt (e-Government) müvafiq olaraq, hökumԥtin fԥaliyyԥtinin ԥmԥliyyat
vԥ ya icra sahԥsini ԥhatԥ edir vԥ vԥtԥndaşların müvafiq istiqamԥtdԥ dԥqiq informasiyalar ԥldԥ
etmԥlԥrini, ԥhali ilԥ hakimiyyԥt strukturları arasında qarşılıqlı fԥaliyyԥt üçün şԥraitin yaradıl -
masını tԥmin edir. Xüsusilԥ dԥ, vԥtԥndaş cԥmiyyԥti institutları vԥ biznes ilԥ dövlԥt idarԥçiliyi
orqanları arasında dialoqun inkişaf etdirilmԥsi vԥ tԥmasların sıxlaşdırılması elektron hökumԥt
konsepsiyasının ԥsas prinsiplԥrindԥn biridir.[18, s. 29].

Azԥrbaycanda e-hökumԥtin ԥsası 2003-cü ildԥ qԥbul edilmiş vԥ ölkԥ Prezidentinin
xüsusi sԥrԥncamı ilԥ tԥsdiq edilmiş “Azԥrbaycan Respublikasının inkişafı naminԥ informasiya
kommunikasiya texnologiyaları üzrԥ Milli Strategiyası (2003-2012-ci illԥr) ilԥ qoyulmuşdur.
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Milli Strategiyanın ԥsas vԥzifԥlԥri arasında elektron hökumԥtin yaradılması mühüm bԥnd kimi
yer almışdır.

“Elektron Hökumԥt” – müasir informasiya texnologiyalarından istifadԥ etmԥklԥ dövlԥt
qurumları tԥrԥfindԥn Azԥrbaycan Respublikasının ԥrazisindԥ yaşayan bütün vԥtԥndaşlara,
hüquqi vԥ fiziki şԥxslԥrԥ, xarici vԥtԥndaşlara vԥ vԥtԥndaşlığı olmayan şԥxslԥrԥ informasiya
vԥ e-xidmԥtlԥrin göstԥrilmԥsinԥ şԥrait yaradır.

Azԥrbaycanda “elektron hökumԥt” layihԥsinin mԥqsԥdlԥri Rabitԥ vԥ Yüksԥk Texnolo -
giyalar Nazirliyi tԥrԥfindԥn aşağıdakılar kimi müԥyyԥnlԥşdirilmişdir:

– Dövlԥt orqanlarında müasir İKT-lԥrdԥn istifadԥnin genişlԥndirilmԥsi yolu ilԥ idarԥetmԥ
metodları vԥ mexanizmlԥrinin inkişaf etdirilmԥsi;

– Dövlԥt orqanlarının fԥaliyyԥtinin sԥmԥrԥliliyinin artırılması vԥ şԥffaflığın tԥmin
edilmԥsi;

– Vԥtԥndaşların ictimai qԥrarların qԥbul edilmԥsi vԥ vԥtԥndaşların hökumԥt orqanları
ilԥ ԥlaqԥlԥrinin daha sadԥ vԥ müvafiq elektron üsullarla hԥyata keçirilmԥsindԥ iştirakının tԥmin
edilmԥsi.

Azԥrbaycanda elektron hökumԥtin texniki infrastrukturu Estoniya X-Road sistemi
ԥsasında qurulmuşdur. X-Road sistemi dövlԥt qurumlarının informasiya sistemlԥrinin müstԥ -
qil liyini tԥmin edir vԥ tԥhlükԥsiz mԥlumat mübadilԥsini tԥmin edir. Qeyd edԥk ki, X-Road
elektron hökumԥt modelinԥ Azԥrbaycan vԥ Estoniyadan başqa, Finlandiya da müraciԥt
etmişdir [4].

Azԥrbaycanda dövlԥt qulluğunun müasir modelinin yaradılması sahԥsindԥ, hԥmçinin
idarԥetmԥdԥ innovasiyaların, İKT-nin bariz nümunԥsi olaraq Azԥrbaycan Respublikası Prezi -
dentinin 2012-ci il 13 iyul tarixli Fԥrmanı ilԥ Prezident yanında Vԥtԥndaşlara Xidmԥt vԥ Sosial
İnnovasiyalar üzrԥ Dövlԥt Agentliyinin yaradılması göstԥrilԥ bilԥr.

Dövlԥt Agentliyi fԥaliyyԥt istiqamԥtlԥrinԥ uyğun olaraq, Azԥrbaycan Respublikasında
“ASAN xidmԥt” vԥ “ASAN Kommunal” mԥrkԥzlԥrinin vahid şԥkildԥ idarԥ edilmԥsini, xidmԥt
mԥrkԥzlԥrindԥ fԥaliyyԥt göstԥrԥn mԥrkԥzi vԥ ya yerli icra hakimiyyԥti orqanlarının, büdcԥ
tԥşkilatlarının, dövlԥtԥ mԥxsus olan hüquqi şԥxslԥrin, o cümlԥdԥn dövlԥt adından yaradılan
publik hüquqi şԥxslԥrin ԥmԥkdaşlarının fԥaliyyԥtinin ԥlaqԥlԥndirilmԥsini, nԥzarԥt vԥ qiymԥt -
lԥn dirmԥnin aparılmasını, dövlԥt qurumlarının informasiya bazalarının qarşılıqlı inteqrasi ya -
sını, elektron xidmԥtlԥrin tԥşkili prosesinin sürԥtlԥndirilmԥsini, bu sahԥdԥ idarԥetmԥ sisteminin
tԥkmillԥşdirilmԥsini hԥyata keçirԥn mԥrkԥzi icra hakimiyyԥti orqanıdır [8].

Azԥrbaycan Respublikası Prezidentinin 2012-ci il 29 dekabr tarixli Fԥrmanı ilԥ tԥsdiq
edilmiş “Azԥrbaycan 2020: gԥlԥcԥyԥ baxış” İnkişaf Konsepsiyasında dövlԥt qulluğunun müa -
sir standartlar sԥviyyԥsindԥ qurulması, bu sahԥdԥ innovasiyalar vԥ İKT-nin tԥtbiqi ilԥ bağlı
mühüm mԥqamlar yer almış vԥ onların hԥyata keçirilmԥsi tԥmin edilmԥkdԥdir.

Ölkԥdԥ dövlԥt qulluğunun müasirlԥşdirilmԥsi istiqamԥtindԥ 27 oktyabr 2018-ci il tarixdԥ
imzalanmış Azԥrbaycan Respublikası Prezidenti tԥrԥfindԥn “Dövlԥt orqanlarında (qurum -
larında) daxili idarԥetmԥ proseslԥrinin elektronlaşdırılması tԥdbirlԥri haqqında” Fԥrman da
mü hüm ԥhԥmiyyԥtԥ malikdir.

Qeyd edԥk ki, fԥrmanda Azԥrbaycan Respublikası Prezidentinin Administrasiyasında
kargüzarlığın aparılması işinin sԥmԥrԥli tԥşkili üçün “Elektron sԥnԥd dövriyyԥsi sistemi”
yaradılması, dövlԥt orqanlarında (qurumlarında) daxili idarԥetmԥ proseslԥrinin elektronlaş -
dırılması sahԥsindԥ qabaqcıl beynԥlxalq tԥcrübԥnin Azԥrbaycanda tԥtbiqi mԥsԥlԥlԥri yer alır.

Bütün bu vԥ ya digԥr addımlar Azԥrbaycanda dövlԥt qulluğunun inkişafının mühüm
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göstԥricilԥridir. Atılan addımlar, ölkԥdԥ e-hökumԥtin yaradılması dövlԥt qulluğunun müasir
inkişaf mԥrhԥlԥsinin ԥsas ԥlamԥtlԥrindԥndir. Qeyd edԥk ki, Azԥrbaycanda dövlԥt qulluğu
müasir inkişaf mԥrhԥlԥsindԥ mütԥmadi olaraq beynԥlxalq tԥcrübԥdԥn yararlanır. İnamla
bildirmԥk olar ki, hazırda Azԥrbaycanın dövlԥt qulluğu öz müasir inkişaf sԥviyyԥsi baxımından
dünyanın aparıcı ölkԥlԥri ilԥ müqayisԥ oluna bilԥr. Hazırda Azԥrbaycan dövlԥt qulluğu sis -
temindԥ tԥtbiq olunan bir sıra yeniliklԥr xarici ölkԥlԥr tԥrԥfindԥn öyrԥnilir, nüfuzlu qurumlar
tԥrԥfindԥn tԥqdir edilir.

Konsaltinq vԥ audit sahԥsindԥ peşԥkar xidmԥtlԥr tԥklif edԥn beynԥlxalq şirkԥtlԥr
şԥbԥkԥsi “Pricewaterhouse Coopers” (PwC) tԥrԥfindԥn Bakı, Moskva, Madrid, San-Paulo,
Berlin, London, Seul, Sidney, Amsterdam, Stokholm vԥ digԥr şԥhԥrlԥr üzrԥ “Dövlԥt vԥ bԥ -
lԥdiyyԥ xidmԥtlԥrinin göstԥrilmԥsi mԥrkԥzinin müqayisԥli tԥhlili” mövzusunda araşdırma
aparılıb.

Araşdırmaya ԥsasԥn, dünyanın yalnız bir neçԥ şԥhԥrindԥ vԥtԥndaşlar ”bir pԥncԥrԥ”
sistemi ilԥ rahat şԥkildԥ vԥ vaxt itirmԥdԥn istԥdiklԥri sԥnԥdlԥri ԥldԥ edԥ bilirlԥr.

Dünyanın 18 iri şԥhԥrlԥrindԥ yerlԥşԥn vԥ dövlԥt xidmԥtlԥrinin “bir pԥncԥrԥ” prinsipi ilԥ
göstԥrildiyi çoxfunksiyalı mԥrkԥzlԥrin işi tԥhlil edilib. Qiymԥtlԥndirmԥ ԥsasԥn xidmԥtlԥrin
sԥrfԥliliyi, rahatlıq, növbԥlԥrin idarԥ olunması vԥ ԥks-ԥlaqԥ üzrԥ aparılıb. Vԥtԥndaşlarla dövlԥt
qurumları arasında ԥlaqԥlԥri asanlaşdırmaq mԥqsԥdi ilԥ son vaxtlar Bakı, Moskva vԥ San-
Pauloda yaradılan xidmԥtlԥr digԥr ölkԥlԥrdԥki analoji qurumlardan üstün olub.

Azԥrbaycanda yaradılmış “ASAN xidmԥt” dövlԥt tԥrԥfindԥn tԥqdim edilԥn sԥnԥdlԥrin
tez, rahat vԥ keyfiyyԥtli formada vԥtԥndaşlar tԥrԥfindԥn alması baxımından daha yüksԥk
dԥyԥrlԥndirilib. Bundan başqa, qaynar xԥtt fԥaliyyԥti vԥ vԥtԥndaşların internet vasitԥsi ilԥ
müraciԥti üzrԥ araşdırmada da “ASAN xidmԥt” digԥr ölkԥlԥrdԥ fԥaliyyԥt göstԥrԥn “bir pԥn -
cԥrԥ” sistemlԥrindԥn öndԥ olub [3].

Bundan başqa, 26 iyun 2015-ci il tarixindԥ Kolumbiyanın Medellin şԥhԥrindԥ Birlԥşmiş
Millԥtlԥr Tԥşkilatının dövlԥt xidmԥtlԥrinin göstԥrilmԥsi sahԥsindԥ qaliblԥrin mükafatlan -
dırılması mԥrasimindԥ “ASAN xidmԥt” “Dövlԥt xidmԥtlԥrinin göstԥrilmԥsinin tԥkmillԥş di -
rilmԥsi” kateqoriyasında ԥn yüksԥk 1-ci yerԥ layiq görülԥrԥk xüsusi mükafat vԥ diplomla tԥltif
olunub. Forum vasitԥsi ilԥ “ASAN xidmԥt” modelinin uğurlu tԥcrübԥsinin dünyanın müxtԥlif
ölkԥlԥrindԥ tԥtbiqi tԥşviq olunub [5].

Azԥrbaycanda dövlԥt qulluğu sisteminin müasir standartlar sԥviyyԥsinԥ yüksԥldilmԥsi
istiqamԥtindԥki addımlar ardıcıl vԥ sistemli xarakter daşıyır. Dövlԥt tԥrԥfindԥn bu istiqamԥtdԥ
işlԥrin gԥlԥcԥkdԥ daha da tԥkmillԥşdirilmԥsi ilԥ mԥqsԥdilԥ “Azԥrbaycan Respublikasında döv -
lԥt qulluğunun inkişafına dair 2019-2025-ci illԥr üçün Strategiya” qԥbul edilmişdir. Strategiya
2019-2021-ci vԥ 2022-2025-ci illԥri ԥhatԥ edԥn iki fԥaliyyԥt planından ibarԥtdir.

Azԥrbaycan Respublikasının prezidenti İlham Ԥliyevin  23 noyabr 2018-ci ildԥ sԥrԥn -
camı ilԥ tԥsdiq edilmiş Strategiyada dövlԥt qulluğunun inkişafının perspektivlԥri, hԥdԥflԥri vԥ
bu hԥdԥflԥrԥ çatmaq üçün orta vԥ uzun müddԥti ԥhatԥ edԥn çoxşaxԥli, ardıcıl, mԥrhԥlԥli tԥd -
birlԥr müԥyyԥn edilmişdir.

Strategiyanın ԥsas mԥqsԥdi dövlԥt qulluğu sistemindԥ idarԥçiliyin tԥkmillԥşdirilmԥsi,
dövlԥt orqanlarının kadr potensialının inkişaf etdirilmԥsi, yüksԥk mԥnԥvi vԥ etik dԥyԥrlԥri
ԥsas tutan, bilik, bacarıq vԥ müsbԥt şԥxsi keyfiyyԥtlԥri ilԥ seçilԥn dövlԥt qulluqçuları kor -
pusunu formalaşdırmaqla dövlԥt orqanlarının fԥaliyyԥtindԥ sԥmԥrԥliliyin artırılmasıdır [2].

Azԥrbaycanda dövlԥt qulluğunun müasir tԥlԥblԥr ԥsasında qurulması prosesindԥ etika
mԥsԥlԥlԥri dԥ prioritet tԥşkil edir vԥ bu sahԥdԥ standartlar tԥkmillԥşdirilir.
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Ümumilikdԥ, dövlԥt qulluqçuları üçün qüvvԥdԥ olan standartlara ԥlavԥ olaraq, dövlԥtin
fԥaliyyԥtinin hԥyata keçirilmԥsindԥ mԥsuliyyԥt daşıyan hökumԥt üzvlԥri, nazirlԥr, hüquq-
mühafizԥ orqanları, vergi vԥ gömrük idarԥlԥri vԥ s. kimi maraqlar toqquşması riskinin yüksԥk
olduğu hԥssas sahԥlԥrdԥ işlԥyԥn müԥyyԥn qruplar vԥ ya peşԥlԥr üçün ԥlavԥ tԥlimatlar hazır -
lanmış, etik davranış qaydalarının nԥşr olunması vԥ bu qaydaların sԥmԥrԥli bir şԥkildԥ tԥtbiq
olunması istiqamԥtindԥ hüquqi çԥrçivԥ vԥ güclü nԥzarԥt mexanizmi formalaşdırılmışdır
[12, s. 231].

Dövlԥt qulluğunun praktiki ԥhԥmiyyԥti onun dövlԥt idarԥetmԥ mexanizminin tԥrkib
hissԥsi kimi hԥyata keçirdiyi funksiyasında özünü büruzԥ verir. Bu isԥ belԥ bir qԥnaԥtԥ gԥl -
mԥyԥ ԥsas verir ki, dövlԥt qulluğu dövlԥt idarԥetmԥsi ilԥ qarşılıqlı ԥlaqԥdԥ tԥdqiq edilmԥli vԥ
öyrԥnilmԥlidir. Dövlԥt qulluğu sahԥsindԥ atılan hԥr bir addımın son mԥqsԥdi dövlԥt idarԥet -
mԥsinin tԥkmillԥşdirilmԥsinԥ xidmԥt edir. Bu mԥnada dövlԥt qulluğu sahԥsindԥ çalışan kadr -
ların peşԥkarlığı, fԥaliyyԥtlԥrindԥ şԥffaflığın tԥmin olunması dövlԥt idarԥetmԥsindԥ keyfiyyԥtin
tԥmin olunması ilԥ nԥticԥlԥnir. Bütün bunlar onu demԥyԥ ԥsas verir ki, dövlԥt qulluğu dövlԥt
orqanlarında idarԥetmԥ fԥaliyyԥtinin hԥyata keçirmԥsinin tԥminatçısı kimi çıxış edir. Dövlԥt
adından hԥyata keçirilԥn fԥaliyyԥt, problemlԥrin hԥlli vԥ s. dövlԥt idarԥetmԥsi vԥ onu hԥyata
keçirԥn dövlԥt qulluğu vasitԥsilԥ yerinԥ yetirilir.

Dövlԥt qulluğunun müasir inkişaf mԥrhԥlԥsindԥ sürԥtli yenilԥnmԥlԥr özünü göstԥrir.
Cԥmiyyԥt hԥyatının müxtԥlif sferalarında baş verԥn yeniliklԥr, texnologiyaların inkişafı dövlԥt
qulluğu sisteminin dԥ bu dԥyişikliklԥrԥ uyğunlaşdırılma zԥrurԥtini ortaya qoyur. Dövlԥt
qulluğunun müasir tԥlԥblԥr sԥviyyԥsindԥ qurulması dövlԥt idarԥetmԥ mexanizminin dԥ tԥkmil -
lԥşdirilmԥsinԥ, çevikliyinin tԥmin olunması ilԥ nԥticԥlԥnir. Bu zaman hԥm idarԥetmԥnin key -
fiy yԥti artır, hԥm dԥ idarԥolunanların mԥmnunluğu tԥmin olunur. Dövlԥt qulluğunun müasir
inkişaf mԥrhԥlԥsi bu sahԥdԥ kadrların peşԥkarlıq sԥviyyԥsinin artırılması ilԥ yanaşı, infor -
masiya-kommunikasiya texnologiyalarının tԥtbiqi ilԥ dԥ xarakterizԥ olunur. Bütün bunlar
dövlԥt qulluğu sisteminin müasir mԥrhԥlԥdԥ qarşısında duran vԥzifԥlԥrin hԥyata keçirilmԥsi
işindԥ operativlik vԥ keyfiyyԥt amilinin yüksԥlmԥsi ilԥ nԥticԥlԥnir.
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AzΩrbaycan Respublikasının Prezidenti yanında
DövlΩt İdarΩçilik Akademiyası

Hamdulla Mammadov

CIVIL SERVICE AS AN IMPORTANT ELEMENT OF PUBLIC
ADMINISTRATION

In the article, civil service has been studied as an important element of the public
administration mechanism. It has been shown that, civil service plays an important role in the
implementation of the state’s goals and functions. The role and importance of civil service in
public administration was also highlighted. Various approaches to civil service have been
analyzed. It was noted that, civil service is developing more in democratic political systems.
Thus, the democratic system gives a chance to the public service to be more transparent, be
open to innovations, and better serve citizens, through state functions.

The bases of constitutional principles of the civil service in the Constitution of the
Republic of Azerbaijan and the role of civil service in the implementation of the state functions
were studied.

In the period of rapid development, the impact of innovations in all spheres on civil
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service has been presented in the article. The consistent and systematic character of the steps
to develop civil service system to meet modern requirements in Azerbaijan has been
mentioned.

Keywords: State, civil service, public administration, state functions, civil service innovation, Azerbaijan,
e-government.

Гамдулла Мамедов

ГОСУДАРСТВЕННАЯ СЛУЖБА КАК ВАЖНЫЙ ЭЛЕМЕНТ
ГОСУДАРСТВЕННОГО УПРАВЛЕНИЯ

В данной статье государственная служба исследуется как важный элемент меха-
низма государственного управления. Показано, что государственная служба играет важ-
ную роль в процессе претворения в жизнь целей и функций государства. А также
подчеркнута роль и значение государственной службы в управлении государством, ко-
торое является одним из ключевых акторов политической системы общества.  

В статье исследуются, связанные с государственной службой различные под-
ходы. Отмечено, что государственная служба все больше развивается в демократичеc-
ких политических системах. Демократическая система создает условия государственной
службе для более прозрачного демонстрирования своих функций, выступая с этих функ-
ций  предоставлять гражданам службу в более совершенной форме.  

Затронуты конституционные основы роли государственной службы, как важного
элемента политической системы общества, в процессе претворения в жизнь функций
государства, а также изучены основы конституциональных принципов государственной
службы в Конституции Азербайджанской Республики.  

В статье нашли отражение вопросы воздействия на государственную службу ин-
новационных изменений, которые происходят в современную эпоху бурного развития.

Отмечен последовательный и системный характер шагов в направлении совер-
шенствования системы государственной службы до уровня современных стандартов.

Ключевые слова: Государства, государственная служба, государственное управление, госу-
дарственные функции, инновации государственной службы, Азербайджан, электронное правительство.

(Akademik İsmayıl Hacıyev tΩrΩfindΩn tΩqdim edilmişdir)
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SԤBUHİ MEHDİZADԤ

TULLANTILARIN İDARԤ EDİLMԤSİNDԤ DAVAMLI İNKİŞAF
İNDİKATORLARININ ROLU

MΩqalΩdΩ davamlı inkişaf konsepsiyasının Ωsas göstΩricilΩri vΩ indikatorları, onların tullantıların idarΩ
olunmasına tΩsiri, hΩmçinin davamlı inkişafın tΩmin olunmasında bΩrk mΩişΩt tullantılarının yaranmasının
qarşısının alınması, onların düzgün idarΩ olunması vΩ tΩkrar emalı mΩsΩlΩlΩri tΩdqiq edilir. HΩmçinin mΩqalΩdΩ
davamlı inkişafı sΩciyyΩlΩndirΩn, bu sahΩdΩ baş verΩn proseslΩri tΩhlil edΩn, planlaşdırmanı vΩ idarΩetmΩni
qiymΩtlΩndirΩn, fΩaliyyΩtin effektivliyini yüksΩldΩn indikatorların - enerjidΩn sΩmΩrΩli istifadΩ, xammal
qΩnaΩti vΩ tullantıların tΩkrar istifadΩsi, qorunan ΩrazilΩrin mövcudluğu kimi göstΩricilΩrin tΩhlili aparılır. 

Qeyd olunur ki, bΩrk mΩişΩt tullantılarının idarΩ olunmasının davamlı inkişaf strategiyasının mühüm
komponenti olmasının sΩbΩbi onların artım tempinin getdikcΩ yüksΩlmΩsi ilΩ ΩlaqΩdardır. BΩrk mΩişΩt tullantıla -
rının yaranması Ωhali artımı ilΩ, insanların hΩyat tΩrzinin dΩyişmΩsi bağlı olmasına baxmayaraq müxtΩlif
ölkΩlΩrdΩ fΩrqli normalara malikdir. Normaların fΩrqli olması isΩ ölkΩlΩrdΩ bu sahΩdΩ aparılan siyasΩtin vΩ tΩtbiq
edilΩn müasir texnologiyaların mΩzmunundan birbaşa asılıdır. 

MΩhz bu baxımdan AzΩrbaycan HökumΩtinin hΩyata keçirdiyi “BΩrk mΩişΩt tullantılarının kompleks
idarΩçiliyi” layihΩsi xüsusi vurğulanmalıdır. Bu layihΩnin mΩrhΩlΩli şΩkildΩ hΩyata keçirilmΩsi ölkΩdΩ tullantıların
idarΩçiliyini tΩkmillΩşdirmΩklΩ yanaşı davamlı inkişafın tΩmin olunmasına da Ωlverişli şΩrait yaratmışdır. 

Açar sözlΩr: davamlı inkişaf, davamlı inkişaf konsepsiyası, tullantılar, bΩrk mΩişΩt tullantıları.

XX ԥsrin sonlarında dünyada baş verԥn mürԥkkԥb siyasi proseslԥr fonunda bԥşԥriy -
yԥtin gԥlԥcԥyi ilԥ bağlı problemlԥrin daha da kԥskinlԥşmԥsi qlobal sԥviyyԥdԥ tԥxirԥsalınmaz
tԥdbirlԥrin hԥyata keçirilmԥsini zԥruri edirdi. Bu istiqamԥtdԥ atılmış ԥn mühüm addımlardan
biri 1992-ci ildԥ Braziliyanın Rio-de-Janeyro şԥhԥrindԥ keçirilmiş ümumdünya sammiti idi.
Mԥhz bu sammitdԥ qlobal ekoloji böhranın qarşısının alınması mԥqsԥdi ilԥ davamlı inkişaf
konsepsiyası irԥli sürüldü. Sammitin ԥsas sԥnԥdi sayılan “XXI ԥsrin gündԥliyi”ndԥ bԥşԥriy -
yԥtin gԥlԥcԥyi üçün tԥhdid yaradan ԥsas problemlԥr vԥ onların hԥlli istiqamԥtindԥ atılmalı olan
addımların mahiyyԥti, davamlı inkişaf konsepsiyasının ԥsas prinsiplԥri öz ԥksini tapmışdır. 

Bu hadisԥdԥn sonra davamlı inkişaf konsepsiyasının tԥbliği, tԥtbiqi, göstԥricilԥr
sisteminin yaradılması, qiymԥtlԥndirilmԥsi, bu istiqamԥtlԥrdԥ ölkԥlԥrԥ texniki vԥ institusional
yardımların edilmԥsi mԥqsԥdilԥ BMT sisteminԥ daxil olan beynԥlxalq tԥşkilatlar fԥaliyyԥt
göstԥrmԥyԥ başladı. 

Davamlı inkişafı sԥciyyԥlԥndirԥn vԥ bu istiqamԥtdԥ baş verԥn proseslԥri tԥhlil
etmԥk, onların planlaşdırılması vԥ idarԥ edilmԥsini qiymԥtlԥndirmԥk, göstԥrilԥn fԥaliyyԥtin
effektivliyini yüksԥltmԥk üçün xüsusi göstԥrici – indikatorlardan istifadԥ olunur. Beynԥlxalq
statistikada bu mԥqsԥdlԥr üçün bir neçԥ göstԥricinin xüsusi ԥhԥmiyyԥti var. Bunlara enerjidԥn
sԥmԥrԥli istifadԥ, xammal qԥnaԥti vԥ tullantıların tԥkrar istifadԥsi, qorunan ԥrazilԥrin möv -
cudluğu vԥ bir sıra digԥr göstԥricilԥr aid edilԥ bilԥr. 

Tullantıların idarԥ edilmԥsindԥ bu indikatorların özünԥmԥxsus rolu vardır. Bu rol ilk
növbԥdԥ daha az tullantıların yaranması ilԥ, daha sonra isԥ yaranmış tullantıların düzgün idarԥ
olunması vԥ ԥtraf mühitԥ dԥyԥn zԥrԥrin azaldılması ilԥ bağlıdır. Bu prosesin daha dԥrin tԥhlil
olunması üçün bu indikatorlara nԥzԥr salaq. 

Enerjinin istehsalı hazırkı dövrdԥ bir çox hallarda üzvü yanacağın yandırılması hesabına
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gerçԥklԥşdirilir. Bu isԥ hԥm bԥrpa olunmayan tԥbii ehtiyatların istifadԥsini artırmaq, hԥm dԥ
ԥtraf mühiti çirklԥndirmԥk demԥkdir. Elektrik istehsal edԥn istilik stansiyaları enerjini, ԥsa -
sԥn, bԥrpa olunmayan tԥbii ehtiyatların yandırılması hesabına alırlar. Bu halda enerjidԥn sԥ -
mԥ rԥli istifadԥ etmԥdikdԥ bir yandan da xammalın qeyri-sԥmԥrԥli istifadԥsi baş verir. Digԥr
tԥrԥfdԥn bu stansiyalarda, hԥtta ԥn müasir texnologiyalar istifadԥ edildiyi halda da ԥtraf mü -
hitԥ külli miqdarda istixana effekti törԥdԥn qazlar buraxılır. Bu tullantıların atmosferԥ atılması
hԥm lokal miqyasda ekoloji vԥziyyԥti gԥrginlԥşdirir, hԥm dԥ qlobal problem olan iqlim dԥ -
yişikliklԥri prosesinԥ tԥsir göstԥrir.

Davamlı inkişafın indikatorları dedikdԥ iqtisadiyyatın, sosial sferanın vԥ ԥtraf mühitin
vԥziyyԥtinin dԥyişmԥsini xarakterizԥ edԥn meyarlar vԥ göstԥricilԥr nԥzԥrdԥ tutulur. İndikatorlar
davamlı inkişaf mԥqsԥdlԥrinԥ nail olunması vԥziyyԥtini vԥ istifadԥ edilԥn resursların sԥmԥrԥ -
liliyini qiymԥtlԥndirmԥyԥ imkan verir. Davamlı inkişaf indikatorlarının hazırlanması BMT,
Dünya Bankı, İԤİT, Avropa Birliyi, Ԥtraf mühit problemlԥri üzrԥ Elmi Komitԥ (SCOPE) vԥ
digԥr beynԥlxalq tԥşkilatlar tԥrԥfindԥn hԥyata keçirilir (6). 

İndikatorları hԥr biri davamlı inkişafın ayrı-ayrı aspektlԥrini xarakterizԥ edԥn ekoloji,
iqtisadi, sosial indikatorlar sisteminԥ vԥ sosial-iqtisadi inkişafın davamlılığının sԥviyyԥsini
tԥyin edԥn inteqral indikatorlara ayırmaq olar.  

BMT-nin davamlı inkişaf üzrԥ komissiyası aşağıdakı indikatorları 4 ԥsas qrupa
bölmüşdür: 

Davamlı inkişafın sosial aspektlԥrini göstԥrԥn indikatorlar; 
Davamlı inkişafın iqtisadi aspektlԥrini xarakterizԥ edԥn indikatorlar; 
Davamlı inkişafın ekoloji aspektlԥrini ifadԥ edԥn indikatorlar (buraya hidrosferin,

qurunun, atmosferin, digԥr tԥbii resursların, hԥmçinin tullantıların xarakterisitkaları da
daxildir);

Davamlı inkişafın institusional aspektlԥrini xarakterizԥ edԥn indikatorlar (planlaşdırma
vԥ idarԥetmԥ, elmi tԥdqiqatlar, beynԥlxalq hüquqi mexanizmlԥr, informasiya tԥminatı, ԥsas
ԥhali qruplarının rolunun güclԥndirilmԥsi) (9). 

İndikatorlar mԥqsԥdlԥrinԥ görԥ 3 istiqamԥtԥ ayrılır: 
1. aparıcı qüvvԥ indikatorları – davamlı inkişafa tԥsir edԥn insan fԥaliyyԥtini, proses

vԥ göstԥricilԥri xarakterizԥ edir; 
2. vԥziyyԥt indikatorları – davamlı inkişafın müxtԥlif aspektlԥrinin hazırkı vԥziyyԥtini

xarakterizԥ edir; 
3. reaksiya indikatorları – davamlı inkişafda mövcud vԥziyyԥtin dԥyişdirilmԥsi üçün

seçimin vԥ yaxud digԥr reaksiya üsulunun reallaşdırılmasına imkan verir (6). 
Dünya Bankının da davamlı inkişafla bağlı özünԥmԥxsus indikatorlar sistemi mövcud -

dur. Dünya Bankı hԥr il BMT tԥrԥfindԥn davamlı inkişaf mԥqsԥdlԥrinԥ nail olunması ilԥ bağlı
qoyulmuş hԥdԥflԥrin yerinԥ yetirilmԥsi haqqında hesabatlar hazırlayır. Bu hesabat larda tԥhlil
edԥrkԥn göstԥricilԥrin 6 qrupda qruplaşdırıldığını müԥyyԥn etmԥk olar: ümumi, ԥhali, ԥtraf
mühit, iqtisadiyyat, dövlԥt, bazarlar. 

Ümumi indikatorlara ԥhali (sayı), ԥrazi (sahԥsi) vԥ ümumi daxili mԥhsul (hԥcmi) aid
edilir. 2000-ci ildԥn etibarԥn Dünya Bankı dünyanın inkişaf göstԥricilԥri ilԥ bağlı “Yaşıl
mԥlumat kitabçası” nԥşr edir (4, 63). 

Bԥrk mԥişԥt tullantılarının idarԥ olunması problemlԥrinin davamlı inkişaf strategi -
yasının mühüm komponentidir. Bunun sԥbԥbi isԥ bԥrk mԥişԥt tullantılarının artım tempinin
ildԥ-ilԥ artmasıdır. Bunu ԥsasԥn ԥhalinin artımı ilԥ, daha çox isԥ insanların hԥyat tԥrzinin
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dԥyişmԥsi ilԥ bağlayırlar. Lakin bԥrk mԥişԥt tullantılarının yaranması normaları müxtԥlif
ölkԥlԥrdԥ bir-birindԥn fԥrqlԥnir. Dünyanın aparıcı ölkԥlԥrindԥ bu göstԥrici bir il üçün ABŞ-da
700 kq, Avropanın inkişaf etmiş ölkԥlԥrindԥ 300-417 kq, Rusiyada 260 kq tԥşkil edir (5, s. 47-49). 

Davamlı inkişafda tullantıların idarԥ olunması ilԥ bağlı prioritetlԥri aşağıdakı kimi
sıralamaq olar: 

– Tullantıların kԥmiyyԥtinin azaldılması;
– Tullantıların tԥrkibindԥ zԥrԥrli maddԥlԥrin hԥcmini azaltmaq;
– Utilizasiya;
– Tԥkrar istifadԥ;
– Resiklinq (dövriliyin tԥmin olunması); (2, 38-45)
– Tullantıların komponentlԥrinin kompostlanması; (4, 63) 
– Ekoloji tԥmiz tԥkrar emal;
– Ekoloji tԥmiz lԥğvetmԥ (tullantıların tԥkrar emalından sonra qalan qalıqların). 
Davamlı inkişaf strategiyası tullantıların zԥrԥrsizlԥşdirilmԥsi üçün bütün metodlardan

istifadԥni nԥzԥrdԥ tutur. Bununla bağlı olaraq dövlԥt siyasԥti prioritet istiqamԥtlԥri müԥyyԥn
etmԥlidir. Bԥrk mԥişԥt tullantılarının zԥrԥrsizlԥşdirilmԥsinin 30 dan artıq metoduna rast gԥlmԥk
mümkündür ki, bunlardan 4-ü daha geniş istifadԥ edilir: zibilxanalarda basdırılma (poliqon -
larda), yandırılma, resiklinq (dövriliyin tԥmin olunması) vԥ kompostlama (3, s. 76-86). 

Dünyada bԥrk mԥişԥt tullantılarını hԥlԥ dԥ zibilxanalara (poliqonlara) daşıyırlar. Av -
ropa statistikasına görԥ orta hesabla bԥrk mԥişԥt tullantılarının 40%-i poliqonlara daşınır,
20%-i yandırılır, 23%-i tԥkrar emal edilir, 17%-i kompostlanır (8, 3).

Azԥrbaycanda tullantıların ԥmԥlԥ gԥlmԥsi ilԥ bağlı mövcud olan proqnostik göstԥricilԥr
davamlı inkişafın indikatorlarının tԥhlili baxımından olduqca ԥhԥmiyyԥtlidir: 

Mԥnbԥ: Azԥrbaycan Respublikası Bԥrk Tullantıların Tam İdarԥ Edilmԥsi Layihԥsi,
Bakı, 2012
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Davamlı inkişaf naminԥ tullantıların idarԥ olunması baxımından onların formalaşması mԥn -
bԥlԥrinin müԥyyԥn edilmԥsi olduqca mühüm ԥhԥmiyyԥt daşıyır. İstehsalat vԥ mԥişԥt tullantıları
haqqında Azԥrbaycan Respublikasının qanununda tullantıları xarakterinԥ görԥ bir neçԥ
tԥsnifatı göstԥrilir. Bunlardan birincisi istehsal vԥ istehlakla bağlı tԥsnifatdır: buraya iki tullantı
növünü aid etmԥk olar: istehsalat tullantıları vԥ mԥişԥt tullantıları (şԥkil 1). 

Qanuna ԥsasԥn istehsalat tullantıları dedikdԥ istehsal, yaxud işlԥrin (xidmԥtlԥrin)
yerinԥ yetirilmԥsi prosesindԥ ԥmԥlԥ gԥlԥn vԥ ilkin istehlak xüsusiyyԥtlԥrini tam vԥ ya qismԥn
itirԥn xammal, material, maddԥ, yarımfabrikat, ԥşya vԥ digԥr mԥhsulların qalıqları, habelԥ
istehsal obyekti olmayan vԥ öz istifadԥ olunma xüsusiyyԥtlԥrinԥ görԥ texnoloji prosesԥ daxil
olmayan, yenidԥn ԥmԥlԥ gԥlԥn eyni mԥnşԥli ԥşya vԥ maddԥlԥr nԥzԥrdԥ tutulur. 

Mԥişԥt tullantıları (bԥrk mԥişԥt tullantıları) isԥ ԥhalinin hԥyat fԥaliyyԥti nԥticԥsindԥ
yaşayış yerlԥrindԥ ԥmԥlԥ gԥlԥn ԥşyalar, maddԥlԥr vԥ materiallardır. 

Ԥtraf mühitԥ vԥ insanların yaşam mühitinԥ, sağlamlığına tԥsiri nöqteyi-nԥzԥrindԥn
tԥhlükԥli vԥ tԥhlükԥsiz tullantılar mövcuddur:

Tԥhlükԥli tullantılar – tԥrkibindԥ tԥhlükԥli xüsusiyyԥtlԥrԥ malik partlayıcı, yanma
qabiliyyԥtli, oksidlԥşdirici, toksiki, infeksion, korroziya tԥsirinԥ malik vԥ ekotoksiki maddԥlԥr
olan, ԥhalinin sağlamlığı vԥ ԥtraf mühit ucun bilavasitԥ vԥ ya potensial tԥhlükԥ yaradan
tullantılar, tԥhlükԥsiz tullantılar isԥ ԥtraf mühitԥ bilavasitԥ tԥhlükԥli tԥsir göstԥrmԥyԥn
tullantılardır. 

Tԥkrar istehsalının mümkünlüyü nöqteyi-nԥzԥrindԥn tԥkrar xammal vԥ yarasız
tullantılar: tԥkrar xammal – texniki vԥ ya texnoloji imkanlar, hԥmçinin iqtisadi sԥmԥrԥlilik
nԥzԥrԥ alınmaqla tԥsԥrrüfat fԥaliyyԥtindԥ tԥkrar istifadԥ oluna bilԥn tullantılar; yararsız
tullantılar – istifadԥ olunma xüsusiyyԥtlԥri mԥhdud olan, tԥkrar istifadԥsi iqtisadi baxımdan
sԥmԥrԥli olmayan tullantılar nԥzԥrdԥ tutulur. 
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Mԥişԥt tullantılarının tԥsnifatı

İnkişaf etmiş ölkԥlԥrdԥ, o cümlԥdԥn Azԥrbaycanda mԥişԥt tullantılarının emalı, ԥtraf
mühitԥ tԥsirinin öyrԥnilmԥsi vԥ optimallaşdınlması, poliqon texnologiyasının tԥtbiqi,
tullantıların texnoloji vԥ ekoloji qiymԥtlԥndirilmԥsi, tԥkrar emalı, xammal kimi istifadԥ olunma
potensialı olduqca aktual mԥsԥlԥdir. Dünya ԥhalisinin fasilԥsiz olaraq artması vԥ nԥticԥdԥ
mԥişԥt tullantılarının ԥtraf tԥbii mühitԥ kortԥbii vԥ ya düşünülmüş şԥkildԥ atılması, onların
qiymԥtlԥndirilmԥsini vԥ tԥbiԥtԥ zԥrԥr gԥtirmԥyԥcԥk şԥkildԥ kompleks emalı mԥsԥlԥsini daha
da aktual edir. Hal-hazırda tullantıların (istehsal, tibbi, radioaktiv, tikinti vԥ s.), xüsusilԥ mԥişԥt
tullantılarının düzgün iqtisadi qiymԥtlԥndirilmԥsi, ekoloji tarazlıq nԥzԥrԥ alınaraq idarԥ
edilmԥsi ciddi ekoloji problemlԥr arasındadır vԥ beynԥlxalq sԥviyyԥdԥ bu mԥsԥlԥyԥ baxılır.
Ԥgԥr düzgün şԥkildԥ sԥmԥrԥliliyi dԥyԥrlԥndirilԥrsԥ, mԥişԥt tullantıları hԥm xammal kimi
qiymԥtlԥndirilԥrԥk iqtisadi inkişafa sԥbԥb olar hԥm dԥ ԥtraf tԥbii mühiti tullantının yaratdığı
dönülmԥz ekoloji kadastrlardan (basdırılma zamanı torpaqlar mԥhv olur, tԥbiԥtdԥ yığılaraq
epidemik xԥstԥliklԥr çoxalır, sulara atılaraq hidrosferdԥ canlıların ölümünԥ sԥbԥb olur, kortԥbii
yandırılaraq dioksin maddԥsinin ԥtraf tԥbii mühitԥ yayılmasına sԥbԥb olur vԥ s.) qismԥn dԥ
olsa qoruyar. Bu kimi sԥbԥblԥrdԥn mԥişԥt tullantılarının qiymԥtlԥndirilmԥsi, kompleks
emalının tԥtbiqi, emalı metodlarının innovativ üsullarının kԥşfi, tԥtbiqi, tullantıların idarԥ
edilmԥsinin nԥinki inkişaf etmiş, hԥmçinin inkişafda olan ölkԥlԥrdԥ tԥşkili yalnız ԥtraf tԥbii
mühitԥ vԥ ya ölkԥnin inkişafı üçün deyil, canlı orqanizmlԥr o cümlԥdԥn insanların sağlamlığı
üçün mütlԥqdir vԥ bu baxımdan mühüm ԥhԥmiyyԥt kԥsb edir

Mԥlumdur ki, mԥişԥt tullantıları (bԥrk mԥişԥt tullantıları vԥ mԥişԥt-fekal suları) ictimai
fԥaliyyԥtdԥ ԥmԥlԥ gԥlԥn, iqtisadi dԥyԥri yüksԥk olan, lakin ԥtraf mühitdԥ yığılarsa ciddi
tԥhlükԥlԥr doğuran, mԥişԥtdԥ yararsız hesab edilԥn artıq maddԥlԥrdir. Mԥişԥt tullantıları bir
tԥrԥfdԥn insan sağlamlığına zԥrԥri olmaqla yanaşı tԥbii mühiti çirklԥndirir, amma sԥnaye üçün
dԥ güclü xammal resursudur. Bu o demԥkdir ki, texnoloji vԥ ekoloji olaraq düzgün
qiymԥtlԥndirilԥrsԥ tԥbii sԥrvԥtlԥrԥ, onların çıxarılmasına, istismara sԥrf olunan enerjiyԥ qԥnaԥt
olunar vԥ gԥlԥcԥk nԥsillԥrԥ daha sağlam tԥbiԥt bԥxş edilԥr.

Tullantıların xüsusiyyԥtlԥrindԥn faydalanılaraq içindԥki komponentlԥrin fiziki,
kimyԥvi vԥ ya biokimyԥvi üsullarla başqa mԥhsullara vԥ ya enerjiyԥ çevrilmԥsinԥ tullantıların
emalı deyilir. Mԥlumdur ki, şüşԥ, plastik, kağız/karton, metal kimi ekoloji-iqtisadi dԥyԥrlԥn -
dirilԥ bilԥn maddԥlԥr müԥyyԥn fiziki, kimyԥvi emaldan sonra xam maddԥyԥ vԥ ya yeni bir
maddԥyԥ çevrilԥ bilԥr. Tԥkrar emal metodu maddԥyԥ görԥ müxtԥlif tԥtbiq oluna bilԥr. Tԥbiidir
ki, mԥişԥt tullantılarının emalının ԥtraf tԥbii mühitԥ tԥsiri istԥnilԥn halda müsbԥtdir, çünki hԥm
iqtisadi hԥm ekoloji baxımdan çox sԥrfԥli tullantıların qiymԥtlԥndirilmԥsi metodudur.
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Tullantıların idarԥ edilmԥsinin iyerarxiyası

Tullantıların, o cümlԥdԥn mԥişԥt tullantılarının tԥkrar emalı nԥticԥsindԥ tԥbii qaynaq -
larımız qorunur, enerji qԥnaԥti tԥmin edilir, iqtisadiyyata qatqı tԥmin edilir, zibilliyԥ gedԥn
tullantı miqdarı azalır vԥ gԥlԥcԥyԥ sԥrmayԥ edilir.

Ԥtraf mühit üçün qorxulu tԥhlükԥ olan mԥişԥt yağları hal hazırda saflaşdırma vԥ rege -
nerasiya metodları ilԥ emal olunur ki, bunun ԥtraf tԥbii mühitԥ tԥsiri yox sԥviyyԥsinԥ düşür.

Azԥrbaycanda mԥişԥt tullantılarının emalı mövzusunda müԥyyԥn tԥdbirlԥr görülür vԥ
gԥlԥcԥyi parlaqdır. Şüşԥ, kağız, karton, plastik vԥ metal kimi tullantılar xüsusilԥ zibil tökmԥ
ԥrazilԥrindԥn vԥ küçԥ kollektorlar vasitԥsilԥ küçԥlԥrdԥn toplanır vԥ xam maddԥ qaynağı olaraq
müxtԥlif sektorlarda istifadԥ edilir.

Bԥrk mԥişԥt tullantılarının idarԥ olunması sxemi:

Bilindiyi kimi insanlar hԥyatlarını davam etdirmԥk vԥ hԥyat standartlarını yüksԥltmԥk
üçün davamlı istehsal vԥ istehlak edԥrlԥr. İstehsal vԥ istehlak mԥrhԥlԥsindԥ tullantı vԥ artıqlar
ortaya çıxır. Çıxan tullantıların çoxunun iqtisadi dԥyԥri yüksԥkdir. Ancaq bunların bir çoxunun
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birbaşa vԥ ya alternativ mԥhsul olaraq istifadԥ etmԥdԥn ԥvvԥl fiziki kimyԥvi vԥ ya bioloji
ԥmԥliyyatlardan keçirilmԥsi lazımdır. Saflaşdırma ԥmԥliyyatı sonunda ԥldԥ edilԥn mԥhsullar,
birbaşa istifadԥ edildiyi kimi alternativ mԥhsul olaraq da qiymԥtlԥndirilir.

Ümumiyyԥtlԥ mԥişԥt tullantılarının emalı sektoru çox yeni olmasına baxmayaraq
yüzlԥrlԥ adam bu sektorda işlԥyԥrԥk ölkԥ iqtisadiyyatına ԥlavԥ dԥyԥr verirlԥr. Digԥr tԥrԥfdԥn
tullantı vԥ artıqlar qaynaqlanan ԥtraf mühit problemlԥrinin hԥllinԥ dԥ öz töhfԥsini verir. Tullantı
yağların tԥkrar emalı, bu yağların tԥbiԥtԥ zԥrԥr vermԥsini önlԥyԥrԥk, gԥlԥcԥk nԥsillԥr üçün
tԥmiz bir dünya vԥd etmԥyԥ imkan verir.

Tԥkcԥ mԥişԥt tullantıları deyil, digԥr tullantıların da emal mԥsԥlԥsinԥ dünya sԥviyyԥ -
sindԥ baxılır vԥ onların ԥtraf mühitԥ vura bilԥcԥk ziyan beynԥlxalq şԥkildԥ başa düşülsün deyԥ
hԥr maddԥnin, mԥhsulun özünün tԥkrar emal kodu vardır vԥ bu mԥhsulun üzԥrindԥ göstԥrilir.

Mԥişԥt tullantılarını emal edԥrԥk, bir çox vԥsaiti tԥkrar qazanmaq mümkündür. Yenidԥn
işlԥnmԥsi ԥn asan vԥsaitlԥr olan dԥmir vԥ polad dünyada ԥn çox tԥkrar emal olunan tullantı -
lardır. Alüminium dԥfԥlԥrlԥ tԥkrar emal oluna bilԥn vԥ hԥtta hԥr dԥfԥsindԥ xüsusiyyԥtlԥrini
itir mԥyԥn bir material olaraq diqqԥt çԥkir.

Tullantıların emalının ԥtraf mühitԥ tԥsiri olduqca müsbԥtdir. Kağızı emal edԥrԥk,
kağızdan kağız düzԥldilir, belԥliklԥ kağız istehsalı üçün ağac seqmentini azaldıb, meşԥlԥrin
yox olmasının qarşısını almaq mümkündür. Plastik materialları tԥkrar emal edԥrԥk neft
istehlakını önlԥmԥk olar.

Tԥbii resurslar dünya ԥhalisinin artması vԥ istehlak vԥrdişlԥrinin dԥyişmԥsi sԥbԥbi ilԥ
hԥr keçԥn gün azalır. Bu sԥbԥblԥ resurs istehlakını azaltmaq, qiymԥtlԥndirilԥn xüsusiyyԥtli
tul lan tıları emal edԥrԥk tԥbii resursları mԥhsuldar istifadԥ etmԥk lazımdır. Ona görԥ dԥ mԥişԥt
tullantılarının emalı tԥbii sԥrvԥtlԥrin qorunması vԥ sԥmԥrԥli istifadԥ edilmԥsi üçün son dԥrԥcԥ
ԥhԥmiyyԥtli bir ԥmԥliyyatdır.

Sağlam olmağın ԥsas tԥmԥli sağlam ԥtraf tԥbii mühit vԥ orada yaşamaqdır. Azԥrbaycan
Respublikasının Konstitusiyasının 39-cu maddԥsi insanların sağlam mühitdԥ yaşamaq
hüququndan bԥhs edir:

Maddԥ 39. Sağlam ԥtraf mühitdԥ yaşamaq hüququ 
I. Hԥr kԥsin sağlam ԥtraf mühitdԥ yaşamaq hüququ vardır(10).
İstehlak tullantıları, tullantıların dövriyyԥsi yԥni, ԥmԥlԥ gԥldiyi andan utilizasiya

(zԥrԥrsizlԥşdirmԥ) mԥrhԥlԥsinԥ qԥdԥr ԥtraf mühit vԥ insanlarla birbaşa vԥ ya dolayı yolla da
olsa müԥyyԥn qarşılıqlı tԥsirdԥdir. Bu tԥsirlԥrin müsbԥt yönümlü olması üçün, tԥkrar emal
prosesinin düzgün getmԥsi vacib, mühüm mԥsԥlԥdir. Belԥ ki, tԥkrar emal oluna bilԥn
kommunal tullantılardan yeni xam maddԥ ԥldԥ etmԥk üçün ԥsas mԥsԥlԥ, bu tullantıların
mԥnbԥdԥ düzgün çeşidlԥnmiş vԥ “tԥmiz” (mԥsԥlԥn, kağız ilԥ yağın eyni yerԥ atılmaması kimi)
yığılması mütlԥqdir. Çünki, tԥmiz şԥkildԥ olmazsa emal prosesindԥn sonra ԥmԥlԥ gԥlԥn
maddԥnin keyfiyyԥti zԥif olur.

Tԥkrar emalın Azԥrbaycandakı tԥtbiqi ԥsasԥn zibilin yığılması, zavodda çeşidlԥnmԥsi,
yandırılma vԥ poliqonda basdırılmadan ibarԥtdir. Bu sahԥdԥ tԥcrübԥlԥri ԥsasԥn alman tex -
nologiyasına uyğunlaşdırılması ԥtraf tԥbii mühitԥ tԥsiri optimallaşdırır. Emal prosesi ilԥ tullantı
problemindԥn birdԥfԥlik qurtulmaq mümkün olmasa da, ԥtraf tԥbii mühitin yaxşılaş dırıl ma -
sında mühüm rol oynayır. İstehlak vԥ istehsal tullantılarının emal nԥticԥsindԥ yenidԥn istifadԥsi
hԥm tԥbii sԥrvԥtlԥri qoruyur, hԥm dԥ enerjiyԥ qԥnaԥt edir. Mԥsԥlԥn, bioqazın alınması.

Kağız istehsalı üçün ağaclar kԥsilir, şüşԥ istehsalı üçün daş vԥ qum istifadԥ edilir, paket
ya da qablaşdırma istehsalı üçün yenԥ tԥbii resurslardan faydalanılır vԥ hԥr istehsal nԥticԥsindԥ
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tԥbii ehtiyatlar azalır. Mԥhz bunu nԥzԥrԥ alan ölkԥ vԥ istehsalçılar, istehlakçılar tԥbii sԥrvԥtlԥrin
kortԥbii istismarının qarşısını almaq, irԥlidԥ yaşana bilԥcԥk enerji böhranlarının qarşısını almaq
üçün tullantıları tԥkrar emal etmԥyԥ çalışır, müxtԥlif üsullar axtarır vԥ inkişaf etdirirlԥr.

Azԥrbaycanda vԥ digԥr ölkԥlԥrdԥ tԥkrar emalın tԥtbiqi tԥbiԥtin ancaq bir neçԥ ԥsrdԥ
hԥtta bir neçԥ minillikdԥ tamamilԥ yox edԥ bildiyi tullantıların tԥbiԥtԥ buraxılmasının, yığıl -
masının qarşısını alır.

Tullantıların bir küncԥ atılıb çürümԥyԥ tԥrk edilmԥsi yerinԥ iqtisadiyyata xeyir ver -
mԥsini tԥmin edԥn tԥkrar emalın tԥbiԥtԥ verdiyi müsbԥt tԥsirlԥr olduqca ԥvԥzsizdir.

Bԥrk mԥişԥt tullantılarının müasir standartlara uyğun idarԥ edilmԥsi mԥsԥlԥsinin
kompleks şԥkildԥ hԥll edilmԥsi mԥqsԥdi ilԥ 20 may 2009-cu il tarixindԥ Azԥrbaycan Hökumԥti
tԥrԥfindԥn İqtisadi İnkişaf Nazirliyi vԥ Dünya Bankı arasında kredit sazişi imzalanmış vԥ onun
ԥsasında maliyyԥlԥşdirilmiş “Bԥrk mԥişԥt tullantılarının kompleks idarԥçiliyi” layihԥsi hԥyata
keçirilmişdir. Layihԥ 5 il idarԥ icra edilmiş vԥ aşağıdakı komponentlԥrdԥn ibarԥt olmuşdur: 

1. Layihԥnin institusional islahat, potensialın artırılması vԥ layihԥnin idarԥ olunması; 
2. Balaxanı poliqonunun bԥrpası, tԥkmillԥşdirilmԥsi vԥ idarԥ edilmԥsi; 
3. Digԥr qeyri-qanuni poliqonların bağlanması vԥ idarԥ edilmԥsi; 
4. Tullantıların toplanması üçün avadanlıqların tԥchizi; 
5. Layihԥdԥn sonrakı investisiyaların Texniki Hazırlığı.
Mԥişԥt tullantılarının, buraya bԥrk istehlak tullantıları o cümlԥdԥn mԥişԥt-fekal suları

aiddir, düzgün şԥkildԥ çeşidlԥnmԥsi, iqtisadi-ekoloji vԥ texnoloji qiymԥtlԥndirilmԥsi, emalı,
tԥkrar istifadԥsi yaranan tullantıları azaldaraq ekoloji bizneslԥ mԥşğul olan sahibkarlara sԥrfԥli
ekoloji bazar formalaşdırmaqla kifayԥtlԥnmԥyib, kommunal tullantıların ԥtraf mühitdԥ
yığılaraq pis tԥsirlԥr ԥmԥlԥ gԥtirmԥsinin qarşısını alır. Bu isԥ hԥm ekoloji hԥm dԥ iqtisadi
sԥmԥrԥli haldır. Qlobal istilԥşmԥ ԥmԥlԥ gԥtirԥn metan qazı ԥgԥr ԥvvԥl sԥnaye müԥssisԥlԥrindԥn,
nԥqliyyatdan atılırdısa, indi bԥrk mԥişԥt tullantılarının Azԥrbaycan timsalında bölgԥlԥrdԥ, iri
şԥhԥrlԥrimizdԥ düzgün tullantı idarԥ edilmԥsi qurulmadığından küçԥlԥrdԥ toplanan tullantıların
çürümԥsindԥn ԥmԥlԥ gԥlir. Bundan ԥlavԥ, tԥbii sԥrvԥtlԥrin istismarı azaldığından, torpaqlara
da qԥnaԥt olunur. Hԥmçinin tullantılar ekoloji mԥdԥniyyԥtsiz şԥkildԥ dԥnizlԥrԥ, meşԥlԥrԥ yԥni
bir sözlԥ insanın istifadԥ (şüursuz şԥkildԥ) etdiyi hԥr yerdԥ, gԥlԥcԥk nԥsillԥri düşünülmԥyԥn
hԥrԥkԥtlԥri sayԥsindԥ nԥinki digԥr insanlara o cümlԥdԥn biotaya, faunaya (buna sübut polietilen
sellofanlardan ölԥn heyvanları göstԥrmԥk olar) zԥrԥr vurmuş olur.

Ümumiyyԥtlԥ mԥişԥt tullantılarının emalı prosesi tԥkrar emal oluna bilԥn tullantıların
ԥmԥlԥ gԥldiyi mԥnbԥdԥ çeşidlԥnmiş şԥkildԥ toplanması, texnoloji, ekoloji metodlarla emalının
tԥtbiqi, başqa maddԥyԥ vԥ enerjiyԥ çevrilmԥsidir vԥ bu proseslԥrdԥ müԥyyԥn mԥnada ԥtraf
tԥbii mühitԥ tԥsirlԥr baş verir.

Dünyada insan ԥhalisinin artması, istehsal texnologiyasının yayılması, hazır yemԥk
isteh lak vԥrdişinin sürԥtlԥ yayılması, qida mühafizԥ prinsiplԥrinin bilinmԥmԥsi, qida gigiyenası
çatışmazlıqları, israf vԥ s. sԥbԥblԥrlԥ hԥr gün minlԥrlԥ ton tullantı meydana gԥlir vԥ bu tul -
lantıların böyük bir qismini mԥişԥt tullantıları tԥşkil edir. Sürԥtlԥ bir şԥkildԥ artan tullantıların
nizamlı bir şԥkildԥ sağlamlığa zԥrԥr vermԥdԥn yığılması, toplanması vԥ yox edilmԥsi ya da
emal prosesi isԥ tԥkrar istifadԥyԥ verilmԥsi ԥtraf mühitin çirklԥnmԥsinin qarşısının alınması
vԥ cԥmiyyԥt sağlamlığı baxımından böyük ԥhԥmiyyԥt kԥsb edir. Kommunal tullantıları fiziki
baxımdan çox miqdarda zibil yığınlarının meydana gԥtirmԥsi vԥ estetik görünüşün pozulması,
kimyԥvi baxımdan su sızıntıları ilԥ torpaq, su çirkliliyinԥ sԥbԥb olması, belԥ zԥrԥrli maddԥlԥrin
bitki vԥ qida maddԥlԥrinԥ keçmԥsi vԥ mikrobioloji baxımdan tԥmasla insan sağlamlığının
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pozulmasına, yoluxucu xԥstԥliklԥrin yayılması, ԥtrafda pis qoxuların yayılması, ağcaqanad,
siçan vԥ s. hԥşԥratların çoxalması kimi ԥtrafa mԥnfi tԥsirlԥri vardır. Tullantıların emalının
müasir tԥtbiqlԥri ԥtraf tԥbii mühitin yaxşılaşdırılmasında mühüm, ԥvԥzsiz rol oynayır. Evlԥrdԥ
istehlak tullantılar ayrı-ayrı qablarda şüşԥ, plastik, kağız, tԥnԥkԥ kimi tԥsnif edilԥrԥk nizamlı
vԥ sağlam bir şԥkildԥ toplanıb depolanmaqla tԥkrar emala verilsԥ, tullantıların düzgün idarԥ
edilmԥsinԥ qatqı tԥmin edilmiş olmaqla birlikdԥ ölkԥ iqtisadiyyatına vԥ cԥmiyyԥtin
sağlamlığına da bilavasitԥ olaraq fayda tԥmin edilmiş olar.

Belԥliklԥ belԥ qԥnaԥtԥ gԥlmԥk olar ki, davamlı inkişafın tԥmin olunmasında tullantı -
ların idarԥ olunması xüsusi rol oynayır. Davamlı inkişafda tullantıların idarԥ olunmasında
ԥsas yanaşma onların tԥkrar emalı, tullantıların ԥtraf mühitԥ vurduğu ziyanın minimuma
endirilmԥsi, o cümlԥdԥn daha az tullantılı texnologiyaların yaradılmasından vԥ tԥtbiq edilmԥ -
sindԥn ibarԥtdir. Bu mԥqsԥdlԥ dünyada vԥ ölkԥmizdԥ müxtԥlif layihԥlԥr icra olunmaqdadır. 
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The article examines key indicators of sustainable development concept, their impact
on waste management, as well as the issues relating to prevention, proper management and
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recycling of solid waste in ensuring sustainable development. The article also analyzes the
in dicators such asefficient use of energy, resource saving, waste recycling and availability of
protected areas, that characterize sustainable development, analyze the processes taking place
in this area, evaluate planning and management, and increase the efficiency of perfor mance.

It is noted that the reason why solid waste management is an important component of
sustainable development strategy is due to the gradual increase in their growth rates. Despite
the solid household waste is associated with population growth and changing people’s lifesty -
les, they have different norms in different countries. The differences in the norms directly de-
pend on the concept of policy in the countries and modern technologies used in this area.

In this regard, the project “Integrated Solid Waste Management” which is implemented
by the Government of Azerbaijan should be emphasized. The gradual implementation of this
project has not only improved waste management in the country, but has also created favorable
conditions for sustainable development.

Keywords: Sustainable development, the concept of sustainable development, waste, solid waste.

Сабухи Мехтизаде

РОЛЬ ИНДИКАТОРОВ УСТОЙЧИВОГО РАЗВИТИЯ
В УПРАВЛЕНИИ ОТХОДАМИ

В данной статье исследуются основные показатели и индикаторы концепции
устойчивого развития, влияние их на управление отходами, а также вопросы предотвра-
щения образования твердых бытовых отходов, их правильного управления и перера-
ботки с целью обеспечения устойчивого развития. В статье также исследуются такие
индикаторы и их показатели, как эффективное использование энергии, экономия сырья
и повторное использование отходов, наличие охраняемых территорий, характеризую-
щие устойчивое развитие, анализирующие происходящие в данной области процессы,
оценивающие планирование и управление, повышающие эффективность деятельности.

В статье отмечается, что причина, по которой управление твердыми бытовыми
отходами является важным компонентом стратегии устойчивого развития, связана с по-
степенным увеличением их темпов роста. Несмотря на то, что образование твердых
бытовых отходов связано с ростом населения, а также с изменением их жизненных
условий, в различных странах ему присущи разные нормы. Различия в нормах же на-
прямую зависят от политики стран в этой области и используемых современных тех-
нологий.

Ключевые слова: устойчивое развитие, концепция устойчивого развития, отходы, твердые бы-
товые отходы.
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YUBİLEYLԤR

GÖRKԤMLİ ALİM, BACARIQLI ELM TԤŞKİLATÇISI

Görkԥmli alim, Azԥrbaycan elm vԥ tԥhsil sahԥlԥrinin nüfuzlu nümayԥndԥlԥrindԥn biri,
Azԥrbaycan MEA Naxçıvan Bölmԥsi Tarix, Etnoqrafiya vԥ Arxeologiya İnstitutunun direk -
toru, AMEA-nın müxbir üzvü, Ԥmԥkdar elm xadimi, professor Fԥxrԥddin Sԥfԥrlinin 70 yaşı
tamam olur.

Fԥxrԥddin Sԥfԥrli Azԥrbaycan tarix elmini vԥ tԥhsilini yorulmaz fԥaliyyԥti ilԥ daim
zԥnginlԥşdirԥn mԥhsuldar elm adamı, bacarıqlı elm tԥşkilatçısı, tԥcrübԥli tԥhsil nümayԥndԥsi
kimi böyük hörmԥt vԥ nüfuz qazanmışdır. O, Azԥrbaycan tarixinin müxtԥlif problemlԥrinԥ,
xüsusilԥ epiqrafika sahԥsinԥ aid neçԥ-neçԥ sanballı ԥsԥr yazmış, tariximizin çox çԥtin sahԥsi
olan daş kitabԥlԥrin tԥdqiq edilmԥsinԥ layiqli töhfԥsini vermişdir. Azԥrbaycan tarix elmindԥ
bu sahԥ ilԥ mԥşğul olan tԥdqiqatçılar o qԥdԥr dԥ çox deyildir... F.Sԥfԥrli bu çԥtin sahԥnin
mükԥmmԥl bilicisidir.

1949-cu il sentyabrın 29-da Naxçıvan Muxtar Respublikasının Cԥhri kԥndindԥ (indiki
Babԥk rayonu) anadan olan Fԥxrԥddin Sԥfԥrli 1966-cı ildԥ kԥnd orta mԥktԥbini bitirdikdԥn
sonra Azԥrbaycan Pedaqoji İnstitutunun Naxçıvan filialının tarix ixtisasına daxil olur. 1971-
ci ildԥ hԥmin ixtisası müvԥffԥqiyyԥtlԥ bitirԥn Fԥxrԥddin müԥllim doğulduğu Cԥhri kԥnd orta
mԥktԥbindԥ tarix müԥllimi kimi pedaqoji fԥaliyyԥtԥ başlayır vԥ 1979-cu ilԥ qԥdԥr burada özünü
bacarıqlı müԥllim, tԥdris etdiyi fԥnni mükԥmmԥl bilԥn, onu şagirdlԥrԥ sevdirmԥyi bacaran
pedaqoq vԥ tԥrbiyԥçi kimi tԥsdiq edir. 

Müԥllim işlԥdiyi dövrdԥ o, özünü savadlı müԥllim, kamil pedaqoq kimi göstԥrdiyindԥn
şagird vԥ müԥllimlԥrin, valideynlԥrin dԥrin hörmԥtini qazanır. O, yenilikçi vԥ novator müԥllim
kimi mԥktԥb kollektivinin sevimlisinԥ çevrilir. Lakin tarix elminԥ sonsuz marağı onu tԥd -
qiqatçılığa, elm dalınca getmԥyԥ hԥvԥslԥndirir. Elԥ bu maraq onu Azԥrbaycan Elmlԥr Akade -
miyasının Naxçıvan Elmi Mԥrkԥzinԥ gԥtirir. Vaxtı ilԥ tԥlԥbԥ kimi oxuduğu binada indi Elmi
Mԥrkԥz yerlԥşirdi. Sanki doğma divarlar, otaqlar da onu elmԥ hԥvԥslԥndirirdi. Elmi Mԥrkԥzin
dԥ gԥnc tԥdqiqatçılara böyük ehtiyacı var idi.

Elmi fԥaliyyԥtԥ başlayan Fԥxrԥddin müԥllim Azԥrbaycan tarixinin çox vacib vԥ kömԥkçi
bir sahԥsini – epiqrafikanı seçir. “Kitabԥ” mԥnasını verԥn epiqrafikaya tariximizin böyük ehti -
yacı var idi. Naxçıvan şԥhԥrindԥ, muxtar respublika ԥrazisindԥki onlarla tarix vԥ mԥdԥniyyԥt
abidԥlԥri üzԥrindԥki, unudulmuş orta ԥsr qԥbiristanlıqlarındakı kitabԥlԥr tԥdqiqatçılarını
gözlԥyirdi. Azԥrbaycan tarixinԥ vԥ tarixi abidԥlԥrimizԥ maraq onu Azԥrbaycan Elmlԥr Akade -
miyasının A.A.Bakıxanov adına Tarix İnstitutunun “Arxeologiya vԥ Etnoqrafiya” bölmԥsinԥ
aparıb çıxarmışdır. O, burada dissertant olmuş, Naxçıvanın epiqrafik abidԥlԥrinin tԥdqiqinԥ
başlamışdır. 

Fԥxrԥddin Sԥfԥrli “Naxçıvan MSSR-in ԥrԥb-fars dilli kitabԥlԥri tarix-mԥdԥniyyԥt
abidԥlԥri kimi (XVI-XIX ԥsrlԥr)” mövzusunu namizԥdlik dissertasiyası seçir. Muxtar respub -
lika ԥrazisindԥki ԥrԥb-fars dilli kitabԥlԥri qeydԥ alır, estamplarını götürür, mԥtnlԥrini oxuyaraq
tԥrcümԥ edir, tԥdqiq etmԥyԥ başlayır. Apardığı elmi araşdırmaları yekunlaşdıraraq 1987-ci
ildԥ uğurla dissertasiya müdafiԥ edԥrԥk tarix elmlԥri namizԥdi elmi dԥrԥcԥsi alır. Naxçıvan
Elmi Mԥrkԥzindԥ kiçik elmi işçi kimi fԥaliyyԥtԥ başlayan Fԥxrԥddin müԥllim böyük elmi işçi,
“Arxeologiya vԥ etnoqrafiya” şöbԥsinin müdiri vԥzifԥsinԥ yüksԥlir. 

Tԥcrübԥsi artan, fԥaliyyԥt dairԥsi genişlԥnԥn Fԥxrԥddin müԥllim Naxçıvan Muxtar
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Respublikasının müsԥlman epiqrafikası abidԥlԥrinin ԥksԥriyyԥtini qeydԥ alır, onları
Azԥrbaycanın Orta ԥsrlԥr dövrü tarix vԥ mԥdԥniyyԥtinin mԥnbԥyi kimi tԥdqiq edir, çoxlu
görkԥmli şԥxsiyyԥti adlarını, qԥbirlԥrinin yerini, vԥfat tarixini, bir sıra yaşayış mԥskԥnlԥrinin
dövrünü müԥyyԥn edir. Ԥrazidԥki kitabԥlԥrin çoxu mԥhz onun tԥdqiqatları ilԥ ilk dԥfԥ olaraq
elmi dövriyyԥyԥ daxil edilir. O, Naxçıvan bölgԥsinin epiqrafikasına aid “Ordubad şԥhԥrinin
epiqrafik abidԥlԥri”, “Culfa bölgԥsinin epiqrafik abidԥlԥri”, “Naxçıvan şԥhԥrinin epiqrafik
abidԥlԥri”, “Эпиграфические памятники Нахчывана”, “Epiqrafika”, “Müsԥlman kitabԥlԥri
tarix-mԥdԥniyyԥt abidԥlԥri kimi”, “Azԥrbaycan tarixi dԥrslԥrindԥ epiqrafik materiallardan
istifadԥ” vԥ s. kimi monoqrafiya, kitab, dԥrslik, tԥdris vԥ metodik vԥsaitlԥri hazırlayıb nԥşr
etdirir. Müԥllifin “Naxçıvan epiqrafik abidԥlԥrindԥ görkԥmli şԥxsiyyԥtlԥr” monoqrafiyasında
Naxçıvan Muxtar Respublikası ԥrazisindԥki epiqrafik abidԥlԥrin mԥlumatları ԥsasında orta
ԥsrlԥr zamanı Azԥrbaycan dövlԥtlԥrinԥ rԥhbԥrlik etmiş 10 hökmdar vԥ 97 nԥfԥr görkԥmli dövlԥt
xadimi, alim, sԥnԥtkar vԥ b. haqqında geniş mԥlumatlar verilmiş, onların fԥaliyyԥtlԥrindԥn
bԥhs edilmişdir. Bütün bunlar Fԥxrԥddin müԥllimi respublikamızda görkԥmli epiqrafist alim
kimi tanıtmışdır.

Fԥxrԥddin müԥllimin fԥaliyyԥtindԥ Naxçıvan Dövlԥt Universitetindԥ çalışdığı illԥr
mühüm yer tutur. 1995-ci ildԥ NDU-da müԥllim kimi fԥaliyyԥt göstԥrԥn F.Sԥfԥrli, sonradan
“Azԥrbaycan tarixi” kafedrasının professoru, 2002-2007-ci illԥrdԥ isԥ Universitet Hԥmkarlar
İttifaqı Komitԥsinin sԥdri olmuşdur. NDU-nun nüfuzlu ali mԥktԥbԥ çevrilmԥsindԥ, onun
maddi-texniki bazasının möhkԥmlԥndirilmԥsindԥ, yüksԥk ixtisaslı kadrların hazırlanmasında,
ԥmԥkdaşların sosial vԥziyyԥtlԥrinin yaxşılaşdırılmasında Fԥxrԥddin Sԥfԥrlinin müstԥsna ԥmԥyi
olmuşdur. Hԥmin illԥrdԥ Naxçıvan Dövlԥt Universiteti Azԥrbaycan ali tԥhsil müԥssisԥlԥri
arasında bir çox parametrlԥrԥ görԥ birinci yerԥ çıxmışdır. 2006-cı ilin elmi-tԥdqiqat işlԥrinin
nԥticԥlԥrinԥ görԥ NDU Elmi Şurasının qԥrarı ilԥ “İlin alimi” adına layiq görülmüşdür.

Fԥxrԥddin müԥllimin elmi-tԥdqiqat sahԥsi çox genişdir. Elmi yaradıcılığa, araşdırmalara
başlayan vԥ elmlԥr namizԥdi elmi dԥrԥcԥsi alan F.Sԥfԥrli, sonradan daha aktual problemlԥri
tԥdqiq etmԥyԥ, Azԥrbaycan tarixinin sovet dövründԥ yasaq edilmiş problemlԥrini araşdırmağa
başladı.

Onun “Naxçıvanda sosial-siyasi vԥ ideoloji mԥrkԥzlԥr” mövzusundakı doktorluq disser -
ta siyası Azԥrbaycan tarixşünaslığında ilk dԥfԥ olaraq maddi-mԥdԥniyyԥt nümunԥlԥri, orta ԥsr
qaynaqları, epiqrafik faktlar ԥsasında müsԥlman ruhanilԥrinin, Naxçıvanda fԥaliyyԥt göstԥrԥn
sosial-siyasi vԥ ideoloji mԥrkԥzlԥrin (xanԥgahların, ziyarԥtgahların, mԥscidlԥrin, mԥdrԥsԥlԥrin)
ölkԥnin hԥyatında rolu vԥ mövqeyi mԥsԥlԥsi tԥdqiq olunmuşdur. Bununla bağlı müԥllifin üç
monoqrafiyası – “Naxçıvanda sosial-siyasi vԥ ideoloji mԥrkԥzlԥr”, “Naxçıvanda sufiliklԥr
bağlı mԥrkԥzlԥr”, “Orta ԥsrlԥr zamanı Naxçıvanın sosial-siyasi hԥyatında dini mԥrkԥzlԥrin
rolu” vԥ çoxsaylı elmi mԥqalԥlԥri çap edilmişdir. Bu ԥsԥrlԥrdԥ sufizmin mԥnşԥyi, tԥşԥkkülü,
yayılması, mԥrkԥzlԥri vԥ sufi şeyxlԥri haqqında, o cümlԥdԥn Şeyx Ԥbu Sԥid, Şeyx Hacı Lԥlԥ
Mԥlik, Şeyx Hacı Hilalullah, Ԥmir xԥlifԥ, Nemԥtullah Naxçıvani, qadın sufilԥr vԥ başqaları
haqqında ԥhatԥli, dolğun mԥlumatlar verilmişdir. İlk dԥfԥ olaraq Naxçıvanın mԥscid vԥ ziya -
rԥtgahları ümumilԥşdirilԥrԥk hԥr biri haqqında yığcam bԥhs edilmişdir. Müԥllif Naxçıvanda
mԥktԥb vԥ mԥdrԥsԥlԥrin fԥaliyyԥti ilԥ bağlı qeyd edir ki, Naxçıvanın geostrateji mövqeyi vԥ
onun Xilafԥtin Bizansa qarşı mübarizԥsinin ԥsas dayaq nöqtԥlԥrindԥn biri olmasını nԥzԥrԥ
alaraq, ԥrԥblԥr bu ölkԥdԥ elmin, tԥhsilin inkişafına şԥrait yaratmış vԥ kömԥk etmişlԥr. F.Sԥ -
fԥrlinin bu araşdırmalarına hԥlԥ vaxtilԥ akademiklԥr Z.Bünyadov, İ.Hԥbibbԥyli, N.Vԥlixanlı,
AMEA-nın müxbir üzvlԥri M.Nemԥt vԥ Q.Qԥdirzadԥ çox yüksԥk qiymԥt vermişlԥr: “F.Sԥfԥrli
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özünü mükԥmmԥl vԥ ciddi tԥdqiqatçı kimi göstԥrmişdir (Z.Bünyadov); “Fԥxrԥddin Sԥfԥrlini
digԥr epiqrafist alimlԥrdԥn fԥrqlԥndirԥn cԥhԥt onun tԥdqiqatlarında problemlԥrԥ olan kompleks
münasibԥtdir” (İ.Hԥbibbԥyli); “Vaxtilԥ Naxçıvanda fԥaliyyԥt göstԥrib dövlԥtlԥrinin mԥşhur -
larına çevrilsԥlԥr dԥ, heç bir qaynaqda adları qalmayan ruhanilԥrin fԥaliyyԥtlԥrinin işıqlandırıl -
ması, onların cԥmiyyԥtdԥ rolları vԥ mövqelԥrinin aydınlaşdırılması tԥdqiqatçının maraqlı
mԥqamlarındandır. Müxtԥlif ԥrazilԥrdԥki ziyarԥtgahların fԥaliyyԥtlԥrini öyrԥnmԥklԥ Naxçıva -
nın Azԥrbaycanın sosial-siyasi vԥ ideoloji mԥrkԥzlԥrindԥn biri olduğunu sübuta yetirmişdir”
(N.Vԥlixanlı); “Kitabԥlԥrԥ vԥ digԥr tarixi mԥnbԥlԥrԥ ԥsasԥn müԥllifin orta ԥsrlԥrdԥ Naxçıvan
bölgԥsindԥ fԥaliyyԥt göstԥrmiş Qԥlԥndԥriyyԥ, Hürufilik, Bektaşilik, Sԥfԥviyyԥ, Nöqtԥviyyԥ
vԥ digԥr sufi cԥmiyyԥtlԥrinin vԥ mԥrkԥzlԥrinin fԥaliyyԥtindԥn bԥhs etmԥsi, bunları genişliyi
ilԥ dövriyyԥyԥ gԥtirmԥsi onun yetkin tԥdqiqatçılıq bacarığı ilԥ bağlıdır” (M.Nemԥt); “Fԥxrԥd -
din Sԥfԥrli ciddi vԥ geniş diapazona malik tԥdqiqatçı, xeyirxah söz vԥ ԥmԥl sahibi, Vԥtԥnԥ,
xalqa sԥdaqԥt, milli-mԥnԥvi dԥyԥrlԥrԥ bağlılıq nümunԥsidir” (Q.Qԥdirzadԥ) vԥ b. 

F.Sԥfԥrlinin 2007-ci ildԥn sonrakı dövr elmi fԥaliyyԥti AMEA Naxçıvan Bölmԥsi vԥ
onun Tarix, Etnoqrafiya vԥ Arxeologiya İnstitutu ilԥ bağlı olmuşdur. O, 2007-ci ilin oktyab -
rından hԥmin instituta direktor seçilmiş, bütün fԥaliyyԥtini institutun rol vԥ mövqeyinin möh -
kԥmlԥndirilmԥsi, kadr potensialının artırılması vԥ elmi fԥaliyyԥtinin güclԥndirilmԥsinԥ sԥrf
etmişdir.

Naxçıvan Muxtar Respublikası Ali Mԥclisi Sԥdrinin 2005-ci il 6 dekabr tarixli Sԥrԥn -
camı ilԥ muxtar respublika ԥrazisindԥki tarix vԥ mԥdԥniyyԥt abidԥlԥrinin qeydԥ alınması vԥ
pasportlaşdırılması bir vԥzifԥ olaraq qarşıya qoyulmuşdu. F.Sԥfԥrlinin rԥhbԥrliyi ilԥ institut
ԥmԥkdaşları iki il ԥrzindԥ 1200-dԥn çox tarix vԥ mԥdԥniyyԥt abidԥlԥrini aşkar etmiş, qeydԥ
almış vԥ pasportlaşdırmışdır. Bu tarix vԥ mԥdԥniyyԥt abidԥlԥrindԥn 600-ԥ yaxını dünya vԥ
ölkԥ ԥhԥmiyyԥtli abidԥlԥrdir. Hԥmin abidԥlԥr ԥsasında “Naxçıvan abidԥlԥri ensiklopediyası”
hazırlanıb iki dildԥ (Azԥrbaycan vԥ ingilis) beş min tirajla nԥşr edildi. Azԥrbaycan xalqının
ümummilli lideri Heydԥr Ԥliyev Naxçıvan abidԥlԥrindԥn bԥhs edԥrkԥn demişdir: “Naxçıvanın
ԥrazisini götürsԥk, bu kiçik ԥrazidԥ hԥddindԥn çox dünya miqyaslı tarixi-memarlıq abidԥlԥri
yaşayıb vԥ bu gün dԥ yaşayır. Onların hԥr biri Azԥrbaycan xalqının hԥm tarixini, hԥm mԥdԥ -
niyyԥtini, hԥm dԥ adԥt-ԥnԥnԥlԥrini göstԥrԥn abidԥlԥrdir...”

Tarix vԥ mԥdԥniyyԥtԥ, tarixi abidԥlԥrԥ, milli-mԥnԥvi dԥyԥrlԥrԥ bağlılıq Fԥxrԥddin müԥl -
limin elmi fԥaliyyԥtindԥ mühüm yer tutur. Onun “Duaların allaha çatdığı yer – Ԥshabi-Kԥhf”,
“Ԥshabi-Kԥhf ziyarԥtgahı” Dini-Mԥdԥni Abidԥ Kompleksi”, “Naxçıvanın mԥscid vԥ ziyarԥt -
gahları”, “Naxçıvan imamzadԥlԥri”, “Naxçıvan türbԥlԥri”, “Naxçıvan türk-islam mԥdԥniyyԥti
abidԥlԥri”, “Naxçıvan xalçaçılığı: tarixdԥ vԥ günümüzdԥ”, “Qazançı körpüsü” kimi ԥsԥrlԥri
bilavasitԥ tarix vԥ mԥdԥniyyԥt abidԥlԥrimizi tanıtmaq istiqamԥtindԥ atılmış çox böyük uğurlu
addımdır. Mԥlum olduğu kimi, Naxçıvan şԥhԥri 2018-ci il üçün İslam mԥdԥniyyԥtinin paytaxtı
elan edilmişdi. Fԥxrԥddin Sԥfԥrli bununla ԥlaqԥdar monoqrafiya hazırlamış vԥ burada
Naxçıvanın türk-islam mԥdԥniyyԥti abidԥlԥrindԥn olan mԥscidlԥr, mԥdrԥsԥlԥr, türbԥlԥr, imam -
zadԥlԥr, körpülԥr, karvansaralar, qalalar, hamamlar, mülki tikintilԥr, buzxanalar vԥ bu abidԥlԥri
inşa edԥn memarlar haqqında mԥlumatlar vermiş, tԥhlillԥr vԥ ümumilԥşdirmԥlԥr aparmışdır.
Müԥllifin “Tarixi mԥnbԥlԥrdԥ Nuh peyğԥmbԥr” kitabı böyük maraq doğurmuşdur. Kitabda
Naxçıvanda Nuh peyğԥmbԥrlԥ ԥlaqԥdar yaranmış şifahi xalq ԥdԥbiyyatı nümunԥlԥrindԥn olan
miflԥr, ԥfsanԥ vԥ rԥvayԥtlԥr, inamlar, bayatılar, yer-yurd adları, deyimlԥr, qaynaqlarda Nuh
peyğԥmbԥr vԥ Naxçıvanla bağlılığı haqqında mԥlumatlar, tԥdqiqatlar yer almışdır. Elmi
dԥyԥrinԥ görԥ kitabın müԥllifi – Fԥxrԥddin Sԥfԥrli Naxçıvan Muxtar Respublikası Ali Mԥc -

İsmayıl Hacıyev

ELMİ ԤSԤRLԤR    ●   SCIENTIFIC WORKS ●    НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

292



lisinin Sԥdri Vasif Talıbov tԥrԥfindԥn mükafata layiq görülmüşdür. AMEA-nın müxbir üzvü
V.Baxşԥliyevin tԥbirincԥ desԥk, F.Sԥfԥrlinin araşdırmaları, daş kitabԥlԥrin oxunması tari -
ximizin qaranlıq sԥhifԥlԥrinԥ işıq saldığı kimi, abidԥlԥrimizin dԥ simasına nur çilԥmişdir.

Fԥxrԥddin müԥllim daha çox Azԥrbaycan tarixinin Orta ԥsrlԥr dövrünün mükԥmmԥl
tԥdqiqatçısı olsa da, o, tariximizin digԥr dövrlԥri vԥ problemlԥri ilԥ dԥ bağlı tԥdqiqatlar apar -
mış, ԥsԥrlԥr ortaya qoymuşdur. Belԥ problemlԥrdԥn biri dԥ mԥkrli düşmԥnlԥrimiz, onların
haqsız vԥ mԥqsԥdli iddialarıdır. Ermԥni millԥtçilԥri Naxçıvanla bağlı ԥrazi iddiaları irԥli sürür
vԥ bunu bölgԥdԥ ermԥni qԥbir abidԥlԥrinin üstünlük tԥşkil etmԥsi ilԥ ԥlaqԥlԥndirirlԥr. Bu
uydurma iddialara laqeyd qala bilmԥyԥn müԥllifin “Qondarma ermԥni soyqırımı vԥ tarixi
hԥqiqԥtlԥr” kitabında ermԥnilԥrin Naxçıvana köçürülmԥsi, müsԥlman epiqrafikası abidԥlԥrinin
mԥlumatları ԥsasında ԥrazilԥrin Azԥrbaycan xalqına mԥxsusluğu, ermԥni iddialarının ԥsassız -
lığı sübuta yetirilir, maddi-mԥdԥniyyԥt nümunԥlԥrinԥ qarşı ermԥni vandalizmi ifşa olunur.

AMEA-nın müxbir üzvü Fԥxrԥddin Sԥfԥrlinin elmi yaradıcılığının vԥ ictimai fԥaliy -
yԥtinin ԥsas mahiyyԥtini azԥrbaycançılıq vԥ milli dövlԥtçilik tԥlimi tԥşkil edir. Ulu öndԥr
Heydԥr Ԥliyev haqqında qԥlԥmԥ aldığı “Heydԥr Ԥliyev irsi – ԥbԥdiyaşar tԥlim” monoqrafi -
yasında Ulu Öndԥrin nԥzԥri irsinin ölkԥmizin gԥlԥcԥk uğurlarının ԥsasını tԥşkil etmԥsi ԥsas -
landırılmış vԥ bu tԥlimԥ dönԥ-dönԥ müraciԥt edilmԥsinin zԥruriliyi göstԥrilmişdir. Ԥsԥrdԥ
görkԥmli dövlԥt xadiminin Azԥrbaycana rԥhbԥrliyinin hԥr iki dövrünԥ, hԥyat vԥ fԥaliyyԥtinin
müxtԥlif mԥqamlarına diqqԥt yetirilmiş, dahi şԥxsiyyԥtin milli-mԥnԥvi dԥyԥrlԥrimizԥ göstԥr -
diyi qayğı, Naxçıvan Muxtar Respublikasının ermԥni işğalından xilas edilmԥsindԥki tarixi
rolu, Naxçıvan dövr fԥaliyyԥti tԥhlil edilmiş, ԥhԥmiyyԥtli ümumilԥşdirmԥlԥr aparılmışdır.

AMEA Naxçıvan Bölmԥsindԥ bir sıra ümumilԥşdirici vԥ fundamental ԥsԥrlԥrin, xԥritԥ -
lԥrin, ensiklopediyaların hazırlanmasında Fԥxrԥddin Sԥfԥrlinin böyük ԥmԥyi olmuşdur. Onun
bilavasitԥ iştirakı vԥ müԥllifliyi ilԥ iki cildlik “Naxçıvan ensiklopediyası”, “Naxçıvan abidԥlԥri
ensiklopediyası”, “Naxçıvan tarixi atlası”, “Dԥdԥ Qorqud yurdu – Naxçıvan”  tarixi-coğrafi
vԥ etnoqrafik atlası”, üç cildlik “Naxçıvan tarixi” ԥsԥrlԥri hazırlanmış vԥ nԥşr edilmişdir.

F.Sԥfԥrli Azԥrbaycan tarix elmindԥ öz sözünü deyԥn yaradıcı vԥ mԥhsuldar tԥdqiqatçı
alimdir. O, 600-ԥ yaxın elmi vԥ elmi-kütlԥvi ԥsԥrin müԥllifidir. Bunlardan 12-si monoqrafiya,
3-ü kitab, 5-i kitabça, 2-si dԥrslik, 2-si metodik vԥsait, 2-si tԥrtibat, 300-dԥn çoxu isԥ elmi
mԥqalԥlԥrdir. Onun tԥdqiqatları Rusiya, Bolqarıstan, Türkiyԥ, İran, Ukrayna vԥ başqa xarici
ölkԥlԥrdԥ nԥşr edilmişdir.

Alim dövlԥtçiliyimizin qorunmasında vԥ möhkԥmlԥndirilmԥsindԥ vԥtԥndaş qeyrԥti
göstԥrԥn vԥ irԥlidԥ gedԥn ziyalılarımızdandır. Onun fԥaliyyԥti xalqına, dövlԥtinԥ sԥdaqԥt
nümunԥsi, vԥtԥnpԥrvԥrliyi isԥ gԥnclԥrԥ örnԥkdir.

Fԥxrԥddin Sԥfԥrli ölkԥmizin, elԥcԥ dԥ muxtar respublikamızın ictimai-siyasi hԥyatında
yaxından iştirak edir. O, IV vԥ V çağırış Naxçıvan Muxtar Respublikası Ali Mԥclisinin
deputatı, “Hüquq siyasԥti vԥ dövlԥt quruculuğu mԥsԥlԥlԥri komitԥsinin” sԥdri seçilib. Elmi
fԥaliyyԥti vԥ tԥdqiqatçılıq bacarığı, kadr hazırlığındakı rolu nԥzԥrԥ alınaraq 2014-cü ildԥ
AMEA-nın müxbir üzvü seçilib, 2010-cu ildԥ professor elmi adına layiq görülüb.

AMEA-nın müxbir üzvü F.Sԥfԥrlinin elmi fԥaliyyԥtinԥ vԥ xidmԥtlԥrinԥ görԥ Azԥrbaycan
Respublikasının Prezidenti İlham Ԥliyevin Sԥrԥncamı ilԥ “Ԥmԥkdar elm xadimi” fԥxri adına,
ulu öndԥr Heydԥr Ԥliyevin anadan olmasının 90 illiyi münasibԥti ilԥ Naxçıvan Muxtar
Respublikası Ali Mԥclisinin Xatirԥ Qızıl medalına, AMEA Rԥyasԥt Heyԥtinin Fԥxri Fԥrmanına
layiq görülüb.
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Fԥxrԥddin Sԥfԥrli yüksԥk ԥxlaqı vԥ insani keyfiyyԥtlԥri ilԥ dԥ onu tanıyanların, işlԥdiyi
kollek tivin, yetirmԥlԥrinin dԥrin hörmԥtini qazanmışdır.

Ԥziz Fԥxrԥddin müԥllim! 70 yaş insan ömrünün ԥn müdrik çağıdır. Bu müdriklik
dönԥmindԥ Sizԥ uzun ömür, can sağlığı vԥ Azԥrbaycanın daha da inkişafı vԥ çiçԥklԥnmԥsi
naminԥ davamlı uğurlar arzulayırıq!

İsmayıl Hacıyev,
AzΩrbaycan Milli ElmlΩr Akademiyası
Naxçıvan BölmΩsinin sΩdri, akademik

İsmayıl Hacıyev
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MÜԤLLİFLԤRİN NԤZԤRİNԤ

1. Jurnаlın ԥsаs mԥqsԥdi elmi keyfiyyԥt kriterilԥrinԥ cаvаb verԥn оrijinаl elmi mԥqаlԥlԥrin dԥrc
edilmԥsindԥn ibаrԥtdir.
2. Jurnаldа bаşqа nԥşrlԥrԥ tԥqdim edilmԥmiş  yeni tԥdqiqаtlаrın  nԥticԥlԥri оlаn yığcаm vԥ
mükԥmmԥl redаktԥ оlunmuş elmi mԥqаlԥlԥr dԥrc edilir.
3. Mԥqаlԥnin hԥmmüԥlliflԥrinin sаyının üç nԥfԥrdԥn аrtıq оlmаsı аrzuоlunmаzdır.
4. Mԥqаlԥlԥrin keyfiyyԥtinԥ, оrаdа göstԥrilԥn fаktlаrın sԥhihliyinԥ müԥllif birbаşа cаvabdehdir.
5. Mԥqаlԥlԥr АMEА-nın hԥqiqi vԥ müхbir üzvlԥri vԥ ya redаksiyа heyԥtinin üzvlԥrindԥn biri
tԥrԥfindԥn tԥqdim edilmԥlidir.
6. Mԥqаlԥlԥr üç dildԥ – Аzԥrbаycаn, rus vԥ ingilis dillԥrindԥ çаp оlunа bilԥr. Mԥqаlԥnin yаzıldığı
dildԥn ԥlаvԥ digԥr 2 dildԥ хülаsԥsi vԥ hԥr xülasԥdԥ açar sözlԥr verilmԥlidir.
7. Mԥqаlԥnin mԥtni jurnаlın redаksiyаsınа fԥrdi kоmpyuterdԥ, А4 fоrmаtlı аğ kаğızdа, “12” ölçülü
hԥrflԥrlԥ, sԥhifԥnin pаrаmetrlԥri yuхаrıdаn 2 sm, аşаğı dаn 2 sm; sоldаn 3 sm, sаğdаn 1 sm mԥsаfԥ
ilԥ, sԥtirdԥn-sԥtrԥ “defislԥ” keçmԥdԥn, sԥtir аrаlığı 1,5 intervаl оlmаq şԥrti ilԥ rus vԥ аzԥrbаycаn
dilindԥ Times New Rоmаn şriftindԥ yаzılаrаq, 1 nüsхԥdԥ çаp edilԥrԥk, disketlԥ birlikdԥ jurnаlın
mԥsul kаtibinԥ tԥqdim edilir. Mԥtnin dахilindԥ оlаn şԥkil vԥ cԥdvԥllԥrin pаrаmetri sоldаn vԥ sаğdаn
3,7 sm оlmаlıdır.
8. Sԥhifԥnin sаğ küncündԥ “12” ölçülü qаlın vԥ böyük hԥrflԥrlԥ müԥllifin (müԥlliflԥrin) аdı vԥ
sоyаdı yаzılır.
9. Аşаğıdа işlԥdiyi tԥşkilаtın аdı vԥ müԥllifin E-mail adresi, “12” ölçülü аdi vԥ kiçik hԥrflԥrlԥ
yаzılır (mԥs.: АMEА Nахçıvаn Bölmԥsi; E-mail: ada.nat.res@mail.ru). Daha sоnrа 1 sԥtir bоş
burахılmаqlа аşаğıdаn “12” ölçülü böyük hԥrflԥrlԥ mԥqаlԥnin аdı çаp edilir. Sonra mԥqаlԥnin
yazıldığı dildԥ “10” ölçülü  hԥrflԥrlԥ, kursivlԥ xülasԥ vԥ açar sözlԥr yazılır.
10. Mövzu ilԥ bаğlı elmi mԥnbԥlԥrԥ istinаdlаr оlmаlıdır vԥ istifаdԥ оlunmuş ԥdԥbiyyаt хülаsԥlԥrdԥn
ԥvvԥl “12” ölçülü hԥrflԥrlԥ, kоdlаşdırmа üsulu vԥ ԥlifbа sırаsı ilԥ göstԥrilmԥlidir. “Ԥdԥbiyyаt”
sözü sԥhifԥnin оrtаsındа qаlın vԥ böyük hԥrflԥrlԥ yаzılır. Ԥdԥbiyyаt siyаhısı yаzıldığı dildԥ аdi
hԥrflԥrlԥ verilir. Mԥs.:

Kitаblаr:
Qаsımоv V.İ. Qԥdim аbidԥlԥr. Bаkı: İşıq, 1992, 321 s.
Kitаb mԥqаlԥlԥri:
Hԥbibbԥyli İ.Ԥ. Nахçıvаndа elm vԥ mԥdԥniyyԥt / Аzԥrbаycаn tаriхindԥ Nахçıvаn, Bаkı: Elm,

1996, s. 73-91.
Jurnаl mԥqаlԥlԥri:
Bахşԥliyev V.B., Quliyev Ԥ.А.  Gԥmiqаyа  tԥsvirlԥrindԥ  yаzı  elementlԥri // АMEА Nахçıvаn

Bölmԥsinin Хԥbԥrlԥri, 2005, № 1, s. 74-79.
11. Mԥqаlԥnin хülаsԥsindԥ müԥllifin аdı vԥ sоyаdı “12” ölçülü kiçik, qаlın hԥrflԥrlԥ; mövzunun
аdı böyük, qаlın hԥrflԥrlԥ; хülаsԥnin özü isԥ аdi hԥrflԥrlԥ yаzılır. Хülаsԥ mԥqаlԥnin mԥzmununu
tаm ԥhаtԥ etmԥli, ԥldԥ оlunаn nԥticԥlԥr ԥtrаflı verilmԥlidir. 
12. Mԥqаlԥdԥki istinаdlаr mԥtnin içԥrisindԥ verilmԥlidir. Mԥs.: [4, s. 15]
13. Mԥqаlԥlԥrin ümumi hԥcmi, qrаfik mаteriаllаr, fоtоlаr, cԥdvԥllԥr, düsturlаr, ԥdԥbiyyаt siyаhısı
vԥ хülаsԥlԥr dԥ dахil оlmаqlа 5-7 sԥhifԥdԥn çох оlmаmаlıdır.
14. Mԥqаlԥyԥ müԥlliflԥr hаqqındа mԥlumаt (sоyаdı, аdı vԥ аtаsının аdı, iş yeri, vԥzifԥsi, аlimlik

dԥrԥcԥsi vԥ elmi аdı, ünvаnı, E-mail adresi, iş vԥ ev telefоnlаrı) mütlԥq ԥlаvԥ оlunmаlıdır.

QEYD: АMEА Nахçıvаn Bölmԥsinin “Elmi ԥsԥrlԥr” jurnаlınа tԥqdim оlunаn mԥqаlԥlԥrin sаyının
çохluğunu vԥ “Tusi” nԥşriyyаtının imkаnlаrının mԥhdudluğunu nԥzԥrԥ аlаrаq bir nömrԥdԥ hԥr müԥllifin
yаlnız bir mԥqаlԥsinin çаp edilmԥsi nԥzԥrdԥ tutulur.
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INFORMATION FOR AUTHORS

1. The main purpose of this journal is to publish original scientific papers that meet the criteria ofsci-
entific quality.
2. The journal publishes compact and perfectly edited scientific papers, which are the results of new
research and have not been published in other publications previously.
3. The number of collaborators exceeding three is undesirable.
4. The author is directly responsible for the quality of papers and the accuracy of the facts presented.
5. The papers must be submitted by full members and corresponding members of ANAS or one of the
Editorial Board members.
6. The papers can be published in three languages – Azerbaijani, Russian and English. In addition to
the language in which a paper is written, an abstract should be provided in two other languages and
keywords should be pointed.
7. A paper text is submitted to the editor-in-chief of the journal along with an electronic copy, it must
be printed on a personal computer, on white A4 paper, in Times New Roman font, font size “12”, page
parameters 2 cm above, 2 cm below, 1 cm on the left, 1 cm on the right, without hy-phenation, in 1.5
interval, and in one of the languages mentioned above. Margins for figures and tables inside the text
should be 3.7 cm left and right.
8. The name and surname of the author (authors) are indicated in bold and capital letters in the right
corner of the page, font size “12”.
9. The organization name and the author’s e-mail address are written below in lowercase letters, the
font size is “12” (for example: Nakhchivan branch of ANAS; E-mail: ada.nat.res@mail.ru).
ada.nat.res@mail.ru). Below, after one blank line, the title of the paper is indicated in capital letters,
font size “12”.  Then there is abstract including keywords in the language of the paper, font size “12”,
italics.
10. Reference should be made to scientific sources on the subject, the list of references should be
given before the abstract, in accordance with the encoding rules, in alphabetical order, the font size
“12’. The word “references” in the middle of the page is highlighted in bold and in capital letters.
References are in lowercase letters in the language in which this edition has been published. Eg.:

Books:
Gasymov V.I. Ancient monuments.  Baku: Light, 1992, 321 p.
Book papers:
Habibbeyli I.A. Science and culture in Nakhchivan / Nakhchivan in the history of Azerbaijan.

Baku: Science, 1996, p. 73-91.
Journal Articles:
Bakhshaliev V.B., Guliev A.A. Writing elements in the drawings of Gemigaya // Proceedings of

the Nakhchivan Branch of ANAS, 2005, №. 1, p. 74-79.
11. The author’s name and surname in the abstract are indicated in lowercase letters in bold font, size
“12”; the title of the paper is capitalized in bold; and the abstract itself is in lowercase letters. The ab-
stract should correspond to the full content of the paper; the results are to be given in detail.
12. Links in the paper should be in the text. Eg.: [4, p. 415].
13. The total amount of a paper including graphic materials, photographs, tables, formulas, refeences,
and reviews should not exceed 5-7 pages.
14. Authors’ data must be specified additionally (last name, first name, patronymic, place of work,
position, degree and academic title, address, email address, work and home phone numbers).
15. A paper’s code based on UDC should be indicated on the left.

NOTE: Taking into account the large number of papers submitted to the “Scientific works” journal
of the Nakhchivan section of ANAS, and the limited capabilities of the “Tusi” publishing house, it is
assumed that only one paper of each author will be published in one issue.
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К СВЕДЕНИЮ АВТОРОВ

1. Основной целью журнала является публикация оригинальных научных статей, соотвствую-
щих критериям научного качества.
2. Журнал публикует компактные и в совершенстве отредактированные научные статьи, являю-
щиеся результатами новых исследований и не опубликованные ранее в других изданиях.
3. Нежелательно, чтобы число соавторов превышало три.
4. Автор несет прямую ответственность за качество статей, достоверность представленных в
них фактов.
5. Статьи должны быть представлены действительными членами и членами-корреспондентами
НАНА или одним из членов Редколлегии.
6. Статьи могут быть напечатаны на трех языках – азербайджанском, русском и английском. В
дополнение к языку, на котором написана статья, следует предоставить резюме на двух других
языках и указать ключевые слова.
7. Текст статьи представляется ответственному редактору журнала вместе с электронной ко-
пией, он должен быть напечатан на персональном компьютере, на белой бумаге формата А4,
шрифтом Times New Roman, размер шрифта «12», параметры страницы 2 см вверху, 2 см внизу,
1 см слева, 1 см справа, без переносов, с интервалом 1,5, на одном из вышеуказанных языков.
Поля для рисунков и таблиц внутри текста должны быть по 3,7 см слева и справа.
8. В правом углу страницы имя и фамилия автора (авторов) указываются жирным шрифтом и
заглавными буквами, размер шрифта «12».
9. Название организации и адрес электронной почты автора ниже пишутся обычными строчными
буквами, размер шрифта «12» (например: Нахчыванский филиал НАНА; E-mail:
ada.nat.res@mail.ru). Ниже после одной пустой строки указывается название статьи заглавными
буквами, размер шрифта «12». Затем приводится резюме с ключевыми словами на языке статьи,
размер шрифта «12», курсив.
10. Следует указать ссылки на научные источники по данному предмету, список использованной
литературы указывается перед резюме, в соответствии с правилами кодировки, в алфавитном
порядке, размер шрифта «12». Слово «литература» в середине страницы выделено жирным
шрифтом и заглавными буквами. Список литературы приводится строчными буквами на том
языке, на котором вышло издание. Напр.:

Книги:
Гасымов В.И. Древние памятники.  Баку:  Свет, 1992, 321 с.
Статьи книги:
Хабиббейли И.А. Наука и культура в Нахчыване / Нахчыван в истории Азербайджана. Баку:

Наука, 1996, с. 73-91.
Журнальные статьи:
Бахшалиев В.Б., Гулиев А.А.  Элементы письменности в рисунках Гемикая // Извстия Нах -

чыванского Отделения НАНА, 2005, № 1, с. 74-79.
11. В резюме имя и фамилия автора указываются строчными буквами жирным шрифтом раз-
мером «12»; название статьи – заглавными буквами жирным шрифтом; а само резюме – строч-
ными буквами. Резюме должно соответствовать полному содержанию статьи, полученные
результаты приводятся подробно.
12. Ссылки в статье должны быть в тексте. Напр.: [4, с. 15].
13. Общий объем статьи, включая графические материалы, фотографии, таблицы, формулы,
список литературы и отзывы, не должен превышать 5-7 страниц.
14. Данные об авторах обязательно указываются дополнительно (фамилия, имя, отчество, место
работы, должность, степень и научное звание, адрес, адрес электронной почты, рабочие и до-
машние телефоны).
15. Код статьи на основе УДК следует указывать слева.

ПРИМЕЧАНИЕ: Принимая во внимание большое количество статей, представленных в журнал «Научные
труды» Нахчыванского отдела НАНА, и ограниченные возможности издательства «Туси», предполагается,
что только одна статья каждого автора будет опубликована в одном номере.
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